MuUHHUCTEpCTBO HayKU U BBICIIETO 0Opa3oBanus PD
MexnyHapoaHas acconanus GUHHO-YTOPCKUX YHUBEPCUTETOB
DI'BOY BO «YaMmypTckuil rocyJapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET

EXXEI'OJHUK
(PMHHO-YIOPCKHUX UCCIICA0BAHUN

Towm 17
Breiyck 2

“Yearbook of Finno-Ugric Studies”

Volume 17
Issue 2

¥

NxeBck
2023



?@\ PegakuuoHHas KoJUIerus KypHaJjia
g

I'naBHblii pepakTop: 3acpebun Anexceii Ecoposuu (Y'Y, Nxesck, Poccust)
3am. riaBHoro penakropa: Konopamvesa Hamanvs Braoumuposna (Y nl'Y, xesck,
Poccus)

Mep3znaxoea I'anuna Bumanvesna (Ynl'Y, Nxesck, Poccust)

HKepebyos Heopw Jllobomuposuy (MUAJIN Komu OULL YpO PAH, CeixteiBkap, Poccust)
Mynnonen Upma Heanosna (MSJIN Kapenwsckuit ®ULL PAH, [lerpo3zaBoack, Poccus)
Tyny3 Eea (UHCTUTYT BOCTOUYHBIX KYJBTYp M LIMBUIU3auui, [lapux, @panumns)
Hacubynnun Pugp laxpucnamosuy (Y al'V, NxeBck, Poccus)

Haow 3onman (Ileuckuit ynusepcurer, Ileu, Benrpus)

Bnaowikuna Tamvsana I puecopvesna (YUUAIL Y am®ULYpO PAH, Uxesck, Poccust)
3sepesa Tamvana Bauecnasosna (Y'Y, Nxesck, Poccust)

Baniowes Bacunuii Muxaiinosuy (YUUSJT Y imOULYpO PAH, Uxesck, Poccust)
Hlananxu Kyaxcanna (Yausepcuret um. JI. Otema, bynanemt, Benrpust)

LIymosa Haoesxcoa Heanosna (YUUAI Y imOULYpO PAH, Mxesck, Poccust)
Hopmanckas FOnua Bukmoposna (MuctutyT sizbiko3nanust PAH, Mocksa, Poccust)
Kyopasyesa Paucus Anexceesna (MapI'¥, Mourkap-Omna, Poccus)

Munnusaxmemosa Tamvsna I'unbnusixmemosna (MucOpykckuit ynusepcutet, MHCOpYK,
ABCTpHSI)

Muiznuxoe Cepeeii Anexceesuy (MIHCTUTYT IMHTBUCTHYECKUX HccienoBanuii PAH,
Cankr-Ilerepoypr, Poccus)

Mamuuax Llanoop (JleOpeuenckuii yHuBepcuteT, [{edperieH, Benrpus)

OTtBeTcTBeHHBIE peAaKTOPbl: Pammaxosa Auda Kasoamosna (Y'Y, WxeBck, Poccus)
Tom Cunapo (HapBckuit komtemk, ¢punuan TapTyckoro yauBepcuteta, Hapsa, DcToHus )



The Editorial Board

Chief Editor: Aleksey Ye. Zagrebin (Udmurt State University, Izhevsk, Russia)
Deputy Chief Editor: Natalia V. Kondratyeva (Udmurt State University, Izhevsk, Russia)

Galina V. Merzlyakova (Udmurt State University, Izhevsk, Russia)

Igor L. Zherebtsov (Institute of Language, Literature and History of Komi Research
Centre, Ural Branch of RAS, Syktyvkar, Russia)

Irma I. Mullonen (Institute of Language, Literature and History of Karelian Research
Centre of RAS, Petrozavodsk, Russia)

Eva Toulouze (National Institute of Oriental Languages and Civilizations, Paris, France)

Rif Sh. Nasibullin (Udmurt State University, Izhevsk, Russia)

Zoltan Nagy (University of Pécs, Pécs, Hungary)

Tat'vana G. Vladykina (Udmurt Institute of History, Language and Literature, Udmurt
Federal Research Center, Ural Branch of RAS, Izhevsk, Russia)

Tat'vana V. Zvereva (Udmurt State University, Izhevsk, Russia)

Vasilii M. Vanyushev (Udmurt Institute of History, Language and Literature, Udmurt
Federal Research Center, Ural Branch of RAS, Izhevsk, Russia)

Zsuzsanna Salanki (EotvésLorand University, Budapest, Hungary)

Nadezhda 1. Shutova (Udmurt Institute of History, Language and Literature, Udmurt
Federal Research Center, Ural Branch of RAS, Izhevsk, Russia)

Yulia V. Normanskaya (Institute of Linguistics of RAS, Moscow, Russia)

Raisia A. Kudryavtseva (Mari State University, Yoshkar-Ola, Russia)

Tat'vana G. Minniyakhmetova (Institute of History and Europian Ethnology, University
of Innsbruck, Innsbruck, Austria)

Sergei A. Myznikov (Institute of Linguistic Studies, Russian Academy of Sciences,
St. Petersburg, Russia)

Sandor Maticsak (University of Debrecen, Hungary)

Executive Editors: dida Zh. Fattakhova (Udmurt State University, Izhevsk, Russia)
Szilard Toth (Narva College of the University of Tartu, Narva, Estonia)



COJEPKAHME

A3BIKO3HAHMUE

Auibabuna E. A. HaumenoBauus Jlemero B THaNeKTax KOMUA-3BIPSTHCKOTO S3BIKA ....euveveeveeeereesneeseeeseeeneeaneens 162
Tatioamawxo P. B. Pykonnch «Matepiansl Ui CpaBHUTEIBHATO CIIOBaps 3F03IMHCKAro MepMALIKaro
W TJ1a30BCKaro BoTckaro Haphdiil m GecepMeHCKaro roBopa»: HCTOPHUS H3YICHHUS

U APXECOTPAPHUCCKOE OTTHCAHIIL ......nvvenveenereneesieneeaneeaneeaseeaseeseaseanseaneesneesseesseanseanseenseensesseesseenseensesnsesneennes 172
Jlemenmvesa A. M. Konexc Becra: 3aragku ogHo# Manon3BecTHOM puHCKOU pykommcH X VI Beka.................. 188
Knrouesa M. A. Tropkckue 3aMMCTBOBAHHSI B BOIDKCKOM TOBOPE MapUHCKOTO S3bIKa (UTPOBAS JIGKCHUKA).......... 198
Ilampoesa H. B., llawxkoga T. B. lnanexTu3Mbl «hiimosti» # «XUMH(0)CTUTH» B KAPEIbCKOM H PYCCKOM S3BIKAX:

CPaBHUTEIBHO-TUMOIOTHUECKUM ACTIEKT ...eeuveeeureerureerureenuteenteensteensseensteessseenseeesseessseessseesseeesseesnseesseensees 212
O®OJBKIOPUCTUKA
Kamumosa A. B. Pors M. A. KypoukuHa B COXpaHEHUH YAMYPTCKOTO (POTBKIOPHOTO HACTCHHS ......vveenerennenns 221
Hlaxog I1. C., 3yb06 U. B., Jleonosa H. B. IleceHHBII (HOTBKIOP MOPABEI-3P3H KEMEPOBCKOM 001aCTH

B PB3HOBPEMEHHBIX 3aMUCAX (KaJICHIapHbIC U KPYTOBbIE IIECHH, CBaACOHBIC IIECHH U IPUUNTAHUS)........ 229

JUTEPATYPOBEAEHMUE

Iloneap A. CTepeoTHIIBl B BEHTEPCKUX NIEPEBOaX COBPEMEHHON (PMHCKON MOA3UH (HA QHTILA3.) «ovveenveneeneenne. 245

NCTOPUA, APXEOJINOINA,3THOTPADOUA

Toneea T. I'. PacTeHusl B JETCKON KYJIIBTYPE KOMU-TIEPMSIKOB. ....cuvterureeureareerteeereesteesreesareesseesneenseeenseeenseeens 255
3opuna A. A., Heuaes A. B. Benrpus n Buzantus B koH1le XI — mepBoit moaoBHHE XII BB. .......ccceevveeiveeeveennns 268
Menvuuxosa O. M., Yepnuvix E. M. 50 net yHUBEPCUTETCKON apXeOIOTHH

(x robmnero KaMcko-BATCKOM apXe0T0THIECKON IKCTIEMMITII) «...euvveenrreenereeereennreensseesssesnseeessnessseesnsesenses 277
PEOEH3UU
Apmamonosa JI. M. Heorpemnemoe: mopasa B Camapckom IToBomkse, Camapckuit Kpait

B UCTOPHU H KYIBTYPE MOPIOBCKOTO ITHOCA ...ceutinteeuteueeteenteenseanteaseesaeesueenseenseensesnsesseesseenseenseensessesnsenaes 289

3uasadunosa O. C. Huxonaii [lpsikonos. JXXu3Hb, Apamaryprus, Teatp. Peniensus Ha cOOpHUK cTaTeil
o tBopuectBe H. M. JlpsikonoBa — Cep. BbIm.2. DcKu3bl K TUTEPaTypHOMY ITOPTPETY.
CrixtriBKap: CHIKTBIBKapCKUI rocynapcTBeHHBIN yHIBepcuTeT UM. [lutnpuma Copokuna. 2021. 170 ¢.294

IOBUIJIIEN

Jlucosckan I'. K. «CrnaBHBIN CBIH KOMHU Hapoaay»: B. H. JIémuH — yuéHbIl, opraHu3aTop HayKH, IPOCBETUTENH 296
Maxcumos B. H. «Bcst MOS KH3HB — 3TO OOIIIEHUE C JIIOJBMH, yué0a y MOUX yUUTEIeH,
HaOMpaHKe JKU3HEHHOTO U TPO(ECCHOHATIBHOTO OITBITA, OMBITA IIEJarora, ya€Horo u pyKoBOAUTEI.... 301



CONTENTS

LINGUISTICS

Aibabina E. A. Names for Leshy in dialects of the Komi-Zyryan language............ccoceeienieiiiiiniieneecee 162
Gaidamashko R. V. Manuskript “Materials for a Comparative Dictionary of the Zyuzdin Permyak
and the Glazov Votyak and the Besermyan Dialects”: history of study and archaeographic description....172

Dementieva A. M. Codex Westh: the mysteries of one forgotten Finnish manuscript of 16" century ................. 188
Klyucheva M. A. Turkic borrowings in the Volga subdialect of the Mari language (game vocabulary) .............. 198
Patrojeva N. V., Pashkova T. V. Dialectisms "hiimosti" and "himi(o)stit’" in the Karelian and Russian

languages: a comparative and typological @SPECt .........ceceriirieiieriee et 212

FOLKLORISTICS

Kamitova A. V. The role of M. A. Kurochkin in maintaining of the Udmurt folklore heritage.............ccccceeeeenee. 221
P. S. Shakhov, I. V. Zubov, N. V. Leonova. The Mordva-Erzya song folklore of the Kemerovo region
in multitemporal recordings (calendar and circular songs, wedding songs and lamentations) .................... 229

STUDYOFLITERATURE
Polgar A. Stereotypes in the Hungarian translations of contemporary Finnish poetry (in Eng.)..........cccouveeeenee. 245

HISTORY,ARCHAEOLOGY,ETHNOGRAPHY

Goleva T. G. Plants in the children's culture of the Komi-Permians ...........c..ccceceveveininennineincneeeeceeee 255
Zorina A. A., Nechaev A. V. Hungary and Byzantium at the end of the XI — first half of the XII centuries......... 268
Melnikova O. M., Chernykh E. M. 50 years of university archaeology (to the anniversary

of the Kama-Vyatka Archaeological EXPedition)..........cccueeuerieriieriiesiieieeie sttt eee s 277
REVIEWS
Artamonova L. M. Inalienable: Mordovians in the Samara Volga region, the Samara Territory in the history

and culture of the Mordovian €thnos ...........ccoiirieiiieiiee ettt 289
Ziyavadinova O. S. Nikolai Diakonov: life, drama, theater...........ccccoevvirieriiiiiiiiiieceeee e 294
ANNIVERSARIES

Lisovskaya G. K. “The glorious son of the Komi people” : V. N. Demin — scientist, organizer of science,
LR 1110 T SRRSO 296
Maximov V. N. “My whole life is communication with people, learning from my teachers,
gaining life and professional experience as a teacher, scientist and a leader” ............cccoeveeienciieneennne. 301



SA3bIK0o3HAHUE

YIAK 811.511.132°282°373:398(045)
E. A. Aiibabuna

HAMMEHOBAHMUSA JIEHIETI'O B TIMAJIEKTAX
KOMMU-3bIPAHCKOI'O A3BIKA

L

B craTbe MpOBOANTCS CEMaHTUKO-MOTHBAIMOHHBIA aHANN3 OOJiee TPeX NECATKOB IHAICKTHBIX JIEKCHYCCKHX CIMHHMII,
HOMHHHPYIOIHUX JIyXa-X035HHA JIeca B KOMH-3BIPSHCKOM si3bIke. OCHOBHBIM HCTOYHHKOM MaTepuajia HCCICIOBaHUS
TIOCITY KIJIM JUAJICKTHBIE CIIOBApH KOMHU-3BIPSHCKOTO SI3bIKa, CTaThH 10 MUposoruu U ¢Gonpkiopy komu. [Ipusnexanucsh
TaKKe JaHHBIE (OJIBKIOPHBIX COOPHUKOB, JIEKCHKOTPapHUIECKUX MCTOYHHKOB IPYTHX (DMHHO-YTOPCKHUX S3BIKOB, ITHU-
MOJIOTHYECKHX clioBapei. Cpean aHaIM3UpyeMbIX HAMMEHOBAHUH NPEACTAaBICHbI KaK HCKOHHBIE JIEKCHYECKHE €ANHHU-
1[bl, TAaK ¥ 3aMMCTBOBAHHBIE M3 PYCCKUX HapOAHBIX TOBOPOB. Pycckoe BimsiHME OOHAPYKUBAETCS HE TOJILKO B JIEKCHYE-
CKOM 3aMMCTBOBAaHHH, HO U B 06pa3ax JICCHOI'O AyXa-X03sd1MHa Y KOMU (I/IMeeTCH B BUY €r0o BHEIITHUH 06HI/IK, ACATCIIb-
HOCTb). PaCCMOTpeHHI)Ie MI/I(l)OHI/lMI)I BKJIIOYAIOT OTACJIbHBIC JIEKCEMbI 1 COCTABHBIC NBYXKOMIIOHCHTHBIC JICKCUYCCKUE
eMHMLBL. B pesynbTare aHanm3a BBISBIEHBI JIEKCHKO-CEMaHTHUECKHE MOJIEIIH, MO0 KOTOPHIM 00pa30BaHblI COCTABHBIE
HaVMEHOBaHUS JaHHOTO MH(OJOrHYEecKOro nepcoHaka. OHU COMOCTaBIAIOTCS C COOTHOCHMMBIMH HOMHHATHBHBIMU
€IMHULIAMHU B OJIM3KOPOACTBEHHBIX NMEPMCKHX si3bIKax. ClleyeT OTMETUTh 3TUMOJIOTMYECKYIO MTPO3PayHOCTh HAUMEHO-
BaHMUI1 JIECHOTO AyXa-XO3IMHA B KOMH AWajieKTax. YacTo B HUX aKLEHTUPYETCs €ro JIOKaTUBHAS XapaKTepHUCTHKA (sfecd,
napma 30x). Psii HAUMEHOBaHUIT XapaKTepU3yeT JIEIIero 0 0COOCHHOCTSM BHEIIHET0 00JINKa, KAKHM €ro IPeACTaBIIs-
TN KOMH (Cropa, noHu YyHs), IO COBEPIIIaeMBbIM ACHCTBHUAM, IO CIIOc0o0y MepenBIKeHus (uLyszeil), TI0 pe4eBBIM MPH3HA-
kaMm (ms). CocTaBHbIE HAUMEHOBaHHSI B OOJIBLIMHCTBE CIy4aeB MPEJCTABISIOT cOOOH aTpuOyTHBHBIE KOHCTPYKIIUH, B
KOTOPBIX B Ka4ecTBe aTpuOyTa BHICTYIAIOT Ha3BaHHA JECHBIX 00BEKTOB WM UX CJIOBOOOpa30BaTeIbHBIC IEPUBATEL, a B
KayecTBE IJIABHOTO KOMIIOHEHTa — MCKOHHbBIE M 3aMMCTBOBAaHHBIC HAaHMMEHOBAHUS, 0003HAYAIONIME HEYHCTYIO CHILY,
AYXOB, B HUCJIC KOTOPBIX TCPMHUHBI POJACTBA B ICPEHOCHOM 3HAYCHUU.

Knroueswvie cnosa: xomu SA3BIK, MIEPMCKHUE SA3bIKH, PYCCKHUE HAPOJHBIC I'OBOPLI, JUAJICKTHAA JICKCUKA, 3aMMCTBOBAaHHAA
JICKCHUKa, HCUYHUCTasd CHlia, MI/I(I)OHI/IMI)I, HCHIPIﬁ, CHOBOO6pa3OBaTeJ’ILHHe MOACIN, MOTI/IBaHI/IOHHHﬁ MpU3HAK, JICKCUKO-
CECMaHTHUYCCKasA MOJCIIb.

DOI: 10.35634/2224-9443-2023-17-2-162-171

OnHUM U3 aKTyalIbHBIX HAIlPaBICHUI COBPEMEHHOTO KOMH S3BIKO3HAHUS SIBIISETCS MUCCIIEIOBAaHUE Te-
MaTHYeCKHX TPYMI cioB. JleMOHOJOrHYeckas JEKCHMKa MPEACTaBIIIeT WHTEpPEC IS HCClefoBaTeNel, mo-
CKOJIBKY OTpa)kaeT CHUCTeMY apXanuecKHX MpeACTaBIeHHH Kakoro-inOo Hapoaa o mupe. B maHHOI craThe
aHaJM3UPYIOTCS KOMU HApOJAHBIC Ha3BaHUS JICIIET0, OTHOTO M3 OCHOBHBIX AYXOB IIPUPOAHBIX MPOCTPAHCTB.

B pa3nmuuHbIX ClIOBapsiX KOMH SI3bIKa, B psfie paboT (DONBKIOPUCTOB M 3THOTPaOB, MOCBSIIEHHBIX
MHU(OJIOTHIECKUM MEPCOHAXKAM Y KOMH, 3a()UKCHPOBAHBI MHOTOUYUCIICHHbIC HAUMEHOBAHHS JIEMOHOB, Me-
CTOM OOWTaHUSI KOTOPBIX sBIsieTcs Jiec. OAHAKO ¢ TOYKU 3PEHHsI JIMHTBUCTHKH 3TH MU(DOHUMBI A0 HACTOS-
[Ier0 BPEMEHH €Ille He TIOJIBEPralIiCh CIICUAITEHOMY HCCIIEOBAHUIO, HE CUYUTAss HEKOTOPBIX 3TUMOJIOTHYE-
cknx m3pickaamii [KOCK 1999, 411, 412 u np.; UEW, 173-174]. B 2021 r. BbIIIIa HEOOJBINAS CTATH
«O HEKOTOPHIX HAMMEHOBAHUSIX JIECHOM HEXXHUTHU B IMAJIEKTaX KOMH S3bIKa», B KOTOPOH OCHOBHOE BHUMaHHE
yAETIeHO paCCMOTPEHHUIO MA()OHINMOB, 3aMMCTBOBAHHBIX M3 PyCCKHX HapOIHBIX TOBOPOB [AfibadunHa 2021].

B xomu HapoJHOHM TpaauluM JyX-X03sUHA Jieca UMEI MHOTO MMEH. B HacTosiel ctaTbe aHaIu3upy-
ercs 35 NeKCHMYECKUX EIAMHUI], HOMHHUPYIOIIUX JIeIIero, BKIOYas (OHETHYEeCKHWE BapuaHTHL. J[BaauaTh
IATh U3 HUX 3aUKcHpoBaHbl B «CroBape ananekToB komu s3bikay [CHKS 2012, 2014]. Do creayromue
HauMEHOBaHUs: 80p atika BB. (Mop.), 60p 02060 nin. (UtB.), 66p sewax BC., 66p onvicy 1. (00.), 66p nocam-
ca yn. (Jlomit.), 66p néns mn. (Ilop.), 60p nonwo Be. (Yxk.) cc. (IDk.), 60pca BB. BC. BBIM. K. JIJI. HB. TIe4. CKP.
ccC., 80pca 0:20v6 . (3aH.), e6pca oxicsi BB. (Mna. Yin. YcTbH.), 0205 cc. (Bta.), xyss mn. (06.) ckp. cc.
(bI0), rew nn. (3an.) cc. (IDk.), rewak WXK. CKp. YA., 1eusryHsb nied., He cc. (Bru. [11.), nedyx ya. (Uymnp.), nonu
yyHa ya., cyzemwvé Be. (KO.), cropa ckp. cc., msa ya., uiyseeii ya., uygkell y1., Aeca XK. yI., AKCA Y.

Eme necarb Ha3BaHUI JICIETO M3BJIEYEHBl U3 APYTUX UCTOUHHUKOB: 80P KO3AUH, 52 MOPM VXK., 20HA
neiib BbIM., KObYA CUH TI€U., KY3b0, Kblic Y., Hedye BB. (HuBIL), uykis, v10ocwi0 koma nn., Kyse Heawn BB.
(Kpu.) [Konakos 1996, K® 2002, KOCK 1999, JIsrtkun 1972, MII 2005].
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Haumenosanus newieco 6 ouanrekmax KOMU-3bIPAHCKO2O A3bIKA.

A

Cpenu aHaNMM3MPyEeMBIX HaUMEHOBAHWN TMPEICTABICHBI KaK UCKOHHBIC JICKCHYSCKUE CSIUHUIIBI (OT-
NIENbHBIEC JIGKCEMBI W CIIOBOCOYETaHWs), TaK M 3aMMCTBOBAaHHBIE M3 PYCCKHX HapOIHBIX TOBOpPOB. Pycckoe
BIIMSIHUEC OOHApYXXKMBAETCSI HE TOJBKO B JIGKCHYECKOM 3aMMCTBOBAHWH, HO M B 00pa3ax JIECHOTO ayXa-
X03s5IMHa Y KOMH (MMEETCSl B BUJy €TI0 BHEUTHHI OOJIHK, JICATEIBHOCTH). ITO OOBSICHICTCS MHOTOBEKOBBIMH
TECHBIMU KOHTAKTaMU KOMH C pycckuM HaceneHueM. K tomy ke, kak ormetun JI. I1. Jlamyk, npu 3acenenun
VY nopsi, Mxmbl, BepxHen Boraerbl, [leqops! u JIeTku Hapsay ¢ KOMU-3bIpSIHAMU B T€X YK€ MeCTax ocelalu U
pyccKue, BCKOpPEe dTHHYECKH CIUBIIHMECA C MPEACTaBUTEISIMH KOpeHHO# HapomHoctu [Jlamyk 1972, 253-
254]. B cBs3W ¢ 3TUM s aHaNW3a MPHUBIEKASTCH JIEKCHYECKH Marepwan Kak POJCTBEHHBIX (pHHHO-
YTOPCKHX, TaK H PYCCKOTO S3BIKOB.

1. O1HOKOMIMIOHEHTHbIE HAUMEHOBAHUS

1.1. Homunayus no mecmy obumanus

Bépca BB. Bc. BBIM. WK. JIJI. HB. TIeU. CKP. CC.

OCHOBHBIM TEPMHHOM TSI HOMHHAITUH TyXa-XO3sSUHA Jieca B KOMH-3BIPIHCKOM SI3BIKE SBIISIETCS JIEK-
ceMa 60pca ’NecHOH / nemunii’, 00pa3oBaHHAs OT CYLIECCTBUTEIBHOTO @Gp ‘JIeC’ ¢ MOMOILBIO CIOBOOOPa30oBa-
TeNpHOTO Ccy((dukca mpumarateldbHbIX -ca. Y KOMHU-TIEPMIKOB UMEETCS aHAIOTUYHBIA MUGDOHUM 60pUCDH,
TIPEACTABIISIONINA CO00H pe3yNbTaT MPHUCOSAMHEHHUS K CIOBY GOp ‘JNec’ MaJIONPOIyKTUBHOTO cyddukca
MpUIaraTeNIbHBIX -UCbh CO 3HAUCHUEM ‘OTHOCSIIHICS K TakoMy-To MecTy [KITPC 1985 : 83, 84, 604].

B pycckux HapoIHBIX TOBOpaX, B TOM YHCJIE U B CEBEPHBIX, UMECETCS aHAJIOTMYHOE HAUMEHOBaHUE
nemmero — ecrou [CPHI 1980, 374].

Heca wxk. yn., sikca ya.

B mxeMckoM M yIOpCKOM JHalleKTaX Ha3BaHUE JICIIEro O00pa30BaHO B PE3yJIbTATE MPHCOCAUHEHUS
y>Ke ynoMuHagIerocs cyd¢ukca -ca K OCHOBE si2, TOBCEMECTHO HMelolIel 3HaueHue ‘0op’, a Ha Cricore, B
KEMCKOM W yJIOPCKOM JHaJieKTax Taike ‘Jec’. TakuM oOpazom, paccMaTpuBaeMas HOMHHATUBHAS €IITHH-
La sieca, UMeeT 3HaYeHHe ‘Jienwii / ecHoit’, ‘6oposoii’ [C/IKS 2014, 875].

1.2. Homunayus no éneuwtnemy suoy

BaxxHO OTMETHTB, YTO Jemuii, B MPEACTABICHUIX KOMH, MOKET MIPEACTaTh KaK aHTPOIoMOp¢HOE, 30-
oMopdHOE, OPHUTOMOP(PHOE CYIIECTBO, KaKk aTMOC(HEPHOE SIBJICHUE, HO MOXET UMETh ¥ KOHTAMHUHHPOBAH-
Hblii o0suk [MIT 2005, 346]. B 3aBucuMOCTH OT MPUHUMAEMOTO MM OOJIMKA HaXOISATCS U HAUMCHOBAaHUS
BIIQ/IBIKH Jieca.

Kysb 111. (00.) ckp. cc. (bI0) 6yks. ‘nmuHHBIN’

H. A. IlnockoB oOpaiaeT BHUMaHUE Ha TO, 4TO B «JlonmomHenun xk KpaTkomy STHMOIOTHYECKOMY
CJIOBapI0 KOMH S3bIKa» aBTOPHI COIMOCTABISIIOT CJIOBA K)3b, KY3b60 ‘U€pT’, ‘NEmmMi’ ¢ yAMYPTCKAM CIOBOM
KV3€ ‘XO34MH’, TIOJIarasi, YTO MPOTOTHUIOM oOrienepMckoi mpadopmel *kuz'a sBisieTcs dyBallickoe yuza,
¥0Za ‘X034WH, Biajenel’. B coBpeMeHHOM KOMU S3bIKEe 3HAUEHUE ‘XO3SMH Y CIOBAa K)Y3b HE COXPAHMIOCH.
Kak namMeHoBaHue nemero (Xo3suHa jeca) OHO yKasbiBaeT Ha ero orpoMHeiii poct [KOCK 1999, 411;
[TnockoB 1984, 133-135]. B KOMH-TIEPMSLIKOM SI3bIKE MOHSITHE <JICLIUI», TaK Ke, KAK U B KOMU-3BIPSHCKOM,
TIepEeAaAr0T JIKCEMBI K36 OYKE. IUTMHHBIN, b10oicoim Oyka. ‘0ombimoi’ [I"omesa 2011, 94]. B my3cko-neTckom
JIUATIEKTE KOMH SI3bIKA JICKCUYCCKAsl IUHUIIA bI0XCbI0 UMEHYET HeuucToro, 3moro myxa [CIAKS 2014, 830].
B pycckux HapogHBIX TOBOpaX, B YaCTHOCTH, B BaTckoili ry0epHUN, 3aMKCUPOBAHO HANMEHOBAHHUE JICIIIETO
dosieuil, TaKKe TOTIEPKUBAIOIIEe ero BEICOKOH poct [pmun 2012, 97].

Kuolore yo.

E. C. I'ynsieB COOTHOCHUT JaHHOE HAMMEHOBAHHE C YAMYPTCKHM O003HAYCHUEM HEYHCTOM CHUIIBI KbLIIC-
Mblofc U C YAMYPTCKUM TJAroiaoM xeiiemuinbl “3arpsizHuTbes’ [KOCK 1999, 412]. B crnoBapsix yaMypTCKOro
A3BIKA Y JIEKCHIECKON €AMHHUIIBI KbIXHC-MbIJHC, TOMAMO 3HAYCHUS ‘HEUNCTh, HEUNCTAas CHiIa’, OTMEYEHO TaKKe
3HaueHue ‘Tpsa3HbId, HeunctomnoTHeM [YPC 2008, 366; PYC 2019 I, 784]. MoXHO COMOCTaBUTH 3TO
HauMEHOBaHWE C HOMHHATUBHBIMU €IWHUIIAME HeYuUCmas Cuild, Heuucms B PyCCKOM s3bike. Kak oTMerunia
. B. Kupuiosa, «4rucToe, CBETIIOE SBIsIETCS HOCHUTENIeM 00’KeCTBEHHOTO, CBSITOTO, U TI0 KOHTPAcTy — 00-
pa3 IbABOILCKOTO, caTaHUHCKOTO» [Kupumora 2015, 112].

Cropa ckp. cc. OyKe. ‘poraTbiii’

Ha T0, 9TO JNEmmii MOXET UMETh POTa, YKa3bIBAETCS U B PYCCKOM, M B KOMHU-TIEPMSIIIKOM (DOIBKIIOpPE
[Mamgnesckas 2005, 316; I'omesa 2011, 95]. Tak, y KoMu-TIepMsIKOB 3adUKCHPOBaH MUGDOHUM cropa-neis
0yK6. ‘pOTATHIA-YIIACTHIN , SIBJISIOIIUNACS HAUMEHOBAHUEM BJIAJIBIKH JIECa.

Yyxns 6yke. ‘KpuBOH’

PaccmaTpuBaemserii MuoHnM 3apuKcHpoBaH 0e3 yKazaHUS Ha KOHKPETHBIE PETHOHBI PaclpoCTpaHe-
uus [MIT 2005, 598]. B ynopckom muajiekte MUGOHUM uyK/is UMEHYET TaKKe 4epTa M BOOOIIE HEYHCTYIO
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cuny [CAKA 2014, 736]. B cneuunanbHOM AUTEpaType OTMEUAIOCh, YTO UAESI KPUBU3HBI, YBEUHOCTH, KOTO-
PYIO TPaHCIUPYIOT HEKOTOPhIE HAMMEHOBAaHUS MH(OIOTHUECKUX MEPCOHaKEH, peeBaHTHa Il oOpasa He-
ymcrtoii cuisl [bepeszosuu, Cypuxosa 2020, 18]. B pycckux HapOAHBIX TOBOPax TakKe UMEIOTCS JEMOHUMBI,
CO3/1aHHBIE HAa 3TOM MOTHBAI[MOHHOW OCHOBE, HAaIllpUMEp, AWAJEKTHBIE HAUMEHOBAHUS Kpueou, Kpusot
spasconox ‘uept’ [CPHI" 1970, 185; bepe3osuu, Cypukosa 2020, 18].

1.3. Homunayus no cnocoby nepedgudicenusi 8 NPOCMpPancmee

Llyseeii yn., wiysketl yI.

Kak y»xe ynoMrHanoch Beilie, B 00pa3ax X03s1MHA Jieca Y KOMH U PYCCKAX OOHAPYKUBAETCS CXOJICTBO.
W B pycckoit Mudoiorum, 1y KOMH, a TakKe Y KOMU-TIEPMSIKOB JICITHH MOXKET MOSIBIISATHCS B BUZE CHIIBHOTO
BeTpa, Buxpsa. [Mamiesckas 2005, 51; MK 1999, 118; 'onera 2011, 95]. B ynopckoM muanekTe KOMU S3bIKa
3a(hUKCUPOBaHbI HA3BaHKE JICLIETO wuiygeeli U ero POHETUUECKUil BapuaHT usyskeu. IlepBoe 3HaUeHNE JaHHON
nexceMbl — ‘Berep, Buxph’ [CAKS 2014, 805]. Taxke BUXPH wiyseeti (uiysketi) TPEACTABISAET COOOM COHM
JEMOHHYECKHX CyIIecTB, moxuiaromux goaei (MII 2005, 594). B pycckoit mudonoruu suxop BAT. — HeUH-
cTas cuia, sikoObl Haxonsmasics B Buxpsax [CPHIT 1969, 305]. Komu-niepMsku B HEKOTOPBIX CiIydasix oOpa-
LIAIOTCS K JIeleMy, Ha3biBas ero Buxop Buxopesuu [T'onesa 2011, 94].

1.4. Homunayus no 38yKy, uzoasaemomy 0emoHoM

Ta yn.

Ynopckoe Ha3BaHUE JICHIETO Misl, OYEBHIHO, UMEET B OCHOBE pEYEBhIe MPU3HAKH HOMHHHPYEMOTO H
MIPOM3BEIEHO OT 3BYKOMOIpaXKaTeIbHOTO naeohoHa ma6-msae, 0003HAYAIOMIETO JIail MeHKa.

Takoe MpenoNoKeHrne OCHOBBIBAETCS Ha TOM, YTO JAHHBIH MH(OIOTHIECKUH TIEPCOHAXK, MTOCKOIBKY
OH sBJsIETCS OOOPOTHEM, MOXKET NPUHUMATh 00pa3 KaKoro-iubo >KMBOTHOTO, B TOM YHCIE COOaKH
[KD 2002, 165]. A. @. XKypasnes, paccMarpuBas riaaroiabHbIe 0003HaUYCHUS 0€COBCKOW pedr B BOCTOYHO-
CIIaBSIHCKHX SI3bIKaX, YIIOMHHAET, 4To Jemuii raBkaet [XKypasnes 2013, 354].

MOXHO OTMETHUTB, UTO JIEKCEMa ms B cpeqHecsicoabckoM nuanekte (Btu. [1a. bI6) umeer 3HaueHue
‘mIEHOK’, B BEPXHEBBIYETOJICKOM JIEKCHMYecKas enuHuna msase (AH. Pyd) uMeHyeT IBOPHSKKY
[COKA 2014, 637].

1.5. 3aumcmeosanuvie HoMuHamMuHble €OUHUYBL

B cnoBapsx koMu si3bIka 3a)MKCHPOBAHO HECKOJBKO HAMMEHOBAHWH JIEIIEro, 3aMMCTBOBAaHHBIX W3
PYCCKHX HapOIHBIX TOBOPOB.

Jlewak Wx. CKp. yI.

Kak B pycckoM, Tak B B KOMH, B KOMU-TIEPMALIKOM, B YIMYPTCKOM SI3bIKax CJIOBO Jleutax ymoTpeOs-
eTCsl TaK)Ke Kak OpaHHOE.

Jlew 1. (3an.) cc. (IDk.). rewyns ney.

HawnmenoBanue sew, BUANMO, CIIEAYET PaccCMaTpUBaTh KaK pe3yJbTaT allOKOMMYECKOTO COKPAaIeHUs
JIEKCUYECKOH eTMHUIIBI Ieulax, a jieulyHb, B CBOIO OYepelb, 00pa30BaHO OT HETO C MoMoIIbio cyddukca -yHb,
MIPEACTABICHHOTO TOJHKO B TUANEKTHOM Jiekcuke [DemoneBa 1985, 39].

Cyzemvé Bc. (KO.)

BepxHecbiconbckoe Ha3BaHHE JICLIETO CY3eMbé, MO-BUIUMOMY, SBISETCS WIUTIOCTpaLEd IOJIHOTO
COBIIJIeHNsI HAMMEHOBAaHMS 00beKTa JaHamadra U oOWTaOmero B HeM JeMoHa. Tak, 3aMMCTBOBaHHAs M3
pyccKoro si3bika JiekceMa cyzemvé Be. (KO.) mMeeT eie M 3HaueHHE ‘TEMHBINM, TIIyXOH, ApeMyd4Hi Jiec’
[CAKA 2014, 439].

B «CnoBape pyccKkuX HapOJHBIX TOBOPOBY JIEKCHUECKAs SIMHULIA C)Y3eMbe ONPEENIETCS CICTYOIUM
obpazom: ‘I'myxoit manpHHi Jec. [lepm., 1848. Cy3zeMbeM y HAacC IpeMyd-OT JieC MPO3BIBAIOT; IMHMOKO, TOBO-
paT, cTpamHo TaMm. IlepM. 3aece Muxaitno Iloranery xuBet, x03auH cy3zembs Apx.” [CPHI' 2008, 186].
3meck ymMecTHO 0OpaTUTh BHUMaHHE Ha TO, YTO, KaK OTMEYaeTcs B CHEIMATLHON JUTeparype, y KOMH, Y-
MYypTOB, a TaKXe Yy LEJIO0T0 psiia CHOMPCKUX HAPOJIOB OJHON M3 UITOCTACEH JICHIero SBIAETCS MEABEb, X034-
uH neca [KonakoB 1996, 52]. Jlekcudeckast eAMHAIIA CY3eHbIOUWKA B PYCCKIX HAPOHBIX TOBOPaX TaKkke 000-
3HavyaeT Mugpuueckoe cymectso [CPHI 2008, 189].

He cc. (Btu. I11.)

B psane nuanexToB KOMHU A3bIKa 3a(pUKCUPOBAHBl HAUMEHOBAHHUS HEYHCTOM CHUJIBI, 3aMMCTBOBAHHBIE U3
PYCCKMX HapOAHBIX TOBOPOB M COAEPIKAIIUE B CBOCH (POPMaJbHOM CTPYKTYpe HMPUCTABKY He-: HeKOui JUL.
(Hom.), nexéwnon nn. (Ilop.) (< pyc. HekowiHot ‘BcsKas HEXUTh, BOJSHOW, TOMOBOH, JIEMINN), HegUOUM
med. (< pyc. TepM. HesuoumKka ‘pol HEKHUTH, nomMoBoro’) u gapyrue [Hame 1979, 505, 521;
CIKA 2012, 978, 980, 984]. Bo3MOKHO, CpeaHECHICOIBCKOE HAa3BaHUE JIeMIero (M 37BIX JYXOB BOOOIIE) He
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3aKpenujIoCh B HA3BAaHHOM JOHaJieKTe Ojlarojapsi TUM HAaUMEHOBAaHUSM U 00pa30BaHO B pe3ynbTaTe ycede-
HUSI KOHEYHBIX CJIOTOB CJIOBA.

Heoyz BB. (HuBm.), nedyx ya. (Uymp.)

Tak ke, Kak 1 MU(GOHUM He, pacCMaTpUBaEMble JIEKCUUECKUE SIMHUIBI UIMEHYIOT HEUYUCTOTrO0, 3JI0T0
JyXa, JIEIIero.

B pycckux HapogHBIX TOBOpaX CIOBOM Hedye 0003HAYaeTcsl ‘00JIe3HB Yero-audo’, ‘BposKICHHAS He-
usjaeunmasi 00JIe3Hb’, ‘Taaydast 00Je3Hb’, ‘unpeit, HapbIB, Oossuka’ u T. 4. [CPHI 1986, 37].

A. ®. Kypapnes oOpaiaeT BHUIMaHUE Ha HATHYHE CEMaHTUYECKHUX CBS3EH MEXITy Ha3BaHUSIMHU HEUH-
CTOW CHJIBI W PA3JIMYHBIX OOJIE3HEH, KOTOPHIE «COCTABIIIOT, IO KpalHeH Mepe Uil CIaBSH, yCTOWYUBBIN
cranaapt». OH NPUBOAMT WENBIA psifi MPUMEPOB, B YKCIEC KOTOPHIX U 3JIONOXKENIaHUe Hedye mebs yoeii!
‘Yto6 TeI okonen!’ u Ap. B xiMmmpoBaHHBIX OpaHHBIX BBIPRKEHHUSX OYEBUAHO 3aMeEIleHHE UMEH depTra
Ha3BaHUSAMU Pa3NUYHBIX OonesHei [JKypasnes 2005, 699-700; CPHI" 1986, 38].

ITo-BuamMoMy, OOIIHOCTh PYCCKUX JHMAJICKTHBIX Ha3BaHWHA HEUYHCTON CHIIBI M OOJIe3HEH MOoIJa CIro-
cOOCTBOBATH MCIIOIB30BAHUIO 3aMMCTBOBAaHHOT'O CJIOBA Hedy2 B KOMHU SI3bIKE B KauecTBe MU(POHUMA.

Bonee meranpHOE paccMOTpeHHWE psifa 3aMMCTBOBAHHBIX HAMMEHOBAHHM JICHIETO B KOMH SI3BIKE CO-
TIepXuTcs B padore «O HEKOTOPHIX HANMEHOBAHUAX JICCHOM HEXHUTH B JAHAJIEKTaX KOMHM s3bIKa [Ait0abu-
Ha 2021].

2. CocTaBHbIE HAMMEHOBAHUS

2.1. Homunayus no mecmy ooumanus

B oauHHamuaTH HaMMEHOBAHUSX M3 IIECTHAALATH aKIEHTHPYETCS JIOKATUBHAs XapaKTEpUCTHKA Jie-
MOHa.

B cocTaBHBIX KOHCTPYKIHUAX, HOMHHHUPYIOIIUX JIEIIETro, B KadecTBe aTpuOyTa (PHKCUPYIOTCS JIEKCHUe-
CKHE€ SOMHHUIIBI g0pca ‘IeCHOM’, 80p ‘nec / NecHo#’, napma wx. ‘mapma’, se ‘6op’, ‘mec’ [CAKA 2012, 267,
271; CAKA 2014, 875].

CrnemyeT OCTaHOBUTHCS Ha PACCMOTPEHHH OMOPHBIX KOMIIOHEHTOB JBYCOCTABHBIX €IMHHII, HOMHUHU-
PYIOIINX JIETIETro.

Bop atixa 8. (Mop.)

['maBHOE c10BO MU(pOHUMA alika UMeeT B OOJBIIUHCTBE AUAIEKTOB (BB. BBIM. JIJI. HB. TI€Y. CKp. CC. Y.)
3HaUYEHHE ‘CBEKOP’, B BBIMCKOM M MXKEMCKOM — ‘TecTh’. Ha BepxHeil u HuxHell Briuerne, Bemmu u [lewope
JIeKceMa aiika SBJsieTCA Takke HaMMEHOBaHUEM 3JI0TO JIyXa, CBepXbecTecTBeHHoro cymectsa [CAKS 2012,
24]. Kaxk 3ametun H. /I. Konakos, aiika — cocTaBHas 4acTb psiAa HAUMEHOBAHUN MpeJICTaBUTENEH «HU3IIEH»
mugooruu, 1yxoB-xo3seB [MK 1999, 79]. Tepmun siBiseTcs MpoU3BOIHBIM OT CJIOBA @il ‘OTEll, POAUTEND ,
‘camernt’. Cyddurc —«a I'. B. DearoneBa paccMaTpuBacT B IIEJIOM KaK 3aUMCTBOBAaHHBIN (POPMAaHT, HO B TIPH-
BEJICHHOM CJIOBE HE HCKJIFOYaeT BO3MOKHOCTH €T0 BO3BEIEHHsS K IpeBHeMYy (uHHO-yropckomy *kkV [De-
moHeBa 1985, 104]. Takum o6pa3oM, OyKBadbHOE 3HAUEHUE HOMHUHATUBHOW SIVHUIBI 60p atika — ‘IIECHOU
TyX-XO35TUH .

Mopenb, COrIacHO KOTOPOH AyX MOJy4yaeT Ha3BaHHE 10 MECTy OOMTaHUs B JIECy, HCIIOJIb30BaHa IS
HaUMCHOBaHUs JICIIETO U B BEHTEPCKOM sI3bIKE: erdei szellem Oykes. ‘necnoit nyx’ [OMSz 2000, 230].

Bép onvicw 1. (06.)., 6dpca onics BB.

To xe OykBampHOE 3HAUCHIE NUMEIOT HAUMEHOBAHUS 86pca 01icsi BB. U 60p oavick L. (00.). Jlekcnuko-
CEeMaHTHUYECKHI BapHaHT ‘AyX, OOUTAIOIINH Te-1.” MOSBHIICA B CTPYKTYpE JIEKCEMBI 0.1bich Ha 0a3e OCHOB-
HOTO 3HAYCHUs “KUBYIIMU / )KUTEINb; oOuTaTens’ . BapuanTel onsics BB. (Y1) BeiM (KoHH) HB. med. ckp. cc.
U o7icsi BB. Y. TaKKe MCIOIB3YIOTCA I HOMUHAIM Mudonormaeckux cymects [CAKA 2012, 1072]. B
MHI(OJIOTHH KOMH CIIOBO 0.161Ch TIPUMEHSIETCS TSl 0003HaUEHHSI TyXOB-X03s1eB MecTa Booomie [MIT 2005, 5991].

Bép nonw nn. (Ilop.), 6dp noawo Be. (Yxk.) cc. (Ihxk.)

Jlexcema nonv BB. (Hep. Kpu.) mn. yn. (nonwod Bc.) mmeeT 3HadueHus ‘nen (omey omya)’, ‘CTapuk’
[COAKSA 2014, 186]. Takum 006pa3om, HOMUHATUBHEIE eAUHUITE 66p noas . (Ilop.), 66p nénwo Be. (YK.) cc.
(I>x.) uMeroT OyKBaTbHOE 3HAYCHHE ‘JIECHOU JCyIIKa / CTApUK .

Bép 05066 nn. (UTB.), 66pca 02060 ni. (3aH.)

B cemaHTHUYECKOH CTpyKType 3aMMCTBOBAHHOW M3 PYCCKOTO S3BIKA JIEKCEMBI 0505 B OOJBIINHCTBE
TUAIEKTOB KOMHM SI3bIKa OTMEUEHBI JIEKCUKO-CEMaHTHUECKHWE BapHaHTHl ‘Isaad (6pam omya unu mamepu;
MydHc cecmpbi omya)’, ‘OTYAM’, 2 B BEIMCKOM U YJOPCKOM JHalleKTaX — ‘MY>KYMHA; HE3HAKOMBIN 4elloBeK’
[COAKS 2012, 493]. BykBaiapHOE 3HaUYCHHE JIEKCUIECKUAX SIUHHUIL 80p / 60pca 01066 — ‘TIECHOM Isns’.

ITo muenuto H. JI. KoHakoBa, IiIaBHbIE KOMIIOHEHTBI PACCMOTPEHHBIX COCTABHBIX HAUMEHOBAaHUM JIe-
IeTo atika ‘CBEKOP’, 05106 / 05060 ‘AsAns’, noav / noawd ‘Aen’, ‘CTapuk’, B CBOEM OCHOBHOM 3HAUCHUH SIBJIS-
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IOIIecs] TEPMUHAMH POJACTBA, YKAa3bIBAIOT HA CTAPIIMHCTBO, TJIABEHCTBYIOIIYIO POJIb ATOTO JyXa B JieCcy
[Konakos 1996, 52].

Mopenu ‘necHO# asas’, ‘JECHOM aeayiika / CTapuk’ aKTUBHBI TAK)KE B BEIICCKOM, B OJIU3KOPOICTBEH-
HBIX TIEPMCKHX S3bIKaX, B CEBEPHBIX PYCCKHX HAPOJHBIX TOBOPAX: K.-Il. 80P 0510b, YAM. HIOAICHIOH: (OYKE.
‘mecHol nans’), pyc. aecroti 0a0a [Hanb 1979, 279], yam. niorscoyba (6yks. ‘necnoit nen’) [KITPC 1985, 83;
YPC 2008, 479], Betric. mecauk ‘6yks. necuout ctapux’ [CBS 1972, 323], pyc. tecroui dedywxa [CPHI" 1980,
373-374].

Bop ké3aun Oyke. ‘necHolt X035UH’

PaccmaTprBaeMoe HanMeHOBaHHWE Jiemero 3aduKCHpoBaHO 0e3 yKa3aHHs Ha MECTO €ro pacrpocTpa-
uHenus [KD 2002, 165].

B koMu-niepMsIIKOM, YAMYPTCKOM S3bIKaX, B JINBBHKOBCKOM JHMAJICKTE KapelIbCKOTO sI3bIKA, B CEBEP-
HOPYCCKHX TOBOpax Tak)kKe UMEIOTCS HanMEHOBaHWs, 00pa30BaHHbBIE IO MOJENN ‘JIECHOW XO34WH , COOTBET-
CTBEHHO: 80p KO3SUH, HIONICKY3E, MInbKY3é, mecdn izdndii [KonakoB 1996, 52; YPC 2008, 479; bopucos
1991, 295; CKA 1990, 97; CPHI" 1980, 373-374]. B neuopckoM AualieKTe KOMU-3BIPIHCKOTO S3bIKa HauMe-
HOBaHHeE 80p KO3:AuH (0yK8. ‘MecHOU X03suH’) 0003HavaeT crapiiero Ha oxote [C/AKS 2012, 727].

Bop newax Bc.

B paccmaTprBaeMoM HaMMEHOBAaHUM aTpUOYT g6p ‘Nec / IECHOW Ha MEPBBIN B3I MPEICTABIISICTCS
CEMaHTHYECKU W30BITOUHBIM OmpeneneHneM. OIHaKO cleIyeT OTMETHTh, YTO B KOMH S3bIKaX 3aMMCTBOBAH-
HOE CJIOBO Jtewiak mpruodpeno takxe 3HadeHne ‘dept’ [KPK 2000, 349; KIIPC 1985, 221]. Takum o6pazom,
paccMOTpEeHHOE HAMMEHOBAHHE JICIIIETO MOXKHO TPAKTOBATh KaK ‘JIECHOM UepT’.

Bop nocamca yn.

ITo-BumguMoMy, KOMITOHEHT nocamca SIBISETCS TIONYKaTbKOH PYCCKOHW JIGKCEMBI NOCAOCKULL.
B HecKONMBKUX AMaNeKTax KOMH S3bIKa (BC. JUI. CKp. CC.) 3aMMCTBOBaHHAs JIGKCHMYECKas C€IWHHUIA nocad
(byHKIIMOHUPYET B 3HAYCHUW ‘TapHAs JTUHHS CHOIOB, NMPUTOTOBJICHHAs HA TOKY JUIS PYYHOH MOJIOTHOBI’
[COKA 2014, 197]. OueBugHO, 4TO Ha O0a3e KOMU S3bIKa HE yAacTcs OOBSICHUTH BOSHUKHOBEHHE pacCMaTpH-
BaeMOTr0 KOMH Ha3BaHU JIEMOHA.

OpHaKO psil 3HAYEHHI JIEKCEMBI HOCAOCKUll, 3aPUKCUPOBAHHBIX B PYCCKHX JIEKCUKOTPA(QUIECKUX HC-
TOYHHUKAX, TIO3BOJISIET MIPEITONIOKNTh, YTO HAMMEHOBaHUE 80p nocamca (6yKg. ‘TeCHOUN MOCAACKHHA’) conep-
KUT yKa3aHWe WM Ha MECTO OOWTaHWS JeMOHa, WIM Ha MPUCYIUE JemeMy AeHCTBUSA. Tak, B TOJIKOBOM
crnoBape noa pexaxmueit [. H. Ymiakosa y cioBa nocadckuii 3apUKCHpOBAHO 3HaYEHHUE ‘XYJIHTaH, TpyObIi U
pa3Bsi3HBIN 030pHUK (001. 6pan.)’ [TCPS 1939, 310]. [lo HapOAHBIM MPENCTABICHUSM, JCIIUH JTFOOUT TMO-
IIYyTUTh HAaJ JIFOABMU. B 9acTHOCTH, OJHOH M3 pacIpOCTpaHEHHBIX €0 MPOAEIIOK SBISUIACH TIOTEPS YeoBe-
KOM CITOCOOHOCTH OPHEHTUPOBATHCS B JIECY.

He mopm nk.

PaccmaTpuBaemas ABycOoCTaBHAss HOMHUHATHBHAS MHHIIA UMeeT OYKBaIbHOE 3HaUeHHE ‘JIECHOH / 00-
poBoii yenoBek’. B KOMU-TIEpMSAIIKOM, YIMYPTCKOM M BEIICCKOM SI3bIKaX TaK)Ke€ MMEIOTCS Ha3BaHUS JICIIETO,
00pa30BaHHBIC MO JICKCUKO-CEMAaHTHUYECKON MOJEIU ‘JICCHON 4YeOBeK’: K.-Il. 66p MOpmM, YIAM. HIOAICMYPII,
Bernic. mecamez [KITPC 1985, 83; YPC 2008, 479; CBA 1972, 323].

Ilapma 30n BB. (HuBMm.)

B BepxHEBBIUETOICKOM Ha3BaHHUHM JIECHOTO AyXa 3aJI0KEHO YKa3aHHE Ha €ro OOWTaHUE B MapMe: nap-
Mma 30n (‘napeHs u3 mapmbl’). CyIIECTBUTENBHOE NAPMA B HIKHEBBIYETOJICKOM JIUATICKTE 0003HAYACT €Jib-
HUK Ha BHICOKOM MECTe, HO 0oJiee MIMPOKOe PacIpoCTpaHeHUe (BB. BBIM. HXK. JUI. TeY. CKp. CC.) IMEEeT 3Have-
HUE ‘JIECHUCTBHIN KPSk, yBad . B cioBape muTepaTypHOTO KOMH S3BIKa Y CIOBa napma 3adUKCHPOBAHO TAKKE
3HaueHHe ‘mapma; nec, Taitra’ [CAKS 2014, 70; KPC 2000, 484].

2.2. Haumenosanus, xapaxmepusyloujue GHeuwHUll 001uUK jeuezo

I'6na nenv BeIM. (0yK6. ‘“MOXHATBIC YIIIH)

ITo muenuto H. JI. KonakoBa, ckopee Bcero, 3T0 OIMMOOYHO 3aNUCaHHAs JIGKCUYESCKas CIUHUIIA 2GHA
none (byxe. ‘MoxHaThiii crapuk’) [KomakoB 1996, 52]. Dra Touka 3peHMs] HE JHIIEHA OCHOBAHWSL.
B wactHOCTH, B pycckoit Mugomornu, oka3aBileii HECOMHEHHOE BIMSHIE Ha pa3BuTHe 00pas3a JaHHOTO MH-
(homorudeckoro mepcoHaXka y KOMH, JICIIHNA MOXHAT, y Hero pora [Mamiesckas 2005, 316]. Dta ocobeH-
HOCTB BHEIIHETO 00JIMKa JISNIero 0TMEYaeTCs U B KOMU Hecka3ouHoi mpose [MII 2005, 357].

OpnHako HauMEHOBaHHWE JICIIETO ‘MOXHATOYXHH HAXOJWT IMOATBEPXKICHHE B psane Obutmuek. Jlemmmii
Ha3bIBAeT YeJIOBEKa TOJIOYXHUM HIIN JIBICOTOJIOBBIM, TOT/Ia KaK CaM OH 20HA nejid — MOXHATOyXHWH, C YIIaMH,
kak y coBel [MII 2005, 370, 373, 593]. B kOoMH-TIEpMSIIKOM S3BIKE OTMEUCHO HANMEHOBAHHE JICIIETO
kocnens ‘cyxoyxuil’ [['onesa 2011, 94].
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B uucne Tabyn3npoBaHHBIX HAMMEHOBAHHH, YKa3bIBAIOIIMX HA BHEIITHHE OCOOCHHOCTH JIECHOTO TyXa-
XO035I1HA, 3a()UKCUPOBAHBI TaK)Ke MUGOHUMBI K0/ib4a cuH Tied. (6ykg. ‘KpyTiibie Tiasa’), noxu uyHsa ya. (6yKe.
‘C MQJICHBKUMU TAJIBIIAMHU’), bl0JHCHI0 KOMa JUI. (Oyke. ‘B Oombinol o0yBu’) [KomakoB 1996, 52; JleIT-
kuH 1972, 116].

B pacckazax o BCTpedax C JIeInM, 1axe eCIH OH MPEACTaeT B aHTPONIOMOp(HOM 00IIMKe, OTMEYaeTcCs,
YTO JIIOJIIM, BCTPETHBIIUMCSI C HUM, MTOHITHO, YTO 3TO HE YeJoBeK. Hepenko paccka3zymk oTMedaeT xapak-
TEepHBIC OCOOCHHOCTH AEMOHA: M a003a: Cynand vloxicvl0 myulad..., cb00 20HA, bIOANCLLO NANAACA U MedCs
éna 3anomHumuoma cunvsacovic. Comuom no vloHCbIOOCh U Me GbLIO COMUIOM EHa 8U03000HDL. .. BIxy: cTo-
WUT OTPOMHBIH .., BECh MOKPHIT YePHOU MIEPCTHIO, C OONBIINMH JIarmaMd. bojbiie BCero 3almoOMHMIINCH Tiia3a:
Takue OOJbIIME U Ha MEeHs Tak cMoTpsT...” [MII 2005, 357, 358].

B yaMypTckoM Ha3BaHMU JICIIEro TaKKe 3aredarieHa oJHa W3 MPEeIroiaraéMblX OCOOCHHOCTEH ero
BHEIIHOCTH: K)3bnuHéMypm O6yke. ‘ nmuHHO3yObIH uenoBek’ [YPC 2008, 345].

Ky3v Uean (6yke. nauHHBINA VIBaH)

B «Matepuanax mo KOMH AUANEKTONOTHYECKOMY ciioBapio» B. U. JIBITKUH GUKCHUPYET €IMHCTBEHHOS
o003HaUeHHe JIenero, nMeHytoriee ero mo umenn [JIsitkua 1972, 117]. Komu-nepmsiku nHorma odpaimarot-
Csl K JIECHOMY BJaJIbIKe, Ha3bIBasi €ro JIMYHBIMU nMeHamu: Mumpogarn Mumpogparnosuu, @edop Pponosud,
Hean I'opnoszosuu u ap. ['onesa 2011, 94].

Ky3v wymuné neu. (Cs0.)

JlanHOE HaWMEHOBaHWE JIEIIEeTO, MCIIONIb3yeMoe B OpaHHOM KOHTEKCTE MO OTHOIIEHHUIO K YEIOBEKY
OOJBITIOr0 POCTA, CBSA3aHO CO CJIIOBOM w/ym, 3HadueHue KoToporo B. WM. Jlame ompenenser kak ‘BCsSkas He-
KUTh, TOMOBOH, siemuii, BonsHow” [CIKS 2014, 814; Tans 1980, 649-650]. B cBoeil kaure «S3bik u Mud.
JluarBucTuecknii koMmMmeHTapuii kK Tpyay A. H. AdanaceeBa «[loaTndeckue Bo33peHUs CIaBsSH Ha MPHPO-
ny» A. @ KypapieB oTMeuaeT, YTO 3HAUYECHHE IJarojia wymums ‘MOPOYHUTH, BOJAUTH, IMyTaTh, JAPa3HUTH
(0 Hewucmotl cune)’ sBAsIETCS 00JEE CTAphIM, HEXKEIH ‘BECEIMTHCS, 3a0aBIATHCS, HIPATh CIIOBOM, OCTPHTB,
HPOHU3UPOBATH U MPOU3BEACHO OT CyllecTBUTENbHOTO wym ‘uept’ [Kypasnes 2005, 680].

B 3akmoueHre MOXXHO ITOJIBECTH HEKOTOpbIe nToru. llogaBnsromniee Yrcio HOMUHAIMNA BIIBIKH JIeC-
HBIX YTOAMH MPEeACTaBIAIOT co00il 3BheMn3mMbl, TabyucTuyeckue ob6o3HaueHus neMona. Cienyer OTMETUTh
STHMOJIOTHYECKYIO TMPO3PavyHOCTh HAMMEHOBAHUH JIeHIero B KOMH si3bike. Cpeln HUX KOJIMYEeCTBEHHO JIMAU-
PYIOT 0003HAaYEeHMSI, YKa3bIBAIOIIHE HA JIOKYC PAacCMaTPHBAEMOTO MU(OJIOTHUECKOTO TIepCcoHaxa. P Homu-
HaTUBHBIX €AMHHUIl, 0003HAYAIOIIUX JIECHOTO XO35fMWHA, MOTHBHPOBAH OCOOCHHOCTSIMH BHEIIHEro O0JMKa
JIEMOHA, KaKHM €T0 MPEJCTaBIIsLIN KOMH. HeMHOTOUHCIICHHBIC HAMMEHOBAHMSI XapaKTEPU3YIOT BIIAJIBIKY Jie-
ca 1o croco0y MepeBUKECHNUS, TI0 PEUEBBIM IIPU3HAKAM.

AHanu3 MpencTaBICHHOTO MaTepraia MO3BOJIWI BEISIBUTH JIEKCUKO-CEMAaHTHIECKHUE MOEIH, HCIOIb-
3yeMbIe B IIpoIiecce HOMUHAIIHIH.

CocTaBHBIE HAUMEHOBAaHHUS B CBOEM OOJIBIIMHCTBE TPEACTABISAIOT cO00i aTpuOyTHBHBIE KOHCTPYK-
LMY, B KOTOPBIX B KaUeCTBE aTpuOyTa BHICTYNAIOT HAa3BaHUS JIECHBIX 0OBEKTOB WM MX CIOBOOOPa30BaTENb-
HBIC JIEPUBAaTHI, 2 B KaU4eCTBE TJIABHOTO KOMIIOHEHTa — MCKOHHBIE M 3aMMCTBOBaHHbIE HAMMEHOBaHHS, 000-
3HaYaloUINe HEYNCTYIO CHUITY, IyXOB, B UHCJIE KOTOPBIX TEPMHUHBI POACTBA B IEPEHOCHOM 3HAUEHHH.

OOpamraer Ha ce0sl BHUMaHUE HAMYME 3HAYUTEIHHOTO YMCIIa MOJIENe HOMUHAINY JIEIIEro, O0IuX
U OIIM3KOPOJCTBEHHBIX MEPMCKHUX M PYCCKOTO SI3BIKOB. OJTHAKO B KOMHU-TIEPMSIIKOM H yIMYPTCKOM SI3BI-
KaX OTMEUECHBI M JIPYTHE, aKTyalbHbBIC I HOCUTENCH ITHX S3BIKOB MOTHBHPOBOYHBIE MPHU3HAKU XO3SHHA
nieca, OTpakKeHHBIE B UX HA3BaHUSX.

YCJIOBHBIE COKPAIIEHUA

SI3BIKM W JUATIEKTHI:

BB. — BEPXHEBBIUETOACKUM TIUATIEKT KOMHU A3bIKa;
BEIIC. — BETICCKUH S3BIK;

BC. — BEPXHECBHICOJIbCKUN TUAJIEKT KOMH A3bIKa;
BBIM. — BBIMCKHUH JUAJIEKT KOMH SI3bIKA;

XK. — IDKEMCKHU THAJIEKT KOMH SI3bIKa;

Kap. — KapelIbCKUH S3bIK;

K-TI. — KOMU-TIEPMSILKUH SI3bIK;

JUJ1. — JTy3CKO-TIETCKUH AUaJIeKT KOMHU SI3bIKa;

HB. — HWYKHEBBIUETOJICKUN TUAJIEKT KOMU A3bIKa;
€Y. — IEYOPCKUM THAIEKT KOMH SI3bIKa;
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pyC. — pPyCCKH S3BIK;

CKp. — IPUCHIKTHIBKAPCKUH TUAIEKT KOMH S3BIKa;

CC. — CPEIHECHICONBCKHI TUANEKT KOMU SI3BIKA;

Y. — YAOPCKHI IUAJIEKT KOMHU SI3BIKA.

HanMmeHoBaHUs HaceneHHBIX IMyHKTOB: AH. — ¢. AHBIO, BT4. — c. Botua, I'p. — c. ['puBa, 3aH. — c. 3a-
Hynbe, K6. — c. Kobpa, Kpu. — c¢. Kepuomss, Jlont. — 1. Jlontiora, Min. — ¢. Meiénauao, Mop. — c. Mopau-
HO, 00. — ¢. O0BsueBo, [m3. — c. [Tamay3, IDxk. — c. [1axra, [Top. — a. [Topy6, C6. — 1. CaBuHOOOp, Y*K. — C.
Vxra, Yki. — c¢. Yerb-Kynom, YereH. — ¢. Yerb-Hem, UTB. — ¢. UuTaeso

IIpoune coxpamienns: OykB. — OYKBaJIbHO, OYKBaJILHBIH TIEPEBOI.

bnacooaprnocmu: IlyOnukanust TOATOTOBICHA B PaMKax pealM3allid TOCYNApCTBEHHOTO 3aJaHHs
OUILL Komu HI[ YpO PAH, mHoMep rocyaapcTBeHHoO# peructparuu npoekra FUUU-2021-0008 «Ilepmckue
SI3BIKM B JIMHTBOKYJIBTYpHOM IipocTpaHcTBe EBporneiickoro Cesepa u [Ipuypanbs».
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The paper provides a semantic and motivational analysis of more than three dozen dialect lexical units nominating the
host spirit of the forest in the Komi-Zyryan language. The main source of the research material was dialect dictionaries
of the Komi-Zyryan language, papers on the mythology and folklore of Komi. Data from research folklore collections,
lexicographic sources of other Finno-Ugric languages, etymological dictionaries were also involved. Among the ana-
lyzed names both native lexical units and those borrowed from Russian folk dialects are presented. The Russian influ-
ence is found not only in lexical borrowing, but also in the images of the forest host-spirit (this refers to its appearance,
activity).

The considered mythonyms include separate lexemes and composite two-component lexical units. As a result of the
analysis, lexical and semantic models have been identified, according to which the composite names of this mythologi-
cal character have been formed. They are compared with correlated nominative units in closely related Permian lan-
guages. The etymological transparency of the names of Leshy in Komi dialects should be noted. Most often they em-
phasize its locative characteristic (jagsa, parma zon). A number of names characterize the forest spirit by the peculiari-
ties of its external appearance, as it was envisioned by the Komi (s ‘ura, pon’i ¢ 'un’a), by the actions performed by the
demon, by the method of movement (suvgej), by speech characteristics (¢’a).
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YIAK 811.511.13-112(091)(045)
P. B. I'aiioamawxo

PYKOIIUCH «MATEPIAJIBI IJI1 CPABHUTEJIBHAI'O CJIOBAPS
3I03JUHCKAI'O IEPMANLKATO U I''TA3OBCKATI'O BOTCKAI'O
HAPBUYIN 1 BECEPMEHCKATI'O TOBOPA»: HCTOPUS U3YUEHMS
U APXEOTPA®UYECKOE OIIUCAHUE!

OOBEKT UcCIIe0BaHNs — aHOHUMHBIA PYKOIHMCHBIN TOKYMEHT «Matepiaibl Uil CPaBHUTEIBHATO CIIOBaps 3I03IMHCKAro
TIepPMSALIKAro ¥ TJIA30BCKaro BOTCKaro Hapbuiit u 6ecepMeHckaro roBopay. Mecro ero xpaneHus u mudp: LleHTpansHbIit
rocynapcTBeHHbIH apxuB Kupockoit oomactu. @. 170 (Bsrckas yaenas apxuBHas komuccus). Om. 1. Ne 140. B cratbe
MIPEACTaBICHBl HAOMIOACHUS HAJ JIMCTOM HCIIOJIB30BAHMS TOKYMEHTA, MaTepHalbl K UCTOPHH HM3yYCHUS PYKOIIUCH U
COZIEpIKAIETOCs B HEH S3bIKOBOTO MaTepualia, a Takke ee apxeorpaduueckoe onucanue. Cyst IO JHUCTY UCIOJIB30BaA-
HUSI, C PyKOIHCBHIO 3HAKOMHUJIOCH JJOCTaTOYHO OOJIBIIIOE KOJMUYECTBO MCCIIEA0BATENEH IPH MPOBEACHUH HAyYHOH pado-
ThI, HAIIMCAHWM MOHOTpaduii, AuccepTanmii U Jaxke KypcoBbIX. IIepBbIM U3 BBIBICHHBIX YIIOMHHAHMHA PYKOIMCH B
Hay4HOH JINTEpaType MOXKHO CUMTATh HEOOJIBIIYIO CIIPaBKy B yueOHuKe «KoMu-nepmsinkuid s36ik» 1962 1. moj penak-
uueit B. U. JIeitkunaa. Haunbosnee monHO (XOTSI M B HEAOCTATOYHOW CTEINCHH) K CETrOHSIIIHEMY JTHIO MCCIICOBAaHbI 00¢
YIMYPTCKHE 4acTH pykKonucHoro cioBapsi — 6ecepmsinckas (T. U. Temsimuboit) u rnazoBckas (JI. M. MBmuna). [Tep-
MsLKasg K€ JEeKCHMKa PYKONHCH 10 CHX IOp YAOCTOMJIaCh TOJIBKO KpPAaTKOH XapaKTEpUCTHKH 3a aBTOPCTBOM
C. A. Caxunotii (B cratbe JI. M. MBmnHa). B nHbIX paborax npuBoasTcs (He 03 HETOYHOCTEH) JIMIIb OT/EIbHBIE CJI0BA
n3 pykonucu (cm. crateu O. I1. AkcénoBoii, C. A. Makcumosa, E. B. [Tonosoii, B. C. UypakoBsa u np.). Cama pykomnuchk
JI0 CHX TIOp HE U3/1aHa U HE HCCIIE0BAaHA MTOJIHOCTHIO.

B Hacrosimieit cTaThe BIEpBBIE COBEPIICHO apxeorpaduyeckoe ONHCaHWe PYKOIMCH, a UMEHHO ¢dopMaTta, Ieperuiera,
HyMepalluy, Io4epKa, mremreneii Ha Oymare, TeTpajel, n3 KOTOPhIX COCTaBIIEHA PYKOIUChH, COJCP)KaHUS TOKYMEHTa,
mpounx (MIOCTOPOHHMX) 3amuceif, mpaBoK. [1o KOCBEHHBIM AaHHBIM, YHCTOBOHM BapWaHT pyKomucu «MarepuanoB s
CPaBHUTEIHLHOTO CIIOBApS...» 32 aBTOPCTBOM PETUCTPATOPA 3eMCKOU MOIBOPHOM nepenucu 1 kpaesena [1. M. Copokuna
(1860-7.09.1895) mucan ero 6patom A. M. CopokunbiM. biaronaps mremrento Ha OyMare MOXHO YCTaHOBHUTB OCITyrO
Jaty co3fanus pykonucu — 1887 r. Ilo apyrum, yTouHEeHHBIM JaHHBIM, TaKo! ITeMIenb qatupyercs 1893—-1894 rr.

Knrouesvie cnosa: naMITHUKU MECbMeHHOCTH XIX B., UICTOpHS NMCbMCHHOCTH, UCTOPHUA SA3bIKO3HAHUA, apxeorpaqn/m,
HUCTOYHHUKOBCICHUC, naneorpa(bnﬂ, TCKCTOJIOIHu, HGKCI/IKOFpa(I)I/ISI, NEepMUCTHKA, y,HMypTCKI/Iﬁ S3BIK, 6€CCpMHHCKO€
Hapeydue, IJ1a30BCKUH JAHUAJICKT, KOMI/I-HepMﬂHKI/II\/‘I S3BIK, 3I03JMHCKOC (BerHeKaMCKOC) Hape4ue.

DOI: 10.35634/2224-9443-2023-17-2-172-187

1. BBenenune

Bo BTopoM HOMepe «EskeromHnka GUHHO-yTOPCKUX HccheaoBanmii» 3a 2020 r. Oputa omyOIuKOBaHa
ctarbs JI. M. UBmuHa «O pykonucu “Matepianbl 1751 CpaBHUTEIBHATO CIIOBap4...”», B KOTOPOI MPUBOJIATCS
HEKOTOpBIE JaHHbIe 00 UCTOPUH MU3YUCHHS CIOBaps U O ero aBTope, coodopakeHus C. A. CaxxuHOH OTHOCH-
TENBHO KOMH-TIEPMSLKON JIEKCUKH, MPEICTABICHHOW B 3TOM MaMATHUKE MUCBMEHHOCTH, KPAaTKO aHAJIN3H-
pyroTcs rpaduyeckue, TUaNeKTHbIE, JeKCHUECKUe U APyrue 0COOEHHOCTH YJIMYPTCKOM JIEKCUKU PYKOIHUCH
[MBmuH 2020]. HecMoTpst Ha TO, 4TO PYKOIKCH YK€ HE MEPBBIH pa3 MpuBJIeKaeT K ce0e BHUMaHUE Pa3HbBIX
HccienoBarenei, Ho-NMpeKHeMy He HalMcaHa UCTOPHS ee M3YUYCHHUS! U HE COBEPILEHO ee apxeorpaduyeckoe
OIIMCAHUE, XOTS AETaJbHOE apXxeorpaduyeckoe ONUCAHNE CIMCKOB PYKOIHMCEH — 3TO OCHOBA TEKCTOJOTHYE-
CKOTO aHalu3a J00ro MHCHMEHHOTO IaMSTHHKA, HA YTO HEOJHOKpaTHO ykaszbiBasioch [l. C. JIuxadeBbIM:
«B mepBy1o ouepens oHa <TEKCTOJOTHS> TpeOyeT XOpolueil MOCTaHOBKM apXWBOBEICHHUS, OHAa TPeOyeT XOo-
polIeil OpraHu3aluy HayYHOTO OIUCAHMA PYKONHCEN B HAIIMX OCHOBHBIX PYKOIUCHBIX XPAHMUJIMINAX U BCE-
MEpPHOU KOOPAHMHALIMY YCWINN YUYEHBIX BCEX CTPAH.

Ecnu HeT Hay4HBIX ONMCAaHUM PYKOMHCEH, TO 3TO 3HAYUT, YTO pa3bICKaHHE HEOOXOIUMBIX ISl TOTO
WM MHOTO M3Y4YEHUs PYKOIUCEH OTIAaHO Ha BOJIIO CIIydasl, a UCCIIEOBATENN BBIHYKIEHBI IapalIeIbHO Be-
CTH OJTHY U Ty e paboTy, KoTopas Moria Obl OBITh clieNlaHa pa3 | HaBCerAa JUIs BCeX cpasy. YueHsble, pabo-
Taromue 0e3 MOJHOro anmnapara Hay4HBIX OMUCAHUI C Ype3BBIYAHHBIMH 3aTpaTaMH BPEMEHHU U TPy, 4acTo

' Mcenenosanne BHIMOMHEHO 3a c4eT rpanTta Poccuiickoro Hayunoro ¢onma Ne 21-78-00111, https://rscf.ru/project/21-
78-00111/.
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BO3HArpaXIaloT ceOs TeM, YTO TOPOIATCS 3aHATHCS TEMH WM MHBIMU CIy4YalHO HalICHHBIMHM MaTepuaa-
MH, JJaK€ €CJIM OHU HE OTHOCSTCS K 00JIaCTH UX CHENUAIbHBIX HHTEPECOB, U IIyOINKYIOT JOKYMEHTBI, BO3IEp-
KHUBAsICh TPEAYTIPEKIATh UATATENEH, UYTO HE cOOpaJIi BCeX CIHMCKOB U3/1aBae€MOro MaMsTHUKA.

«CocTaBneHre TIONHBIX, JeTalbHBIX, Pa3BEPHYTHIX HAYYHBIX OMMCAHHUN BCEX €Ille He OMHCAaHHBIX (OH-
JIOB, HHTEHCU(UKAH padoT B 3TOM 001aCTH — camasi HeOTJIOXKHAs 3a/1a4a BCEX HAIIMX PYKOIMCHBIX XpaHU-
quil. be3 3Toro TeKcTonorus He CMOXKET pa3BUBATHCA JAXKe MPH HAIMYUU CaMbIX IPOTrPECCUBHBIX METOIM-
yeckux nmpueMoB.» [JIuxaues 2001, 34].

[Ipu ToM, 4TO rMyOOKHE HCCIENOBAHUS PA3IMYHBIX PYKOMHUCHBIX MaMSITHHUKOB, COACPKALIUX MEPM-
CKHMI SI3BIKOBOM MaTepHal, MPOBOIATCSA KaK MHHHUMYM ¢ cepeawHbl XX B. (cM. Tpyael B. U. JIeiTkuHa,
T. W. Temnsmuno#t, P. M. BaranoBoil u p.) u 0cOOEHHO MHOTO WX MOSBIISIETCS B KOHIE XX — Hadaje
XXI BB. (cM. Tpyas! JI. M. UBmuna, U. Y. Mymnonen, O. A. CepreeBa u 1iesI0H IIIeAAbI MOJIOABIX HCCIEN0-
BarelneH, 3aAeCTBOBAaHHBIX B MpoekTe «LingvoDocy), Tpamumms apxeorpapuieckoro OmUcaHus, KOTOPOe
MpEeIeCTBOBANIO Obl aHATHM3Y BCEX MPOYUX ACHEKTOB PYKOINCH, YBBI, TAK U HE CIOXWIACk. [IpuMepoM Ta-
KOH paObOTBl MOYKHO CUHTATH OMHMCAHHE BCEX M3BECTHBIX CIIMCKOB KOMHU-TIEPMSILIKMX PYKOIMCEW MpoTouepest
Antonus [Tonoa (1744—1784) [I"atimamaniko, JleBuukua 2020].

B Hacrosmieit crarbe MPeANpPUHAT ONBIT apXeorpadnuecKoro ONMMCaHMs aHOHUMHOM pykomucu «Ma-
Tepianbl AJsl CPAaBHUTENBHATO CIIOBAps 3I03IMHCKAr0 MEpPMALKAro W IJa30BCcKaro BoTckaro Hapbuiil u Oe-
cepMeHcKaro ropopa». Mecto ee xpaneHust u mmdp: LleHTpanpHBIN TocynapcTBeHHBINH apxuB KupoBckoit
obmactu. ®@. 170 (Bsarckas yuenas apxuBHas komuccns). Om. 1. Ne 140.

ApxeorpaguyeckoMy ONKCAHUIO MPEAMIECTBYIOT HAOMIOACH!S HaJl JIMCTOM HCIIONBb30BaHHS PYKOIIHCH
(pa3z. 2), mMaTepuaibl K UCTOPUU HM3YyYEHHs] PYKONHCH W COJAEPIKAIErocs B HEH S3BIKOBOrO MaTepHuaia
(pa3nm. 3). Apxeorpaduueckoe OIMUCaHWE PYKONMUCH (pa3f. 4) BBIMOJHEHO MO 0O0paslly OIMMCAaHUS KOMH-
NEePMSIKUX pyKomuced mporouepes AHToHus [lomoBa W ux crnuckoB u3 ¢Qoumo . Anenynra u
A. M. llérpena [["afimamamko, Jlesnukun 2020]: mpeacrasieno onucanue ¢popmara (4.1), nepermera (4.2),
HyMepamun (4.3), mouepkoB (4.4), dunurpaneit u mremneneit Ha Oymare (4.5), TeTpanei, U3 KOTOPBIX CO-
CTaBJIeHBI pykonucH (4.6), cogepkanus JokyMmeHTa (4.7), mpounx (mocTopoHHUX) 3amucei (4.8). [logpodHee
00 a1eMeHTax apxeorpadudeckoro omnucanus cM.: [TBoporos 2009, 79-86]. B 3akitoueHiu yTOUHAETCS Aa-
THUPOBKA CO31aHHSI PYKOIIHCH.

2. JInceT MCno/Ib30BaHUS PYKOIUCH

Kak npaswuiio, 1r000MBITHYI0 HHGOPMALINIO, OTHOCSIIYIOCS K UCTOPUH M3YUYCHHUS! TOH WM WHOH PyKO-
IMUCH, MOXKHO TIOYEPITHYTh U3 JUCTA (WM JUCTOB) €€ HMCIOJb30BaHUs (cM., Hanpumep, [["aiinamariko, [To-
Homapesa 2019, 8§-9]). CtanmapTHBII JTHCT UCMIOIB30BAHUS APXUBHBIX JOKYMEHTOB COCTOUT M3 HECKOJIBKHX
cTonbnoB: «/laTa mcmonp3oBaHmsD», «NeNo MCTIOTB30BAHHBIX JTUCTOBY», «JlJIsT KakoW HEH HCIIONb30BaH J0-
KyMEHT», «XapaKTep HCIOJIb30BaHUs IOKYMEHTa (€CIIU CHSTa KOMWs WIM CJellaHa BhIMHMCKA)», «[loamuck
JIMIIa, CAENaBIIero 3amuchy. K coxalleHnio, HEMHOTHE HCCIeIoOBaTeNln yTPYKIAI0T ce0s HalcaHueM CBOer
(haMuIMM TTOJTHOCTHIO, OTPAaHWUYMBASACH JIUIID TOANHCHIO, TTO3TOMY YacTO HET BO3MOXKHOCTH JIOCTOBEPHO
YCTaHOBUTH TMYHOCTH BCEX IEPCOH, 3HAKOMUBIIUXCS C PYKOIHCEIO.

Ecnu omwmparbcs Ha NaHHBIE MMEIOIIETOCS JIMCTA HCIIOJNB30BAaHUS HMCCICIyeMON PYKOMHUCH (CM.
puc. 1), MOKHO YTBEpKIaTh, YTO B pa3HOE BPEMs JIJIs Pa3HBIX IIEJICH ¢ Hel 3HAKOMMITUCK:

1) 03.11.1976 «wist muccepranyu // cienana Beinucka» [A. A.?] BoboBckuii;

2) 22.11 [6e3 yka3aHus TO/ia]| «BBIMKUCKH OTII. CJIOB JUIst HAayd. paboTe» [D. 1.7] Topnees;

3) 24.03.1983 «BBIMICH OTA. CJIOB IS cTaThk» But. Py... [-]%

4)27.03.1989 «mns o3HakomieHM» [omyH... [—];

5) 25.02.1988 «mpocm.» [—]

6) 19.08.1989 «cbop mart. o Teme // BeITUCKU» B... [—]

7) 27.07.1990 «moHOTpadus // IPOCMOTP, BEITUCKI» [—]

8) 21.10.1993 «H[ayuHasi |/p[aboTa] // BBITUCKW» [IIOJMUCH TOTO K€ YEJIOBEKA, YTO M CTPOKOM BhIIIe?

9) 05.12.1996 «mpocmoTp» ... [—]

10) 03.03.1997 «u/p // mpocMoTp, BBITIUCKA, Kcep.» [O. I1.] Akcénora

11) 18.06.1997 «u/p // mpocM., KCEPOKOITUPOBAHUE» [—]

12) 03.07.2003 «kypcoBast pabora // mpocMoTp» [—]

13) 19.02.2004 «muccept. uccnen. // mpocMoTpy» [—]

2351ech U aainee B pasjielie TUPE B KBaIPATHBIX CKOOKAX YKa3bIBAET Ha TO, YTO MOMKUCH HE UAEHTH()HIMPOBAHA.

173



m P. B. I'atioamawxo

14) 22.09.2004 «mmpocmoTtp» MenBenuiipiHa

15) 27.01.2006 «Hayu. pab. // mpocMoTpy» [—]

16) 23.08.2006 «u/p // mpocMoTp» [—]

17) 02.10.2008 «u/p // poToxor.» [—]

18) 14.05.2010 «Hay4Hnas pao. / Gorokor.» [—]

19) 06.11.2012 «3ampoc // cm» [—]

20) 15.11.2012 «u/p // em» []

21) 24.09.2013 «u/p // mpocm. Beimuc.» [T. I'.] Tonesa
22)17.11.2014 «u/p» [T. I'.] Tonera

23) 16.10.2018 «uccnemopar. pabora // IpOCMOTp, BBIITUCKa» [—]
24) 05.09.2019 «uccnenosar. padota // mpocMoTp, apxeorpaduueckoe onucanue» P. B. I'aiinamariko

Pucynok. 1. JIuct ucnosib3oBaHus pykomnucu (pparMenr)

Utak, MBI BUIMM OTHOCHUTEIBHO MHOTO 3amHced 00 HCIONB30BAHWU PYKOIMCH IIPHU MNPOBEICHUU
HAYYHO-MCCIIENI0BATENBCKOH paboThl, TP HAMHCAHAM MOHOTpaduii, JuccepTammii M Jake KypCOBBIX .
[Ipu 3TOM, Cyzst IO BceMy, 3TO HE MEPBBI JHMCT MCIOIB30BAHUS PYKOMHUCH (KOTOPBIH, BUANMO, ObLT yTpa-
YeH), a KaK MHHUMYM BTOpOi (cM. B pa3a. 3 umHdopMmauuio 00 uM3ydeHHu pykomucu u 1o 1976 r.). VBHI,
OOJBIIMHCTBO MOJINCEN CII0)KHO COOTHECTH C U3BECTHBIMHU (DaMIITHAMH.

3. U3 ncTopuu u3y4eHusi pyKoNnHucCH U ee MATePHAJIOB

3.1. Bo3aMoXHO, OHOM W3 MEPBHIX MyONUKAINK, B KOTOPBIX YIIOMHHAETCS aHATU3UPYEMBIH CIOBaph
(ue pykommcs!), sBisercst Hekpoior I1. A. Tony6esa, mocssmiennsiii I1. M. Copokuny [[omybeB 1895]—

3 Jlns cpaBHEHUs, B IMCTAX MCIOJIB30BAHMS MEPBLIX KOMU-TIEPMALKUX CIOBApEl M rPaMMATHKH 33 aBTOPCTBOM HPOTO-
uepest Auronus [lormoBa, XpaHAIMXCS B IPMUTAKHOM coOpaHuu Poccuiickoi HallMOHAIBHON OHMOIMOTEKH, HACYHUTHI-
Baercs oT 13 o 18 3anuceid. BoaMoxHO, MOBBIIIEHHBII HHTEPEC K pyKomucu «Marepiaibl Uil CpaBHUTEIbHATO CIIO0Ba-
psi...» OOYCIIOBJIEH TE€M, YTO OHA COJIEPKUT MATEPHUAIIBI Cpa3y MO TPEM Pa3InYHbIM HIHOMaM.
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mpenmoiaraeMomy aBTopy pykomumcu (cMm. manee 3.3 um 3.10). B Hekpomore mnepedncieHbl pabOTHI
I1. M. CopoxkuHa, onmyOIuKOBaHHEIC Ha CTPAHMIIAX Ta3eThl «BsaTckue ryoepHCKHe BeqoMocTi» ¢ 1890 1., u B
TOM 4Hucie «3H3IUHCKHI ciioBapby [['ony0er 1895, 4] (3mech MOKET UMEThCS B BUAY MEPMSILIKas 4acTh Py-
KOIIMCHOT'O CJIOBaps), HO CIUIOIIHOM MPOCMOTP MOIUINBOK 3TOM razetsl 3a 1887—1895 roapl! He BBISIBUI CTa-
ThH [1. M. CopokrHa ¢ TaKMM Ha3BaHUEM HWIIM TIOJXOSIIUM COACPKAHNEM.

3.2. B yueOHnKe «KOMHU-TIEpMSIIKHIA SI3BIK» B pasneie «/luanekromornyeckre ciaoBapm» riaaBel «Ko-
MU-TIEpMSIKas JIeKCUKorpadus» naHa clieayromas napopmanus: « ‘MaTtepuansl sl CpaBHUTEIEHOTO CIIO-
Bapsl 3I03IMHCKOTO IEPMSIIKOT0, TJIA30BCKOTO BOTCKOTO M OecepMSHCKOro roopa” [sic! HETOYHOCTh B
Ha3BaHWU pykomwcH. — P. I'.] cogepkuT okono 1650 ci1oB 3103TMHCKOTO (BEPXHEKAMCKOTO) AuaiiekTa. Pyko-
nuck xpanutcs B Mcropuyeckom otaene ['ocapxusa r. Kuposa (Ne 170, om. 1, en. xp. 140). CnoBapp Hanu-
caH B koHle XIX Beka» [KIIA 1962, 150].

B 6onee mo3aamx paboTax 3a aBTOPCTBOM M 1o penaknuei B. WM. JIsITkuHa JaHHBIE 3TOTO CIIOBAps, B
OTIIMYKE OT APYTUX PYKOMHCEH, coAep KalluxX KOMHU-TIEPMLKUI MaTtepuan (Hampumep, cioBapeid AHTOHUS
[TonoBa, I'eoprust YeuynuHa u 11p.), HE IPUBIECKAIOTCS U HE aHATTU3UPYIOTCSL.

3.3. B monorpapun T. W. TermnsmuHON, MOCBSIEHHOW MaMATHUKAM yIMYPTCKOW MHCEMEHHOCTH,
yIoMHHAaeTcs, 9To Ha cpenctBa MHctuTyTa si3piko3Hannss AH CCCP B uwmcite mpounx MaMsATHUKOB €10 CHSATA
KOIUA C pykomucu «Martepuanbl s CPaBHUTEIBHOTO CIOBAps 3F03AUMHCKOTO MEPMSLIKOTO U TJIa30BCKOTO
BOTCKOTO Hapeynid U 0ECEPMEHCKOTO TOBOPay», M YKa3bIBAETCS, YTO CHATHIE (POTOKOMUHU XPAHATCS B CEKTOpE
GUHHO-yTOpCKHX 361K0B MHCTUTYTA A3bIko3Harus [Terammua 1965, 5]. Ha3aHue pyKOIHCH ¢ YKa3aHH-
€M MecTa XpaHEHHUS U IMH(]pa MOBTOPAETCS B CIIUCKE COKPAIIEHHBIX HAa3BaHWN TPYAOB Ha PYCCKOM SI3bIKE
[Temsimuaa 1965, 301]. Martepuanbl pyKOIHMCH K aHAJIM3y B MOHOTpa( UK HE IPUBIICKAIOTCS.

B monorpadum «S3p1k 6ecepmsn» T. W. TeruamuHoN mpuBeneHB: Ha3BaHWE PYKOIMUCH 110 HOpMam
coBpeMeHHOH opdorpaduu, Mmecto XpaHneHus, mup (To Ke MOBTOPSAETCS M B CIHCKE UCTOYHHUKOB | Ters-
mmHa 1970, 247]); cBeeHUs] 0 KOJIMYECTBE JMCTOB, MOUYEPKe («KPacUBBINA pa30opUMBEIii»), Oymare («cTaH-
JApTHBIC JIUCTHI U3 XOPOIIeH 3MacTHYHOW OyMarm»), CTPYKType ITOKYMEHTa W CIOBapHBIX cTaTeil, o0beMe
OecepMsSHCKOTO coBHHKA («cBBIme 800 OeCepMIHCKHX JIEKCEM»); TEMaTHICCKasT XapaKTEPUCTHKA PYCCKOTO
CIIOBHUKA; (OTOKOMHS 0ofHON cTpaHumbl (1. 106.)° u ap. [Temnsmuuaa 1970, 50-52]. T. Y. Tennsammuna co-
o0Iaer, 4To MyTeM HM3YYeHHsS W CIMYCHUS Pa3W4HbIX pykommcedl KupoBckoro apxmBa o modepky ei
«yIaJ0Ch YCTaHOBHTH, YTO aBTOPOM PYKOIHCHOTO CPaBHUTEIHHOTO CIIOBAPS SIBIIACTCS CTATHUCTUK BsATCKOTO
kpasg XIX B. II. M. Copokun. Paboras B kauecTBe perucTparopa 3¢MCKOH MOJABOPHOMN MEPENHCH, OH MUMEI
BO3MOXKHOCTh OBIBaTh BO MHOTHX CEJICHHSAX ObIBIIEH BsTCKO# ry0. 1 coOMparh 3THOTpapUUEeCKUNl U JIUHT-
BUCTUUYECKHM MaTepuanbl cpenu “uHopoauen”» [Temmsmuna 1970, 50]. Hanee T. U. Tennsmuna aHanu3u-
pyeT CUCTeMy Tepenadyn 0eCepMSIHCKHX 3BYKOB M (DOHETHIECKHE OCOOCHHOCTH sI3bIKa OeCepMsH, OCTaHaB-
JUBAETCS HA ONIMOOYHBIX 3AIKCSIX, FalaKcaxX U MEePBhIX (UKCAIUAX OCCEPMSIHCKOM JCKCUKY, MOIBITOXKUBACT,
YTO paccMaTpUBAEMBI CIIOBaph MpEACTaBIsAeT OONBIIOE 3HAUYEHHE M KaK €IWHCTBEHHBIH Ha TO BpEeMs H3-
BECTHBIA AMITHUK OeCepMSHCKOW MUCHhMEHHOCTH, M B ACIEKTE «OIpeNelIeHNs MecTa OeCepMsIHCKOTO Ira-
JIEKTa CpPelu JIPYTHX CEeBEPHOYIMYPTCKHUX TOBOPOB U CPaBHEHMS €r0 C JaHHBIMU KOMHU-TIEPMSIIKOTO S3bIKa
[Tersmmua 1970, 51-55].

K coxanenuto, npu nUTUpOBaHUU Jekcudeckoro marepuana T. M. TemndmmuHol AOMyIIEHbl HEKOTO-
pBle HETOYHOCTH (BapHaHTHI C YNYIIEHHBIMH YJapeHUsMH, IpolderaMHu U epaMu Ha KOHIIE CJIOB Jlajee He
MPUBOJATCS): TJa3. u3sAHbl (BM. U3sHO), Cl00. wapsamcko (BM. wapsamko) ‘cuats’ (1. 27) [Ternsimuna 1970,
51], GecepM. motur (BM. m’/yiuw)’ ‘Gopona’ (1. 2), sawka (BM. sawika uanv) ‘kagka’ (1. 9), 693 (BM. 623b)
‘mynka’ (1. 6), kox (BM. KOKkb, kbikv) ‘mBa’ (1. 3100.), meidvepuu (BM. moiow epyu) ‘ononaun’ (1. 100.), mein
ablkma (BM. mMblLIb JIAKM3, Mbllb NIPoHO) ‘Berep ayer’ (1. 400.), kui3 (BM. Kbl3b) ‘cyxoit’ (1. 28), dzrocmpu
(BM. 03t0ce mpu) ‘mockyT’ (1. 1200.), k6036 Odicbimmuu (BM. K603b 0dicbimu"/,) ‘Beuep’ (I. 3), dorcex Kvluem
(BM. Oorcexv kbiuems) ‘ckatepts’ (1. 2500.) [Termsmmua 1970, 53], eude (BM. euow) ‘xneB’ (1. 3000.), xac

4 C mpuMepHOTo Hauala UCCIIENOBATENLCKON U MyOIMKainonHoit aktueHocT I1. M. Copokuna B Barckom kpae (mpu-
BoxsatTcs pasHble matel: 1889 r. [Tomy6er 1895, 4] u 1888 r. [Uypakos 2014, 154]) mo 21.09.1895, korma Opu1 Hareva-
TaH HEKPOJIOT.

3 ITo pammemM JI. M. ViBmmHa, Komms pykommcd Obuta caara T. M. Temwrsmumoi B 1960 T. 1 ceifgac XpaHUTCS B HAyIHOM
apxuBe YIMYpPTCKOTO HHCTHTYTa HCTOpHWH, s3bika u jmreparypsl YaMOUL[ YpO PAH (PO, Omn. 2-H, n.626) [Us-
s 2020, 184].

® 3mech u manee CCHUIKA Ha JICT B KPYTUIBIX CKOOKax 0€3 yKa3aHUs HCTOYHMKA OTHOCHTCS K MCCIIENYEMON PYKOIIHCH.

7 IlBe OYKBBI pasiesieHbl IPAMON FOPU30OHTAIBHOM YEPTOM M PACIIONIOKEHBI OJHA HaJl JPYIOM, KaK B MaTeMaTHYeCKON
npodu (cM. puc. 2). 3aech U Jajiee moao0HbIM 00pa3oM (¥/5) mepenaHbl BCe TaKUE CIyYau.
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(BM. x8acw) ‘cyxo’ (1. 700.), nace (BM. n’/,cv) ‘ropsamii’ (1. 5), 39k (BM. 3ex0) ‘Bemukuit’ (i1. 200.), kerac
(BM. kenacw) ‘knets’ (1. 900.), nuze (BM. nuszv) ‘Myka’ (1. 1300.), kisuer (BM. kisno) ‘paznomats’ (1. 23),
yaec (BM. ynécw) ‘Hemospensiii’ (1. 1500.), mysmono ‘pacckaspiBaTh’ (BM. ‘pacmapsiBath’) (1. 23), accu ka-
poinbl (BM. 9ccu kapouo) ‘3amedats’ (1. 700.), armono ‘Bo3uth’ (BM. ‘BoauTh’) (1. 300.) [Termsammaa 1970,
54], nanmyneic (BM. nanmynsics) ‘nonymecsi’ (1. 2000.), nasnol (BM. Hasno) ‘cmotpers’ (1. 2600.), kocunb
‘poaMMOE MATHO  (BM. KOCCUHb «POJIUMEID (MIPUMAI0KD)») (1. 24), sapzono (BM. apb 30HO) ‘PpacTioOpsIuTh-
cs’ (1. 23) [Tersimmua 1970, 55]. Onny nekcemy u3 padotel T. Y. TemnsmmHO#M B pykonucu 0OHApyKUTh
He ynanock: nunsn ‘Momon’ [Temmsmuaa 1970, 54]. Y3 ¢XOAHBIX CJIOB C UX MPOU3BOIHBIMU €CTh TOJIBKO:
[J1a3. HUHALE3bABbLIb, OECePM. nuHAM /Hb «0e3nbTHBINY (1. 1), Ta3. nuxnarécv, 6ecepM. nunaIbéss «IbTI»
(1. 600.), Tna3. nuran mypms «MianeHens» (1. 13), 6ecepM. nuna 6o3vmacy «HsHBKAY (1. 16), TNa3. nuHarw
«pebeHokb» (1. 2300.). OquH n3 npuMepoB, npuBoAuMbIX T. . TemnsammuHO# B kadecTBe OECEPMIHCKOTO, B
PYKOIIUCH TIPUBOAMTCS B yIAMYPTCKOM TJIA30BCKOM CTOJIOIE, cM. OecepM. m 'u’'ckao ‘mumems’ [Terusmmna
1970, 53], cp. B ctpoke «Kyna» — yam. riasz. «KeITisiMb M'H’ ckaabsy» (1. 11).

3
LS G

Pucynok. 2. becepm. T°/wun (7. 2)

3.4. B cratee U. A. I11ocKkOBa 9YaCTHYHO MPUBOAMTCS JIEKCHKA W3 CJIOBAPHOM CTAThU ‘MEIBENb : «KO-
mull ows <..>, map. (rnazoBckoe — H. [1.) conodwvip» [I11ockoB 1992, 107]. Cp. B pKIL.: KiL. ow (owitixa), yaMm.
TJ1a3. 20HObIP® (10), OecepM. condubips (1. 13). B cokpallieHnax K cTaThe MPUBOAMUTCS HAa3BaHHUE COTIACHO CO-
BpEeMeHHO# opdorpadun (¢ IHITHEH 3aIATOH: «3F03IHMHCKOTO, MEPMSIIKOTO»®), MECTo XpaHeHHs M MmH(pp
(c yrounenueM: «poHabl BsTckoii yueHol apxuBHOi komuccun») [[Lmockos 1992, 108].

3.5. B craree O. [1. Akc€HOBOI1, KpoMe Ha3BaHMs PYKOMKCH IO HOpMaM COBpPEeMEHHOH opdorpaduun
(ommMO0YHO «3I03OMHCKOTO, MEPMCKOT0» BM. «3IO3AWHCKOTO MEPMSILIKOI0»), MECTa XpaHEHHUs JOKYMEHTa U
ero mudpa, npuBoIUTCS clieaytomas nadopMmanus: «Pykonuce He narupoBaHa, cogepxut 6osee 1100 cios.
O6pa3upl NepMLKHUX CIOB MPEACTABISIOT JEKCHKY JHAJICKTa, OMU3KOro K 3I03AMHCKOMY JUANIEKTY BepXHe-
KaMmckoro Hapeuus» [Akcénosa 2000, 16].

Ha3panue pykomucH (C TeMH K€ HETOYHOCTAMH)® ¥ KpaTKas MH(pOPMAIHs O JaTHPOBKE M 00beMe
CIIOBHHUKA TIOBTOPSIOTCS B CTaThe TOTO JKe rojia B coaBTopcTBe [AKcéHoBa, Mutiokosa 2000, 27].

ITo3:)xe mpu MepedyuCIeHHH pPYyKOIUCHBIX clIoBaped Komu-nepMankoro sssika XVIII-XIX Bs.
O. I1. AkcéHoBa yKa3bIBacT Ha3BaHWE PYKOIUCH COTJIACHO COBPEMEHHOW opdorpaduu, MecTo XpaHCHHS
(BM. «KupoBckuil rocynapcTBeHHbIi apxuB» 1. 6. «["ocyaapcTBenHslii apxus Kuposckoii o6mactu»'”), mpu-
MepHBId 00beM Jekcuku («1100 cioBy), AMANEKTHYIO MPUHAIIICKHOCTh («yCIOBHO 3I03IUHCKUN TUAJIEKT
BEepXHEKaMCKOro Hapeuns») [AxcéHoa 2018, 63]. B kauecTBe nMpuMepoB apXanvdHOUH JTEKCUKU MPUBOAATCS
cioBa gyma «arymka» (1. 4) [x. 6. éyma (1. 1200.)] u may «cracu6oy» (1. 27) [Axcénona 2018, 64].

8 JIumnss 3ansTas, 3aKpaBIIAsACs MEXKITY IBYMs CIOBAMHE, MOKET BBECTH B 3a0ITyXJIEHHE, YTO 3/E€Ch MEPEUNCIIOTCS
OT/ZIeJIbHBIE HANOMBI, HO 3TO HE TaK — B OPUI'HHAJIE 3aTOH 31eCh HeT.

° TIpu 3TOM B CIIUCKE JIMTEPATYPHI YIKE BEPHOE KIIEPMSALIKOT0» BM. KIIEPMCKOTOY.

0V upesxnenne peoprannzosano ¢ 6 Hos6ps 2018 1. B GopMe causHus Tpex pasHbIX apxuBoB Kuposckoii obnactu, 06-
pasoBaB «lleHTpanbHbII rocynapcTBeHHbIH apxuB Kuposckoit oomacti» [https://cgako.ru/rCOVduV9].
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3.6. B craree C. A. MakcuMoBa uUMeeTCs [IBa OJWHAKOBBIX OHONMHOTpadUUECKUX OIHCAHUS
(o HOpMaM coBpeMeHHo# opdorpadun)'! porokormmn pykommcu, xpansmeiics 8 YUMAIT Vam®HL] YpO
PAH [Maxcumos 2003, 29], oqHako B caMOM TEKCTe CTaThU CCHUIOK Ha Hee He 0OHapyskeHo. B Tom e onu-
caHuu cioBapp gatupoBaH 1912 r. [Makcumos 2003, 29], onnako, kak mokazano B ctatee B. C. UypakoBa
(cm. manee 3.9), pyKOITMCh OTHOCUTCS K O0Jiee paHHEMY TIEPHOY .

B pacmmpennoii Bepcun tekcta C. A. MakcuMoBa, BOIIeANieH B Ka9YeCTBE KOMMEHTApHS K JIMHTBU-
cThueckoil kapte «MHII0K» B «/{ManekTonornueckuil amiac yaMypTCKOTO S3bIKay, U3 PYKOIIMCH NPHUBIIEKA-
€TCsI TTIA30BCKOE YAMYPTCKOe wopa ‘uHmok’ (1. 8) [Makcumos 2009, 163], cp. B opurnHaie wopd «aHxbii-
ka» (1. 800.).

3.7.Boobme B mepBoM U TpeTheM BHIMyckax JIAYS B KOMMEHTapusiX, MOATOTOBICHHBIX
C. A. MakcumoBbiM, JI. B. ByceiruHoi, mopoil mpUBOIUTCS JIEKCHKA U3 HcciaeayeMoi pykomucu. Kpome
yrnomsHyToro wopa [AAYS 1, 163], ato: yam. tias. yc ‘yesr’ (1. 30) [JAVYA 1, 169], cp. B pkI. yco (10);
rias., 6ecepm. konoms ‘nbuib’ (1. 22) [AAY S 3, 274].

B cnmcke ncTOYHMKOB ATiaca Ha3BaHME CJIOBapsl MOBTOPSAETCS C TEMH )K€ HETOYHOCTSAMH, 4YTO U
B ctathe C. A. Makcumona 2003 1. (MUIIHSAS 3amsTas MeXIY «3F03IHHCKOTO» U «repMsankoro» u 1912 rom)
[AAYA 1, 229; 2, 351; 3, 289].

3.8. B cBoeii craThe, MOCBSIIEHHOW U3YYEHUIO CUMBOJIMKH TIETyXa U KypHIbI B pUTyallaX, MOBEPhIX U
YCTHOM HapOJHOM TBOpYECTBE KOMHU-TIepMIKOB, T. I'. ['oneBa mpuBOAUT U3 UCCIIEAYEMOW PYKOITUCH CIIOBO
mu «neTyx» (J1. 22) ¥ mpearmoaraer, 4To 37ech JOIMYyIIeHa OMNOKa W JIOJDKHO OBITh HamucaHo mun [ oneBa
2014, 61], cp. k. auTep. mun ‘MBIIICHOK, Hpstywit’, ‘nreren;’ [KIIPC 1985, 474].

3.9. B pat6ote E. B. [TonoBoii pyKonmuch yIOMHUHAETCSl KaK colepxaiias OecepMsHCKHEe 0003HaYeHUS
omon, HanuTKoB, yTBapH [llomoBa 2014, 41]. [IpuBonsaTcs Takue OeCepMSHCKHE CIIOBA, KaK HAHb CAK pa
‘KapaBail’, ObLiAMD ‘NEeNemKa’, HAHb NYYKICL ‘MAKHUIIL, mabaHb ‘COYEHB’, cyOeHb ‘CTyAeHb (B PKIIL.
C YIapEHUEM — CYOéHb), Kenep ‘Kpyma’ (B PKI. KeHY/,pb), cap vl ‘Macio’, ublis ‘MOJOKO’ (B pKI. Bav),
yeyy ‘mMen’ (B PKIL. ueuul), nusb ‘Myka’ (B PKII. nU3b), CblIb ‘MACO’, Kbill ‘CalI0’, cApcs ‘pena’, nuzeco ‘Myd-
HOH’, Hapxkano ‘MecuTh’ (B PKII. HAPKOHO), CAAIMAIM Hb ‘COJCHBIA , mych ‘KOPBITO’, mawika ‘Kodepra’, Kolié
‘KpeMeHb’, nyHu ‘I0KKa’, nypm ‘HOX’ (B PKIL. nypmwv), maba ‘ckoBopoza’ (B pki. maba) [[lonosa 2014, 41].

3.10. B cratse, nocsnieHHol BATCKOMY KpaeBeny [lerpy MatseeBuay Copokuny (1860—07.09.1895)
u ero tpynam, B. C. UypakoB cpenu npounx pykomuceit I1. M. Copoxuna, xpansmmuxcs B @orae Bsarckoit
y4eHoM apxuBHOU Komuccuu B 'ocynapctBenHoM apxuBe Kuposckoii oomactu (. 170), Ha3siBaeT «Mare-
pHaibl ISl CPaBHUTEIBHOTO CIIOBAps 3I03AMHCKOTO MEPMSILKOTO M TIa30BCKOTO BOTCKOTO Hapeuus [sic! He
Hapeyuti. — P. I'.] 1 6ecepMsiHCKOTO TOBOpa» U yka3beiBaeT HoMmep 3toro nena (. 140) [Yypakos 2014, 160].

Bonpmrast wacte crareu B. C. UypakoBa mpencTaBiseT co00if KOMMEHTHPOBAHHYIO ITyOJIUKAIMIO PY-
konwucu I1. M. Copokuna «O marepuncTBh, kak ocHOBE pona, 0 poJoBEIXb HAa3BaHIsIX'h M 3HAKAXb COOCTBEH-
HocTH Yy BOTSAKOBBY (AKO. @. 170. Om. 1. JI. 127) [Uypakos 2014, 164—192]. 3xeck ke penpoaynupoBaHa
(hoToxomms BTOpOro JmcTa 3Toi pykommcu [Uypakos 2014, 163]. B aroit padote I1. M. CopokuH, paccyx-
nasi 00 3TUMOJIOTHH HEKOTOPBIX THAPOHUMOB B cBeTe nojieMuku ¢ M. H. CMUpHOBBIM, MHUIIIET, YTO «B TOBOpE
<...> 3I03JMHCKUX MEPMSKOB 00JOTO HazbIBaeTcs dcyo» [Uypakos 2014, 173]. B koMMeHTapu# K 3THM CJIO-
BaMm B. C. UypakoB yka3bIBaeT, 4To B CBoeM pykormucHOM ciioBape I1. M. CopokuH I pyccKoro cjioBa 60-
JI0mo TIPUBOJHNT KII. J/Cy0 W YIM. THa3. Kyo [u 6ecepM. k610w, — P. '] (1. 2), u co cchuikoi Ha [JIpiTkua 1955,
100] yTouHsieT: «iMMeeTcs BBULY 3I03IUHCKOE 2cy00 ‘OOJIOTHCTOE MECTO, Mopociuee KycTapHukoM » [Uypa-
koB 2014, 173].

3.11. Lens crareu JI. M. MBmmHA — paccMOTpeHHE TPEUMYIIECTBEHHO IpaduKro-ophorpadudecKkux u
JMAJICKTHBIX OCOOCHHOCTEH YIMYPTCKOW TJa30BCKOM JIEKCHKH pyKomucHoro cioBaps [Meoma 2020]. Bo
BBOJHOH 4yactu ctarthu JI. M. IBIIMH mepedyunciiser HeKOTOpble padoThl, B KOTOPHIX CIIEIHATBEHO HITH TOITYT-
HO paccMaTpUBaeTCs PyKOIHCh, 9yTh O0jee oIpoOHO OCTaHABINBasICh Ha MoHorpadguu T. WM. TemnsmmaoN
[UBmuu 2020, 185]. 3nech xe ¢ onopoit Ha myoaukaiuio B. C. UypakoBa (CM. BBIIIE) BBIIBUTACTCS MPEIIIO-
JOKEHHUE, 4TO BpeMs co3aaHus «MaTepialloB AJisi CpaBHUTENBHATO CIIOBAPSL...» MOKHO COOTHECTH C HIEpHO-
nom coctaBneHus [1. M. COpoKHHBIM TIOABOPHBIX OIMUCEH psfa ye3noB Bsarckoit rybepann — «Hadanom 90-x
rr. XIX cronerus, eme tounee — 1893—1894 rr.» [MBmmu 2020, 185]. Jlanee mpuBoasTcs coobpakeHus
C. A. CaxxuHOI OTHOCUTENHFHO KOMHU-TIEPMSIIKON JIEKCUKH, PEJCTaBIEHHON B ’TOM IaMATHHUKE MHUCbMEHHO-
ctu [MBmmn 2020, 185]. B paznene «OO0mue cBeneHs» copepikarcs (pparMeHThl apXxeorpapuieckoro OIH-

3 1ech TakkKe TULIHSS 3aMATas MEXKIY «3FO3IUHCKOT0» M «IIEPMSIIIKOTOY.
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caHus (IIBET YepHHII, KaUueCTBO MOYepKa, KOIHYECTBO M pa3Mep JTHCTOB'%) U KpaTKas XapaKTepHCTHKA CTPYK-
TYpbl M COACPKAHUS MOKYMEHTa (Ba)KHBIMH MPEACTABISIOTCS MOJCUCThI JIEKCUKU: «B pycckom cToslue
npuBeneHo 1642 cioBa, komu-niepmckom [sic! — P. I ] — 1336, ynmyprckom — 1037, Gecepmsiackom — 810
cioBy) [UBmma 2020, 185-186]. B paznene «I'paduueckne ocoOeHHOCTH yAMYpPTCKuX cioB» JI. M. UBmuH
paccMaTpuBaeT CrocoObl Mepeayr aBTOPOM PYKOIFICH Ha MHUChME PA3IMYHBIX 3BYKOB YAMYPTCKOTO SI3BIKA
[UBmmu 2020, 186]. He coBceM koppekTHO, 4T «M necstepudunoe (i) BCTpedyaeTcs B OJHOM CIIOBE: MiOCh
mypmv ‘MyxumnHa’ (1300.)» [MBmmH 2020, 186], cM. Takxke T1a3. niocs (CTapukb) «My*kb» (1. 1300.). Cpe-
IV IPYTUX HETOYHOCTEH B 3TOM paszeiie (BapuaHTHI C yIYIICHHBIMH YAAPEHHUSIMH Jlaee He MPHUBOIITCA):
yoys ‘BMbcTh’ BM. ubun (1. 300.), dorcomn ‘Beuepb’ BM. ddcoms (1. 3), Mamulcy HOCh ‘ONMMKHIC™ BM. Ma-
muicw ¢b ocwb (1. 100.), cé0v ‘BOpOHOI’ BM. ¢€0b (1. 300.), Kpec-aé ‘BONMPIEMHUKD’ BM. «BOCHPI€MHUKB, I1a)
(1. 4), notimads ‘BIOTBMAaxb’ BM. naumads (1. 4), sucenv ‘00abTh’ BM. 6"/,,cenv (1. 2), mamaons ‘31wbch’ BM.
mamsmw (1. 8). B cnemyromux Tpex paszmenax ykazaHbI TuaiekTHO-TudGepeHnupyomue GoHeTHIecKkue u
JICKCUYECKHE YePThI TIa30BCKOM JIEKCUKH TaMSTHHUKA, a TAKXKE HEKOTOPBIC NPYrHe OCOOCHHOCTU: NAINL)-
avicwy ‘nonymbesans’ BM. naamynvics (2000.), 6ismb ‘CBEKPOBE’ BM. 0ism (J1. 25), KbIKu0YIH® ‘BABOEMB’ BM.
KblkbuousHs (1. 200.), 03¢035 ‘BopoTa’ BM. 03e35 (1. 300.), mulccems “KUTO’ BM. mbicbcems (1. 7), mambicw
b 0ocvb ‘OnMKHIC® BM. Mambicy Hocb (1. 100.), unmaps, kyas (kyasv) ‘bors’ BM. unmapw, kydsv (1. 100.),
noodam ‘00pTh’ BM. n00sms (1. 2) [MBmmu 2020, 186—-187].

3.12. Ilocnennss Mo BpeMeHU paboTa, B KOTOPOH MPHUBOIUTCS MaTeprall aHAIH3UPYEMOTO CIIOBaps, —
310 crathst C. A. MakcHMOBa, TIOCBSIIIEHHAsT YTOYHEHHUIO MPABHIBLHOCTH MPOUYTCHUSI OECEPMSIHCKHX CJIOB,
m3BnedeHHbIX T. WM. TermnsmuHON W3 NHCBMEHHBIX MaMSATHUKOB W aHAIM3HPYEMBIX €0 B MOHoOrpaduu
«S3pik OecepmsH» (cM. Bhime 3.3) [Makcumor 2022]. IlepedncnsiroTcst clioBa, B KOTOPBIX, IO MHEHHUIO
T. W. TenmnsammHOH, coAepKaTcsl ONMUCKH, M TIPEAJIAraloTCsl BAPHAHTH BEPHOTO TPOYTECHHS dTHX CJIOB [Mak-
cumoB 2022, 409]. Jns 12 OecepMsSHCKHUX CJOB, HAIUCAaHUE KOTOPBIX «COBEPIICHHO HETIOHSITHO
T. W. Tersmmnoi, C. A. MakcumoB npejnaraeT KoHbekTypbl [MakcumoB 2022, 409—410]. Taxxe nanbl
KOMMEHTapUM K CeMH YHCTO JIEKCHYECKHM «OecepMsSHH3Mam», 3a(QUKCHPOBAHHBIM  BIIEpPBBIC
I1. M. CopokunbsiM [MakcumoB 2022, 410].

3.13. be3 mpuBIEUYCHUS KAKUX-THOO JEKCHUYECKUX JAHHBIX PYKOIHCH YIIOMHHAETCs B paboTax Imo
BEpXHEKaMCKOMY Hapeuurto KoMu-nepmsukoro a3pika [Denoceena 2015, 117; Caxuna 2017, 238].

4. Apxeorpajduueckoe onucaHue pyKonucu

4.1. Pykonuce B 2 (35.8%22 cm), Ha 32 nucrax.

4.2. be3 neperuiera.

4.3. Hymepanus iuneBoid 1 000pPOTHOM CTOPOH JIUCTOB CEPBHIM KapaHAAIIOM B BEpXHEM yTiy (TIpa-
BOM — Ha JIUIIEBOI CTOPOHE JINCTA, JIEBOM — Ha 000poTHOM). Hymepanus Ha TUIeBO# 1 000pOTHOM CTOPO-
Hax BBHINIOJIHEHA Pa3HBIMU MOYepKaMu. /[pyrue Hymepanuu oTCyTCTBYIOT.

4.4. TexcT mycaH 4ETKUM KaMIpadUuecKUM IOYEPKOM, TOHKMM IEpOM, YEPHBIMU YEPHUIAMHU.
I'paxxnanckas ckoponuch XIX Beka.

Canuenne nouepkoB pykornucu [1. M. Copokuna «O matepuncTBb, kak ocHOBL pona, 0 poIOBBIXB
Ha3BaHISAXb U 3HAKaXh COOCTBEHHOCTH y BOTAKOBBY (CM. poTokommto J. 2: [Uypakos 2014, 163]) u uccneny-
eMoil pykonucu «MartepuanoB Uil CPaBHUTEIBHOTO CIIOBAPSL...» 3a €ro K€ aBTOPCTBOM HE OCTABIISIET HUKA-
KHX COMHEHHUH B TOM, 4TO 00a JOKyMeHTa MpuHajajexkar oaHoi pyke. Tak kak B. C. UypakoB ykasbIBaer,
YTO YHUCTOBOW BapuaHT pykonucu «O MatepuHCcTBb...» ObuT moarotoBien oparom [1. M. CopoknHa Anekce-
eM MarseeBuueM CopokuHbIM, a mepy camoro Ilerpa MaTBeeBn4a NpHHAUICKUT TOJIBKO ITOCIIELYOLIAs
npaBka'® [Uypaxos 2014, 157], MOKHO 3aKIIOUHMTBH, YTO YMCTOBOI BapUaHT pyKomucu «MarTepHaaoB s
CPaBHUTENBHOTO cioBaps...» Takxke mucaH A. M. CopokusbiM. [Ipu 3ToM no3aHue UCIIpaBlIeHUs], OTINYAI0-
LIMEeCs 10 MOYEPKY M LBETY YepHUI, (parMEeHTapHbI, I03TOMY HEBO3MOXKHO JOCTOBEPHO yTBEPKAATh, YTO
oun BHeceHbl [I. M. CopokuHBIM, a KpaiHss JaTra CO3JaHUs JOKYMEHTa OrpaHHuYeHa KOHYMHOMN
A. M. CopokuHa. YBbI, yCTaHOBUTH JaThl )kU3HU A. M. CopokuHa JOTIOATMHHO HE YAAIOCh.

4.5. HeBepkepoBaHHast Oymara, 0e3 puiurpanei.

12 Pazmep MokHO YTOUHUTE: He «22 Ha 30 cm», a «35.8%22 cm» (cm. aanee 4.1).
3 Yr0651 yOenuThcs B 3TOM, JOCTATOYHO B3MJIAHYTH Ha IpHBeaeHHYI0 (oTokonuio 1. 2 [Uypakos 2014, 163] u cpas-
HHUTb KaJUTUTpahUueCcKuii IOUYepK OCHOBHOTO TEKCTA C MEHEe aKKyPaTHBIM CKOPOIMCHBIM IIOYEPKOM CHOCKH.
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Pucynok. 3. ltemnens «Ne | IEPBYIIIMHA | CbLIHOBEU | BBBATKD | 6» (1. 13)

lremnens B 7eBOM BepxHeM yriay JmneBod crtopoHsl jucra: «Ne| [NEPBYIIIMHA | CBIHOBEMU |
BBEBATKD | 6» (B rHyTOH pamKke) (cM. puc. 3). OcmaGeBaeT ¢ KaXIbIM JIUCTOM TeTpanu (ObUT MOCTaBIICH
TONBKO Ha 1. 1, 13, 257): n. 1-3, 13-15, 25-27 — nmpocmatpuBaetcs; 1. 4—10, 16-20, 28 — mioxo mpocMaTpu-
Baercs; J. 11-12, 21-24, 29-32 — npocMaTpuBaeTcs ¢ OOJBIINM TPYJIOM WX yrac. Takol ImTeMmnensb ¢ HO-
MepoM (mo6bM) C. A. KnenmkoB patupyet 1915 1. (6e3 Homepa — 1896 u 1904 rr.) [Knenukos 1968, 129,
NeNe 107, 108]. [To Gosee mo3aHUM JTaHHBIM, TOUYHO TaKOW K€ IITEMIICNIb C HOMEPOM 6 BCTpEUAETCs Ha JI0-
kymentax 1880-1890-x, 1887, 1891-1892, 1894 rr., nauana XX B. [bunbator, ['anamesa, Kyxiaes 2009,
402, 422, 425-426, 430], xonna XIX B. [CPP 2018, 137]. Ilo cBenenusim B. I1. Bynaparuna, Takoil mrem-
mesb ¢ HoMepoM 6 gatupyercst 1893—1894 rr. [bunsaror, [amamesa, Kyxmes 2009, 402, 422, 426, 430].

4.6. Hymepanus tetpazneii oTcyTcTByeT. Beero Tpu TeTpany, Kaxkaas IpoIIiTa OCepeAnHE YEThIPhMS
psAaMu COBOEHHOM Oenoi HUTKH.

Terpanp 1: 1. 1-12

Terpanp 2: m. 13-24

Terpanp 3: m. 25-32

Kaxnas TeTpaap npukperieHa K BEpTUKaJIbHOM MoJ0cKe 0eIoro KapToHa.

Bce auCThI y BHYTPEHHETO Kpasi UMEIOT JIBIPhI, PACIIOJIOKEHHBIC B OJUH Psiji BEPTHKAIBHO, MATH M0~
Ooubllle U enle TpU MOMEHbIIe U Onrke K BHYTpeHHEMY Kpalo (IlepBasi psaoM C MEepBO OONBLIOH, BTOpast
MEXIy BTOPOH U TpeThel OONBIINMHE, TPEThS PSIOM C IATOH 00JbI0i). UeM OmKe K KOHILY PYKOIHCH, TEM
MEHBIIINE OBPEeXIeHU HaHeceHbl. OCTAaTKN OT IPEXHEH CITMBKH?

[onHble U YacTHYHBIE YTPATHl M3-3a ABIPOK MPHUXOIATCS HA MEPMSIKYI0 YacTh Ha JIMIEBOH CTOPOHE
(mepBsIii cTONIOCIT) U HA PYCCKYIO YacTh Ha 000POTHOM CTOpOHE (YETBEpPTHIN CTOIOC) (aiee B ad3ale yTpa-
THI 3aKJIIOYEHBI B (DUTYpHBIE CKOOKHM). B mByX cilydasx W3-3a MOJHBIX YTpaT HEBO3MOXXHO BOCCTAHOBHTH
TEKCT (OTMEYEHO BONIPOCHTENBHBIMU 3HaKaMu): {bbt}0v (1. 1), Bracononyuiie} (1. 100.), {K}yov, {1} uns,
{P}ounvt, C{?}umonvr (1.2) (cM. puc.4), Beop{o} (1.200.), Y{0}m3vinvr, {b}épunvi, {O}mooxnumoi
(1. 3), Brona{m}v (1. 300.), {b}epeadnunvt, {I1}opd, {T},o}zyHb, {M}ucoxdnnor (1. 4), Buicoki{ii} (1. 400.),
I'{p}osumnur (11.5), {{}pématimnot (1. 6), {K}ypoinv, {O}anwr (1. 7), 3asepny{m}v (1. 700.), {K}ussinnoi,
{Tyamomvo, {{I}uns (1. 8), Komomx{a} (1. 1000.), Kyna{ms}ca (1. 1100.), Jle{6}dmnvr (1. 12), Jloik{o},
evt{?}omnsr (1. 1200.) (cMm. puc. 5), {M}esca (1. 13), Haonuca{m}s (1. 1400.), {II}anvine (1. 15), Hezoo-
pos{ovitii (1.1500.), H{vti}pv 6okxace (1. 16), Ilp{o}cmrexaimusii (1. 18), Omnuma{m}e (1. 18006.),
{M}viomazesunst (1. 19), Ilecox{v} (1.19006.), {{I}bimananv (n.21), Ipunysc{o}amo, IIpomseus{a}mo
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(1. 2106.), {p}yzoxe, {Y}epu (m.24), Pabuyux{v}, Ceaov{6}a (1.2400.), Ckraou{vi}ti (1. 2500.),
Cmpawmn{oui} (1. 2700.), {Y}wiocacs (1. 31), Tu{m}ogheu (n. 3200.).

IC ore

Clirioro

~
JAOME%

WW': '2,41'*5 M

Pucynok. 4. K. C{?}umonwr (11. 2)
Pucynok. 5. 261 {?}onet (1. 1200.)

4.7. Pykonuch npenBapeHa juctoM Qopmata 33.2x20 cm (0e3 ¢unmurpaneil, ToHTI030, BEPKEPOB U
mremrieneir). Ha atom nmucte ciieBa cBepXy cuHsis neyath «Mcropudecknii apxus rop. Kuposay ¢ mmdpom,
BNHICAaHHBIM cHHUMH depHuamMu: «[Donm Ne] 170 [om. Ne] 1 [em xp. Ne] 140». CripaBa cBepXy HaIIUCh CH-
HUMU YCpHUIIaMHU «Bsrckas Yu€Hasd apxXuBHass KOMUCCUA). qYTL HWXKE 110 3TON HaAIMUCBIO Apyrasd TEMU KE
YepHHUJIAaMU B KaBbIUKax «MaTepHaibl Uil CPaBHUTEINb- | HOTO cJI0Baps 3103IUHCKOTO, | IEPMSILIKOTO U TJia-
30BCKOTO | BOTCKaro Hapeuwn [sic! — P. I".] u 6eccepmen- [sic! — P. I ] | ckoro roBopa»'*

[lepBbIii JIUCT PyKOITUCH MMEET 3aroJIOBOK «Marepianbl it CpaBHUTEIBHATO CIOBApS | 3F03JMHCKAro
MEepMSIKaro M riiazoBckaro BoTckaro | Haphuiil u 6ecepmenckaro ropopay. Jlanee TEKCT pacHoioxeH B ue-
ThIpeX cTonbmax ¢ 3arojoBkamu «llepmsikis», «Botckisy, «becepmenckis», «Pycckis» (3aroJoBKH ecTh
TOJIBKO Ha 1. 1) (cM. puc. 6). OCHOBHOI TEKCT MMEET IMOA3arojIOBKHA MO0 OykBaM pycckoro andasura. Ha
1. 3106.—-32 ecTh Heo3arnaBIEHHBIN pazfen ¢ uncnutenbHbIMU. Ha 1. 32-3206. paszgen «IIpousHomieHie
WHOPOJIIAMH UMEHB COOCTBEHHBIXB». OTCYTCTBHE JIEKCHKH B KAaKOM-JHOO M3 MEPBBIX TPEX CTOJOIOB 000-
3HaJaeTcs ABOMHBIM amoctpodom " (pemko — dpa3oit «He mmMbeTcs»). B OTHEIBHBIX CIIOBAPHBIX CTATHIX,
HA000POT, MOXKET OBITh YKa3aHO HECKOJIBKO CHHOHUMOB.

1“B03M0HO, MyHKTyalMOHHAs HETOYHOCTh B HA3BaHWM JIOKYMeHTa, noBTopsemas B Tpyaax U. A. Ilnockosa, O. I1. Ak-
cénoBoii 1 C. A. MakcumoBa (CM. BbIlIIE), IEPBOHAYAIBHO ObLIa JAOIyIIeHa apXHUBUCTAMU HA TOM TUTYJIHHOM JIHCTE.
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Pucynok. 6. JI. 1

B HEKOTOpBIX CIIOBApHBIX CTATHSIX COJAEPIKATCS YTOYHCHHS, KACAIOIINECS CEMaHTHKH, 00pa3oBaHUs
KOCBEHHBIX ()OPM HWJIM JTUCTPUOYIIMU JMAJCKTHBIX MaTepHAIOB (MHBBEHCKHE — B IMEPMSIIKOM CTOJIOIIE,
KHJIbME3CKHEe, MaJIMBIKCKHUE, CapamyIbCKue, CII000JICKHEe — B yJIMYPTCKOM TJa30BCKOM CTOJIOIE), HAIPH-
Mep: «Amunbii, He Haba- | HeId. (mepM.)» (1. 1), B cTpoke «baba» — ki1, «/ub (keHmuHA)» (1. 1), B cTpoke
«bonbHOI) — ynM. Tias. «Bucecw, suce (10) | ucus (capar.)» (1. 2), B ctpoke «bpars» — ynM. rias. «Bawus
(mnaamt.), | Hioust (ctapmniid)» (1. 2), B ctpoke «sas» — OecepM. «3azsu | (mo otiy)» (1. 600.), B CTpoKe
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«3Bamnii» — k1. «Muiwkuns | 6bipsins. (MHB.)» (1. 706.), B cTpoke «KoTeHOKB» — yaM. Tnas. «Komwiur nu"
<..> 1) Kunemesb u ['mazosckiit yb3a» (1. 1000.), B ctpoke «Ono3nare» — yam. ria3. «bepayuszs (p. Bp.)»
(1. 1700.), B ctpoke «Ocnadbte» — yam. rmas. «J/labayuszs (p. Bp.)» (1. 18), B cTpoke «OTBOpAlL (BOpoTa)» —
yaM. tia3. «Bopca I'n3. u Mam. ITeimca Capmy (1. 18), B ctpoke «Ceno» — k1. «/locdow (uHB.)» (1. 25), B
ctpoke «CrajbHs, craThy — yaM. Tia3. «M4zano, I'n3. | Kaanwr Capi. | Hllapsimko Cn6.» (1. 27) u T. 1.

4.8. BIIBIICHBI CIIAYIOIIME WCTIPABICHHUS YEPHBIMH 4YepHWIaMHU (TpaBKa 3akKioueHa B YTIIIOBBIE
CKOOKHM, BOMPOCUTEIBbHBIH 3HAK OTHOCHTCS K (ParMeHTy, 3aTpPyJAHHUTCIBHOMY JJIsl PaciidppoBKH):
Mam</,w>», JKy<e>ono (1. 100.), H<ap>dunwvt, b<y>pouii (1. 2), Hucean<eto>(10), <[I>yuxo3v KvlChvlHbl
(1. 200.), Bremepv 0<y>emwv, [no<m>amv (1. 400.), <[ ymo>, Uszneu<v> (1. 5), Kye<wvr>c<v>kouo (1. 6),
Mvtuxu<w>w», [I<u>pyiumuol, <I>yneonsv (1.700.), Tam<om>», T'<cv> (1. 8), Humvp<ynu> (1. 800.),
Kuwk<aa?> (1. 906.) (cm. puc. 7), Keu<e> (1. 10), llepu<a> (n. 11), Jladon<e> (1. 11006.), II"/,<o1c>v
(1. 12), Hun<e> (1. 1200.), M<eaxc>a (1. 13), <[I>ocvm3sunwl (1. 1300.), Abvl cvigvlia Hadmws <-> HIeMb HA
Heeo Haodexcovl (1. 1400.), Ilonz<o>muet (1. 15), nvikcun<er> (1. 1600.), <#>O0zouv (1. 17), Auznie<uv>,
Oxp<u>nuyms (1. 1800.), Kyr<s>mmypmw (i1.2000.), [loc<nremv> (n.21), [er<oywvr> (i1.2200.),
Cor<n>omwbr (1. 23), I'<u>6u (1. 24), bepevi<ovieu>nul, Jlvic<e>mou (1. 25), Coranvi<m>w (1. 27), Cyr<es>
(. 28), Hluna [wan Il crepra npyras [II] (1. 3100.), <@ax> [B mepBoM cToj0ILE B cTpoke «CTemanby],
<Hakomv> [BO BTOpOM cTOJIOIE B cTpoke «Ilaxomb»] (11. 32).

(VL NANAAALLNNT r

Pucynok. 7. I'naz. Kuwux<eaa?> (1. 9006.)

Ha 5. 17 cneBa u Hag cnoBoM Ce3u moMapKa CHHUMH YEpHUIAMHU.

Ha 1. 2100. mexxny cnoBamu Kapam'ns u [lacs KOpoTKas 4epTa CAHUMH YepHHUIIAMH.

Ha 5. 2400. Hag cinoBoM /lyxcu BO BTOPOM CTOJIOLE cepbIM KapaHJaIlloM HaJIMCaHO éHO U aKyT Haf Y,
HaJ CJIOBOM [lyKcu B TPEThEM CTOJIOIE CEphIM KapaHallloM HaMKUCaH akyT Haja y (cM. puc. 8).

STh (i

YL : ":j Yo e ’

Pucynok. 8. I'ma3. u 6ecepm. [lykcu ¢ kKapaHAaTHBIMU paBKaMu (J1. 2400.)

5. 3akaouenue

B crarbe mpencraBieHbl ()parMeHTHl OMKMCAHUS PYKOIUCHOIO JIOKYMEHTa «Matepiaibl JUisi CpaBHU-
TEJNBHATO CIOBapsl 3I03UHCKAro IMepMsIIKaro M ria3oBcKaro BOTCKaro Haphdiil m GecepMeHCcKaro ropopay:
HaOOIEHHSI HAa/l TUCTOM HCIOJB30BAHMS JTOKYMEHTa, MaTepHaNbl K HICTOPUHU U3yYEHHUS PYKOITUCH U COIEp-
JKaIerocs B Hel sI3bIKOBOI0 MaTepuala, a Takke ee apxeorpaduiaeckoe ornvcaHue.

Cyzs 1Mo IUCTY WCHOIB30BaHHUSA PYKOIUCH, C HEH 3HAKOMWIIOCH JOCTATOYHO OOIBIIOE KOJIUYECTBO
ToIel TIpH MPOBEACHUN HAYYHO-UCCIIEIOBATEILCKON pabOThI, TIPH HAMMCAHUK MOHOTpaduid, AUCcepTaIiuii
1 ke KypCOBBIX (Cpeay HUX u3BecTHbIe (puHHO-yrpoBenasl @. A. I'opzaees, O. I1. Akcénona, T. I'. ['oznesa).

[TepBBIM U3 BBISBICHHBIX YIIOMHHAHUN PYKONHCH B HAYYHOW JIMTEPAType MOKHO CUHTATH HEOOIb-
IIy10 crpaBKy B yueOHmke «Komm-mepmsiikuii si3eik» [KILA 1962, 150]. Hanbomnee momHO (XOTS U B HEOO-
CTaTOYHOH CTETEHH) K CETOAHSIIHEMY JHIO MCCIEIOBaHbl 00€ YAMYPTCKHE YaCTH PYKOIMCHOTO CIIOBaps —
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oecepmsackas [Termammnaa 1970, 50-55] u rmazoBekas [UBmma 2020, 185-187]. Ilepmsikas ke JeKcHKa
PYKOIIUCH JI0 CHIX TIOp yIOCTOMJIACH TOJIBKO KpaTKO# XapaKTepHUCTHKHU 3a aBTopcTBoM C. A. CaxkuHoit [UB-
e 2020, 185]. B unbIX padoTtax mpuBoasTcs (He 063 HETOUYHOCTEH) UL OTACIBHEIE CJI0BA U3 PYKOIUCH
[[lmockor 1992, 107; Akcénosa 2000, 16; Axcénora, MutrokoBa 2000, 27; Makcumon 2009, 163; JAVYA 1,
163; JAVYA 3, 274; T'onesa 2014, 61; [Tonosa 2014, 41; Uypakos 2014, 173; Axcénona 2018, 64]. Baxxnoit
JUTS YCTAHOBJICHHSI aBTOPCTBA PYKOIHCH M €€ TEKCTOJIOTHYEeCKOro aHamnm3a siisiercs ctatbg B. C. Uypakosa
[Uypaxos 2014]. Cama pykonuch JO CUX IOp HE U3/1aHa U HE HCCIeI0BaHa MOJHOCTHIO.

B Hacrosmeli ctaThe BIepBhIe COBEPIIEHO apXxeorpaduueckoe olMcaHue pyKonucH — popmara, nepe-
ieTa, HyMepalluy, mouepka, mreMmenei Ha Oymare, TeTpaneii, U3 KOTOPBIX COCTaBlieHa PYKOIUCH, COMEp-
JKaHUS JOKyMEHTa, MPOYnX (TIOCTOPOHHUX) 3amuced, nmpaBoK. [10 KOCBEHHBIM JaHHBIM, YUCTOBOW BapHaHT
pykonucu «MarepuanoB Ajisi CPAaBHUTEIBHOIO CIOBAps...» 32 aBTOPCTBOM PETUCTpaTOpa 3€MCKOM MOIBOP-
Ho#t meperncu u kpaeBena I1. M. Copoxuna (1860—7.09.1895) mucan ero 6parom A. M. CopokunsiM. bia-
rojaps MITEMIIENTI0 Ha OyMare MOXHO yCTaHOBHTBH Oenyro aary coszfganus pykorucu — 1887 r. Ilo apyrum,
YTOYHEHHBIM JaHHBIM, TaKOH mTemmnens gatupyercs 1893—1894 rr. (4To cOOTHOCUTCS C TaTUPOBKOM PyKO-
mmcH, ripeioxernoit JI. M. BmmHbIM, cM. Boimre 3.11).

Pe3ynpTarel ncciemoBaHUA: 3HAYMMBI ISl HCTOPWUU M (PUIIOJOTHH; BHOCST BKJIAJ B TaKWe OTPACIH
3HaHUs, KaK uctopus Poccuu HOBOro BpeMeHH, apxeorpadus, ICTOYHUKOBEICHUE, majicorpadus, TEKCTOJIO-
THsl, UCTOPHS MUCHbMEHHOCTH, UCTOPUS S3bIKO3HAHMS, JIEKCUKOorpadus, GUHHO-yTpOBECHHE, TIEPMUCTHKA U
npyrue; OyIyT MOJE3HBI IPH MPOBEIEHUH apXeorpaduIecKux, nareorpapuaecKux ¥ TEKCTOIOTHYECKUX HC-
ClIeZIOBaHHI Ha MaTepHaie (UHHO-yTOPCKUX M PYCCKHUX MUCBMEHHBIX MaMITHUKOB XIX — Hadama XX BB.

COKPAIIIEHM A

Oecepm. — OecepMsHCKOE Hapeune
BM. — BMECTO

I71a3. — IJ1a30BCKUI JHAIEKT
1. 0. — IOJDKHO OBITH

KIT. — KOMU-TIEPMSIIKUH SI3bIK
JI. — JIACT

JIUTEP. — INTEPATyPHOE

00. — 00opor (JiucTa)

PKIL. — PYKOITUCH

¢J100. — CII00OICKON THUANEKT
CM. — CMOTpHU

VAM. — YAMYPTCKUHN S3bIK
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MANUSCRIPT “MATERIALS FOR A COMPARATIVE DICTIONARY OF THE ZYUZDIN PERMYAK
AND THE GLAZOV VOTYAK AND THE BESERMYAN DIALECTS”:

HISTORY OF STUDY AND ARCHAEOGRAPHIC DESCRIPTION'S
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The object of this study is an anonymous handwritten document “Materials for a Comparative Dictionary of the
Zyuzdin Permyak and the Glazov Votyak and the Besermyan Dialects”. Place of storage and code: Central State Ar-
chive of the Kirov Region. F. 170 (Vyatka Scientific Archival Commission). Op. 1. No. 140. The article presents obser-
vations on the use sheet of the document, materials on the history of the study of the manuscript and the linguistic mate-
rial contained in it, as well as its archaecographic description. Judging by the list of use of the manuscript, a fairly large
number of researchers got acquainted with it when conducting scientific work, writing monographs, dissertations, and
even term papers. The first of the identified references to the manuscript in the scientific literature can be considered a
small reference in the textbook “Komi-Permyak language” of 1962, edited by V. I. Lytkin. To date, both Udmurt parts
of the handwritten dictionary have been most fully (albeit insufficiently) studied — Besermyan (by T. I. Teplyashina)
and Glazov (by L. M. Ivshin). The Permic lexicon of the manuscript has so far received only a brief description by
S. A. Sazhina (in the article by L. M. Ivshin). Other works cite (not without inaccuracies) only individual words from
the manuscript (see articles by O. P. Aksyonova, S. A. Maksimov, E. V. Popova, V. S. Churakov and others). The man-
uscript itself has not yet been published and has not been fully investigated.

In this article, for the first time, an archaeographic description of the manuscript was made, namely, the format, binding,
numbering, handwriting, stamps on paper, notebooks from which the manuscript was composed, the contents of the
document, other (extraneous) records, edits. According to indirect data, the final version of the manuscript “Materials
for a Comparative Dictionary...” authored by the registrar of the zemstvo household census and local historian
P. M. Sorokin (1860—07.09.1895) was written by his brother A. M. Sorokin. Thanks to the stamp on the paper, it is pos-
sible to establish the “white date” of the creation of the manuscript — 1887. According to other, updated data, such a
stamp dates back to 1893—1894.

Keywords: written monuments of the 19th century, history of writing, history of linguistics, archaeography, source stud-
ies, palacography, textual criticism, lexicography, Permic studies, Udmurt language, Besermyan dialect, Glazov dialect,
Komi-Permyak language, Zyuzdin (Upper Kama) dialect.
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KOJIEKC BECTA: 3AT'AJIKM OJTHO MAJIOU3BECTHOM
®UHCKOM PYKOIIUCH XVI BEKA

A

B HacTosiieit ctaThe paccMaTpHBAIOTCS HEKOTOpBIE opdorpaguieckue U rpaMMaTHKO-CHHTAKCHYECKUE 0COOCHHOCTH
oTpBIBKa n3 pykonucu X VI B. Ha ¢puHCKOM s13bIKe o7 Ha3BaHueM «Kozekc Becray, a Taxoke mpobiema aBTOPCTBA 3TO-
ro tekcra. [lo omHOM U3 Bepcuil nccieaoBaTesne, CBAMEHHOCTYKUTeb U3 I. Payma Martnac Bect (ym. 1549 r.) nums
SIBJISICS TTOCIIEAHUM oOJanareneM pykonucH. [1o BTopoii Bepcuu, OH 3anuchiBal YacTh TekcTa. [1o TpeTheit Bepcuu, oH
SIBJISUICS €€ aBTOPOM. B HacTosiiiee BpeMsi TpyIIHO YTBEPKAaTh 4TO-INOO ONpEesIeHHOe, OJJHAKO aHaJIu3 MOKa3bIBaeT,
YTO NMUCABLIMH BJIaieN (PUHCKUM SI3BIKOM Ha ypOBHE HOCUTENS. SI3bIKOBBIE OCOOEHHOCTH PYKOIMCH BBISBIISTIOTCS ITyTEM
cornocTasieHust ¢ TpeOHukoM (1549 r.), aBTOPCTBO KOTOPOTO HPHUIHCHIBAIOT «OTIY (PUHCKOTO NMHCHMEHHOTO SI3BIKa»
Mukaento Arpukone. Hamu 65ut0 ycTaHoBieHO, uTo TekeT Becra opdorpaduyeckn 6osnee BEIBEpEH, HaIpUMep, OYKBBI
d, e, v ohopmiieHBI Ooiee TOCIeI0BAaTENbHO 1 JIOTUYHO II0 CPABHEHHIO C TEKCTOM ATpHKOJIbL. Takxke ymoTpeOneHue
MaJIeXei U MOPsIOK CIOB B KojeKce OMmKe K yCTHOU (opMe (GUHCKOTO SA3BIKA, HEXKEIN TeKCT M. ATPHKOJEBI, yTsKe-
JICHHBIN KaJIbKUPOBAHMEM HEMEIKMX W JATHHCKUX I'PaMMAaTHKO-CHHTAKCHYECKHX KOHCTPYKIHMH W opdorpaduaeckux
ocobeHHOCTEH. B pesynbraTe pyKONHMCh OTIMYAETCSI CaMOOBITHOCTBIO M SIBIISIETCSI BaXKHBIM JIOKYMEHTOM B HCTOPHHU
¢unckoro s3bika. Kogexc M. Becra Mor Obl BHECTH CyLIECTBEHHBIN BKJIa[ B Pa3BUTHE HALMOHAIBHOTO SI3bIKA, HO, K
COXKAJICHHUIO, B CUIIy UCTOPHUYECKHX OOCTOSTENBCTB 3Ta PYKONHCh OCTalach HEM3BECTHOM MIMPOKON OOIIECTBEHHOCTH.
Jlonroe BpeMsi OHa COXPAHsIACh B LIEPKBH CB. MaprapuThl B MyHUIMIaIuTeTe Bexmaa, mocie yero ObuIa mepenaHa B
Harnmonaneueiii apxus OUHISHINY, T1Ie ObLIa OI[(pOBaHA.
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Pedopmanus u @®uniasanaus B XVI B. IlepBble KHUTM HA (PUHCKOM fA3bIKE

Kak n3BecTHO, epBOi HameuyaTaHHOW KHUTOM Ha (PUHCKOM s3bIKE cuuTaeTcs «A30yka» emuckona Mu-
kaenst Arpukonsl (ok. 1510—-1557), koTopast BeIIUIa MPEANONIOKUATENRHO B 1543 romy. ATpHKoia U3BECTEH B
IIEPBYIO Ouepeslb KaK OCHOBOIOJIOXHHUK MMCBMEHHOTO (DMHCKOTO s3bIKa, AeaTenb Pedopmariiy u nepeBoaunk
Casimennoro [ucanus Ha GuHckui sA3bIK. Ero nepeBox Hosoro 3aBera, omyOnmukoBaHHbIN B 1548 T., siBisieTcst
Ba)kKHEHIIeH Bexol B UCTOpHH (PUHCKOTO si3bIKa M PUHISHAMK. DTOT TEKCT MOJOXKWI HAYAIO JAIbHEHIINM
OnbnelicKuM IepeBoiaM U pa3BUTHIO (PMHCKOTO KAK S3bIKA KYJIBTYPbI U IUTEPATypPHI.

g Toro, 9To0BI TPy ATPUKOIBI CMOT OCYIIECTBUTHCS, JOJKHBI ObUIH BO3HHUKHYTH ONpEAETICHHBIE
HCTOpUYECKUE U KyJbTypHBIE mpeamnocsuiku. [Iponecc Pedopmanmu o3nauan pemmTtenbHbli nepexon Kk 6o-
TOCITYKEHHIO Ha HapOJTHBIX s3bIKax. Yike B 1531 1. B cobope 1. Typky Oblna mpoBeneHa niepBas ciryx0a Ha
IIBEJICKOM fA3bIKe, a B 1537 r. cropen 10Tiia TYpKYyCKUM TOMUHUKAHCKUM MOHACTHIpb. [loCKONIBKY KaToIH4e-
CKasl ciy>k0a OTIpaBisIach Ha JIATHHCKOM SI3bIKE MMEHHO 10 JOMUHHKaHCKOMY OOpsIIy, MHOTHE TIOCUUTAIIH
3TOT HOXap 3HAMEHHUEM CBBIIIIE.

i HOBOW ILIEpKOBHOH Tpamuuuu TpeOOBaIMCh TEKCThl HA (MHCKOM s3bIke. OTBedas Ha 3aIllpochl
BpeMeHH, B 1549 r. M. Arpukona uzfgan nepkoBHbI TpeOHUK. B 1540-x rr. Arpukosa ObUT peKTOpOM Ka-
¢denpanbHOil mKOIBI TYpKy, a OC/IE 3TOro — HOMOUIHUKOM enuckona Mapttu Ckrotre. [IpeanonoxuTens-
HO, OH paboTain HaJl CBOUMH TEKCTAMU UMEHHO B 3TOT MEPHOLI.

C umenem M. ATpUKOJIBI CBA3aHO HeMajo TaiH. Tak, MOMOIJIMHHO HEU3BECTCH €r0 POJHOM SI3BIK.
C 0oz1HOI CTOPOHBI, U3BECTHO, YTO OH BHIPOC B, IPEUMYILIECTBEHHO, IIBEIOSI3bIYHOM pernoHe OUHISHANMA U
Mocernan MBEACKYI0 MKoIy. [IpuHamIe)HOCTh ero ceMbH K COCTOSTEIBHOM MPOCIIOiiKe 00IIecTBa TaKke
TOBOPHUT O TOM, YTO, CKOPEE BCEr0, POIHBIM SI3bIKOM ATPHUKOJIBI ObUT MBeACKUH. OHAKO TEKCTHI, COAEpIKa-
[IFe HeMalio AMAJEKTHBIX CJIOB U OTJIMYAIOIINECs BBIPA3UTEIbHBIM SI3BIKOM CO CIIOKHBIMU IPaMMaTHYECKH-
MH KOHCTPYKLIMSMH M HAapOAHBIMHU IOCIOBHLIAMH, 1@ U caM (pakT TOro, 4TO OH MHUCaJ KHUTH Ha (UHCKOM
A3BIKE, MOTYT YKa3bIBaTh Ha TO, YTO ATpHKOJIa OCBOWI (PMHCKHH €Ile B JETCTBE WX IOHOCTH.

S13bIK TeKCTOB M. ATPHKOJIBI TaKXKe MOJIOH UCTOPUKO-(QHITONIOrHuecKux 3arajok. C oTHOH CTOPOHEI, B
€ro TEeKCTaxX HEMaso CJIOB, KOTOPhIE OTHOCATCS K I0r0-BOCTOYHON MOATPYIIE AUAJIEKTOB XsIMe, Ha KOTOPBIX
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TOBOPHIIM B HCTOpUUECKOW oOnacTi Yycumaa, OTKyAa ATpHKOJIa, Kak cuuTaercs, Obu1 pogoM. EcTe Takoke n
(horeTndyeckre 0COOEHHOCTH TON MOATPYTITHI AUATEKTOB, OTPaXXEHHBIE B TeKcTaX Arpukoisl. Bee To yka-
3bIBaeT Ha TiIyOoKoe BiajgeHue sS3bIKkoM. OJHAKO B TEKCTaX TaK)Ke MPUCYTCTBYET OOJBIIOE KOJIUYECTBO
LIBEJCKUX, HEMEIIKUX, TATUHCKUX 3aMMCTBOBAHMM Pa3HOTO POJa, HE BCErJa OMPaBJAHHBIX, & MECTaMH IO-
MIPOCTY TPaMMAaTHYECKUX U (DOHETHUECKUX OIIUOOK, PEAKO YUYUTHIBAETCS JOJTOTa 3BYKOB, HOCSINAS B (PUH-
CKOM CMBICITOPA3IMIUTEIBHBIA XapakTep. Bce 3T0 MOXKET OOBACHATHCA KaK MEPEBOMUCCKON KOHIICIITHCH
Cpennux BekoB 1 HoBoro BpemeHu, corigacHo KoTopoii mpu nepesojie Casmennoro [lucanus HeoOxoaumo
OYKBAIILHO TPHUICPKUBATHCS OPUTHMHANA, TaK M OMMOKaMu HabopmmkoB B Tumnorpadguu CTOKronpma, He
BIIQ/ICBIINX (PMHCKHMM, TZI€ TI€JaTaNuCh KHATH ATPHKOIBL. MOXHO TakKe MPEANON0KHUTh, YTO TEKCT 3allH-
CBIBAJI HE caM ATpHKOJIa, a €r0 YIYSeHUKH I TOMOIITHUKH.

Kak 051 TO HU OBUTO, TpYT M. ATpHKOJIBI SBISETCS BaKHEHIICH BEXOW B UCTOPUH Pa3BUTUS (DUHCKOTO
si3pika. OH MOJIOXKWIT HAYallo 3Taly, KOTOPHIA B JMHTBUCTHKE DUHISHANM UMEHYETCS paHHETHChMEHHBIM
(buHCKUM s13BIKOM (QUH. vanha kirjasuomi). ITOT 3TAIl HAYAJCS C TOSBIICHUS KHAT ATPHKOJBI U TIPOIIIHICS
npubnusutensHo 10 1820-x romos [lkola 1968]. BonpmmHCTBO IUTEpaTyphl, U3JAHHOW B 3TO BpeMsi, OBLIO
LIEPKOBHO-PEIMTHO3HOTO cojiepkaHus. KylnbTypHBIM W aJMHHHACTPATUBHBIM [eHTpoM DOUWHISHINK B TO
BpeMs 01T TypKy, U cTapeiteit 0CHOBOM MUCHMEHHOTO SI3BIKa CTAJTH I0T0-3aITaTHbIE (PUHCKHAE TUATCKTHL.

Pykomnmcu, cymecTsoBaBIme 10 My0JINKANMA TEKCTOB ATPHKOJIBI

U3BecTHO, 4TO CBAIICHHUK OBLT 00s3aH 00OpaIiaThCs K CBOCH MacTBe Ha HApOTHOM s3bIke. 3agada
obecrreuynTh OOTOCTYKEeHNE Ha (PMHCKOM HECKOJBKO YIIpoInaiachk Oiaromaps cirabomMy KOHTPOJIO 3TOTO BO-
Ipoca BJIACTHIO U LIEPKOBBIO, U Y aBTOPOB MMEJIOCH IOJIE AJISl MaHEBpa — OHU MOTJIM OBITH CBOOOJHEE B IIe-
peBojie U MoIOUpaTh HECKOJIBKO TeKCTOB [bpaTunkoBa 2014]. [ToaToMy Arpukosna ObUT HE €JUHCTBEHHBIM H
HE TepBBIM, KTO Hadaja mucaTh Ha GpuHckoM. Co BpeMmeH Pedopmaryu 10 Hammx AHEH COXPaHWINACH PyKO-
IIMCH, KOTOPHIE EMOHCTPHUPYIOT, YTO M APYTHE JIOIN TEPEBOIMINA PEIMTHO3HBIE TEKCThI, HEOOXOIMMBIE B
ux paboTe. YCTaHOBUTH TOYHBIE JAaThl UX CO3JaHUS TPYIHO, OJHAKO MOXHO C YBEPEHHOCTBIO YTBEP)KAATH,
YTO WX THUCAIU CIIYXXHUTEIH JIFOTEPAHCKOW LEepPKBHU, coBpeMeHHUKH Arpukoinsl. [lo muenuto K. [Iupunena,
CPaBHHBABIIIETO ATH MEPEBOJBI CO IMBEJCKAMH OPUTHHAIAMH, 3TH TEKCTHI cTapiie padboT ATPUKONBI U HAIH-
caHbl, camoe paHHee, B 1530-x roaax. [Pirinen 1988].

Bcero no Hac nouum yetsipe Takue pykonucu. [lepsas u ctapeiimas u3 HUX — 3TO AECATUCTPAHUYHBIN
TEKCT C OTPBIBKAMH M3 MECCHI, HalMMCAHHBIN I mpuxona B KaHracana u HaliIeHHBIA B apXHUBe MPUXOAA.
XOTs aBTOp PYKOINHCH HE OCTAaBWI O cede CBeNeHHUH, IMyTeM CIMYEHHS MOYEpPKOB OBUIO yCTAHOBIIEHO, YTO
ATOT TEKCT COCTABHJI MPUXO0/CcKOH cBsmieHHuk Jlacce Xenpukcon [Hikkinen, Tuppurainen 2014].

Bropas pykomnucs — 310 xoneke B 28, xpansmuiicst B yHUBepcuTeTe T. Ymcana u 006eMoM B 31 JwcT.
[lo comeprkaHMIO 3TO TaKKe MPOTECTAHTCKAsg Mecca. ABTOp TEKCTa HEU3BECTEH, M PYKOITMCh COXPAHMUIIACh B
HenonHoM Buze. CornacHo uccnenoBanuto C. Pasmsiku, oHa Oblyia HamucaHa B MPOMEXYTOK Mexay 1544—
1549 1r., 1 ee aBTOp MOIB30BAIICS «A30yKOID» 1 MOIUTBEHHUKOM ATpukobl [Rajamiki 2015].

TpeTbst pyKOIIHCh — 3TO MAJICHBKUN OTPHIBOK M3 EBaHTeNwsI, KOTOPBIA TaKXKe XpaHUTCS B OMOIHOTEKE
yHHBepcuTeTa Ynrncansl. Tyaa oH nonan u3 OMOIMOTEKH IBEACKOTO TOCYIapCTBEHHOTO COBETHHKA XOreH-
mmibaa benke, kaznennoro B 1605 roxy. Pykonucs Obiia oO6HapyskeHa ¢unonoramu B 1921 1. K. XsakkuneH
oJIaraeT, 4YTo OHa MCIoJb30Banack B 1530-x rT. BO Bpemst OorocinyxeHuid Ha GUHCKOM si3bIKe B CTOKTOJIb-
me. [Hikkinen 2016].

W, naxoHer, yeTBepTas pyKOIIUCh — 3TO TaK Ha3bIBaeMbI kKoaekc Becra, cocrosmuit u3 144 nuctos.
Pykomnucek ucnonps3oBanack B UEPKBU CB. MaprapuTel, nocTpoeHHOH B 1425-1440 rr. u HaxoAsIelcs B My-
HununanuTete Bexmaa. 3atem oHa 6buTa nmepenana B Harmonansablii apxus ®urnsamun’. CBoe Ha3BaHWe
KOJIEKC IOJIy4MJI 110 UMEHU KaneyiaHa r. Payma Martuaca Becta. IMEHHO 3TOMy KOJEKCY MOCBSILIEHA JIaH-
Has CTaThs.

Koaexc Becra: TaiiHa aBTOpPCTBA PYKONUCH

Urak, kojekc Becra — 3To pyKomuch, MOANMCcaHHAs KamemiaHoM Matuacom Moxanmncom Bectom.
Pyxomuce comep:xuT nepeBo Ha GUHCKUNA MECChl M Pa3IMYHBIX MOJIUTB, CIIPABOYHUK 110 MPOBEACHUIO pa3-
JMYHBIX [IEPKOBHBIX OOPSIOB, a TAK)Ke IECHONIEHHsI Ha (PMHCKOM, IIBEJICKOM M JIATBIHHA C HOTaMHU.

[IpuramiexxHOCTH pyKONMcH BecTy m ee maTHpOBKa OMpPENENsioTCs MPeke BCEro TeM, 4TO Ha TO-
CJIeTHEU CTpaHUIE PYKOIMCH CTOUT JABE CTEPTHIC moAnucH — cHadana Mathice Joannis westh Codex, a 3aTem

! Ee oumdpoBannas BEpCHs HAXOAUTCSA B CBOOOJHOM IOCTYyIIE Ha caiite HanuonansHoro apxusa doria. fi.
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Mathie Johannis Codex [Tuppurainen 2012]. Ha TutynpHOM IMcTe yKa3aHbl HHAIMANE Becta u rog 1546. B
KOHIIE PYKONHUCH yKa3aH roja 1547.

UzBectHO, uTo B 1540-x rT. M. Bect ObUT peKTOpOM IIEpKOBHOM IIKOJIBI Paymbl n ymep 17 mas 1549
roga [Paarma 2007]. O6pazoBanue Bect nonmyunn B kadenapansHoii mkoie r. TypKy, OIHaKO ero He OTIpa-
BHJIM JUIS AalibHEHIIel y4eOrl 3a TpaHMIly, Kak 3To Hpou3onuio ¢ Arpuxoinoi. OH He 3aHMMaj HUKaKOU
BaXXHOH JIOJDKHOCTH B COOOPHOM KamuTyJje. ['o ero poXkIeHusI HeN3BEeCTEH.

B cBs13u ¢ 3TUM BO3HHKAET BOMNpOC, sBiseTcs 11 BecT nmoanuHHbIM aBTOpoM Kozekca. Hekotopsie nc-
CJICZOBATENH IIOJIATal0T, YTO paboTa BHIMIAOUT CIMIIKOM TPYAOEMKOH AJISI TOTO, YTOOBI C HEH CrpaBHIICS
onuH 4enoBek [Paarma 2007]. Ha to, 9o Ham TekcTamu paboTai ONMpeaesIeHHBI KpyT JIFoJIeH, YKa3hIBaeT,
HapuMep, TO, YTO PYKOIHUCH HalKMCaHa HeCKOIBKUMH NouepkaMmu. 1o omHOM U3 Bepcuil, oHa Oblla cocTaB-
JeHa ydeHukamu KadeapansHoi mkonsl Typky, a paboroit pykoBoaun Tomac Keuniio, pextop mxonsl. Ke-
nHO MMeN MoIxonsilee o0pa3oBaHUE Ul TAKOrO MPOEKTa — OH OKOHYMJI BurreHOeprckuil yHHUBEpCHTET
[Paarma 2007].

Crnenyromuii BOIIpoC 3akiIIOyaeTcsl B TOM, KaK PyKOINHUCh INomaja B pyku Becra. 3mecs mpuxoguTcs
JOBOJILCTBOBATHCS MPENIOTI0KEHUSIMH, HE MOJKPETJICHHBIMU KAKUMHU-TTN00 UCTOPUUECKUMH JOKYMEHTAaMU.
Bo3zmoxno, Bect OblI cpeay TeX yYEHHKOB, KOTOPBIE 3aHUMAJIMCh NIEPEBOIOM IO PYKOBOJICTBOM PEKTOPA.
Kpowme Toro, Keniio ymep B 1546 1., TO ecTb B rojj, KOTOpEIM JaTHpOBaHa pykomnuch Becra. M3BecTHO Takxke,
yto Kentio pomuics B Payme [Paarma 2007]. [To MHeHHIO BiccnenoBaTenei, ero paboTa Moriia ObITh OTIPaB-
JIeHa TOCJIe CMEPTH B POTHOW TOpoI, TAe OHa oka3aiach y Becra [Paarma 2007]. Bepositno, Keniio u Bect
OBLIM 3HAKOMBI.

HeunzsectHo Taxke, 3Hajd JIM O CYIIECTBOBAHUHU JaHHON PYKOMHCH ATPHUKOJA, KOTOPBIA MPUHSIT PyKO-
BoacTBO kool Typky B 1539 romy. Bo3moxuo, Keniio n Arpukosia ObUTH B HAPsHKEHHBIX OTHOIICHHMSIX,
MOATOMY MOCIEIHUN He 3HANI O PYKOIIMCH WIIM HE XOTeJI OIIHPATLCS B CBOEH paboTe Ha ee ONbIT.

B cBoto ouepenp, B 3ammTy aBTopcTBa Becta MOXkHO cooOImuUTh cienyronire ceeaenus. [lo pesynbsra-
TaM HMCCJIEJOBAaHUs CTapHHHBIX IIBEACKHUX apXxuBOB, npoBeaeHHoro JI. Iluxmasmaa, Bect, Bo3MOXHO, ObLI
NEPBbIM (PUHHOA3BIYHBIM IPONOBEIHUKOM B IIpuxoae CTOKronpMa, rae 6orociyskeHus Ha (GHHCKOM Hadaau
MpOBOANTHCA e1ie B 1533 r. — To ecTh Ha HECKOJIBKO JIET paHbIIle, YeM B Ba)KHEHIIIEM Ha TOT MOMeHT T. Typ-
ky B @unnsgaaun [Pihlajamaa 2010]. B camoM kozmekce HeT mpsIMBIX TIOATBEPXACHUH cBsi3eil Becra ¢ mpu-
xogoM B CTOKroibMme, HO, [0 CPAaBHEHHIO C TEKCTaMu ArpuKojsl, y Becra 3ameTrHO Ooibllie OTCHUIOK K
MIBEJCKUM TPOU3BEACHUSAM, CIyXHUBIIUM oOpasuamu [Tuppurainen 2012]. Ecinu BecT siBnsieTcst HACTOSIIUM
aBTOPOM KOJIEKCa, TO OH Hamucal ero, BO3MOXKHO, Haxosch B CTOKroabMe, YTOObI UCIONIB30BaTh €r0 B pa-
0ote ¢ mpuxoxxkanami [Pihlajamaa 2010].

Conepma}me Koaekca Becra

Bonsurie 3HaKu, 0OHapyXeHHBIC HAa Oymare Kojekca Becra, roBopsaT o ToM, 4To OHa ObLIa IPOU3BeE-
neHa Bo @panmun B 1545 roxy. [Pirinen 1988]. Takum o6pa3oM, KoJieKC HE MOKET OBITh CTapIlie ITOTO To/1a,
OJTHAKO BITOJTHE BO3MO’KHO, YTO YaCTh TEKCTOB ObliIa TIepeniicana B Hero u3 0oJiee paHHUX NCTOYHHUKOB.

B xozxexce MOXKHO yBUAETh HECKOJIBKO Pa3HBIX TIOYEPKOB, OJTHAKO IO HUM TPYIHO OMPENCTUTH aBTOP-
CTBO, ITOJI WJIM BO3PACT MHUCaBIINX. YacTh TEKCTOB HAlKMCaHa TIIATEIBHO, YaCTh — B BUJC YSPHOBBIX HAOpPOC-
koB. OCOOEHHO 3TO KacaeTcs IOCJEeIHEH, TpeThed YacTH, IepeBoJla HeMeIKoro Tpakrara [Tuppurainen
2012]. B Heit 60bI110€ KOTHYECTBO UCIIPABICHUM, KOE-T/Ie OCTaBJICHBI ITyCThIE MECTa, KOTOPHIC SIBHO TUIAHU-
poBalu 3amoNHUTE Mo3Hee. Ha He3aBeplIeHHOCTh pa0OThl YKa3bIBaET TAKKE TO, YTO B KOJEKCE MHOTO ITy-
CTBIX CTpaHUIl. B ocTampHOM OyMmara WCIIOJIb30Bajach OYeHb PKOHOMHO, M MHOTZA JTaXKe TPYAHO OIpee-
JINTh, TIIe 3aKaHYUBACTCSI OJ[HA TJ1aBa U HaunHaeTcs npyras [Tuppurainen 2012].

OO0paTtuMcs HeMOCPEACTBEHHO K cojepkanuto koaekca. Kak cuuraer 1O. [laapma, mepBas yacte py-
komuch Becta — 3T0 mepeBojHAas KOMITWIISIIHS TPEThETO M 4YeTBepToro m3maHus tpeOHuka Omayca [letpu
Een handbock pda Swensko («TpebHUK Ha mBemckomy), Beimeamux B 1537 u 1541 rogax [Paarma 2007].
Onmnayc IleTpu, mBenckuil epKOBHBIN JesATeNb BpeMeH PedopMmarinm, ocTaBml mocie ceds boratoe HacIeane
Y CUUTACTCS OCHOBOTIOJIOXHHKOM JINTEPATYPHOTO MIBEJACKOTO S3bIKA.

IlepBas gacTh Komekca Becra HaunHaeTcs ¢ 00psia KpeueHnst, KOTOPBIH BKITIOYaeT B ce0s1 HECKOIBKO
MOJIUTB, YTEHUE OTphIBKA U3 EBanrenus or Mapka u cumBosindeckue Aeiicteus. Kak u B Hacrosiee Bpems,
CBSIIICHHUK KPECTHUT JIOO M TPY.lb peOCHKA, IBAXKIBI CIIPAIIUBACT €r0 UMs Y KPECTHBIX, a Mociie o0psaa pe-
OCHKa OJICBAIOT B KPECTUJIHHOE TUIAThE U B €r0 PYKY BKIIQJBIBAIOT CBedy. MIHTepecHO, 4TO B IEpHO| HAMKCa-
HUS PYKOIIMCH elle CYIIeCTBOBAJIa TPATUIIHS /1aBaTh PEOSHKY COJb, KOTOpasl CYUTalach CHMBOJIOM Hebec-
HOU MyzpocTH U cBsi3u ¢ borom [Tarvainen 1955].
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Bropas yacTe onmuchIBaeT X0 MECCHI, H 3TO COOpaHUE MEPEBOIOB PA3IUYHBIX HCTOYHHUKOB.

TpeTsst 9acTh — 3TO MEPEBOT HEMENKOT0 Ipou3BeneHus Seelenn Ertzney fiir gesund und krancken, ninu
«/lymeBHoe nekapcTBO A 3AOPOBBIX M OOJAIIMX» aBTOPCTBAa MPOTECTAaHTCKOro pedopmaropa YpbaHa
Xenpukyca Pernyca. Cxopee Bcero, Bect nepeBoaun Tpakrar co mBeackoro nepesoaa [Tuppurainen 2012].
Tpakrar Obin HamwicaH B 1529 r., u Apyrux ero mepeBo/oB Ha (PUHCKHN HEe MMeeTcs. JTa 4acTh KOJeKca
HaswIBaeTcs Sieluin vahvistos, lohutos ja lddkitys, «YKpeleHue, YTEIICHUE U UCIICTICHIE TyTID».

Kpome Toro, B KoJieKce IMEIOTCS TEKCThI IEPKOBHBIX THMHOB Ha (PMHCKOM, IIBEJICKOM U JIATHIHU, HC-
MOJIHSIEMBIX Ha MEcce, a TaKkKe HOTHl K HUM. PyKomuch sBIsieTcsl caMbIM OOJBIINM COOpaHHEM LEPKOBHBIX
TIecHOTNIeHUH BpeMeH Pedopmannu B OUHISTHIANH.

B camom KoHIIe KOAeKca HaXOISATCs HECKOJNBKO 3aliceil CBETCKOIO XapakTepa, HalpuMep, CIocoObl
JICYEHHUS TOPSAYKHU Ha IBEICKOM S3bIKE U HECKOJIBKO (PMHAHCOBBIX PACUETOB — IOCIEAHUE HATUCAHBI BEChbMa
Hepaz0opunBo. Bo3MokHO, 3TO yueT noiros U 3aBeuianue. Ha omHON M3 mOCneaHUX CTpaHML OOHapy:KeHa
cTepTas IOMETKa Biajelibla pykonucu MaTtuaca Becra, nuTtara Ha ()MHCKOM SI3bIKE M3 JJATHHCKOTO T'MMHA
Da pacem Domine n HECKOJIbKO HE CBSI3aHHBIX MEXy COOOH CIIOB.

SI3bIKOBBIE 0COOEHHOCTH OTPHIBKA 00 00psife KpeueHus B KoJekce Becta u TpeOHUKe ATPUKOJIBI

Xo0Ts KOJIeKC OBl U3BECTEH YUEHBIM 110 MEHBILEH Mepe CTO JIET, CUCTEMHBIX UCCICI0BAHUH PYKOIIMCH
MPEINPUHATO HE OBbIJI0. B OCHOBHOM HM3yYaluCh OTAEIBHHBIE S3BIKOBBIE HIOAHCHI TEKCTa U OCOOEHHOCTH 00-
rociry>keHus paHHero stana Pedopmannu B @unnsaanu. Mano BHUMaHHS YAEJICHO U OoraTeiiiei KoJiek-
LM LEPKOBHBIX IECHONIEHUM, COAEPIKAILUXCS B KOJEKCE.

Hacrosammii ananm3 Taxke He IpeTeHAyeT Ha MOJIHOTY, OJHAKO OH, KaK BHAUTCS, MO3BOJISET CeNaTh
HEKOTOpbIE€ MHTEPECHBIE BBIBOJIBI, IPU3BAHHBIE MTOJATOTOBUTH MOYBY ISl NaIbHEWIINX HCCIEIOBaHUM, a Tak-
e B3IJIAHYTh IOA HOBBIM yIJIOM Ha paboThl MUKa3sst ATpHKOJIBL.

st Toro, 9To0BI BRIIETUTEL OopdorpadudecKkue 0COOCHHOCTH KOAeKca, HaMH OBLIO TPOBEIEHO COTIO-
CTaBJICHHE OTpPBIBKA U3 pykonucH Becta 00 oOpsae KpeleHus ¢ aHaJOTHYHBIM 110 TeME OTPBIBKOM U3 TpeO-
Huka Arpukodisl. [locnennuit Opu1 Haredaran B 1549 1., 1, XOTS B KHATE HET YIIOMHHAHUS 00 aBTOpE, Iepe-
BOJIYMKE WM PEJIAKTOPE, ST TPY/Ibl, KAK CUMTACTCS, BBIIUIU U3-TI0]] TIepa ArpHKOJIBI.

JlonoIHATENBHBIN HHTEPEC UCCIIEIOBAHUIO TIPUAAET TOT (aKT, YTO, KaK CUATAETCS, ATPHKOJIA B CBOEM
Tpy/€ He UCTBITHIBAN BIUSHUA Kolekca Becta; mpeamonaraercst BEpHbIM U oOpaTtHoe yTBepxkaeHue [Kiuru
1994 (2)]. Takum 006pa3oM, CXOJCTBA B ATHX JBYX pabOTax HE MOTYT OOBSICHATHCS TE€M, YTO TOT WIIM HHOU
aBTOp IMEpPEeHHMAaJ OIBIT BTOPOTO COBpeMeHHHKa. CKopee 3TH CXOACTBa MOTYT CBHUIETEIBCTBOBATH O CIIO-
KUBILIEHCS K MOMEHTY paboThl BecTa n Arpukosbl MUCBMEHHON Tpagulluy B (PUHCKOM SI3BIKE, MaMSITHUKA
KOTOPOH HE JAOILUIX JO HAIIUX JTHEH.

[IpoBeneHHbI aHANIN3 JEMOHCTPUPYET KaK NMPUMEYATENIbHBIE CXOACTBA, TAK M PA3JIUYUS TEKCTOB HA
BCEX YpPOBHSX s3bIKa. Jlajee Mbl pacCMOTPUM 3alHCh HEKOTOPHIX 3BYKOB M MX COYETAHUH, OTINYAIONLYIOCS
OT COBPEMEHHOH, a TaKkXke yInoTpeOIeHne maaekeil, MopsAoK CIIOB U ApyTrue rpaMMaTnieckue 0COOCHHOCTH.
AHanu3 JIEKCUKHY TEKCTOB B JAaHHOM HCCIICIOBAHUH HE IPelyCMaTPUBAETC.

AHaJIN3 IIACHBIX

Cpemu riiacHbIX oOparaeT Ha ceOs BHUMAaHHE HAMKMCAaHWE KPaTKUX M JONTHX U, d, 6. bonblie Bcero
BapHATHUBHOCTU HAOJIOJACTCS MPY HamucaHuu u. Tak, y ATPHUKOJIBI 3BYK OQOPMIISIETCS B MEPBYIO OYepEIh
Kak w, Hanipumep, Wlos (ulos), swren (suuren), wskoon (uskoon). Kak BUIHO U3 MPUMEPOB, C MOMOIIBIO W
ATrpuKoNa 3aniChIBal M KPaTKUM, ¥ JONTHI TiacHbIi. THOT/Ia B OJTHOM CIIOBE BCTPEYArOTCs KaK U, Tak U W:
swhun (suuhun). Bo3aM0>XHO, 3TO MOMBITKA MEepPeAaTh JAONTOTY IJIACHBIX C TIOMOIIBIO Pa3HBIX OykB. B cBoio
odepenb, v Becra orcyTcTByeT w i ob6o3HaueHUs u: vighos / vigos (ulos), suren (suuren), vxi (uksi, ycr.
¢buH. «aBepb»), suhun (suuhun). Kak BugHO, B a0COMOTHOM Havale clioBa BecT mpeAmovnTan uernois30BaTh
Vv, B TO BPEMsI KaKk B CEPEIMHE W KOHIIE CJIOBA OH IMHCAN MOCIEAOBATESIBHO U.

3ByK [&], 0003HaUYaeMbIil B COBpEeMEHHOM (PMHCKOM C MTOMOIIBIO d, TAaKXKe 0QOPMIISIICS Y ATPUKOIIBI U
Becra mo-pazHoMy. Arprkolia 4acTO 3alMCHIBaJl 3TOT TJIACHBIA C TIOMOIIBIO e, He Jiesasi PasiIudus MExIy
[e] u [e]: ise (isd), temen (tdmdn), henen (hdnen), eleme (eldmd). IloqoOHOEe HaMCaHUE BBEI3BIBACT ¥ COBpE-
MEHHOTO YUTATEIsl HEKOTOPOE YIMBICHHE: HEMIOHITHO, TOYEMY YEJIOBEK, XOPOIIIO 3HAFOIINA QUHCKHUI S3bIK,

2 TekcT JaHHOTO TPEOHMKA JOCTYIIEH 1o ajapecy: https://kaino.kotus.fi/korpus/vks/meta/agricola/agri3alku_rdf.xml
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HE TIPOBOAMT IPAHMIIBI MEKIY STUMHU ABYMs 3Bykamu . Ha HamI B3IV, 3TO KOCBEHHO TOATBEPKIAET TEO-
PHIO O TOM, YTO HEKOTOPBIC YACTH TEKCTOB 3aMMUCHIBAN HE caM ATPHKOJA, &, BO3MOXKHO, OJJUH U3 €r0 YUCHH-
KOB, IJI0XO0 BIAACIONINN (PUHCKUM, — BEPOSTHO, TIOA JUKTOBKY. Bce ke ciemyeT OTMETHUTh, YTO HHOTAA B €T0
TeKCTe BeTpeuaeTcs d: kddhense (kdtensd). Ilomumo 3THX OyKB, paccMaTpUBacMbli IMTAaCHBIM 0003Havancs
WHOT[Ia C TIOMOIIBIO coueTaHus ieu wia eu: wloskeudhe (uloskdyda), kieudhe (kdydd).

Wnas kaptuHa y Becta. OH I0OCTATOYHO MOCIEIOBATENLHO Pa3TPaHUUUBACT 3BYKHU d U e, U3-3a Yero
TEKCT BBITJISAUT HECKOJIBKO COBPEMEHHEE: jsd, tdmdn, hdnen, eldmd, kdtensd. C npyroil CTOPOHBI, HHOTIA U
y HEro MOXXHO BCTPETUTh e BMecTo d: meidhen (meiddn), nHOTOa henen BMecCTO hdnen, a Takxke ae:
kaesikirja (kdsikirja), kaetkekon (kdtkekéon) v a: dla (Gld). UatepecHo, uto B rnaroune kdydd y Becra uHorna
TIPUCYTCTBYET TIIACHBIN I TIepeN d, Kak U y ATPUKOJEI BoIIIe: kidydhd.

Kpome Toro, 3Byk 6 0003HaueH y Arpukojsl 1 Becta mo-pasHomy. JlaHHBIH 3ByK BOOOIIE Pexe IPy-
I'MX TJIACHBIX BCTpeYaeTcs B GUHCKOM si3bike. CUMTAETCS, UTO OH ObUT 3aMMCTBOBAH M3 TE€PMAHCKUX SI3BIKOB
Ha IOCTaTOYHO TIO3JHEM 3Tale pa3BUTHS s13bika — B mepuox [II-1V BB. H. 3. [Lehtinen 2007]. byksa 6 Arpu-
kojie U BecTy Obuia yxe 3HaKOMa — y ATPHUKOJIBI MBI BCTpEUaeM mads «Toxe», a y Becta — mdss (cp. coBp.
¢uH. myds), HO 3a4acTyIO 3BYK 00O3HAYaics ¢ MoMolbio OykBHI e. [locienqoBaTensHOCTD Y aBTOPOB OTCYT-
CTBYeT. B cBOI0O ovepenn, MOCHeNnor kG «K» 3alUChIBACTCS MO-Pa3HOMY: Y ATPHKOJIBI 3TO tyges, a y Becta
tyghos. Tlpu 3TOM TpejiCTaBIsSETCS BaXKHBIM, YTO CIOBO ylesnousemus «BOCKpeUICHHE» (B COBPEMEHHOM
HanucaHuu ylésnousemus) OHU MHCAIN TMOCIEIOBATEIFHO OAMHAKOBO. JTO 3aCTaBIIACT MPEINOIOXKUTH 00
YK€ UMEBIIICHCS] HA TOT MOMEHT MUCBMEHHOMN TPAHIINHU B S3bIKE.

WuTepec BBI3BIBACT TAaKXKE HAMMUCAHUE YJBOCHHBIX ITACHBIX. B 3TOM OTHOIIEHHH ATpHUKOJIa HECKOJb-
KO OTCTaBall OT CBOCIro COBPEMCHHHKA, OJHAKO B IICJIOM YJABOCHHBLIMHU I'JIACHBIMU IIPpHU HAlTMCAHWUHW OHH oba
npeHeOperanu. B kauecTBe mpuMepa MpUBEIEM COMOCTABUTEIBHYIO TaOJIUIy OJHHUX U TEX e cI0BOdopM,
B3SITBIX M3 OJIHOTO U TOTO )K€ KOHTEKCTA:

Tabnuma 1.
O0o3Ha4YeHMe J0JITOTHI IVIACHBIX Y ATPHKOJIBI M Becta
Arpukosa Becr COBp. PUHCKHHA
manan manan manaan 1 1., el. 4. UHAUK. TIPE3. OT manata
«3aKIIUHATHY

sastainen saastainen saastainen «CPSI3HBIN»
totuden tottudhen totuuden TEHUTUB €ll. Y. OT totuus «UCTUHA»
aican aijkan aikaan WIINaTUB el . OT aika «BpeMs»
swhun suhun Suuhun WIIAaTUB €] 4. OT SUl «KPOT»
lonut loonut luonut npuy. nepd. ot luoda «coznath»
olcon olkon olkoon 3 1., ex. 4. uMmiI. oT olla «OBITEHY

Kak BUIHO W3 MPUMEPOB, OCOOCHHO «MOCTPaNaliny TIIACHBIC BO BTOPOM U MOCIEAYIOIIEM CIOrax
(BO3MO’KHO, BCIICZICTBHEC CBOCH Oe3yaapHOCTH). TeM He MeHee, B OTIEIBHBIX MECTaxX BCTpedaroTcs (HOHETH-
YECKU TOYHO O(hOPMIICHHBIC MAJIC)KHBIC OKOHUAHUS, HAIPUMED, Y ATPUKOJIBI wskoon (UIATUB €11, 4. OT usko
«Bepa») u y Becta To ke croBo B 0ojee apxamyHOM BUAE vscohon — 37eCh MPUCYTCTBYET COTJTIACHBIN /,
MO3/IHEE BBIMABIIMN U3 OKOHYaHHs. [[OCKOJBKY CIIOBO «BEpay» SIBISICTCS OJHUM M3 KIIIOYEBBIX B PEIHIHO3-
HOM JIEKCUKOHE, MOXXHO CHOBa CJIeNIaTh MPEAINOJIOKEeHUE, YTO ero (JOHETHYECKH TPaMOTHO odopmiieHHOe
HaIMCAHKE CBSA3aHO C YK€ CIIOKUBIICHCS K BpEMEHH CO3J[aHHs TEKCTOB MMMChbMEHHON TpaJuIIneH.

Hanucanme corjacHbIX

OpnuH U3 NepBBIX COIVIACHBIX, OOpalaroImuXx Ha ce0s BHUMAaHUE NPU YTEHUH TEKCTOB, — 3TO V, SIBHO
JOCTaBIISIBIIMI 000MM aBTOpaM mpobiemMsl ipu padore. U y Arpukonsl, u'y Becta MOXHO BCTPETUTH Cpazy
HECKOJIbKO BapUAHTOB €ro HamucaHus. s HarmsAHOCTH MPUBEAEM TaOJIHILy:

3 Taxoke B IpeNoiaBaHuu (PUHCKOTO A3bIKA HA HAYAJILHOM 3Tarle MOKHO HaOJII0aTh, KaK U3YYarolIUe MMyTaloT 3TH JBa
3ByKa. [yt HocuTenei (PMHCKOTO sI3bIKa M U3YYAIOIIMX €ro Ha ypoBHE Bhilie Al, B CBOIO O4epellb, HE JeaTh Pa3Indus
MEXJY ¢ U € HEMBICIIUMO.
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Tabnuna 2
Hammcanne OykBbI v y ArpukoJisl 1 Becra

Arpukoia Becr COBp. DUHCKHHA
wisaudhes visaudhes viisaudessa WHECCHB €]1. Y. OT «MYAPOCThH)
eleuet elduit eldvdt npe3. MHAUK. 3 JI. MH. 4. OT «KHUTb»
weden wedhen veden TEHUTHUB €1I. 4. OT «BOLAA»
teruelisen teruelisexi terveellisen/terveelliseksi

TCHUTHB/TPAHCIIATHB €]I. Y. OT «3JI0POBBII
hyuestisiugnasi hyuestisiunaisi hyvdstisiunasi IMI. AHAMK. 3 JI. €. 9. OT

«OJIarOCIIOBHUTE)
waldakunta waldakunta valtakunta «1apcTBo»

valdakunta

wastan vastan vastaan «HaBCTPEUY»

Kak BunHO, corylacHbIN 0003Haydancs ¢ MOMOIIBIO W, &, v. Y BecTa HeCKOJIBKO yalle, YeM Y ATPHUKOJIBI,
BCTpeyasics MPUBBIYHBIA COBPEMEHHOMY uHuTaTento v. OJHAKO B OJHOH CTPOYKE y HEro Mor OBITh U V, U W:
sinun on valdakunda, ja woima «TBoe ecTb apcTBO U cuia». HecTaOWiieH B ’TOM OTHOIIICHUH W TEKCT ATpH-
koubl. [1o Bcelt BEpOSITHOCTH, CIIOKHOCTH HAIMCAHHA V BBI3BAHbI BIMSHUEM IIBEJICKOTO U 0COOEHHO HEMEIKO-
IO SI3BIKOB, cTapas opgorpadusi KOTOPHIX B JAHHOM OTHOLICHUH AajeKa OT MMOJHOM Mociief0BaTebHOCTH. Tem
MoXBallbHEE BHITIIAST MOMBITKH BecTta rcnonp3oBaTh 0ojiee MOAXOISIIY 0 OYKBY V CHCTEMATUIECKH.

Eme ogamM mpoOiaeMaTHIHBIM JIJI HaITMCaHUS 3BYKOM OKasajicsl coryacHbId k. [lo Bcelt BuamMocTH,
31ech 00a aBTOpa CHOBa OPUEHTUPOBAJIMCH HA JIATHIHb, HEMEIKHHA 1 IIBEACKUH SA3bIKH. C OZHOM CTOPOHBI, BO
MHOTHX CIIy4asX MOYXHO BCTPETHUThH NMPUBBIYHYI) COBPEMEHHOMY 4HTaTenr0 OykBy k. C ApYyroil CTOPOHBI,
codeTanue ks MOCIeI0BaTEILHO 3alMMCAHO KaK X U 'y ATpHUKOJBI (Hanpumep, mixi — miksi), 'y Becra (vxi —
uksi). byxBa ¢ BcTpedaeTcs y 000X aBTOPOB TOJNBKO B clioBe quin (kuin), B APYrHX MO3HMLUSX TIEpe] U UC-
noJb3yercst k. EAMHCTBO B HamMcaHUM kuin MOXKET CHOBA YKa3bIBaTh Ha CIOKMBIIYIOCS K MOMEHTY CO37a-
HUS TEKCTOB TPAHUIIHIO.

Taxkxe A 3amECH pacCMaTpUBAEMOIO 3ByKa aBTOpPHI HCIOJB30BAM OYKBY ¢ U COYeTaHHe ck.
BomHoM M TOM e CIOBE MOXKET HCIOJIb30BaThCS LENblii HAOOp pasHBIX BapHaHTOB: ruckoilcam
(rukoilkaamme) y Becrta, ijancaikisen (idnkaikkisen) y Arpuxonsl. BpISBUTH 3aKOHOMEPHOCTH BBIOOpa
CJIO’KHO: B OJHUX M TeX JKe MO3UIMAX BCTPEUAIOTCS PasHble OYKBHI'.

OTnenbHOTO BHUMaHUA 3aCIyKHBAaeT HAIMCAaHUE TPeX COTVIACHBIX, HBIHE MCUE3HYBIINX U3 (PMHCKOTO
si3pIKa. TeKCTBI ATPUKOIIBI MTO3BOJISIOT YCTAaHOBUTH, 4TO B X VI B. B 10ro-3anafHpix (UHCKUX JHAIEKTax CY-
IIECTBOBAJIO TPH COTJIACHBIX, MCUE3HYBIINX M3 COBPEMEHHOTO SI3BIKA: 3TO 3BOHKHU 3yOHOU (ppHUKaTUBHBINA
coryacHsli [0], rmyxoi 3yOHOM (hpUKATHBHBIN COTJIacHBIN [0] M 3BOHKHI BENSAPHBIN criupaHT [y]. 3BOHKUI
3yOHOU (hpHKATHUBHEIN COTIACHBIN [0] ABISIICS CIa0OW CTYIIEHBIO B UepenoBaHuu £:[0]. Arpukoia 0003Haval
€ro Ha mucbMe ¢ moMotneio d u dh. ['myxoit 3yOHOU (hpuKaTHBHBIN cornacHbl [0] oTpaxeH ATpHUKOION C
MIOMOIIIBIO Z B TAKHMX CJIOBAX, KaK ifze. 3BOHKUI BEJSAPHBIA CrMpaHT [y] ObLI ci1aboil CTYNEHbIO B YepeioBa-
Huu ¢ k. Arpuxona 0603Havan 3TOT COrTACHbIH Kak g unu gh: lugussa, aighat’ .

TexcT Becra Takxke MpUHAUICKUT K FOTO-3aIMaHBIM AHAJIEKTaM, HO B HEM MPOCIEKUBACTCS U BIUS-
HUe TuaniekTa PayMmbl, 9TO JenaeT ero HeCKOJIbKO OTIMYHBIM OT JAHMajeKTa XsMe, Ha KOTOpOM Iucail ArpH-
kona [Paarma 2007]. Bopodewm, B Bompoce paccMaTpUBAeMBIX TPEX COTIACHBIX TEKCT BecTa cXomauTcs ¢ Tek-
CTOM CBOETO cOBpeMeHHHuKa. Hampumep, 3BoHKHI 3yOHOI (hpuKaTHBHBIN cornacHeii [0] y Becta 00o3Hauen
Kak dh: sockeudhet. T'myxol 3yOHOU (ppUKATHBHBIA COTJIACHBIN [0] mepenaH, Kak U y ATPUKOJIBI, C ITOMO-
UIBIO z: cutzunut, catzo, paBHO KaK M 3BOHKHUH BeJISIpHBIN CIIMPAHT [Y] — ¢ moMoIubto g: jalgoin, tegijt. Kpome
Toro, Al auanekTa Becra, cyns mo Bcemy, OBUIO CBOMCTBEHHO depenoBaHUeE rke /rje, Hampumep, sdrie
(sdrje) — y Arpuxonsl sdrghie.

[Tomo6HOE enMHCTBO B HAITMCAHHUH ITHX CHENH(PHIECKAX COTIACHBIX CHOBA TTO3BOJISIET MIPEITOIOKUTh
0 Pa3BUTON MMCEMEHHOM TpaAHLIUH, CYIIecTBOBaBIIeH 10 Becta u ArpuKkobL.

4 Bonee OAPOGHO O HANMCAHKMH K B PA3IHYHBIX MO3MIUAX Y ArpuKoisl cM. [Bparankosa 2014].

> CnesyeT OTMETHTh, YTO M B OTOM YePENOBAHMU ArpHKojia ObLI HE 10 KOHIA IOCIeaoBareleH. B TekcTe MOXKHO
BCTPETUTh YepelOBaHUE Kk C HYJEBBIM COIJIACHBIM, HAlpUMep, feir «Thl chaenam» (dpopma 2 . el. 4. WHAWKATHBA
umrnepdexTa).
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Jpyrue ¢poHeTHYeCKHE 0COOEHHOCTH

WHTEepecHo, YTO B HEKOTOPHIX CIIyYasix B TEKCTE OTOOPaKEHBI OCOOEHHOCTH YCTHOW PEeUYH, KOTOPBIC HE
MIPUHATO 0TOOpaXkaTh B PUHCKON MUCHMEHHOCTH, 8 IMEHHO — aCCUMILTAIUS M0 MeCTy 00pa30BaHUs corjac-
HOTO /1 B 3BYK M B TO3WIIUH TIepe] COTIIACHBIM p. JlaHHas aCCHMUIISIIHSI IPOUCXOTUT 10 CHX ITOp B ObICTpOH
peun HocuTenel (GUHCKOTO s3bIKa. Y ATpHKOJEI U Becra ciydail Takoi acCCUMIUIAIIMKA €CTh B OJHOM U TOM
K€ MECTE — B MOJIUTBE CBSIICHHWKA BO BpeMs KpelleHus peOeHKa: B 00omx cirydasx ymorpebieHa ¢opma
sempdle (coBp. buH. sen pddlle «aa 3To»). BumuMo, TaHHOE CI0BOCOYETaHHE OBLIO B KAKOW-TO CTETICHH a-
BepOMAIM30BaHO MO0 MIHPOKO YIOTPEOSUIOCH UMEHHO B KOHTEKCTE TaHHON MOJIUTBEI.

Y ArpuKoONBI JPYTUX CIy4aeB TAKOT'O HAIMCAHWs B aHAIM3UPYEMOM TEKCTEe HeT. BMecTe ¢ Tem oTMme-
yaeTtcs, 4To B ero nepesojie HoBoro 3aBera HammcaHnue sempdle u Toro xe poaa semperdst (COBp. QuH. sen
perdstd «u3-3a 3TOTO») OBUIO PEAKOCTHIO, B OCHOBHOM HCIIOJIB30BaTNCh (HOpPMBI senpolest(a), senpiile,
senperest(a) u T.4. [Kiuru 1994 (1)].

VY Becra HaOmronaeTcs nHas KapTuHa. B paccMaTprBaeMOM OTPBIBKE MOXKHO BCTPETHUTH OJHH CITydait
naHHOW accuMmumsiuu: Herram pdle (Herran pddlle). Jlanee B TekcTe KOAEKCAa MOXKHO YBHICTH €IE TPHU
CITy4ast TaKOM accuMIIN. D10 sinum paluelias (sinun palvelijasi), sinum pyhdt (sinun pyhdt), sielum pdlle
(sielun pddlle). Kak BUIHO W3 NPUBEICHHBIX NPUMEPOB, CIyYaud aCCUMMWIISALINHU, OTPa)KCHHBIC HA IHCHME,
3aTparvBaloOT HE TOJBKO COYETaHHWE OJHOTO U TOTO K€ MECTOMMEHHS U TOCIIENIOT0B, a pa3HbIe CJIOBOCOYETa-
Hus. Ha Hamn B3mis, 5To yka3blBaeT Ha BIAJCHUE S3bIKOM Ha ypoBHE HocutTess. [Ipu 3ToM B aGCOMIOTHOM
0OJIBIIMHCTBE Ciy4yaeB BecT He 0ToOpakaeT paccMaTpuBacMyl0 aCCHMUJIAIMIO Ha UchMe: Herran pdle, on
puhunut, meidhdn piti.

FpaMMaTuqecmle H CHHTAKCHYECKHE 0COOEHHOCTH TEKCTOB

B naHHOM paszene Mbl 3aTPOHEM JIMIIb HECKOJIBKO I'PAMMATHUECKHX M CHHTAaKCHYECKHX OCOOCHHO-
CTel mccieayeMoro mMarepuana. B 3ToMm oTHOIIEHHH TeKcT Becta BUAMTCS Takke HECKOIbKO Ooliee KOp-
pekTHbIM. CpaBHUM MPHMEP YaCTH OJHOTO ¥ TOTO JK€ MPEIIOKEHUS B TEKCTaX ATPUKOJIBI H BecTa.

Arpukomna:

...ette henelde caicki pahat himot poiscatoisit.

«...9TOOBI y HETO BCE MOPOYHBIE CTPACTH MPOUB MPOTIATI).

Becr:

...ettd hdnestd cattosi pahatt ijlodt menott.

«...4TOOBI y HETr0 MPOMAU HEYESCTUBBIC PAIOCTH, IPUBBIYKUY.

B nanHOM mpuMepe BMecCTe ¢ IIaroyioM kadota «MCYe3HYTh, MPONACTh, CTHHYTHY» ATPUKOIIA HCHOJb-
3yet abnatuB (henelde), a Bect — anatur (hdnestd). Bapuant Becra BoIIIAauT OoJiee ONpaBIaHHBIM, I10-
CKOJIbKY a0JIaTHB C JaHHBIM IJIaroJioM HCIOIb3YETCs, €CITU MOTEPSIHO HEUTO MaTepUAlTbHOE, a DJIATHB — €CIIH
pedb HIET O YYBCTBE, SMOIIMOHATILHOM COCTOSIHUH.

B npumepe Arpukosbl MOKHO TakKe 3aMETHTh YIOTpeOJIeHHE Hapeuusl pois CIIMTHO BMECTE C TIIarojioM
kadota, uTo HecBoicTBEeHHO (pUHCKOMY 513bIKY. Takoe ymoTpebieHne Hapeunil AIst Hero XapakTepHo U BCTpe-
YaeTcs BO BCEX €ro TeKcTaxX. Ero MpHHATO CUUTATH MPOSBICHUEM IIBEICKOTO U HEMEIKOTO BIUsHUS. B cBOIO
o4epe/ib, B STOM OTHOIIICHUH KojieKe BecTa 3HaUnTENNFHO CBOOOIHEE, H M3ITHIITHUE HAPEUHUsI OTCYTCTBYIOT.

[Nopsimok cros y Becra Taxke oTBe4aeT HOpMaM (MHCKOTO s3bIKa B Ooiblueil crenenu. Hampumep,
TEKCT ATPHKOJbI HAYMHACTCS crosamu Ensin Pappi kysyken «cHavana mycTh CBSIIICHHUK CIIPOCHT...», TJIE
(hopMa TIOBENUTENHFHOTO HAKIIOHEHUS 3-TO JIUIIA OT riiaroya kysyd «CIpaliuBaThy HAXOIHUTCS MOcie TOe-
JKallero, B TO BpeMs KaK 110 HOpMaM (MHCKOTO sI3bIKa OHA JOJDKHA HaXOAUThCS Iepe] HUM, Kak y Becra:
Ensin kysyken Pappi.

Eme onHuM HEOOMBINM, HO 3aCIy)KHBAIOIMM BHIUMAHUS MIPUMEPOM SIBIISICTCS CHENU(PUIECKOE YIIO-
TpeblieHHe MHOKEeCTBEHHOTO uKcia y Becra. Kak ObIo cka3zaHO BbIIIE, B CPEIHEBEKOBOM O0psiie KpELIeHHUs
OBUIO MPUHATO AaBaTh MIANEHIy COJNb. DTO OTOOPa)XEHO B HCCIEAYyEMBIX TeKcTaX. Y ATPHKOJBI 3TO
andakon sinulle Wijsaudhen Soolan «...1ycTh OH IacT Te0Oe COJIb MyIPOCTH». 31IECh CIIOBO S0ola (COBp. QUH.
suola) 3aKOHOMEpPHO CTOWT B aKKy3aTHBE / TCHUTHBE €IMHCTBEHHOTO yucia. B cBoto ouepens, y Becra Bu-
M andakon sinulle wisadhen suolat. B naHHOM ciy4ae CIOBO suola HaXOAWTCS B HOMHHATHBE MHOXE-
CTBEHHOI'0 4Kcla, OyKBAIBHO «coyny. Takoe yHnoTpeOIeHne MHOXKECTBEHHOTO YHCa XapaKTepHoO s (HUH-
CKOTO S$I3bIKa, OCOOCHHO Ui YCTHOW pe4YH, TJIe COBEPIICHHO HOPMAalbHBIMH SIBISIOTCS (OpMBI oluet,
mansikat — MHOXECTBEHHOE YHCJIO OT HEMCUHUCISAEMBIX CYIIECTBUTEIbHBIX olut «IUBOY, mansikka «xinyOHU-
Ka» ¥ mpoyre. JTO elle OjiHa MaJieHbKas JeTallb, yKa3bIBAIOIIAs Ha IITyOOKOe BiaJieHne (UHCKUM S3BIKOM
aBTOpa Kojnekca Becra.
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MouantBa «OT4e HALD B TEKCTaX ArpuxoJisl 1 Becra

Kak wm3BectHo, eme B XV B. B llIBenuu ObUIO pelIeHO, YTO KATOJUUYECKHUE MOJMTBBI «OTue HaImy,
CumBoI Bepsl U «ABe Mapus» MOIHKHBI IIPOU3HOCUTHCS BO BPeMs MECChI Ha HAPOTHOM SI3bIKE, M CBSIIIEHHHUK
OBLT 00sI3aH YUTATh WX C JMCTa, 9TOOBI OHU BCeTa 3BydJann oAnHAKoBO. OHAKO Jake B HACTOSIIIEE BpeMsl B
(bMHCKOM IIepKOBHOW TPaJWIIUH CYLIECTBYIOT TpH BapuaHTa «OTde HalDy; HETPYIHO MPEAIOI0KHUTh, YTO BO
BpemeHa Pedopmanmu mMorno BcTpeuaThbes eme Oonpine Bapuanuidi. COnocTaBIeHNEe 3TUX Bapualuid B cTa-
PUHHBIX (PMHCKUX PYKOIHUCSX MPOBOAMNOCH (puHCKUM JuHrBucToM X. Yycurano [Uusitalo 2016]. Hama
CTaThs JOTIOJIHUT €T0 HAOMIOICHMS.

HecmoTps Ha cymiecTBOBaHHE HEMHOTO Pa3MYaIOMINXCA TEKCTOB, MOJIMTBa «OTUe HAII» CXOAUTCS B
TekcTaXx Arpukoibl U Becta clioBO B CIIOBO, pa3nuyasich JIMIIb HEKOTOPHIMH TpaMMaTHYeCKHUMU (popMaMu
(mammpumep, y Becra ciioBo taivas yrnoTpebieHO B €JTUHCTBEHHOM YHUCIIE, @ Y ATPHUKOJBI BO MHO)KECTBEHHOM,
YTO SIBJIAETCS KaJIbKOM JJATHHCKON BEPCHH MOJUTBHI). TeM mHTepecHee pa3nuuus B UX Hamucanuu. Kak u B
MpeapIAYIINX OTPBIBKAX, TeKCT BecTa TouHee oroOpaxkaeT QOHETHKY (QHUHCKOro s3bika. JlocTaTouHo cpas-
HUTH JIBE cleayromue GpOopMEeL: tenepene y ATPHUKOIEI U tdndpdiudnd y Becta — B coBpeMeHHOM (HHCKOM
tdnd pdivdnd «ceroiHs, B 3TOT neHbY. [Ipu Bume GopM Bpoje fenepene B TEKCTE, MPUIUCHIBAEMOM ATPUKO-
Jie, YUTaTeNlb MOXKET 3a7aThCsl BOIPOCOM, BIIaJeN JIM MULIYIIUi BooOuie GUHCKUM si3bIkOoM? Bo3MoXkHO, OH
BBIYUHWIICS YUTaTh, HO €/[Ba IMOHMMAJ MpoYnTaHHOe? B cBeTe HBIHEUTHNX HCTOPUYECKHUX JAaHHBIX Ha ATH BO-
MIPOCHI TPYAHO OTBETUTH C YBEPEHHOCTHIO.

CripaBeTMBOCTH Paau CIeIyeT OTMETHTh, YTO B HEKOTOPBIX MECTaX MOJUTBBI ATPHKOJIBI aKKypaTHO
OTMEYeHa, HallpuMep, JOJIT0Ta TJIACHBIX, B TOM YHCJIE M B HEyNapHBIX CIIOraX, KaKk B WIUIATUBHOHN ¢opme
cioBa kiusaus «uckymeHue»: ele iocdhata meite Kiusauxeen «i He BBeIW HAC BO HCKylieHHe». Y Becra
naHHas GopMa 3arucana Kak kiusauxen.

B MonuTBe ATpHKOIBI HMEETCsl TaKKe W siBHas ommnOKa: B opme meidhen syndinne «HaIIu TPexi»
HCIIONIB30BaH MPHUTHKATEIBHEIN CyPGhUKC 2-TO JINIIa MHOXKECTBEHHOTO YHCiIa BMecTo cyddukca 1-ro mura -
mme (cp. y Becra meiden syndime). OnHako 3ta omiOka, BBHIy CXOJICTBA OYKB 71 U m, MOTJIa OBITh ClIeaHa
U B TUHIOTpaduH, a He 110 BUHE MTUCABIIETO.

3akaouenue

HecomuenHo, aHam3 HEOOJBIIOTO OTPHIBKA, MPEATIPUHSATHIN B TaHHOW CTaThe, HE MOXKET MpeaocTa-
BUTh MCUEPIBIBAIOIIMX BHIBOJOB 000 Bceil pabore. OMHAKO HEKOTOpPbhIC OOHAPYKEHHBIE OCOOESHHOCTH IM03-
BOJISIFOT HAMETHUTH HANPaBIICHHE T JabHEHIIINX UCCIIeIOBAaHUN.

CormocTaBienne koqekca Becra n TpeOHUKAa ATPHKOIEI IMOKa3alo, 9To 3adactyio opdorpadus Becra
OnmKe K COBPEMCHHOMY HaIllMCAHUIO. Bo MHOTMX OTHOIIEHHMSAX OHA SIBISETCS HOCHCHOBaTeﬂbHeﬁ Hu JIerye
BocnpuHUMaetcs untaresieM. CyIiecTBEeHHBIM JOCTHKEHUEM Becra siBiisieTcsi, HampuMep, NOMbITKa yHHH-
IMPOBAaHHOTO HamucaHus d, v, u. YTo eme Oollee BaKHO, YIOTpeOIeHHe Tafekel, MOPAIOK CIOB U IpyTHe
rpaMMAaTHKO-CHHTAKCHUECKUE OCOOCHHOCTH KoJiekca Becta Toxe BO MHOIOM 0TOOpa)xaroT 0oJiee «UUCTHII»
Y TPaMOTHBIN (PMHCKH SA3bIK, CBOOOHBIN OT 3aCHIIbsI HEMEIIKO-IIIBEJCKOTO BIUsSHUA. Bo3MoxHO, ATpukoie
OBLTO TPyJHEE MPOTUBOCTOSATH HHOCTPAHHOMY BIIMSIHUIO B CHITy CBOETO HEMEIKOT'O 00pa3oBaHMs; Kak OBLIO
cKazaHO paHee, Bect He yumics B ['epmanum, B OTIHYHE OT ATPHUKOIBL. MOXET OBITh, ITOPTOMY TEKCT Ka-
neiana u3 Paymsl 6601 caMoOBITHEE.

VoI, Tpyn Becta ocTancst uiib Maiou3BECTHOW PYKOMHCHI0. ECiii Obl OH MOMYyYHI TaKKUEe Ke BO3MOX-
HOCTH HalleyaTaTh CBOM TPY/IbL, KaK M ATPHKOJIA, pa3BUTHE (PUHCKOTO S3bIKA OAHO3HAYHO ObI yCKOPHIIOCH.

AHanM3 TeKcTa TakKe IMO3BOJISET CTPOUTH MPEANOIOKEHHUS O CTAPUHHOW MHCbMEHHOW TpaJulu{ B
(bmHCKOM s13bIKE, BO3HUKIIEH 10 pador M. Becta u M. Arpukoiibl. D10 Takke TpeOyeT JabHEHIIero uccie-
JIOBAaHUs, B TOM YHCIIE COIIOCTABIICHUS C IPYTUMH (PMHCKUMHU PYKOIMMCHBIMH IMAMATHUKAMHU, TOIIEIAIIAMH 0
HalIUX JTHEH.
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This article describes some orthographical, grammatical and syntax features of a 16"-century manuscript called Codex
Westh. I have studied a fragment, which describes the baptism ceremony. I have also explored the problem of author-
ship of this text. According to some researchers, Mathias Westh (d. 1549), a chaplain from Rauma town, was the last
keeper of this manuscript only. According to another version, he was a scribe among others. The third theory says that
he was the only author of the Codex. Nowadays it is hard to confirm or deny any of these theories, but the research re-
sult shows, that the manuscript author was fluent in Finnish at the native speaker level. I have studied language features
of the manuscript by comparing them to Finnish missal published in 1549. Although there is no sign of missal transla-
tor’s or author’s name in the book, it is considered to be written by Mikael Agricola, “the father of literary Finnish”.
The research result shows, that Westh’s text is more orthographically correct. For example, the use of letters d, e, v is
more logical. Also the use of cases and word order reflect the spoken Finnish better, than Agricola’s text, which has
plenty of German and Latin orthography, grammar and syntax calques and direct loans. As a result, Codex Westh is an
original work and an important document in the history of the Finnish language. It could have made a valuable contri-
bution to development of the Finnish. Unfortunately, due to historical circumstances, the manuscript remained unknown
to society. It was kept in St. Margaret church in Vehmaa for a long time. After that, it was transferred to National Ar-
chive of Finland, where it has been digitalized and published on the Archive website.
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M. A. Knioueea

TIOPKCKHUE 3AUMCTBOBAHMUSA B BOJI’KCKOM I'OBOPE
MAPHUMCKOI'O SI3bIKA (MTPOBASI JIEKCHUKA)

A

B crarbee npencTaBiaeHbl TIOPKCKHE 3aMMCTBOBAHUS B BOJDKCKOM T'OBOPE JIyTOBOTO Hapedus MapUICKOro A3bIka. Tema-
THUYECKas TPYIIa, KOTOPOH MOCBSAIIECHA HAllla CTaThi — UTPOBast JIEKCHKA: CIIOBA M UTPOBBIE TEPMUHBI, BCTPEYAIOUIUECS
B MapHiCKMX HapOJHBIX Urpax (B Mpolecce UIPhl U B pacckazax o0 urpax). MccienoBaHue CTpOUTCS Ha MaTepHaie
MyOJIMKALMi, apXUBHBIX U COBPEMEHHBIX OJIEBBIX 3anuceid. [TojeBble ucciieoBanust MOCHEIHUX JIeT MOKa3alu, 4To B
BOJDKCKOM TOBOpPE IMPUCYTCTBYET crieluduueckas UrpoBasi JIEKCUKA, HE M3BECTHAsl B JPYTMX AUAIEKTax MapHHCKOTrO
sI3bIKa M He 3a()MKCHpPOBaHHAs B IMHIBHUCTHYECKOH 1 3THOTrpaduuecko smteparype. Takxke HEKOTOPbIE JIEKCEMBI, XOTS
1 BCTpPEUaroTCs B APYTUX JUajeKkTax (He BCeraa B UTPOBBIX 3HAYEHUSIX), B BOIDKCKOM roBope (hOHETHUecKH crieruduy-
Hel. Llenp 1aHHOW CTaThM — MPEACTaBUTH 3TY JIEKCHUKY, BBECTH €€ B Hay4dHBIH 000poT. B crarke paccmorpeHo 10 urpo-
BBIX JIEKCEM TaKOT'O POIA: Kanaui ‘XBaTaTh’, NOMAK ‘NOTOHSIJIKH , nawimerze ‘TOTOHSUIKN , YOK ‘dypaHHe B MpSATKax’,
yorevipaa ‘B 3BOH (00pyd)’, keinuaxia ‘B KyKJIbl', nakiaxk ‘Urpa B 0aHKY’, K031a-MoO0bluia ‘B UTPY B 0aOKK’, uupaxa
‘BHI TOPOAKOB’, Maxa-maka “KMypKu’ . Kak BBISICHHIIOCH, OONBIIAst YaCTh U3 HUX MPHILTN B BOJDKCKHN TOBOP MapHii-
CKOT'O s3bIKa M3 TaTrapckoro. Takum oOpa3oM, TFOPKCKOE BIMSHUE HA MapUICKyI0O UTPOBYIO KyJIbTYpYy M UTPOBYIO JIEK-
CHKY OCOOCHHO aKTHBHO B KOHTaKTHBIX 30HaX, B YACTHOCTH, B IOXKHBIX paiioHax PecrmyOmuku Mapuii D1, rpanuyammx
¢ UyBammeii u TarapcTaHOM, B BOJDKCKHM — HanboJiee HACHIIEHHBIH TIOPKH3MaMH TOBOp JIyroBoro Hapeuus. [Ipu aTom
JIOCTaTOYHO MHOI'0 COOTBETCTBHMI B UIPOBOM JIEKCHKE BOJDKCKOIO 'OBOPA U TOPHOIO Hapeuus MApPUICKOIo si3blka. B
XO/ie aHanM3a OOHAPYKUIIOCh, YTO aHAJIOTMYHBIE JIEKCEMbI — TIOPKCKHE 3aMMCTBOBAHUS — IPUCYTCTBYIOT U B JPYTHX
(DPMHHO-YTOPCKUX S3BIKAX: YAMYPTCKOM, MOPJIOBCKHX, KOMHU, BEHT€PCKOM, a TAKXKE B IMAJIEKTAX PYCCKOTO SI3bIKA.

Kniouegvie cnoea: HapoIHBIE WIPBI, UI'POBasi JIEKCHKA, aCEMaHTHUECKas JIEKCHKa, Bonro-Kamckuii s13bIK0BOI cOM03,
TpaAuUHOHHAs KyJabTypa Ypano-I1oBomKbs, PUHHO-yropckue si3bIKH, TIOPKCKUE S3BIKH, BOJDKCKHN TOBOP MapHHCKOTO
A3bIKa, TyTOBOE HAPEUUE MAPUNCKOI'O S3bIKA, PyCCKUE JIUATIEKTBI

DOI: 10.35634/2224-9443-2023-17-2-198-211

W3BecTHO, 4TO B JISKCUYECKOM (POHIE MapUICKOTO SA3bIKa OOJBIIOE MECTO 3aHUMAIOT 3aMMCTBOBAHUS
13 TIOPKCKHX SI3BIKOB. UyBaImwm, TaTapbl, OalIKUPBI SBISIOTCS JAaBHUMH COCEISIMH Mapd, 3TH HapOIbl U UX
MIPEeKH OKa3alli 3HAYUTEIHFHOE BIMSHUE HA MAaTEPUANBHYIO U TyXOBHYIO KyJIbTYPY MapH U, KOHEYHO, S3BIK.
TIOPKHU3MBI B MAPHUICKOH S3BIKE MOTYUYMIN CHCTEMAaTHIECKOE OCBEIICHUE B (PyHIaMEHTAIBHBIX CIIOBApSIX U
paboTax, MOCBANICHHBIX 00IIel Jiekcuke T. H. Bonro-Kamckoro si3eikoBoro corosa [Risinen 1920; Réisidnen
1923; AxmetbssHoB 1981; demoroB 1996; DCTS; Hcanbaes 1994; AxmerpsaoB 2015] u ap. Yacts Tiopk-
CKHX 3alMCTBOBAHHMI MOXXHO CUHUTATh 0OIIeMapuiicKuMu. BMecTe ¢ TeM B OTAETHHBIX JUAIEKTaX MapUHCKO-
ro SI3bIKA BCTPEUYAIOTCA TIOPKU3MBI, IPUCYIIKUE TOIBKO UM. Tak B TOBOpax BOCTOUHOTO HApPEUHsl JOCTATOUHO
MHOTO Crienn(pUIECKUX 3aMMCTBOBAHUI M3 TATapCKOTO U OAIIKHPCKOTO, HE U3BECTHBIX B APYTUX JAHAJICKTaX
MapuiCcCKOro fA3bIKa. B ropHoMapuiickoM M BOJDKCKOM JUajieKTaX, apeajl KOTOPhIX HaXOJIUTCA B FOXKHOM 4a-
ctu Pecy6nuku Mapuii On (PMD) o 6epery Bonru u rpannuunt ¢ UyBammmei, MpUCyTCTBYET HEMAJIO CIie-
nr(pUIecKrX 3aMMCTBOBaHUN M3 WyBalIickoro. Hamie viccnenoBaHue MOCBSAIIEHO BOJDKCKOMY TOBOPY, KOTO-
PBIN BMECTE ¢ HOMIKap-OJMHCKUM U MOPKHHCKO-CEPHYPCKHM TOBOPOM 00pa3yroT JyroBO€ Hapedne MapHii-
CKOTO s3BIKa. Apeal BOJDKCKOTO TOBOpa — TEPPUTOPHUS COBPEMEHHOTO BOMKCKOTO, 3BEHUTOBCKOTO M FOTO-
3anaaHoi yactu MopkuHcKoro p-Ha PMD; oH mpencrapiieH Ha cienyromieit kapre u3 [['pyzos 1969, 471:

CrpaBouHas MH(pOpPMANHSI O BOJDKCKOM TOBOPE COAEPIKHUTCS B UANEKTOJIOTHYECKOW IUTEpaType
[['py3oB 1965; MBanor 1981; Bereczki 1994] u ap., a HanboIree MOTHOE ONMMCAHNE OH MOIYYWI B TUCCEPTa-
uuu I'. W. JIaBpentseBa [JIaBpentbeB 1966]. K coxanenuro, HET OTIEIBHOTO CIOBAaps BOLKCKOTO TUATEKTa
JYTOBOTO Hapeyusl MapUHCKOTO SI3bIKa ¥ OCHOBHBIMH OITyOJMKOBAHHBIMH HCTOYHHUKAMHU IO €r0 JIEKCHKE
ocrarotcs uznanus J. beke [Beke 1997-2002; Beke 1957], cM. Takke [Moisio, Saarinen 2008]. Hebonpmroit
ayJaMOCIIOBaph BOJIKCKOTO roBopa (cTocimoB mo CBojenty B cOBpeMeHHBIX 3amucsx 2015 r.) pa3mernieH Ha
caiite JlunrsoZlok [Hopmanckas, Kinrouesa 2016].
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Puc. 1. Kapra-cxema pacnpocTpaHeHHs MapUHCKHUX THAIEKTOB

Temarndeckas rpymnmna, KOTOPOH MOCBALICHA HAIlla CTAThS — 9TO UTPOBas JIEKCHKA: CIOBA U UTPOBBIC
TE€PMHUHBI, BCTpEUaronecs B MapUHCKUX HApPOAHBIX Mrpax (B IMpOIECCe UTPHl U B pacckazax 00 Hrpax).
HaponHbie urpsl BOMKCKUX Mapy OTHOCHTENBHO c1ab0 MpenCTaBICHBI B JIUTEPATYpe U apXUBHBIX UCTOYHU-
Kax. Becbma 1IeHHBIMU SBIISIFOTCS 3alUCH BEHrepcKoro JuHraucra J. bexe Bpemen IlepBoil MupoBoil BOHBL,
cpend WHGOPMAHTOB KOTOPOTO OBUIO TPU HOCHTENs BOJDKCKOro roBopa (I'puropuii HukomaeB wu3
1. bonsmme Manamacsl, Kyzsma Kupunnos u3 c. McMmeH1ibl HbiHe 3BeHUTOBCKOTO p-Ha U Mruatuit Hukurun
3 1. Kykomayp #erHe MopkuHckoro p-Ha PMD). Ot Hux beke 3amucan mopsiaka 18 eauHHAI MapHiICKOTO
UrpoBOTO (POILKIIOpa (UTPHI, UTPOBBIC JIekceMbl). Ha MoMeHT 3amucu B 1916—-1918 rr. Bo3pacT Bcex uHbOp-
maHTOB beke 6511 oT 21 110 40 net. B HeGonbIioM 00beMe Ha3BaHUS NETCKUX UT'P BOJDKCKHX MapH BCTpeda-
torcs B paborax @. U. 'opueeBa, Hanpumep, B [['opaeer 1982], ennHNYHBI GUKCAIINHN B MAPUHCKON JETCKON
npecce (razere Amode auii ‘byms rotos’) [MHU, Ne 1397, 2075]. B ApxuBe Mapuiickoro Hay4IHO-
uccnenosarenbekoro uactutyTa (MapHUU, MapHUWSJIN) nerckuit Gonbkiiop, onucaHusi HEKOTOPBIX UTP
BOJDKCKHX MapH cozeparcs B psilie pykonuceid «MatepruaioB (GOIBKIOPHBIX dKcneanuin» (mudpsr MDI-
60 Ne 6, MDD-60 Ne 7, MDPDI-60 Ne 9, MDD-75 Ne 82, MDD-84 Ne 137, 138, 142, MDI-86 Ne 148, MDD-
88 Ne 160, M®3-91 Ne 173) u B Hayunom pykommicHoM ¢orme (HP®D, om. 3, Ne 408, 1. 2). DT 3ammcu cae-
Jamu B cBoe BpeMsi ¢oibkiopuctel B. A. Axnopun, A. E. Kutukos, A. ®@. CrenanoB, A. C. CaBenbes, a
TaK)Ke CTYIEHTBI-NPAKTUKAHTBI MOJ PYKOBOACTBOM coTpyaHukoB MapHUU. Xots B 1990-e u 2000-¢ rr.
BBITIUIO HECKOJILKO KHUT, MOCBSIICHHBIX AeTCKOMY (hopkiopy Mapu, Hanpumep, [Kutukos 1993; IleTtyxoBa
2004], B HUX OTCYTCTBYET MACIOPTHU3AIMs MAaTEPHUAIOB, U BCE OMUCAHUS UTP JAHBI B JINTEPATYpPHOU 0Opa-
0oTke. B pesyipraTe nuanekTHBIN MaTepHai, ecid OH TaM Ja)Xe MCIIOIb30BAaJICs, U3BICYb U3 ITUX M3AaHUH
HeBO3MOXHO. B crmoBape B. M. BacunbeBa «Mapwuit MyTep» 1926 T. nekcruka JTyroBBIX MapH (B TOM YHCIIE
UTpoBas) Takxke JaHa 0e3 AuddepeHIrnaniy Mo ropopam, XOTs 10 CIEeHUPHIECKON JIEKCHKE B OTAEIBHBIX
CIIy4asX BOJDKCKHE WUTPBl MOYKHO ONpeNeNuTh. TakoBoM, Hampumep, sBiugercss urpa [lljcep neweorc ‘Mo-
nounble kaaku® [BacuibseB 1926, 278; MHU, Ne 1113], cp. BOMK. wijsrcep ‘MONOKO’ ~ JIUTEP. U MOPK.-CEPH.
wop ‘1o xe’.

Taxum 00pa3oM, BOJDKCKUH AUANEKT MapUICKOTo SI3bIKa U UTPOBOH (POJBKIOP BOMKCKUX MapH HeJo-
CTaTOYHO M3Yy4eH U MpPEACTaBIeH B MyOnukauuax. /s Toro, 4To0bl B KAKOW-TO Mepe BOCIOIHUTE 3TOT IPO-
0e11, MBI 3aHMMaeMCs TOJIEBBIMU HCCIIENOBAaHUSIMU — COOPOM MapUHCKUX HApOJHBIX UIpP (HE TOJNBKO BOJIK-
CKHUX, HO H JIpyTUX 3THOrpaduuecKux rpynm Mapu). Marepuaisl, 3anucadibie 10 2014 r., 6bumH o1y O1HKO-
Baukl B [KiroueBa 2014] (nepBoe u3nanue B 2012 roxy). 3anucu mociueayonux jet (ay1no(aiabl 1 CTEHO-
rpaMMbI-paciIn(pPOBKH paccKa3zoB 00 MIpax) IMOKa HE OMyOJMKOBAHBI, HO BKIIOYEHB! B IBYXTOMHBII cOOp-
HUK MaTepuanoB «Mapuiickue HapOJHbIE UIPbL», KOTOPBIA TOTOBUTCS K u3naHuo B MapHUUWAIIN B pam-
kax cepun «CBona mapuiickoro ¢onbsknopa» [MHU 2016-2021].

199



m M. A. Knouesa

[ToneBble WccnemoBaHus MOKA3alH, YTO B BOJDKCKOM TOBOpPE NPUCYTCTBYET CIielUpUIecKas UTpoBast
JIEKCHKa, He M3BECTHASA B IPYTHX AHaJIeKTaX MapHICKOTO S3bIKa U He 3a()MKCHPOBAaHHAS B JIMHTBUCTHYECKON
U 3THOrpaduueckoi jgureparype. Takke HEKOTOPBIC JICKCEMBI, XOTS U U3BECTHBI B JIPYTHX QUalieKTax (HE
BCEI'/Ia B HTPOBBIX 3HAYCHHUSIX ), IMEIOT CBOCOOPa3HBIN (DOHETUYECKHI OOJIMK, CBOMCTBEHHBI HMEHHO BOJIK-
CKoMy roBopy. HaBeneHne STMMONIOTHUYECKHX CIIPABOK MOKA3aJio0, YTO B OOJBIIWHCTBE CBOEM CIICIU(UIe-
CKasi UTPOBasi JICKCHKA B BOJDKCKOM TOBOPE — 3TO TIOPKCKUE 3aMMCTBOBaHMs. Llenb naHHO# cTaTthu — mpen-
CTaBUTH ATy JICKCUKY, BBECTU €€ B HAYYHBII 000poT. JlanpHelee u3noKeH!e B CTaThe MPEACTABISET COO0H
paccmoTpenne 10-TH UTPOBBIX JIEKCEM TaKOTO poja (B BOJDKCKOM AMAJNIEKTE): Kanaui ‘XBaTaTh’, HOmMax ‘Io-
TOHSUIKH , nawmerrze ‘NOTOHSIIKA , Yok ‘dypaHue B NPATKaX ', uonevipaa ‘B 3BOH (00pyd)’, Keinuakia ‘B
KYKJIBI', RaKisak ‘Urpa B O0aHKY’, xKo31a-mooviuiia ‘B Urpy B 0aOKu’, yupaxa ‘BUI TOPOAKOB’, MAKA-MAKA
KMYPKH.

1. Kanaw ‘moButs’. D10 cnoBo uHMOopMaHTH 1958 u 1961 r.p. u3 c¢/m O6mmsps! (x. [lomeBas ~ map.
Hypcona) Bomkckoro p-Ha UCIIONIb30BaJIM, ONMCHIBAS HIPY B JIAINTY, KOTZIA peUb IILIA O JIOBJIC Ms4a:

Onoaxue moowvina wviné. Jlanmy mooam ma. [Cob.: Kys'e mooeim?]. Jlanmy oen? Toledil mos, wio-
adnam, kéndem msiuukémoim. Bapa xopeoocom. JIonwdnam msiuukvim. Bécviowe eciu kana 2own, mo. Kana
2biH, gapa Moo Moxcwim, nopam oevin mo méweew? Jlanmy. Tii(z)e qepem meH woneam Hb02a-UdMblY.
Hxme msuuroim moi(2)e wiya. Béce yoirce — KOk Komdnoe eem. M 6apa aonwdnews msuuxémoim. Ecau mowmo
Kdnam 2vii, 6dpa 6auMAiObLIbI. Ve 2biH, sdpa kopedaucom miunce [mudwince]. [Cob.: A Mo muleail «ka-
nawx»?] Hy, kouaw. Kouaw dzvin, a Mo, Ky3é manvim. [/loneos E.: ceéuxvl mandnoeut. llocend — cgéuxvi
Mdneim nozend pywinaj. Bom. Eciu 6k kduen eoin, 6dpa kopeoxcom. Kopeoocom ma mérmeeus moabim, 02bii
mo? Bom muee. [Jloneos E.: Kpyeviu casypuvivmaal. Bapa ééc uepémuiiu mui(2)e. DpKbin-3pKbiH.

‘Panpmie (Mb1) urpanu. B manty urpaems na. [Co6.: Kak urpator?]. B manty? Takas manka, BcTaemns,
nogaenib (OyKB. MycKkaels) Msuuk. [lotom OeryT. Y papsems Msuuk [nankoit]. Jpyroi, ecnu moiMaer, To.
Ecnu moiiMaeT, TO MOTOM OH 3TO, BO3BpAIIalOTCS 00paTHO HE Tak Jik? [T. €. KOMaH/Ia JIOBUBIINX MY UICT
nonaBath Ms4]. Jlanra. Tak B psix crost netu. OquH MsS9uK Tak OpocaeT. J[pyro#t yke — 1Be KOMaHABI Belb.
W motoM ObeT 3TOT MauuK. Eciim TaM moWMaroT, To MEHSIOTCA. Eciu Het, moToM OeryT 3TOT [Te, KTO OwmiIn
Mmsd]. [Co0.: Uto takoe xanaw?]. Hy, noiimaTs [Msuuk]. He molimats, a, kak roBopsat? [[lonros E.: «Cseu-
Koi» Ha3piBaeTcs. [loiimaem — cBeuKy, TOBOPST, IOBUM, IO-pyccku |. BoT. A eciu He moHMaroT [J0BLbI| — TO
[Te, xTo OWM Ms4] MOTOM OETYyT [depe3 Bce ToJie K manbHel depte]. beryT m oOpaTHO BO3BpamaroTcs, He
tak ju? Bot Tak. [[lonroB: Hamo B Kpyr 00epHYThCs . [A JIOBIBI BO BpeMsl MEepeOeKKU CTaparoTCs BHIOUTH
Koro-HuOy b u3 Oerymux MssuyoM|. [IoToM B HOBOM KOHE Tak ke. Maino-nomany’.

(3am. B utone 2016 r., uad. AnexceeB Omner Anmpeeud, 1961 r.p., Honros Eprenmii, 1958 r.p.)
[MHU, Ne 1327].

CnoBo kanaw: ‘TOBUTH’ HE BCTPEYACTCS B UMCIOIIUXCS CIOBapsX Mapuiickoro sizbika. Cyns mo ¢op-
MaM 3TOTO CJIOBa B TeKcTe BhImIe (kana ‘moiMaTh-NPST.3SG’, kanam ‘moiimats-NPST.3PL’), 0oHO OTHOCHT-
Csl KO 2-My CHPSDKEHHIO, 9TO XapaKTEPHO ISl TIOPKCKAX 3aWMCTBOBAHHUN B MapUHCKOM SI3bIKE. DTUMOJIOTHS
— OYEBHUIHO TIOPKCKAs, OT OCHOBHI Kan- ‘JOBUTH, xBaTaTh’ [DCT 1997, Boim. 5, 264]. B Mapuiickuii (BOIK-
CKUil IUaNeKT) CI0BO, BUAUMO, MONAJIO0 U3 TATAPCKOTO (B UyBAILICKOM 3Ta OCHOBA UMEET BHJ Xbin-) .

2. Ilomak — aceMaHTHYECKOE CIIOBO-BO3TJIAC BOJISIIETO B HTPE B IOTOHSIIKH, KOT/Ia OH HAaroHSET M 3a-
JIeBaeT OJJHOTO M3 yOerarolux UTPOKOB; nomdria Mooaui ‘urpath B HoroHsuiku’ (c/m O6musipsl Bomkckoro
p-Ha):

Ilomdx. Bom mueze n02dndvliiblM moliaHOd — 6CE, NOMAKbIM NYUIbIM, U Mblll Képeéomam, molll 6a-
oumnem. Tolil Mblll OéubLM YoHcé miiee mvledil, 86Cbim yice nokmuliam. Ilomax MaHviHd bLIé.

‘BoT Tak Bac 3amen — Bc€, oTai NoTakK, U s Oery, Thl BOJUING. Tl OT MEHS YK€ 3TO TaK, IPYroro Jjo-
BHUIIIb. MbI TOBOPHITH «TIOTAK» .

(3am. B 2016 1., uad. Jonros Eprennit, 1958 r.p.) [MHU, Ne 1014].

CnoBo nomax (ynapeHue HeCTaOUILHOE) OTCYTCTBYET B MAPUUCKUX CIOBAPSIX. DTUMOJIOTHS — OT UYB.
namak ‘nanka’. Habmomgaemblit mepexon @ > o0 B IEPBOM ciore (4yB. namax > Map. nomax) siBIsieTcs 3aKo-
HOMEPHBIM TIPH 3aMMCTBOBAHUAX B MApHUUCKHUH (JIyrOBOW) M3 TIOPKCKUX SI3BIKOB, CP. UYB. 8aiaK ‘KeIo0’ >
Map. 601aK ‘TO e, UyB. Kagyc WM TaT. WAL Kagbl3 ‘Kay3 (MIOMEIIeHUe JJIsl BOJISHOTO Kojieca Ha MeJIbHU-
1e)’ > Map. Ko6bi3 ‘TO ke’. B uyBamcKkoM B CBOIO OUepeb namax ‘aika’ sBJseTCs 3aMMCTBOBaHUEM U3 JIp.-
pyc. 6amoev ‘nanka, nyounka’ [@enoros 1996, Bem. 1, 390]°. Dot Bo3rmac (4yB. namax > Map. HOMax)

! Biaromapum tropkoniora A. B. CagenbeBa 3a KOHCYJILTAIHIO 10 OBOJY 3THMOJIOTUH 9TOTO CJIOBA.
2 Cp. aHaJIOTMYHOE 3aMMCTBOBaHHUE B (PMHCKOM — paatui, paatoo ‘pyT, po3ra, najuka’.
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MOT TIOSIBUTBCS B TPE THIIA JOTOHSIOK, €CIM M3HAYaJIbHO yJap BOISIIMI HAHOCKI MAJKOH, a He pykoil. Ho
BEpOsITHEE, OH BOLIEI B JOTOHSJIKM M3 CMEXHOM UIPbl THIIA NPATOK C MaJOYKON WM U3 MIPHI B umka. Jlei-
CTBHTEJIFHO, B YyBamICKOM (osibkiiope QuKcHUpyeTcs urpa namakia ‘Ha3BaHWE WTPBI B umka’ [AmMapuH
1999, T. 9, 129]. Takum oOpazom, MapuiicKast BOJDKCKasi HTpa THIA JOTOHSJIOK Ha YPOBHE JIGKCHUKH (BO3Iiiac
nomax) CBA3aHa ¢ HEKOTOPHIMH YyBAIICKMMU UTPAMH’.

3aMeTHM, YTO MCIOJIB30BAHUE B UIPE CIOBA CO 3HAYCHUEM «IIajJKa» COBCEM HE O3HA4aeT 00s3aTelib-
HOTO MPHUCYTCTBHUS B UTPE CaMOil MajKkK Kak peanbHOro npeamera. Cp. B Urpe ¢ MAYOM B iiyo «IIajmkoidy
Ha3bIBaeTCs IWTpadHOE OYKO MPHU OIIMOKE, [T0JyyaeMoe BpaTapeM 3a MpOIyIIEHHbIH B BOpoTa roi. Mrpatot
«JI0 TpeX MAaJIOK», TOCIIC YeTO MPOUTPABIINN «HOCHT SHIa», T. €. M4 MeXIy Hor (c. HéHokca ApxaHTreis-
CKOi1 0011, 3am. B 2001 r.) [Kitouesa 2014, 158]. Tunuunsl Taxke yypaHus B IPATKaxX ¢ yIOMHUHAHUEM MaJ-
KM, JJaXKe eCu urpa npoucxoaut Oe3 manmku [KnroueBa 2022a], mampumep, nanu-cmyxkaiu B BocTtouHoi
VYkpaune, Taranpore, bpecrte, naru-s B benropoae u ap. [Knrouesa 2014, 81].

3. awménze ‘nocneaHuii’ — BO3IJIAC BOAIIETO B UTPE B JOTOHSIKH, KOT/Ia OH 3a/IHET KOrO-HHOY b
13 yOeraromux UIpoKoB, MepeaaBas eMy cBoto poib (a. Mansie [lapatsr (Map. Yoopasan) Bomkckoro p-Ha).
OTcroa v Ha3BaHUE UTPHI — nawimeéravlia ‘B JoroHsuIKU (OykB. B mocnenHero)’ [Kirouesa 2014, 99; MHU,
Ne 1035].

B [CMA 2000, T. 5, 59] nawmerree ‘mocnemuuii’ MapKUPyeETCs KaK JUAICKTHOE, OOIBIIMHCTBO CCHI-
7ok B kapToTeke CMSl yka3piBaeT Ha BOJDKCKUI roBop (Bomkckuid 1 3BeHUTOBCKHIA p-HBI). OTHAKO CIIOBO
nawimerree BCTpEUaeTCs TAKKEe B IPOU3BEICHUAX Iucateneil-ypoxenues 1. Crapoe Kpemeno Opuianckoro
p-Ha PMDO: M. IlIkerana, ®@. MaifopoBa, A. Bonkosa (fiomkap-oiuHCcKuil ToBOp Map. JI) u ypoxkeHiieB Mop-
kuHckoro p-Ha: ['. E¢pyma, M. Kazakosa (n. KyTtiok-Kunep, MakapkuHo — apean MOpK.-CEpH. TOBOpa Map.
JI). B cnoBape beke comepxutcs yka3aHue TOJIBKO Ha BOJDKCKH roBop (1. Kykmrayp, bonsmme Manamacsr,
Hcmennsr) [Beke 2000, T. IVs, 1777].

Uro kacaeTcs STUMOJIOTHH, HE CleNyeT MyTaTh nawimernze ¢ map. JI nowmex ‘cnenom’ ~ map. C3,
Map. ' nawmex, KOTOpBIE SBIAIOTCS NMPOU3BOJHBIMU OT MCKOHHOrO Map. nou ~ nay ‘xsoct’ [UEW 1988,
353]. Mapwuiickoe BOIDKCKOE nawumerze TIPOUCXOIUT OT TaT. THAJ. Oawimarnesl ‘TIpeIBapUTCILHBIA, Haualh-
HBII (~ JIUTEp. TaT. bauimvlebl ‘HavadbHBIN, MIEPBOHAYANIbHBIN, TICPBBIN; UCXOMHBIN’, Oquma(h) ‘cHavYana,
cnepsa’) [TPC 2002, 53]. Ucxoanas ocaoBa — OTro 6aws ‘rosnoBa’ [DCTS 1978, Beim. 2, 85-88]. Tam xe B
OCTSl ormeueHa «THIIOJIOTMYECKass KOHCTAHTa — CJIOBO I'0JI0OBA, — KOTOpasl B Pa3HBIX SA3bIKAX MOXET OBITH
HMCTOYHUKOM TOJIIPHBIX 3HAUEHUH ‘HauyMHATh W ‘KOHYATh ». B pamkax 3TOW KOHCTaHTHI pa3BMBAETCs U 3HA-
YEeHHUE MapUHCKOTO CJIOBA: B TATAPCKOM 3HAUYCHUE «HAYAJILHBII», B MAPUICKOM — «IIOCICIHUN.

WHTepecHO, 4TO y JAHHOI'O HA3BAHUS UIPHl B NOTOHSJIKH (Map. BOJDK. HAWMEH2bl1d) UMEIOTCSI MHO-
TOYMCIIEHHBIE COOTBETCTBHS B WUIPaxX PYCCKUX, PYCCKOSA3BIYHBIX JeTell Ha Ypanie, KOTOpble BOCXOAAT K
TIOpKCKOMY cybcrpary. Cp. bdaw — Bo3riac dyypaHus B IETCKOW urpe B Oawi (bdwuku) — IeTCKas urpa B
ISITHALIKH, CONPOBOXKAaeMasi Bo3riacoM «Oamm». «f tebe ckaszam: Oamr, yTo He xBaraems? — [la, kak xe!
Ckazan Oamr, a pyko#t He 3anen? bam! Korma ormams!» (KpacHoydumckuii y. [lepmckoii Ty6., [lepmckas
ry0., pukcamuu 1856, 1898, 1930 rr.) [CPHI" 1966, Brim. 2, 163—163]. AHaIOrHYHBIE TPUTOBOPKU-YYPaHUS
B COBpPEMEHHBIX 3amucsx: Oaw (YensaOunck), 6awu-6awu (KypraH), Ha3BaHUS WUTp TUNA NOTOHSUIKH Oa-
wdnku, 6awu (YenaOunck), odwu, daw, odwuxu (Ilepmckuii kpait, bamkupus, YensOunckas o06:1., Kyp-
ran) [KnroueBa 2014, 97]. Otcrona 6awums — TO %e 4To ¥ BoquTh (YensOunckas 00:1.) [Kirouesa 2014, 78];
3abawums, omoauums, omoauamocs ‘3auypath (B npsaTtkax)’ (Kypran, Yensounck) [Kirouera 2014, 82];
oawumo, 3a0awiums (UeasiOMHCK) — B UTpax ¢ IpeciieIOBaHNEM 3a]IeTh, TIONACTh, HAIPUMEp, B Urpe B 6anxy

— 3aJIeTh NAJIKOH (IeHCTBHE BOMSALICTO, «Tajsiiero»). «5 Teds 3abamiwi; Tenepb ThI ranuinby» [KiodeBa
2014, 170].

4. Yok

Yypanue wok ‘ayp’ 3apUKCHUPOBAHO B UTpe wiuimslia ‘B npsatku’ (a. Mansie [lapatsr Bomkckoro p-
Ha, 3am. B uroHe 2001 r., und. 1927 r. p.) [Knrouesa 2014, 84; MHU, Ne 824]. M3BeCTHO OHO M TOPHBIM Ma-
pu (n. FOmra Kymepra I'opHomapuiickoro p-Ha Mapuiickoit ACCP) [['opmees 1982, 92; MHU, Ne 825].
dopMya dypaHusi B BOJDKCKOM (UKcannu — (AHyK) 4ok, a NEHCTBHE UypaHHUS TaM BBIPAXKACTCS TIIArOJIOM
YOKIAW, YOKTIeH ONMAU.

ConocraBuMoe uypaHue uyk (uyK, uyx?) BCTpPEUYaeTCs B TATAPCKUX MTPax C MAJIKaMH: KOTJa BOJISIIHMA
YCTaHABIMBAET HA MECTO COUTYIO MPYTMM HUTPOKOM JIEPEBSIIKY, OH TOBOPHT yyK (IO HAIIMM HECHCTEMAaTH-

3 Bo3MoxHa, HO He SICHA CBA3b BOJDKCKOTO nomax ¢ map. B xomdx — mMap. B KyKMOpPCKOE ‘MOCIHEHHUH, TTOCTEHUM’
(n. Crapas Kus (map. Towmo Kwuina) Kykmopckoro p-Ha Tartapcrana): kypacmdwme myoo Komdk moaivo ‘B 0ere oH
npuuten nociaeasum’ [Bepumaus 2011, 202].
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3MPOBAHHBIM JaHHBIM, TPEOYIOIMM yTOUHEHHS). IIpu 9TOM y BOCTOUHBIX (MEH3ENMHCKHX) Mapu ujPk’ —
OMTOK, KyCOK JIepeBa, a yj’kia ‘B 9yK' — Ha3BaHUE WUTPEHI, TJIe UTPOKH, Opocas Majku, COMBAIOT MEPEBSIIKY
(w”x) co BOUTOTO B 3eMJIFO KOJIA:

Y -kna mo-0bim, 10-MO0 moua-m Kvipe'H KOOam, 6e-CblelaK 20poOoKu: 2ail moua: de'ne ayua-m, K6
nepevlll moje uwam, Yy’ ‘KvlM HblHCbIKma-, WPK 03’a: autie w, 6e-ce bi3MbIKma:.

‘UrpatoT B yyk, 3a0MBAIOT YEPEMYXOBYIO MAJOUKY, ApyTrUe ObIOT, KNHYB, OMTON KaK MpH UTPe B ro-
POIIKH, KTO MEPBBIM MPUICT, TOT CTABUT Y)K, CTAHOBUTCS XO3SMHOM yJix’a, npyroi oexutr’ (a1. Mapu-bymnsp
MycmoMmoBckoro p-Ha Pecniyomuku Tatapcran) [Bepmmana 2011, 681; MHU, Ne 1403].

Hrpa B MOHETHI ¢ Ha3BaHWEM uyk 3adukcupoBaHa B 1. Hypbsim MopkuHCKOTO p-Ha (apean MOpK.-
cepH. ropopa Map. JI): «rpok coOupaet Bce MOHETHI B JIAIOHH, CIIOKEHHBIE JIOJJOYKOH, M TPSICET UX, MOCTE
yero OpocaeT Ha mmoJl. Bce MoHeTsI, ynaBiue opnamu, 3adupaet cede. [loroM mogdupaer MOHETHI IO OJHON
(kak TIpaBMIIO, HAUYMHAS C CaMbIX JOPOTHX) M OpocaeT B 3emMirto. Eciim MoHeTa TiepeBepHETCS OpIoM — 3a0u-
paeT cebe, eciu pemikoir — nepexoa xoaa» (3am. B 2010 r., uad. 1988 r.p.) [Kimrouera 2014, 188; MHU,
Ne 1521].

Bepcun 3THMOIOTHE UTPOBOM JIEKCEMBI uyyk TOapoOHO paccMoTpeHsl B [Kimrouera 2022a: 141-143].
3/1ech ke orpaHHYUMCS BRIBOJIOM, YTO Hanboliee JOTHYHO CYATATh Map. YypaHUe B UTPax oK | Tar. Ciik, K
KOTOPOMY BOCXOJHMT MapUHCKOE CIOBO, COKPAIleHHBIM HAaUMEHOBaHHWEM MOJIOTa — Tar. yykey (> map. B
ubKbic, TUTEP. uO2bim). MOJOT B Urpe Kak AKBUBAJEHT MallKH, OpyAHue CTyka. TaT. uykeu ~ MepcC. uexkyul
[UcanbaeB 1994, 181]. IMeHHO HaUMEHOBAHHUS MAJKH, B TOM YHCJIC B COKPAIIEHHOM, UCKa)KCHHOM, aceMaH-
TU3UPOBAHOM M TIEPECEMAHTU3UPOBAHHOM BHJIE, XapaKTEPHBI U YypaHU B MPSTKAX, CP. B PyCCKOM UTPO-
BOM (PONTBKITOpE TypaHUs na/lbl-8blpbl, NOJ-6bIPbl, NApa-6blpa U T. 1. (B MockBe 1 MocKkoBCcKoi o0macTi) <
nanouxa-svipyuanouxa [Kiroaena 2014, 81-82].

5. Yownezvipna ‘B 3BoH (000x, 00py4)’ (1. Mansie [lapaTsl) — urpa ¢ KelNe3HBIM KOJECHKOM (UblH 2bi-
popasa), TouHee OOOJOM KOJECHKA, KOTOPOE HAAEBAIOT Ha JKEJIC3HYI0 MajKy WIH [POBOJIOKY
(ubtrreviprypmuvo). Konecuko kaTtutcs ¢ nrymMom, 3a HuM OeryT (3am. B urore 2001 r., und. 1948 r.p.) [Kito-
yeBa 2014, 331; MHU, Ne 2275]. AnanoruyHas urpa ¢ Ha3BaHHeM [{eiHeblpia W3BECTHA TOPHBIM Mapu
(n. CapnatoBo, 3am. B ssaBape 2003 1, mad. 1948 1.p.), cM. TaMm *xe; a B 1. HoBas (Ycona) MopkuHCKOTO p-Ha
MACCP ¢dukcupyercs HazBaHUE UTPHI Ybip-unlp opasa ‘[{pedezxamee koneco’ [MHU, Ne 837].

ITo cnoBam 06oux mHOOPMAHTOB, Yoreblp (~ Map. I ysineblp) — 3TO 3BYKOMOJpakaTeIbHOE CIIOBO,
BEIpakarolee apedesxanue Koneca. JleHCTBUTENBHO, Cp. O 3BOHE MOHET Map. B uowesip (kanTacuHCKOE,
1. Craperii Opbebam) ~ Homkap-onuHckoe yorwevlp (. Typmemydam) [Beke 2001, T. IV, 3153], map. I’
YbIHSLID, YbIHSHIPU-YOHSHIPU, YoHblp ‘0 3BOHE MeTaumueckux mpenMeroB’ [CamatkoBa 2008, 317, 319],
JUTEP. YOH-4OH ‘TIOApaKaHWE 3BYKY Ky3HEYHOTO MoJIoTa’, yowevipmamaus (Map. I yonevipmamauws) ‘3Be-
HEeTh, U3aBaTh MeTaymmdeckuit 38yk’ [CMJS 2003, T. 8, 400, 397]. Bmecte ¢ TeM, yUuTBIBasl, 9TO0 OCHOBHOM
MIpeIMET UTPHI — KENEe3HBI 000/ OT KoJieca, He HCKIFOYEHO, YTO TaHHOE 3BYKOMOApPaKaHNE CBSI3aHO C TarT.
muai. yambap ‘oopya’ [BACTSA 2009, 737] ~ wambap, yomnap, yombep, yumeap ‘00010K; 000abst OOUCK’,
KOTOpOE B CBOIO OYepeb B TIOPKCKHX M3 MEPCUICKOTO udHOdp, udmbdp [Axmerbsnos 2015, T. 2, 422]. Cp.
B JIUTEP. Map. sI3bIKe 00pyd — wiyoviiu ~ Map. I' wwioviu, 0060n — moevim < Tat. nurep. myevim. DopMaHT
opasa ‘Kozneco’ B usbiH2vipopasa (~ Map. I keipmuuapasa) Taxoke TIOPKU3M, Cp. 9yB. ypana ‘Telera, Koieco’,
TaT. apba ‘tenera’ [GemotoB 1996, BeI. 2, 184]. ®opMaHT KypmHbO “KENE30’ B ublH2bIPKYPMHbLG — UCKOH-
Hoe (MHHO-yropckoe cioBo, oT PII *kdrts ‘xenezo’ [UEW 1988, 653].

6. Kotnuaxk ‘xyxna’ [?].

Kvinuax dene modaw ‘nrpath B Kykibl’ (1. Mansle Ilapatel): «OneBaHne Kykoi o KaHOHaM HapoJ-
Horo koctioma. OOyBb — nantu ¢ oHy4aMu. OcoOEeHHO OBUIH TMOIYJISIPHBI KYyKOJbHBIE CBaJbOBI C MIEHUEM
cBasIeOHBIX Tecen» (3am. B mioHe 2001 1., mad. 1927 1.p.) [KimroueBa 2014, 331; MHU, Ne 2178]. UnTepec-
HO, 9TO BMECTO JIUTEP. Kypuak ‘Kykia' (~ BOK. kopuak [Beke 1998, T. IVa4, 1052]) nndopmMaHT HCIOIB3YET
HECJIOBapHOE Kblnyak, KOTOPOE, BUAUMO, BOCXOAUT K TaT. konuax ‘koneco’ [AxmerbsHoB 2015, T. 1, 452] <
OTro kenuex ‘ctynuua koneca’ [OCTH 1997, Bem. 5, 116], cp. uyB. kénuex ‘ctynuua’. BepodrHo, pa3Butue
CEMaHTHKH IIIO CICIYIOIUM 00pa3oM: KoJieco (Kak Urpyiika) > urpyika (Jirobas) > kykia. JlaHHas yHH-
KaJibHas (€IMHCTBEHHAsI) (PUKCALNS JIEKCEMBI X UT'PhI HY>KAAeTCs B AOTIOHUTEIHHOM BepH(DUKaIIH.

7. Haknak

Wrpa Ilaxnsx (c. McMeHIsl 3BEHUTOBCKOTO p-HA) 3aKITIOYACTCS B ClIeAyromeM: «B 3emirto BOWBaeTCs
JIOCKa, a Ha Hee CTaBHUTCH OaHka. Bomsmuii CTOUT OKoJI0 OAaHKH, a OCTalbHBIE HIPOKH — 32 YePTOH Ha HEKOTO-
pOM paccrossHiM OT Aocku. OHHU MO ouepean OpocaroT cBOM MAJKU B OaHKY, cTapasch cOUTh ee ¢ Jocku. KTo

4 Takas oporpadust B HCTOUHHUKE (4jPK) OTpasKaeT 3BYK, IPOMEKYTOUHBIA MEXKIY V U J.
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MoTaieT, OETyT K CBOMM IajJIKaM, a TEM BPEMEHEM BOIINI KHIAeT B MEePeOSKUNKOB MIIOM (KaK B JIAMTe).
Ecmu monaner, 3afeTsiii MSI9OM CMEHsIeT BoJisIiero. Boasmmii He MMeeT mpaBa OpocaTh MU B UTPOKa, yKe
CTOSIIIETrO Ha cBoel nmanke» (3am. B 2002 1., uad. okono 1991 r.p.) [Kirouera 2014, 178; MHU, Ne 1414].

Ilaknak B cnoBape MepeBOANTCS Kak ‘0a0ka, HAJAKOMBITHBIM CycTaB HOTH Y XHBOTHBIX [CMJS 2000,
T. 5, 19], To e naxan ‘metka (y nomanu)’ [BacuiaseB 1926, 152], nuan. naxan ‘IAKOIOTKA, JIOABIKKA, ITy-
ToBas kKocTh (y momramu)’ [CMS 2000, T. 5, 18], map. B naxraka, naxnsaxa ‘cycraB (JIOObDKKA, KOCTh 3alls-
ctbs1)’ (B Bupckom y. Youmckoii ry6.) [Beke 2000, T. 1V, 1754], naxadxa = nawea’ (1. bonpmas Taspa
Kpacnoydpumckoro oxpyra CsepmioBckoit 001n.) [Kaproreka CMS]. B 3aduxcupoBaHHON HTrpe CIOBOM
nakaaK Ha3bIBAIOT HE KOCTh, a cOuBaeMylo OaHky. CremoBaTenbHO, Npexkae cOMBald KOCTb, KOTOPYIO B
JaTbHEHIIIeM CMEHIIA JACPEBsIHHAS UypOUKa, a 3aTeM M KeCTsSHas (WM racTukoBas) Oanka. Cp. y BoCcToU-
HBIX MapH (1. Memepeso [llapanckoro p-Ha Pecniy6nmku bamkoprocran) 3aMKCUpOBaHO naKal B ATPOBOM
3HadeHNH (KaK Ha3zBaHWE UTPHI B KocTH) [MHU, Ne 1497].

B mapuiickoM SI3BIKE nak/isK ~ HAKal COOTBETCTBYET TaT. 09K, UyB. NAKAIYAK ‘TIUKOJIOTKA, JIOIBIK-
ka’ ~ OTro bdkdl ‘k030H, HAKONBITHAS KOCTOYKA W JIp. CMEXHBIE 3Ha4eHus, Oynr. *bakaj [DCTS 1978,
BhII. 2, 43—45]. VICTOYHHKOM BOJIKCKOTO NaK/IsAK, TMO-BUAMUMOMY, SIBISCTCS 4yBamickas ¢opma. MmMerorcs
COOTBETCTBHS H B APYIHX (PMHHO-YTOPCKUX S3BIKAX: MOPJ. M naxapb ‘KOCTh’, KOMHU OaKy ‘NOJBIKKA Y (KO-
POBBI), ‘IIyTOBasi KOCTh y KOPOBBI MJIN OBIKa, CITy>Kalllast UTPYIIKON JJIs AeTel’, ‘eTcKast UrpyIiKa U3 NTHYb-
et koctn® [JIerTkuH, ['ynseB 1999, 36], komu 6aka ‘urpa B koctu’ [Paccerxaes 2002, 98], yam. 6axan ‘mu-
KOJIOTKa, JIOJBDKKA, MyTOBas KOCTh (JIomanw)’, yAM. Oaka ‘TO kKe’, ‘CTpelKa IMOJ KOIBITaMH Y JIOIIaau’
[PYC], Benr. baka [PCTSH 1978, Bom. 2, 451°.

Hexotopoe nosicHeHue ciiefyeT MPUBECTH B CBSA3M CO 3HAUCHHUEM KOMH JIEKCEMBI OaKy ‘NeTcKas Ur-
pYLIKa U3 NTHYBEH KOCTH (BMECTO JOABDKKHN). [1o-BHIMMOMY, 3TO CBSI3aHO CO CIIEHU(PHUKON ONpeeIeHHON
TPaIUIIMIOHHON KOCTSHON UTPYIIKHU: JOIIa b U TIOBO3KA JIENAIOTCS U3 CKeJeTa NTUIBI (KYPHULIBI), @ B «CAHIX)»
YCAKMBAIOTCS «UENIOBEUKH»-TOMBIKKN. CM. puc 1. — aHaNornyHas pycckas BATCKas UIpyIIKa .

arl il

Puc. 2. BsaTckue urpymku

HasBanue o1HOM KOCTH (JIOABDKKH) MOTJIO TIEpEHTH HAa CMEKHBIA IIPEIMET — KOCTh NTHLIBI (7).
8. Kozna-mooviuna

3> Map. narrea ‘kOMOYEK, AT0YKa, KOCTAIIKA, Inap, proxa u ap.” [CMS 1992, T. 5, 32-33].

® B pyccKuX IMaieKTax MHTEPECHO OMHO M3 HAa3BaHMi MTpPHI TUNA ThbKa — [lexaps [Kmouesa 2014, 165], npenensuo
OI3K0€e K MOPIIOBCKOMY naxkaps ‘KocTh’. Jlekcema nekaps Kak Ha3BaHHE UIPhI HEe 3a(pMKCHPOBAHO B 3THOTPA()UIECKUX
ucroynukax XIX Beka, orcyrctByer B CPHI'. Ilo coBpeMeHHBIM NaHHBIM, TEPPUTOPHS PACHPOCTPAHEHUS HA3BaHUS
urpel  [lexapy poctarouHa mmmpokas: Komu, Bomorma, Hmkamit Hosropox, Kwues, Jlyranckas o0mactsb,
Huenponetposck, Jonenk, Kpacnomap, Munck, Cmonenck, Open, Bnanusoctok, JlecozaBoack Ilpumopckoro kpas,
[MomMockoBee, Cankt-IleTepOypr.

7 IlanHoe wu300pakeHHe ObLIO HANIEHO B MHTEPHETE B cOUManbHOM cetw LiveJournal B 3amucu, MOCBSAIIEHHOM
BBICTaBKe TIHMHSHOW urpymku «MaTypMmapker-2013» (Mocksa) — http://mikhailjonokk.livejournal.com/313612.html
7view=1396748#t1396748 (mara myOmukampm 9.03.2013). Omnako B Hacrosmee BpeMs H300pa)kKeHHE IO JaHHOH
CCBUIKE HEAOCTYIIHO.
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Kosnda-mooviuina ‘B urpy xo3na (6adku, ko3usl)’ (1. Mansie [Tapater Bomkckoro p-na): «Urpa ¢ ko-
cTsMu (OapaHbUMH W KO3BUMH JIOABDKKAMH ), KOTOPBIE M HA3BIBAIOTCS K03/1d. JIBa UTPOKA PACCTaBIISAIOT UX
Ha CTOJIe B JiBa PsiJia HAIPOTUB JPYT Ipyra. 3aTeM Mo O4YepelH, IEITIYKOM 110 CBOMM KOCTOYKAM CTapatoTCs
BBIOWTH UMW KOCTH W3 psiia MPOTUBHUKA. BeIOUTas wyXkas KOCTh CTaBWJIaCh B CBOW psa» (3am. B 2012 T.,
uH@p. 1948 r.p.) [Kimouesa 2014, 185; MHU, Ne 1496].

JlekceMy Kko3na cleIyeT pacCMaTpUBATh B PSAY CO CICAYIOUIMMH MapHUCKUMH Ha3BaHHSIMHU UTPaib-
HBIX KOCTEU (JIOOBDKEK) U TP C HUMU: KO3HA-Ty ‘KOCTH-0a0Ku’ (0 CBHHBIX JIoAbDKKax) [Bacunses 1926, 70],
Ko3na ‘06abku (urpa)’, ko3Hana modaws ‘Urpath B 0aOKu’ Ko3Ha1y aHAT. 0a0Ka; HAIKOIBITHBIN CYyCTaB HOTH Y
JKUBOTHBIX, yrmoTpebmsercs mist urpsl [CMS 1992, T. 2, 373] (bopmant 1y — Map. ‘Kocts’), Map. B xosna
‘KO3HBI, KO30H, KO3JIOK, anbumk, 0abka’ [Bepmmuun 2011, 184], kozna ‘urpa B xoctu’ (Mopku, Ymmia,
SApanck) [Moisio, Saarinen 2008, 270].

AHaJOTHYHBIE HTPOBBIE JIEKCEMBI OBITYIOT BO BceX (DMHHO-YTOPCKUX M TIOPKCKUX s3bIKaxX [1oBOIIKBS,
HAMIpUMep: YIM. Kasua, kozawn [Jlonranosa, Mopo3zos 2002, 108, 113], mopa. D xo3naco ‘B x0o3HBEI' [bpbI-
xuHckuit 2009, 521, ayB. kycHa ‘6abka, K030H’, KycHaiia ‘B Ko3HbI' [Ammapun 1999, T. 7, 21]), Tar. ky3ua,
TaT. qUAll. 2Y3HUKA ‘UTPa B allbYMKH; K030HKH [AxmerbsHOB 2015, T. 1, 462]. [lonoOHas nekcuka (Ha3BaHUS
WTPATBHBIX KOCTEH) MIMPOKO PACIpPOCTPaHEHA B PYCCKHUX IUAIEKTaX, CM. KO30OHKU, KO3Hbl, KA3AHKU, KA3HbI,
KO3HU, KO30H, KO3AHOK, KO30OHOK, KO3€H, KO3EH, KO3eHb, KO3EHKA, KO3EHOK, KO30H, KA3AHOUYKU, KO3EeHbE, KO-
3€nbsi, ko3, kozetika u T. 1. [CPHI" 1977, B, 12, 320-321; CPHI" 1978, BeIm. 14, 57-73].

ITo H. . UcanbaeBy, Mapuiickoe xo3ra TPOUCXOTUT OT Tar. ky3ua [Wcanbaes 1994, 77], To xe B
[Moisio, Saarinen 2008, 270]. [Ipu sToM Tatapckoe xy3Ha, 1o MHEHHUIO P. . AXMeThsSIHOBa, SBJISICTCS 3aMM-
CTBOBaHHEM U3 PYCCKOT'0; B PyCCKOM S3BIKE B CBOIO OYepENb KO30H BOCXOIUT K TIOPK. K03y, KO3y2aua ‘sirHe-
HOK’ (~ TaT. ky3witi ‘To ke’) [AxmernsaoB 2015, T. 1, 462-463]. Ho B [OCTA 1997, Bemm. 5, 107-108] B
CIIOBapHOH CTaTbe K)3v! ‘SITHEHOK MOJOOHBIE CBEACHHS OTCYTCTBYIOT, aTMoJorus OTio xy3ul Takke He
ycTaHoBjeHa. M3 nmuuHoi 6ecennl u nmepenucku ¢ A. B. [Ipi00 Ham u3BecTHa ee rumoTe3a 00 UCTOUHHUKE TaT.
KV3HA ~ pycC. IHAJ. KO30H, KO3HblL: OT Tiepc. kuzinah ‘a large hammer or mallet, a bleacher’s beetle’ [Fazl-i-
Ali 1885, 456] (= kiizinah) ~ xi1. epc. kudina “MONOT BaJsUTBIIMKA CYKHA’, OT TIpaupaH. KOpHS *kaud- ‘OUTh,
KoJotuth;, Tojoub’ [DCUS 2011, T.4, 359-360]. [lo ykazanmio A. B. JIp100, «IEpPCHACKOE CIIOBO C
z OOBSICHACTCS, €CITH 3TO KYJbTYPHOE TIEXJIEBHICKOE 3aMMCTBOBAaHUEY. 3HAUEHNE MOJIOT, KOJIOTYIIIKA BITOJTHE
COOTBETCTBYET HaWMEHOBAaHWIO KOCTH-OWTHI B WTPE, a B NAIbHEUIIEM 3TO HaMMEHOBAaHHE, MO-BUANMOMY,
MIEPEXOIUT U Ha COMBaeMbIe KOCTSIIIIKH.

B BOIKCKOM HaMMEHOBAaHWH 3TOH MBI oOpaliaeM BHUMaHUE Ha (OHETUYECKUH Mepexol 1 < H: KO3-
na-mooviuina (< Ko3Ha)®. AHATOTHYHBIN TIEPEX0l MMEET MECTO U B PYCCKHX JHMAJIEKTax, IJie IIPH 3TOM Oue-
BUJIHA KOHTAMHUHAIIHS C PYC. 300HUMOM KO3¢e/: K031bl — urpa B 0a0ku (Bsitckas ry0., 1845), kozrox (Bnaau-
mupckas, Bonoronckas ry0., 1820), ko3én — urpanpHas kocth (Bmagumupckas ry0., 1820), xo3ér — 6abka-
cBuH4YaTka (ApxaHrenbckas 1y0., 1885) [CPHI' 1978, Bem. 14, 58], xko3enox — urpanbHas KOCTh, OaOka
(IlcxoBckas 1y6., Ypan, Cpenanii Ypan) [CPHI' 1978, Bem. 14, 61], ko316l — IO-BHIUMOMY, ITEPEBSIHHEBIC
0a0ku: «/leranu xo3nvl u cokaauy <Opocaiam OUTY U ONpEIeNIeHUs] TOTo, KTO HaduHeT urpy B 6aoku> (Ka-
penbekast ACCP) [CPHI 2005, Boim. 39, 237]. [lonoOHBIE (GOPMBI € -i- €CTh B IP3THCKOM — K03/1dCO ‘B KO3-
HEI' [bpeokuacKuit 2009, 52], B yAMYPTCKOM — K0310KeH W KO0310Kbéc ‘B KO3HBEI' [JlonranoBa, Mopo3oB
2002, 19, 209], B Tat. auai. (B TOBOpe 3aKa3aHCKUX KPSIICH, T. €. IPOXKUBAIOIINX ceBepHee Kazanm) — kyzna
‘Urpa B KO3HBI; OoJbIIas KocTh (0abka, anpunk)’ [BACTS 2009, 334]. B BOKCKOM JHalieKTe MapHICKOTO
si3pIKa (popMa Ko371a, BUAUMO, BOCXOAUT UMEHHO K TaT. IUal. KV3/1d.

9. Yupaka (n. Uaepemmoban, OteiMban Bomkckoro p-Ha) — BuI ropoakos [[lopaees, 1982, 92; MHU,
Ne 1386]. Cp. udpaxa — HazBaHUEe CBOCOOPA3HOUN WUIphl, HartoMuHaromel umxka (1. [llopcona wim PyxOensk
Kyxenepckoro p-ua PMJ):

Tude modviuinan owa 2vly neir Memvlp KyJiCblMAaH, Iy CAHMUMEmp JONKbiMaH Koavmo Kyaew. [Llyoo
KYULOBLMO 8epbliume nejl Memp Keaopamsim Kopviman. Mooviw-6. [énax] kok mywkaw wenarmoim. Lllepesa
noyewt uKmuloce Kymyuo aueut, eecoloice — Kymy. Kymyuo-6. konomo Oerne nawkapvlm nepam, HyHo KVmjuko
noeaneim. Jloeanwe en nienuvitiviu cagvipua. Telee myuaws mapmer MOObIm.

Jly1s 3TOM UIphl HY’KHA JIOTIaTKa U3 JOCKHU JUIMHOM ITOJIMETpA, IIMPUHOMN AecITh CaHTUMETPOB. Ha Me-
CTe, TIIe He pacTeT TpaBa, HAJ0 HAYEPTUTH MOIYMETPOBBINA KBajpat. Mrparonue nenarcs Ha JBE KOMaH/IbI.
[o xpeburo oTHN CTAHOBATCS MACTyXaMH, Ipyrue — cTanoM. [lacTyxu ObIOT MaNOYKy JIOMATKOM, OHU IOTa-
JaroT B cTano. [lomaBmmiics demoBek mpeBparaercs B mieHHoro. Tak urpatot no konma’. (3am. Kutukos A.

8 B mMap. nuTep. A3bIKe CIOBO K03/Id 03HAYAET KKO3JIbDy (epeauss yacTh Tapantaca) [CMS 1992, T. 2, 373].
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E. B 1994 1.) [M®D-94 Ne 183, 1. 27, Ne 9]. BepostHo, yudpaxa 31ech — majoyka, Mo KOTOPOi ObIOT OUTOM,
KaK B UHXKeE.

[lanee yMeCTHBI CONOCTABIEHUS C TaTAPCKOHM JIEKCHMKOW WIp C NEpPEBAIIKAMM: TaT. JHAJl. NEPMCKOE
yypara ‘nepeBsHHblil mwap’ [BACTA 2009, 767], Tar. 3aka3zaHckoe, AyObA3CKOE uypaKoll ‘Ha3BaHHE WIPHI
(4MK¥K); TEepeBSHHBIN Iap WM 3a0CTPEHHAS MMajJo4yka, 0 KOTOPOW yAapsIoT MalKOH-OMTOH B ATON Urpe’
[BACTSA 2009, 767; TPC 2002, 398], TaT. MaMaABIIIICKOE YypKu U wiypaks ‘dypKa, KaTyIIKa, IIIyJbKa’
[BACTSA 2009, 767, 791], Oamik. cypaxa ‘UwkuK’, muan. cepaka ‘To ke’ [Hcanbaes 1994, 182]. K
TaT. uypaKa BOCXoAWT Map. B (kamracmHckoe) uwypuxa ‘amxuk (merckas urpa)’ [McanGaeB 1994, 182] u
MOKIIIAaHCKOE usapsika ‘Topoaku’ [byrteutoB 1998, 184]. BeposatHo, u Map. JI BOIDKCKOE wupaxa SBISCTCS 3a-
MMCTBOBaHHMEM M3 TaTapcKoro (< Tar. uypaka). O nanbHEWIIeW 3THMOJIOTUH TAaTapCKOTO CJOBa B CBA3M C
PYCCKMM HE UCKOHHBIM uypKa ‘KOPOTKH 00pyOOK lepeBa’ U UyBaIllICKHM ¢YpKa ‘OCKOJIOK, 4acTh (pa3ouToro
Toropom)’ oapoOHee cM. B [KiroueBa 2021, 208-209; Knrouesa 2022a, 133—-134]. McxomHbIM AJIs1 IETOTO
IU1acTa UIPOBOH JIEKCUKHU B s3bIKax Ypano-IloBomxes sBisercs, No-BUIUMOMY, 4yB. ¢ypka (¢ypkam, ¢op-
Kam) ‘OCKOJIOK, 4acTh (pa3OMTOro TOMOpoM)’, ¢ypkkam ‘4acTh Oakiymia, pa3OMTOro TOMOPOM’, ‘OCKOJOK,
nonieHo’ [YPC] < uyB. ¢yp ‘pazopBarh HalBOeE, pa3opBaTh; PaclopoTh, pa30OUBaTh (TOJIOBY); KOJIOTh, packa-
JIBIBaTh; pyOHUThH; TUINTH; PBATh BAOIE U Ap.’; ¢yp (¢ypas) ‘monoBuHa’ < OTro tia:pur ‘TionoBuHa’ (tia:pmet,
tia:pnol, ta:peim), ta:p- ‘paccekats’ < [Tio jarim ‘monmoBwHA’, tiap ‘pacHIenuTh, Pa3aBUHYTH, Pa3OUTH’,
tiapeix ‘WENb’, Uapsll ‘TPECHYTh, PACKOJNOThCS, pacuienuThes’ [PemotoB 1996, Bem. 2, 139-140; 3CTA
1989, BrImI. 4, 146].

10. Maka-maka — HauMEHOBaHUE BOJSIIETO B Urpe B KMYypkH (1. Mapu-OTapsl 3BeHUTOBCKOTO p-Ha
Mapuiickoit ACCP): «Coxuvlp ervimy viwmam. Tuoaan womublmo 200blM J02ATULBLIAH WUHYANCHIM UOGbIY
oene nuovim. Tyoo eec erwvim Kywaw moua. Teipubimuloice 2006 8ece-6. [-611aK] «COKbID eHbLM» MYKanmeH
xepmouim. K6 myovim nepra, myovlH KO YIMbI®CHIM NALa (MUOIAH YbIebLIMA, aid 8ypeemice vl naua), my-
00 MAaKa-maKa auel.

[Ipumeuanue: Lvimakuian-6. muoe MOObIUBIM «COKbIP MA2A» MAHBIMN.

‘JlenaroT «ciernoro». s 3Toro mnomnasmeMycs O CUUTAJIKE 3aBA3BbIBAIOT IV1a3a miatkoM. OH cTapaeTcs
oMMark Apyrux Jirojei. Bo Bpemst ero nomnsITOK Ipyrue MOryT CTyKaTh «cienua». KTo ero ynapur — oH y3Ha-
€T, KTO 3TO (I 3TOT0 LIEKOUET WK MO OACKIE Y3HAET), TOT CTAHOBUTCS «MaKa-MaKa» [HOBBIM BOAALINM .

[pumeuanue: Te, 9T0 HOCAT wibtMaxiy’, HA3BIBAIOT 3Ty Urpy «Cenoii Gapan»’.

(Ban. KutukoB A.E. B 1984 r., und. KymakoBa Anna lpanoua) [M®3-84 Ne 142, n. 37-38,
No 16.1; MHU, Ne 929].

B mepByto ouepens HAMMEHOBaHKE BOJSILETO MAKA-MAKA COTIOCTAaBUMO C MAapPUHCKUM CIOBOM MAKA
‘rnynbeii (o ManeHbkux)’ [BacunbeB 1926, 116], maxa ‘wemoit” [Beke 2000, T. IVs, 1400; CMS 1998, T. 4,
11], ‘Tynuua, HeymMexa, He CIIOCOOHBIM HU K YeMy; HEMOH, KOCHOS3bIUHBIN  (Map. B OanradeBckoe, Kajira-
CHUHCKOE) < TaT. MaKkay ‘4eJOBeK C IUIOXOH MUKIUel, rimymnoBaTeiid yenoBek’ [Mcanbaer 1994, 99] < maxay
‘pokasa, OosbHOHN Tpokasoii’ [AxmerbssHoB 2015, T.2, 12, 23]. TropKCKHE COOTBETCTBHSA CM. TAaKKE B
[3CTHA 2003, Boim. 7, 47-49]. B BOIKCKOM JHalieKTe MapUHCKOTO si3bika cioBo maxd (Kykmnyp) ~ mdka
(Mcmenupl, bonpmme Manamacel) HMeeT TakKe BTOpoe 3HaueHHe «OyKa», Tak Ha3bIBalOT (PaHTACTHYECKOE
CTpalIWIUINEe, KOTOPBIM MyTalOT AeTel: Makd moréw (us) ‘npuaet Oyka (uept)’. Takum oOpazom, HAUMEHO-
BaHHUE BOJIIEIO MOXKET OBITh €ro 003bIBAHMEM, YTO THIUYHO JISl UIP MPECIIeIOBaHUS TUIA IPATOK, KMY-
POK, JOTOHSIIOK, CpP. B IOAOOHBIX MapHICKUX UTpax HAaMMEHOBAHHS UTPOKA HAKAC ‘HETTOBOPOTIMBLIN, OpKb
‘MeHTAN’, MOuGp ‘psOKEHBIN;, yBajeHp W T. 1. [KiroueBa 2022a, 140, 141; KiroueBa 2022b, 438]. I'erepo-
TEHHOE Maxa B YPKyMCKOM M HOIIKap-OJMHCKOM mauainekTe o3HadaeT measens [Beke 2000, T. IVs, 1400]
1 CKOpee BCETo SABISETCS NETCKUM MCKaXEHHEM OT Map. JIUTEp. Macka ‘MenBens’. TaMm e cM. MaJIMBIKCKOe
Maea ‘Macka (psHKEeHBIN) .

C npyroii CTOPOHBI, YUUTHIBAsA, YTO UIPA B )KMYPKHU B OONBLIMHCTBE TOBOPOB JIyTOBOI'O U BOCTOYHOI'O
Hapeuns HasbiBaetcss Coxeip maea ‘Cnernoii 6apan’'’, BOKCKOe Maka-maka MOKET ObITh CBS3aHO C MOJpa-

° Hlvimaxwan maputi — >THOTpadUIecKast TPYIIA MapH, y KOTOPBIX JKEHIIHHBI HOCAT TOJIOBHOM y6Op wbimakui. ITO
CEBEPO-BOCTOUHBIC JIYTOBBIE MapH (HOCHUTEIH MOPK.-CEpH. TOBOpa) M BocTO4HBIE Mapu (Mmap. B). IOxueie myroBsie
Mapu (HOCHTENIM BOJDK. TOBOpa, 4acTh HOCUTEJEW MOPK.-CEpPH. OBOpa) M TOPHbIE Mapu B 3TOH Kiaccupukanuu
9THOTpadMUeCKUX TPYII HA3BIBAIOTCS WAPNAHAH-HawmaKkan mapui (T. €. Te, y KOTOPBIX JKEHCKHUIl TOJIOBHOH yOop —
KOMIUICKT M3 HAWMAK W Wapnax, aHAJIOTHYHBIA 9yBalickoMmy). Tperhsi 3THOrpaduyeckas rpyrnia Mapd — COPOKAH
Mmaputi (Te, 9TO HOCST COPOKY) — HOIIKAp-OJIMHCKUE Mapu (HOCHTEIHM HOIIKap-OJUHCKOro roBopa map. JI) u ceBepo-
3ananneie (Map. C3).
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JKaHWEeM OJIETHUIO OBIIBI — UYB. Ma-ka-ka [AmmMapur 1999, T. 8, 151], aBusisce cBOero ponua 3aMeHBIM CIIO-
BOM BMECTO 300HUMa maea ‘6apan’. T. e., IpeIONOKNUTENBHO *maka ‘«Osmay, 6apamrex’'!. U Takoe cioBo
€CThb B MAapUHUCKHUX JHANEKTax, MIPUYeM UMEHHO B UTPE B KMYpPKHU: Map. B MamMbDKCKOE coxbip maka Oene
MoOwviHa ‘urpaem B xMypku’ [Beke 2000, T. IVs, 1400; MHU, Ne 930]. A B [Bacumbser 1926, 84; MHU,
Ne 928] 3aurcupoBaHo emie 0JHO UHTEPECHOE Ha3BaHUE WUTPHI B )KMYPKH y JIYTOBBIX Mapu: Kymaea-naka:
COKbIP-MA2ana WUHYam nImuipdH Ky4oH MoOMAaws ‘Urpa B JOBJIO C 3aKPBITHIMH TJla3aMH, Kak B CJIENOro 6a-
pana’. YuuTbIBas BBILIEH3NIOKEHHOE, KyMmaeca-naka MOXKHO TIEPEBECTH Kak «IedHoW Osma (Oaparmiek)y,
«meyHol Oyka (4epT)» Win «IedHoi HeMoi. Tak UMeHyeTCs BOISIIUHN B 3TOH UTpe.

JuanexktHoe Map. Kymaea ‘Tiedb, IEUHON (< UyB. KAMaka ~ Map. JIATEP. KOH2a) yKa3bIBaeT Ha BOJDK-
ckuii roBop [Beke 1998, T. IV3, 869]'%, a Taxske Ha CEMaHTHKY UTPHI B )KMYPKH, CBSI3aHHYIO C OTHEM, MEUBIO.
Cp. y KOMU HUTpa B KMYPKH Ha3bIBACTCS 20opanb ‘cTpsnyxa’ < eop ‘KaMeHKa (meub), ans “xeHuiuHa’ [JIbIT-
kuH, ['yasges 1970, 78]. B omucanuu maputickoit urpsl Coxksip maea B [Kutukos 1993, 57] taxke ykaspiBa-
€TCsl Ha TO, YTO 3Ta Urpa MPOUCXOAUT B JOME OKOJIO TMEYKH M B HEW MCIOJB3yeTcs MedHas caxa (TOT, KTO
P JkepeObEeBKE BHITSHET MaJlel], U3Ma3aHHbIH Ca)kel, CTAHOBHUTCS BOZSILIIIM).

Hrak, MBI paccMOTpEIH psii TEOPKCKUX 3aMMCTBOBAHUM B MapuCKON UrpoBoil nekcuke. Kak BbIsiCHU-
JI0Ch, OOJBIIAs YacTh U3 HUX MPHUIILIN B BOJDKCKHI TOBOP MapUHCKOTO S3bIKa M3 TaTapCKOTO (Kanaul, naui-
memee, 40K, KbINYAK, KO31A-MOObIULIA, YUPAKA; BEPOSTHO, W UYOHeblp), 9acTh W3 YyBaLICKOTO (nomax,
naxAK), IO BOMPOCOM (TaT. WM 3BYKOIOpaXkaTelIbHOE YYB.) — CJIOBO Maka (maka-maka). B xone ananmza
00HAPYKHUIIOCH, YTO aHAIOTHYHBIE JIEKCEMBI — TIOPKCKHE 3aMMCTBOBAHHS — MIPUCYTCTBYIOT U B IPYTUX (PHH-
HO-yTOPCKUX S3BIKAX: YAMYPTCKOM, MOP/IOBCKHX, KOMH, BEHTE€PCKOM, a TAKXK€ B PYCCKHUX JTHAIEKTaX.

Taxum 00pa3oM, TIOPKCKOE BIMSHUE Ha MAapUICKYIO UTPOBYIO KYJIbTYPY H HIPOBYIO JIEKCUKY OCOOCH-
HO aKTHUBHO B KOHTAKTHBIX 30HAX, B YaCTHOCTH, B IOKHBIX paiioHax PMDO, rpanndamux ¢ YyBammueii n Ta-
TapCTaHOM, W BOJDKCKUH — HamOoJiee HACBIIICHHBIH TIOPKU3MaMHU TOBOp JIyroBoro Hapeuus. [Ipu sToMm, kak
BHUJHO IO MPEJICTABIEHHOMY B CTaThbe MaTepuaily, JOCTaTOYHO MHOTO COOTBETCTBMH B HTPOBOI JIEKCHKE
BOJDKCKOTO TOBOPa M TOPHOTO HAPEUUsT MApUHCKOTO SI3bIKA.

COKPAILIEHUA

Hzvixu
Oyxr. — Oynarapckuit
BEHTI. — BEHI€PCKUI
BOJIK. — BOJDKCKHUI TOBOp Map. JI
AT10 — npeBHETIOPKCKUI
KIJI. TIEpC. — KIIACCHYECKUN TEPCUACKUI
Map. — MapUUCKUN S3bIK
Map. B — BocTouHOE Hapeune MapuiCKOro si3plKa
Map. [ — ropHOE Hapeunue MapuicKOoro s3bIKa
Mmap. JI — myroBsoe Hapeure MapuHCKOTO SI3bIKa
Mmap. C3 — ceBepo-3amnagHoe Hapeure MapuiCKOro si3bIKa
MOpI. M — MOKITIaHCKHH (MOKITIa-MOPIOBCKHHA)
MOpZ. D — 3p3THCKUH (3p35-MOPIOBCKHUIA)
MOPK.-CEpH. — MOPKHMHCKO-CEpHYPCKHUI roBOp Map. JI
OTro — oOmIeTIopKCKuid
nepc. — NepCUCKuin
IpanpaH. — MpaupaHCKUil
PYC. — PYCCKHUH S3BIK
TatT. — TATAPCKUM SI3bIK

10 AHAJIOTHYHBI Ha3BAHMS MIPHI B YyBAICKOM (CYKKAP maka), TATAPCKOM (CyKblp moKa), OAIKAPCKOM (hyKbip moka)
U YOMYPTCKOM SI3BIKE (CYKbIp maka).

' Cp. B coBpeMeHHOM peun Mapu Bomkckoro p-Ha (mo HamuM (ukcamusm B A. Mansle Ilapatsl) B pasroBope
C MaJICHBKMMH JIETBMHU U Ha PYCCKOM, H Ha MapHUIICKOM SI3bIKE KOPOBY HA3bIBAIOT MYKd (T. €. TOT, KTO MBIYUT, TOBOPHUT
«My-y»). C1oBO Myka ‘KopoBa’ M3BECTHO U B pycCKuX auanekTax (Boporexckas o61., [lepmckwmii kpait, Ypan) [CPHI
1982, Bom. 18, 338].

12 To xe B HOLIKAP-OJMHCKOM I'OBOPE, OJHAKO MOCKONBKY B ONHMCAHMM MIPhI KyMmaza-naxa addpukara u, a He y,
HOLLIKAP-OJIUHCKUY TUAJIEKT 31€Ch UCKIIIOUAETCS.
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TIOpPK. — TIOPKCKHE
VAM. — YAMYPTCKAHN S3BIK
OII — npaduHHO-TIEpMCKU#
9yB. — YyBaLICKHN SI3bIK
Ilpouue coxpawenus
3SG - 3 nu110, €eIMHCTBEHHOE YHUCII0
3PL — 3 nu110, MHOKECTBEHHOE YHCJIO
NPST — Henpoiueaiiee BpeMs
aHaT. — aHaTOMUYECKOe
ACCP — ABTOHOMHASI COBETCKAsI COITUATMCTHYCCKAs PeCITyOInKa
I.—ToA
T. p. — TOX POXKIECHUS
ry0. — rybepHus
1. — IepeBHS
JTIall. — JIUaJIEKTHO®
3aIl. — 3amucan
uH}. — ”HPOPMAHT, HOCUTENb (QOIBKIOpPa
JIUTEP. — JINTEPaTypHBIA
00311. — 067acTh
IpaupaH. — NIpaupaHCcKui
p-H — palioH
pHC. — PUCYHOK
C. — Celo
¢/l — ceNnbCKoe MoCeNeHue
CM. — CMOTpPHUTE
€00. — cobuparens
Cp. — CpaBHHTE
y. —ye3q
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The paper discusses Turkic borrowings in the Volga subdialect of the Mari language (Meadow dialect). The thematic
group to which our paper is devoted is game vocabulary: words and game terms in Mari folk games (spoken during the
game and in narratives about games). The research is based on the material of publications, archival and modern field
records. Field studies in recent years have shown that the Volga subdialect contains a specific game vocabulary that is
not known in other dialects of the Mari language and missing in the linguistic and ethnographic literature. Also, some
lexemes, although they are known in other dialects (not always in game meanings), have a peculiar phonetic character-
istics of the Volga subdialect. The purpose of this paper is to present this vocabulary, to introduce it into scientific cir-
culation. The article discusses 10 game lexemes of this kind (in the Volga subdialect): kapash ‘to grab’, potak ‘game of
catch-up’, pashteyge ‘game of catch-up’, chok ‘exclamation in the game of hide and seek’, choygyrla ‘hoop game’,
kypchakla ‘doll game’, pakl’ak ‘game like skittles’, kozla-modyshla ‘game of astragalus’, chiraka ‘game like skittles’,
maka-maka ‘blind man’s buff’. Most of them came to the Volga subdialect of the Mari language from Tatar. Thus, the
Turkic influence on the Mari game culture and game vocabulary is especially active in the contact zones, in particular,
in the southern regions of Mari El Republic bordering Chuvashia and Tatarstan, and the Volga subdialect is the most
saturated with Turkisms subdialect of the Meadow Mari. At the same time, there are quite a lot of correspondences in
the game vocabulary of the Volga subdialect and the Hill Mari. The analysis revealed that similar lexemes (Turkic bor-
rowings) are also present in other Finno-Ugric languages: Udmurt, Mordovian languages, Komi, Hungarian, as well as
in Russian dialects.

Keywords: folk games, game vocabulary, asemantic vocabulary, Mari language, Volga-Kama language union, tradition-
al culture of the Ural-Volga region, borrowings, Finno-Ugric languages, Turkic languages, Volga subdialect of the Mari
language, Meadow dialect of the Mari language, Russian dialects
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JAUNAJIEKTU3MbI «<HIIMOSTI» U «XUMHU(O)CTUTb»
B KAPEJIbCKOM U PYCCKOM A3bIKAX:
CPABHUTEJBbHO-TUITIOJIOTMYECKHWIN ACHEKT

20
&

B mpexncraBneHHON Hay4HOH CTaThe 3aTParmBaeTCs BOMPOC MPOUCXOXKACHUS W 00pa30BaHUS MMEHOBAHUU hiimosti
U Xumu(o)cmums B IHAJCKTaX KapelIbCKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB. MccienoBaHWe TMPOBOAWUTCS B CPaBHHUTEIBHO-
TUTIOJOTHYECKOM acleKTe ¢ (UHCKUM S3BIKOM, ITOCKOJIBKY UMEHHO B €T0 JHANCKTaX 3a(HUKCHPOBaHBI (pOHETHUIECKHE
Bapualli pacCMaTPHBAaEMOl JIEKCEMbI, a TAK)KE C PYCCKUM SI3BIKOM, TaK KaK M0 MHEHHIO (DUHIISTHICKUX 3TUMOJIOTOB
B KapeIbCKUX AUANEKTU3MAX hiimosti sIBISETCS PyCCKOS3BIYHBIM 3aMMCTBOBaHHEM. PaHee mccnenoBarenu He oOparia-
JIUCh K JIaHHOH MpobiieMe Ha Marepualie KapelbCKOTo SI3bIKa B COMOCTABICHUU C OJM3KOPOACTBEHHBIMU U PYCCKHM
A3bIKaMH, YTO YKa3bIBaCT HAa HAYYHYIO HOBU3HY HU3bICKAHUA. B nepuon AKTHUBHOM peBUTAIU3alUU MUHOPUTAPHBIX A3bI-
KOB KOPEHHBIX HapOJIOB MCCIIEIOBAHHE JIEKCHYECKOI'O CTPOsI KAPEJIbCKOTO sI3bIKa HOCUT aKTyallbHBII XapakTep. B npo-
necce pabOThl NPUMEHSIINCH, B JIONOJHEHHE K OOLIEHAYyYHBIM SMIIMPUYECKUM (HAOJIOJIeHNE, CpPaBHEHHE, OIMCAHUE)
Y TEOPETUYECKMM METOJ]aM HCCIJICA0BaHUS (O3HAKOMIIEHHE C MaTEepPHaJIOM, BBIIBI)KEHHE THIIOTE3bl, OIEHKAa OCHOBa-
TEJILHOCTH TIPEIIOJIOKEHUS], TIPOBEPKA TUIIOTE3bI), OOIIEIOTHUYECKHE METObI 1 KOHKPETH3UPYIOIUE UX MPUEMBI (MH-
YKL M AeAYyKIHs, aHaJIM3 U CUHTE3, 0000IIeHNe, aHAJIOTHS, CUCTEMHBIA M CTPYKTYpHBIN noaxo/sl). MccnenoBanue
BEITIOJTHEHO C IPUMEHEHNEM MeTo1a (YHKIIMOHATHHO-CEMAaHTHIECKOTO OIMMCAHMS, a TAK)KE ITUMOJIOTHYECKOTO U COIIO-
CTaBUTEIHHO-TUIIOJIOTHYECKOTO METOOB. VIcTOUHMKaMH S3bIKOBOTO MaTepHajia CIIy)KaT TUAIEKTHBIE CIIOBAapU Kapeib-
CKOT0, PYCCKOTO W (PUHCKOTO S3BIKOB, 0Opa3Ibl KapelbCKOW pedd M 3TUMOJOorudeckue cioBapu. COTIacHO THUIOTE3e
aBTOPOB CTAaTbU, B IHAJIEKTaX COOCTBEHHO KapeNbCKOTO ¥ JIMBBUKOBCKOI'O HapeyWid KapelbCKOTO S3bIKA JIEKceMa
hiimosti TOSIBUIIACH MO BIUSHHEM (DUHCKOTO TUAJICKTHOIO Aiima B 3HAYEHUH ‘OeC, 4epT’, OT KOTOPOIro Ha COOCTBEHHO
KapeJbCKO# MOoYBe C MOMOUIBI0 TUMUHYTHBHOTO cy(ddukca -0i ObU10 00pa30BaHO MMEHHOE MPOU3BOJHOE. SI3bIKOBbIC
KOHTAKTbl C Kap€JIbCKMM HACCJIICHUEM IIPUBCIM K TIIOABJICHHUIO B HCKOTOPLIX PYCCKUX IHUAJIEKTaxX TJiaro-
Ta xumu(o)cmumeo.

Knrouesvie cnosa: JANaJICKTHU3MBI; KapCJ'IBCKI/Iﬁ SA3BIK; pYCCKI/Iﬁ S3BIK; CCMAHTHUKA, CJ'IOBOO6pa3OBaHI/I€; 9THUMOJIOTHUA; HO-
MUHAIUA, CpaBHI/ITeIIBHHﬁ aHaJIns3.

DOI: 10.35634/2224-9443-2023-17-2-212-220

BBeaenue

B kapennckoM si3pike BeIsBIeHO Oonee 400 HapoAHBIX HA3BaHUM Oone3Hei (cM., Hanpumep, [[lamkosa
2015; [MamkoBa 2017; ITamkosa 2019]), oTHOCSIIUXCS K pa3HBIM XPOHOJIOTHIECKUM IIIACTaM U CBUACTEITb-
CTBYIOIIMM O JJTUTEIBHOM Tpaauluy OBITOBAHUS JIEKCEM JaHHOW TEMAaTHYeCKOW TPYIIIHI, B Ipoliecce KOTo-
POro KOHTAMHUHHUPOBAJINCH, NIEPEIUICTATICH KaK MCKOHHBIE («CBOW»), TAK M BOCIIPUHATHIE OT cocenel («uy-
KHE») PEITUTHO3HO-MHU(OIOrHIECKUE MPEICTABICHUS O IPUPOJIEC U XapaKTepe TEUCHUS HEIYTOB.

MHOTOBEKOBOE PYCCKOE COCEACTBO OTPa3WJIOCh B BOCHPHUSATHH LEIOTO psiia TPaIUIIHOHHBIX
PYCCKHX HapOIHBIX MNpeAcTaBieHWH o Mupe Oomnesneil. Tak, rpynmy IpeBHEPYCCKHX U CEBEPHO-
PYCCKHX 3aMMCTBOBAaHUW COCTaBJSIOT, HAlpUMep, HasBaHUsA bol’est’i ‘Oonesnn’, ldsimini ‘00IIe3HB,
XBOph® (Kap. [dsie ‘60meTh’ OT JpeBHEPYCCKOTO ‘JexaTh’) u 1p. IlepedncienHbie TEpMHUHBI OTpakaroT
HapOJHBIN B3I Ha 00JI€3Hb, OCHOBHBIMH COCTABIISIOLIUMH KOTOPOM ABIAIOTCS 601b, Oega, cTpagaHue,
«HEUCTIPAaBHOCTHY» OPTaHU3MA, JIe)KaHHUE B MIOCTEIIH.

JIsist BBISIBJICHUS IPEBHEHIIMX PEIUTHO3HO-MU(POIOTUUECKUX MPEICTABICHUM O MPUYMHAX T10-
SIBIIGHUsI OOJIE3HU MPEACTABISACTCS HEOOXOAMMBIM MPUBIEYHh U COMOCTABUTH JIEKCUYECKUU (OHI,
o0t 1715 Bcex nMpuOanTuiicko-hMHCKUX HApOJIOB, a TIOTOMY HanboJiee apXandecKui.

Bo-nepBeix, 3TO 1enas rpymnmna Ha3BaHUKW HEAYTOB, BBIPAKEHHBIX KOMIIO3UTaMU, B KOTOPBIX
TJIaBHBIN AJIEMEHT — 3TO Viha ¢ IPUMapHOIl CEMaHTUKON ‘3110°, a Apyras cOCTaBHAs 4acTb BbIpaxe-
Ha CJIOBOM, YKa3bIBAIOIIUM Ha CYOBEKT BPEJOHOCHOTO NEHCTBUS (HarpuMep, vienviha ‘Goie3Hsb, 110
TTOBEPHSIM, TIPUCTABIIAS OT BOABI’ OYKB. ‘3110 BOABI , muanviha ‘00JIe3Hb, TI0 TIOBEPHSIM, IPUCTABIIIAS OT 3€M-
nu’ OykB. ‘370 3emun’, puunviha ‘6oie3Hb, TO MOBEPhsSIM, MPUCTaBIIas OT JepeBa’ OYKB. ‘310 aepesa’)
(cm. mogpobuee 06 atoMm [Ilamkosa 2019]), wiu, TouHee, Ha €ro MPUYHUHY (TOT / TO, KTO / YTO 3TO
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3JI0 IPUYMHSET OKa3bIBAETCS, COTJIACHO IPEBHUM BEPOBAHUAM, OJTHOBPEMEHHO U IPUYMHOMN HEAYTA,
TaK KaKk Ha MU(OJIOTHIECKON CTaUU PA3BUTHUS HET €IIIe YeTKOTO MIPOTUBOIIOCTABICHUS JTIOTUIECKIX
KaTeropuii cyobekTa, 00beKTa, Kay3aJIbHOCTH U TIP.). BTopyro rpyIimy coCTaBIsSIOT HAWMEHOBAHHMS, BbI-
CTPOCHHEBIE 110 TAKOMY K€ TIPUHIIUITY, KaK U C JIEMEHTOM Vi/ia, HO C OTIPENIEISIONINM JIEMEHTOM nend uMe-
IOUIMM NpUMapHoe 3HayeHue ‘Hoc’ (Hampumep, mecdnnend ‘00ie3Hb, O MOBEPHAM, MPHUCTABIIAs OT Jieca’
OyKB. ‘HOC Jieca’, viennend ‘00JNE3HB, IO TIOBEPHSIM, TIPUCTABIIAs OT BOABI’ OYKB. ‘“HOC BOABI , fuulennend
‘00JIe3Hb, O MOBEPBSIM, MpHCTaBlias OT Berpa’ OykB. ‘Hoc Berpa’) (cM. moapoOHee 00 3ToMm [Astedt
1960]). TpeThs TpyImma — Ha3BaHMs C OCHOBHBIM dJIEMEHTOM muahine (OyKB. ‘3eMIISTHOM, OT 3eMJIN)
— B Ha3BaHUSAX KOXHBIX MOPAXXEHUU — BCEBO3MOXHBIX CBHIMEH, 3K3€M, UYECOTKH (HaAmpumep,
kylymoahine ‘>x3ema (ChIb), 1O TIOBEPHSM, MpHCTaBINas oT 0aHKW’ OykB. ‘OaHHas ChINb’, tanhutmoahine
‘00JIe3Hb, MPHCTABINAsE OT XJE€Ba HMJIM CKOTHOTO JBopa’ OyKB. ‘XJICBHAs 9K3eMa / HeKas OOJIC3Hb KOXKHU’)
(cm. moapoGHee 00 3tom [[TamkoBa 2015]). Hakoser, deTBepTyrO TPYIITY COCTABISIIOT HA3BaHUS C OC-
HOBHBIM DJIEMEHTOM hiimosti, aHau3 KOTOPOIl IpeJICTaBlIeH B 3TOH craThe. Panee nccienoBarenn odpamnia-
JIUCh CIIOPAIUYECKH K 3TOW MpoOiieMe Ha MaTepuaje Kapenbckoro s3bika. JIunreucrel . Kamuma [Kalima
1913; Kalima 1950] u U. Baxpoc [Vahros 1963] B cBoux Tpynax 3aTparuBaroT Tak WM HHAYE MPOUCXOXKIE-
HHE HEKOTOPBIX KapelbCKUX AUANCKTHBIX (GopM hiimosti. B cratee T. B. IlamkoBoii ¢parMeHTapHO TTOTHU-
MaJIcsi BOIPOC 00 3TUMOJIOTUU WMeHoBaHus hiimosti [[1amkosa 2017]. B aTuMonoruyeckux cioBapsx GuH-
CKOTO sI3bIKa MPEJCTABICHO MPOUCXOKACHUE (DUHHOSIZBIYHOTO HAUMEHOBAHHSA fiimosti, a TakkKe HapsLy C
HUM TIpeJUIararoTcsl Bapualuy Ipyrux (UHHO-yropckuX si3pikoB [Suomen kielen etymologinen...1978, 73;
Suomen sanojen alkuperd 1992, 162].

Jlexcema hiimosti B 1I3bIKOBBLIX HCTOYHHKAX

B OunnsHanm NeKCHUeCKUi MaTepran KapellbCKOTO S3bIKa COOMpAsCsl U CUCTEMaTH3UpoBalics Ooee
cTa JieT. B pe3ynpTare 3TOro Tpy/aa MOSBHIICS MIECTUTOMHBIN CIIOBAaph KapeIbCKOTO SI3bIKa. Y HUKAJBHOCTD U
3HAYMMOCTB TOTO CJIOBAPSI COCTOUT B COJEPKAHUU OTPOMHOTO KOJMUYECTBA Pa3HOIUIAHOBOW JIEKCHKH. DTOT
CIIOBaphb BKJIIOUACT MaTepualibl COOCTBEHHO KapelbCKOTO M JIMBBUKOBCKOTO Hapeuwuii, coOpaHHBIC U 3aIlu-
caHHbIC (UHCKUMH COOMpATENsIMA Ha TeppuTopuu Kapenwu emie Bo BTopoi mojoBuHe XIX — mepBoit mosto-
BuHe XX B. CroBappb CyIIecTBYeT B IEYaTHOM M 3JEKTpOHHOM ¢opmate. Ocobasi HEeHHOCThb 3JIEKTPOHHON
BEPCHH B TOM, YTO B HEH €CTh OCTYI K OTCKAaHHMPOBAHHBIM 3aITUCSIM TOJIEBBIX MaTEPHAJIOB C KOMMEHTAPHS-
mMu  cobuparteneir u  pecmongeHToB  [Karjalan  kielen  sanakirja  https://kaino.kotus.fi/cgi-
bin/kks/kks etusivu.cgi]. B ymomsiHyTOM ciioBape UMEHOBaHUE hiimosti TpeACTaBICHO JOCTATOYHO HITUPOKO
KaK OTJAeJbHas JIeKCuyecKas eIUHMLA, TAK U B KaUeCTBE KOMIIOHEHTA B COCTABE CIIOKHBIX UMEH CYILECTBHU-
TenbHBIX. PaccMoTpuM 3T HanmeHoBaHUs. Jlekcema hiimosti nnieHTHQUIUPYETCS B IBYX 3HaUeHUsIX: 1. 3a-
pasHoe 3aboneBanue (BepoBanue) (BoknaBonok, Kanepanma, Pyrosepo); hiimosti ilmenee jonkinlaisena
tautina, joka muistuttaa hermosairautta ‘3Ta 60.1€3Hb TPOSBISAETCS KaK Kakoe-To 3a0olieBaHHE, HAITOMHHAIO-
miee 3aboneBanue HepBHOU cucteMbl’ (Kectenprn); Aiimosti tauti tai vika, joka on tarttunut joko kalmasta,
vedestd, metsdstd tai tuulesta ihmiseen. Arvalla méérdttiin, mikd «hiimosti» oli tarttunut, ja mentiin
pyytdméédn anteeksi metsiltd jne. ‘370 Hoze3Hb, KOTOPAsk MPUCTAET WM OT MOTHJIBI, BOJIBI, JIeCa UJIH BETpa K
YeNoBeKy. ['amaHueM ornpenersiiy, 4To 3a 3a001e6aHue TIPUCTAIO, U IIUTH MPOCUTH NPOIIECHUS y Jieca U T. 1.’
(CyticTamo); 2. criIbHOE JKellaHue; B KOHTEKCTE Jajiee IPUBEIACHHOTO IIPUMEpPa ‘CHIILHOE (XOpOoIIee) K01006-
cmeo (cunvhvie wapwol)’ hinel on hiimosti hyva, sidd miestd pided varata ‘oH ymeeT BOPOXXKUTh, KOJIJOBATh
(OykB. y Hero cuwibHOE (XOpolee) K01006cmeo (CuibHble Yapsl)), STOTO MY>KHKa Hajo (CTOUT) omacarbCcs’
(CyosipBu)  [Karjalan  kielen  sanakirja  https://kaino.kotus.fi/cgi-bin/kks/karjala.cgi?a=hiimosti&
b=1&ha=hiimosti].

Llenblii psax 3HaUEHUH paccMaTpUBAEMOI JIEKCEMBI B KApEJIbCKOM SI3BIKE yKa3aH B ciioBape T. Byopena
Kansanperinteen sanakirja ‘CrnoBapb HapomgHOW KynbTypbl’: 1) 3a0oneBaHue, HarmoMHUHaroliee OOJe3Hb
HEpPBHOH CHCTEMBI, KOTOpOE€ TIPHUCTAaBAIO K UYEIIOBEKy OT MOTWIJIBI, BOJIBL, Jieca WIH BETpa;
2) NPOAOKUTENBHBIN cTpax; 3) cTpax, 00s13Hb, BOZHUKIINI, OCOOCHHO B TOM Ciy4ae, €Clid, [IOCMOTPEB Ha
TPYH, CUJIBHO UCHyrajics; 4) eCTeCTBEHHas IJIOXas CKIOHHOCTh K 4eMy-ITH00; 5) U3bsiH KpPoBH (APYTHMHU
CJIOBAMH, TIIOXAs KPOBB); 6) CUIbHOE kennanue'; 7) cummroM; 8) npuskruka [Vuorela 1979, 74]. Jlng mamero
HCCIIEIOBAHNUS HEJJOCTATOK 3TOTO CIIOBAps B TOM, YTO B HEM HE 0003HaueHa JUAaICKTHAS IPHHAIIC)KHOCTD.

! WHTepecHo, 4T0, IO TEOPHH HOCTpaTHUecKor pekoHCTpykimH B. M. Unnnya-CButhiua, B MpeanogaraeMoM Mpasi3bl-
Ke, 00IIeM Il MHOTHX €BPa3UiCKUX CeMeil, CyIeCTBOBAJIO CIOBO *hawd cO 3HaYEHUEM ‘CTpacTHO kenarb’ [Mminy-
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B cnoBape uHCKMX HapomHBIX BepoBaHUU (Suomalaisen kansanuskon sanakirja) TpakToBKa HanMe-
HOBaHUSA hiimosti qaeTcs cleayromuM oopa3om: «...on karjalainen nimitys sairaudelle, joka tuli useimmiten
peldstymisen takia joko «kalmasta» (kuolemaan liittyvistd asioista, esimerkiksi ruumiin ldheisyydestd),
vedestd, metséstd tai tuulesta. Sitd luonnehti voimattomuus ja heikkohermoisuus» °...kapensckoe Ha3BaHUE
0o0JIe3HH, KOTOpasl Yallle BCEro MPOMCXOAMIA OT CTpaxa Iepen «Ooje3HbI0, KOTOpasi, COTIaCHO IOBEPhSIM,
MOTJIa [IPUCTATh OT MOTWJIbI, TIOKOWHHUKA U Ap.» (T. €. OT TOro, 4YTO MMEJIO OTHOILIEHHE K CMEPTH, HAallpuMep,
OT HaXOXJIEHHs BONM3M yMEpIIero 4eJoBeKa), I OT BOJBI, Jieca WK BeTpa. Ee cuMnTomamu cuuTamuch
cimabocts (Oeccuime) u pacctpoiicTBo HepBHOI cuctembl’” [Pulkkinen 2016, 58].

CocraBHBIC HAaMEHOBAaHUs, KOMIOHEHTOM KOTOPBIX SIBJISI€TCS CJIOBO Aiimosti, 0003HAYaIOT pa3ind-
Hble 3a00JICBaHHS, IPUIUHON MOSBICHUSI KOTOPBIX, C TOYKH 3PCHUSI MU(OIOTUIECKUX BEPOBAHHI, OKa3bIBa-
eTcsl HeKasl MPUPOJHAst CTHXHS, JEMOHNYECKas, CBEPXbECTECTBEHHAS CHIIA, HAHOCSAIIASL BPe, OPraHu3My MpH
COTIPUKOCHOBEHUH, KOHTaKTe ¢ Hell: kalman / hiimosti (OykB. ‘cmeptu+007e3Hs’), vein / hiimosti (OykB. ‘Bo-
IeI+00ie3Hs’), meddn / hiimosti (OykB. ‘necatOone3nw’), tuulen /hiimosti (OykB. ‘BeTpatOonNe3Hsp’), ru-
umiksen / hiimosti (OykB. ‘Tpyma /mokoiiHHKa+0oje3Hb’): «jos ihminen peldstyy metséssd esimerkiksi
varvun risausta tai karhua, tarttuu mecdanhiimosti, jos ruumista peléstyy, tarttuu ruumiksenhiimosti jne» ‘ecin
YeJIOBEK MCIIyTaeTcsl 4ero-To B JIECY, HAIpUMEp, XPyCTa BETKU WM MEABEIS, TO K HEMY IIPUCTAHET 00/1e3Hb
om Jieca, eciv MOKOWHHKA UCITyTaeTcs, TO MPHUCTaHeT 6o/e3Hb om mpyna / nokounuxka’ U 1.4.° (CyiicTamo)
[Karjalan kielen sanakirja 1968, 261; Vuorela 1975, 74].

B «CnoBape coOCTBEHHO KapenbCcKux ToBopoB Kapennu» MakCMMaabHO IOJIHO OXBAaThIBAETCSI OCHOB-
Hasl JIEKCUKa M €€ TOBOPHbBIE BapHAHThl COOCTBEHHO KapeIbCKOTo HapedHs (OK0J0 22 ThIC. JeKCeM), 3apuK-
crupoBaHHBIE Ha Tepputopun Kanesanbckoro, Jloyxckoro, beromopckoro, Kemckoro, MenBexberopckoro,
Myesepckoro u CyosipBckoro p-HOB Pecryonuku Kapenus [@egorosa 2009]. CnoBaph cocTaBieH Ha Marte-
puajiax pacuim@poBaHHBIX MarHUTO(OHHBIX 3amucel, caenanHbix corpyanukamu WMAJIM KapHI[ PAH Bo
BTOpoi monoBuHe XX B. M3manue coaepkuT 00JbIIOE KOIMYECTBO (OJIBKIOPHOTO MaTepuana, MU(OIOTU-
YEeCKOIl JIeKCHKH, PENIEBAaHTHBIX C TOYKM 3PEHUs aHAlW3a IPEBHUX BepoBaHUil. Jlekcema hiimosti ynomuHa-
€TCSl B OTOM CJIOBape B 3HAUCHWH ‘3apa3Has 00Jie3Hb ¢ apeaiioM ObiToBaHus: KameBana, BoknaBomiok, Ke-
crensra [@egorosa 2009, 100].

Jlexcndeckre 0COOEHHOCTH CaIMUHCKOT'O TOBOPA JINBBUKOBCKOT'O HAPEUHsI KAPEIBCKOTO SI3bIKA HALILIN
orpaxenue B cioBape [lexku [loxpsaBano. Ha npoTspkeHHM HECKOJIBKUX JIET aBTOP caM cOOMpal MaTtepual
OT HOCHUTEJIEH KapelbCKOTo s3bIKa, n3aaB B 1947 r. kapenbcko-puHCKHN cioBaph [Pohjanvalo 1947]. ITomu-
MO CJIOBAapHBIX CTaTeH, B M3JaHUM COIEPXKATCS WILIIOCTPALUH, TOMOTAIOINE MOHATh Ha3HAYEHHUE HEKOTO-
PBIX MPEIMETOB, MMEHOBAaHUSI KOTOPBIX YIIOMSHYTHI B clloBape. B 3ToM cioBape mpelncTaBiIeHO U CIIOBO
hiimost’i B IBYX JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKHX BapHaHTax: 1) ONIyIeHHE cTpaxa, CUMIITOM Ooie3Hu. Jo mina
duumaiCin §to midétahto pahua minul roiteh, ku moine Aiimost’i tuli “Yske s mogymain, 4To 4TO-TO IUIOXOE Y
MEHSI CIIYYHTCSl, €CITH TaKOW cumnmom TOsSBUIICS ; 2) xenaHue, crpactb. Mind duumaicin mikse minul nygdi
moine hiimost’i rod’ih kalah ‘S momyman, modemy y MeHsI Teleph Takas CTPacTh MOSBWIACH K phIOe’
[Pohjanvalo 1947, 31].

[TockonbKy InaeKTHBIE CIOBAapH KapelIbCKOTo SI3bIKa HE COACPKAT JEKCHYSCKHI MaTepra B MOJTHOM
obbeMe, HaMH IS TIPEICTABJICHIS BCEX 3HAUCHUH CIIOBA Aiimosti ObUTH TIPUBJICUCHBI 00pa3Ilhl KapenbCKOM
pedu, MaTepuanbl sl KOTOPhIX COOMPAITUCHh B XO/€ MOJIEBBIX DKCIICUIUI OT HOCUTEINEH KapernbCKOTO S3bI-
ka. OJHUM M3 TaKHX UCTOYHHUKOB CTAJIM 00pa3Ibl peun OeIOMOPCKUX KapenoB Vienan kylid kiertdmdssd ‘1o
nepeBHsM benomopckoit Kapenun’, coopannsie [1. Buprapanra [Virtaranta 1978]. C 1950 r. ¢uHCKMit wc-
cienoBarensb I1. BuprapanTa e3aun B ceBepHyto Kapenuro ¢ nenpro cOopa JekcHuecKkoro, (oabKIOpPHOTO U
3THOTpaUIecKoro MarepuanoB. B ogHOM W3 UHTEPBBIO kuUTeNbHIUNA 1. KocToMyKIa ynomsiHyna hiimost’i
B 3HaUEHHUH ‘CBEpXbecTeCTBEHHas (BommeOHas) cuna’: A unissa ndyttiyty jotta «sie hyvén virren naytity. On
se totta, totta se on hos mi hiimost’i! Mie en tiijd onko vain ei...» ‘A BO CHE IPUBUIEIOCH, YTO (BOISHON €it
TOBOPHT) «Thl XOPOUIYIO CBaJCOHYIO TIECHIO MCIOTHMIA». JTO MpaBja, MpaBlia dTO KaKas-TO CUid 80aueO-
Has / ceepxvecmecmeennoe! $1 He 3HAIO Tak JiM 3TO WK Het...” [Virtaranta 1978, 222].

[lo naHHBIM 3TUMOIOTUYECKUX CIOBapel (PMHCKOTO s3bIKa, TA€ MIMPOKO MPEACTaBICHBl MaTepHabl U
JOpYTUX MPHOANTHHCKO-OUHCKUX U — MHpe — QUHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB, KapellbcKoe HAaUMEHOBaHUE hiimosti
SIBJIICTCS, OJIHAKO, PYCCKMM 3auMcTBoBaHMeM [Suomen kielen etymologinen...1978, 73; Suomen sanojen

Ceutsy 1971, 241]. B pexonctpyknusax B. M. Mnnnu-Cutbiua U1 ypaabCKO# S3bIKOBOM CeMbH, K COKAJICHUIO, HET
CKOJIbKO-HUOY/Ib TIOXOXKETO Ha hiimosti (laxe ¢ y4eTOM BO3MOKHBIX (POHETHHUECKHX IEPEXO0J/I0B, YepEaOBaHUil) 10
¢dopme u 3Hauenuto cinosa [Miumu-Ceutery 1976, 141-143].
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alkuperd 1992, 162]. Ilpu stoM B u3nanuu Suomen kielen etymologinen sanakirja KoMMeHTapuii 0 3aUM-
CTBOBaHUHW M3 PYCCKOTO S3BIKa JaH Moa BompocoM [Suomen kielen etymologinen...1978, 73]. Tak, B komu
sI3pIKE HaXOAHMM, MO NaHHBIM cioBaps [besnocukoBa 2000, 269] uemoe rHE310 CIOB, MPEANOIOKUTEIHHO
3aMMCTBOBaHHBIX U3 PYCCKOTO S3BIKA: KUMOCMUMHbL ‘KOJIOBATh, BOPOXKHUTH ; KUMOCIUMYAH *BONIICOHBIH,
Maru9deckuii’; xkumocmumuom 'KOIIOBCTBO, BOPOkOa’; Kumocmumusiibl "KOIIOBATh, 3aHUMAThCS BOPOK-
001’; kumocmumusbico (C TIOMETOM «ycTapaBiiee») "KOJIIYH, BOJIICOHUK, BOpOXkes, raganka’. Mopdoioru-
YecKas Pa3BETBIICHHOCTh U HAIIMYUE TIEPEHOCHBIX, PAa3BUBIIUXCS HA OCHOBE NMPHUBEACHHBIX 3]IECh MPSMBIX,
CMBICJIOB CBUETEIHCTBYET O TABHOCTH IPOIecca 3aMMCTBOBAHHS, €CITH OH UMEIl MECTO.

B stumonorndyeckoM cioBape Suomen sanojen alkuperd npeanaraercsi CpaBHUTENbHAs CBSI3Ka JIUBBU-
KOBCKOTO UMEHOBaHUA Aiimoi ‘0ec, nbsBoi, 4ept’ (OyoHel) U cOOCTBEHHO KapelIbCKOTO Tiaroia hiimostie
‘MBITATHCS C TIOMOIIBIO KOJIOBCTBA / BOJIIEOCTBA MOBIUATH HAa KOTO-HUOY b WK 4TO-HHOY b’ (KecTeHbrn)
C PYCCKHMH AWAJeKTHBIMA HANMEHOBAHHAMH *XUMOCThH ‘IyIIeBHas OONE3Hb W *XUMOCTHUTH ‘KOJIOBATH,
3aKIIMHATH, 3aT0BapUBaTh, BOPOKUTH [Suomen sanojen alkuperd 1992, 162]. [IpumeuarensHo, uto B «Cio-
Bape OOJACTHOTO OJIOHEIIKOTO Hapeduss B €ro OBITOBOM M OSTHOrpaUYecKOM MPUMEHEHHUI
I'. . KynmuKoBCKOTO IHANEKTH3M XHUMOCTHTH TPAKTYETCs Tak *e, KaKk U B COOCTBEHHO KapeIbCKOM Hapednu
KapeNnbCKOro S3bIKa: ‘KOJI0BaTh, MOPTUTH KOT0-IN00 myTeM yaposeiictBa’ [Kynmukosckuit 1898, 128].

Panee usBectHbiil cnaBuct S. Kanuma Tpukasl paccMaTpuBall MPOUCXOXKICHUE JIGKCEMBI Aiimosti B
(uHCKOM s3BIKE. BriepBble OH 00paTWIICS K 3TOMY BOIIPOCY B CTaThe Suomen hiimosti, olryOMTUKOBaHHON B
xypHane Virittdjd [Kalima 1913]. B neit Sl. Kanuma yTBepikmaeT, 4To UCHOIb3yeMas B (JUHCKOM TOBOpE
Kyxmonuuemu siekceMa hiimosti ‘3apa3Hasi 00J€3Hb; YyBCTBO CTpaxa, CTPACTh, JKeJIaHKE; TUI0X0e KelaHue’
SIBIIIETCSl KapelbCKUM 3anMcTBOoBaHWEeM. OH comocTaBwil (DHHHOS3BIYHOE Aiimosti C Kapenos3bIYHBIM,
OpITyIOmEM B roBope HOBamakmm w WMErONIMM 3HaueHus ‘1) HarHoeHwe [B riazax]; Silmassi on riettua ‘B
riia3ax HarHoeHue’; 2) kopouka Ha Oomnstuke [DenoroBa 2009, 509]; 3) ruioxas 3apa3Hast 00Je3Hb (OT BOJIHI,
neca u ap.). Janee . Kanuma [Kalima 1913, 94-95], cceinasce Ha cinoBapb B. U. lans, yrBepxknaeT, 4ro B
KapeNnbCKUi S3bIK MMEHOBaHME OBUIO 3aMMCTBOBAaHO W3 PYCCKOTO SI3bIKA, B KOTOPOM AHMAJIEKTHBINA TIarolt
Xumuu(o)cmums B CEBEPO-BOCTOUHBIX TOBOPAX MMEET 3HAUCHUS ‘TIOXHINATh, KPaCTh, BOPOBATH; B ICKOBCKUX
— BOPOXMWTB’; B TBEPCKUX TOBOpax — ‘BpaTh, ropoauth uenyxy’ [Hams 1980, 548]. B 1924 r. 4. Kanuma
BHOBb BO3BpAIl[aeTCSI K 3TUMOJIOTHH paHEe paccMaTphUBaeMoro AwajekTu3Ma. Ha 3ToT pa3 B kadecTBe
IpuMepa HWCCIeNoBaTeNb NPUBOIUT JIEKCeMy Ahimost’i, ymoTpeONsieMyl0 B pPYTo3epCKOM [HANEKTE B
3HAYCHUH ‘KOJIJIOBCTBO, YapozeicTBo’. CTOUT oOpaTHTh BHUMAHUE HA TO, YTO B PYrO3EPCKOM JUAIICKTE
himo$’ti B IepBOM CIIOTe UMeeT OJHY TJIACHYIO i°, TaK YTO HE TOJBKO CEMAHTHUECKH, HO M MO 3BYKOBOMY
cBOoeMy O(OPMIICHHUIO SBISIETCS TOpa3fo OJU3KUM TOJKOBAHHSAM, YKa3aHHBIM B ciioBape B. Jlans mis cioBa
xumuu(o)cmums. B nanpHedmmx paccyxnenusax S1. Kamuma taxke yImoMHUHAETCs CIIOBO hiimat ‘37ble CHUITBI,
Yyapbl, OKa3aBIIHECS BIACTHBIMU HaJl OOJNBHBIM’, HE SIBJISIONIEECH, IO €ro MHEHUIO, CIABSHCKUAM
3aMMCTBOBaHHEM, a 3HAYHT, U KOpHEBas MopdemMa B PYyCCKOM TIIAaroyie ‘XMMOCTHTh  3aUMCTBOBaHA W3
npubantuiicko-puHckux s3pikoB. B 1950 1. . Kanuma onyOnuMKyeT HaydyHYH CTaThio, B KOTOPOU
MOJIBEPTHET COMHCHHMIO CBOM IMPEIBIIyINNE W3BICKAHUS OTHOCUTEIBHO MPOUCXOXKIEHUs hiimosti. OH
o0paTui BHHUMaHHE Ha TO, YTO B PYCCKOM S3bIKe CY(pHKC -OCTh MpOSABISETCS, KaK IMPaBIIIO, B CIOBaX
00pa30BaHHEIX OT IIPHJIAraTedbHBIX C AaOCTPAKTHBEIM 3HaueHHeM'. IlodTomy Teopus o hiima- (hiimat)
sIBJIsSIETCST OmMO0YHOM. B 3akmouennn Kannma npeamnonoxKu, yTo hiimosti SBII€TCS CAaMOOBITHBIM CIIOBOM,
KOTOpOE€ 3aMMCTBOBAJIOCh B PYCCKHUH SA3BIK B KadecTBe Oeccy(PHUKCHOTO, T.e. HEMPOHM3BOIHOTO, CJIOBA U
nanee ObLIO TIEPEOCMBICIIEHO B 0(hOPMIICHO B Ka4eCTBE TiIaroiabHoH JexkceMsl [Kalima 1950, 262-263].

. Baxpoc ompogepr Teoputo S. Kanmuma. [To ero MHEHHIO, STHMOJIOTUYECKNAE UCTOKHU Aiimosti BUTHBI
B CAJIMHHCKOM JauanekTHoM ciioBape I1. [ToxbsHBaNO B nexceme hiimoi ‘uept, Oec’ [Pohjanvalo 1947, 31],
KoTOpas oOpa3zoBaHa OT (PMHCKOTO JUAIIEKTHOTO CIOBA /iiima MOCPEACTBOM TUMUHYTHUBHOTO CypQuKca -oi.
OKBHUBAJIECHT OJIOHEIIKOMY hiimoi oOHapykeH B (puHCKOM roope KwuiixtemtocBaapsl, rie Aiimo Takxke 000-
3HauaeT ‘uepT, Oec’. Ecau B3sATh BO BHUMaHHE, YTO CEBEPHO-PYCCKHE TOBOPHI COJIEPKAT OOJIBIIIOE KOIUYE-
CTBO 3aMMCTBOBAHHBIX M3 COCEIHUX MPHOANTUHCKO-PHHCKHUX S3HIKOB HANMEHOBAHHUU PAa3IMYHBIX JIEMOHOB
(manpumep, 1émboj, marduj, vérgoj), To He HUCKIIOYCHO, YTO OJIOHEIKOE hiimoi yke ObUIO JaBHO M3BECTHO
cpenu pycckux OnoHenkoro paiiona [Vahros 1963, 65].

2 OTHOCHUTENBHO TaHHOW (oHETHYECKOM Bapranuu M. Baxpoc mpeamosaraer, 9To oHa yKa3bIBaeT Ha OTHOCHTEIBHYIO
«MOJIOIOCTBY» 3TOTO 3auMcTBOBaHus [ Vahros 1963, 64].

3 HeﬁCTBHTeﬂbHO, 10 Ha6J’l}O[leHl/ISIM HCTOPUKOB PYCCKOI'O fA3bIKa, M1 «MMCH CYIIECTBUTCIBHBIX HAa —OCHb 3HAUCHUC
OTBJIEYEHHOTO JEUCTBHS HE ObLIO XapakTepHo» [Denukcos 2022, 128].
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Onnako, aBtopsl (J. Wtkonen, A. Moxu, P. Ilentoma u ap.) STHMOIOTHYECKOTO cIoBaps Suomen
sanojen alkuperd nipenonararmT, 4YTO U3 KapeJbCKOro s3bIka HAMMEHOBAaHHE ObIJIO0 3aMMCTBOBAHO B AUANIEK-
ThI uHCKOTO s13bIKa [Suomen sanojen alkuperd 1992, 162]. CornacHo NOJTy4YeHHBIM CBEICHHUSM U3 CIOBaps
(uHCKUX TOBOPOB Suomen murteiden sanakirja nexcema hiimosti, a Takxe ee poHeTHUECKUE BapHaluu /ii-
mos M hiimusti pacipocTpaHeHbl B CEBEPHOH M 10:xHOM yacT Kapenuu (obnactu @unnsaaun), B TyycHue-
mu, Kaasu, Hunbcuu u Ilyosnanke u ap. co CISAYIOMUAMA 3HAYCHUSAMHA: 1) CTpax Wiu O0sS3HB 4eTr0-In00; T0-
CTOSTHHOE COCTOSIHHE OOJIE3HEHHOCTH WM CTpaxa, KOTOPOE, COTJIACHO BEPOBAHUSM, BBI3BIBAETCS HCITYTOM
WIM TPUKOCHOBEHHEM K 3allPETHOMY; 2) JKellaHWe, CTPacThb K 4eMy-muOo [Suomen murteiden sanakirja
http://kaino.kotus.fi/sms/].

Jlekcema xumu(o)cmums B I3bIKOBBIX HCTOUHHKAX

JlaHHBIE YETBIPEXTOMHOTO «ITUMOJIOTHYECKOIO CIIOBAapsl PYCCKOTO SI3bIKa» CBHAETEIBCTBYIOT O TOM,
gTo Makc dacMep CKIIOHSIICS K TIO3AHEH, a He IepBoHavanbHO# Bepcuu S1. Kamnma o GpuHCKOM ITponcxok-
JIEHUM TJIaroja xumu(o)cmums B CEBEPO-BOCTOYHBIX M BOCTOUHBIX JHAJIEKTaX PYCCKOTo s3bIKa: BeposTHO,
u3 QuH. hiimat MH. ‘dapel’; cM. Kanuma <...> MOXHO TpeANON0KHUTH SBOJIIOLUIO 3HAY. ‘BOPOKHUTE’ > ‘00-
MaHBIBaTh’ > ‘BopoBath’. Cp. TakkKe YKp. XUMopooda ‘TPUIyAa, KOIAOBCTBO , XUMOpPOOumu ‘KOIJIOBaTh, Ka-
MIpU3HUYATE, 9yauTh » [Pacmep 1973, 237].

B «3TuMonormueckoM ciioBape CIaBIHCKUX S3bIKOB» HAaXOJUM PEKOHCTPYMPOBAHHBIN NMpaciaBsSHCKUI
KOpeHb *xyma? / *Xymb?, HO ¢ JaJleKUM OT MHTEPECYIONIel Ha CEMaHTHKH 3HaYeHHEM ‘e’ [DTUMOJIoTHYe-
CKHif cI0Baph cIaBsHCKHX...1981, 157]%, ¢ yka3aHmeM Ha GBITOBAHME B 3TOM JIGKCHKO-CEMAHTHUECKOM BapH-
aHTe AMAJIEKTU3MA XUMd B KYPCKUX M OpSHCKUX TOBOpax; B BOPOHEKCKUX U TaMOOBCKHUX rOBOpax (puKcHpyeT-
Csl 3HAYEHWE ‘TIPOCTOBATHIM, TIIYIIBIN’; Nanee MPUBOIUTCS TakKe OOHApY)KEHHAs COCTABUTEISIMH CIIOBaps B
kaprotekax «lIckoBckoro obmactHoro croBapsi» u «CnoBaps pycckux roBopoB Kapemwmm» nexcema xumbl,
0003HavYaroMmas ‘JI0XMBI BOJIOC (TIPU3HAK KOJTyHA WK KOuayHbn) [JleBkueBckas 1999, 529].

Ortumonor T. B. lN'opsuesa [["opsiaea 2007, 45] npubasisieT K 3TOMY CHHCKY Takke ITUaleKTHbBIE Oe-
JIOPYCCKHE CIIOBA XiMOpA, XiMOpood, XiMopoOsl ‘UIyTKHU, MPOACIKA, BBIAYMKH, (DOKYCH’ U (ppazeororusm
XiMOpoOsl cmpoiys ‘He CIyIaThCs, Kapu3HU4YaTh' ¥ 3a(UKCHpOBaHHBINA B «(ClOBape pyCCKHX HapOTHBIX
TOBOPOB» KaK BCTPEYAIOMIUNCSA B €HUCEHCKUX M 3a0aliKaIbCKUX MECTHOCTSAX TJIaroJl HOXUMACHMUMbCA ‘To-
YyUTHCS, TOKa3zaThecs’. 3ameruM, uro B. W. [lamp mpuBoguT Takke yxumucmums (TBEPCKOE), CXU-
Mmu(o)cmums (HOBrOpOACKOE, TICKOBCKOE, TBepckoe) [Hamb 1980, 548]. OTtn naHHBIe yKa3BIBAIOT Ha JOCTa-
TOYHO IIUPOKYIO TeoTrpaduio paclpoCTpaHEHHUs] KOPHS XuMuocm- U HaTH4ue JepUBallMOHHBIX HETPAHCIIO3U-
LUOHHBIX CIOBOOOPA30BATENbHBIX THIIOB, & CIENOBATEIFHO, HA JOCTATOYHO MPOTSDKEHHBIM M BO BPEMEHHU
IIPOIIECC OCBOCHUS CIIOBA.

Hebe3piHTEpECHBIM Ka)KeTCSl Takke aHadopmuecKkoe co3Bydre (KOTOpoe, pasyMeeTcs, He SBIISIETCS
HA/ICKHBIM JIOKa3aTEIbCTBOM 3TUMOJIOTHYECKOTO0 POACTBA), CIOBA Aiimat ¢ PYCCKUMH JEKCEMaMH Xuiblll
‘ca0blid, BSUTBIA, OOJIE3HEHHBIN , XUHb ‘UeIlyXa, B3IOp’ W CTapOCIABSHCKHUM TJarojioM XuiHumu ’OOMaHbI-
BaTh, MIPUTBOPATHCS, TPUKUIBIBATEC  (BOCXOISIIMMHE K MPACTABIHCKAM COOTBETCTBHAM *xylv, *xyniti, co-
[JIACHO «DTUMOJIOTHYECKOMY CIIOBApIO CIABIHCKUX s36IKOBY [amb 1980, 156-157]), B ceMaHTHKE KOTOPBIX
€CTh aCCOLMAaTHBHO-CMBICIIOBBIE TTEPEeCcEUCHIs] ¢ MHOTO3HAYHBIM COOCTBEHHO KapelIbCKUM Aiimosti.

Ob6pamenne k gaHHBIM «HarmoHanpHOTO KOpIyca pyCCKOTO SI3BIKa» JaeT TOJIBKO OJHY penpe3eHTa-
LUI0 — MCIIOJB30BaHKe Tiarojia B (popMe NpOIIeIIero BpeMeH! (B peruimke nepcoHaxka apamsl A. @. [Tu-
cemckoro «IIpocBemenHoe BpeMsi, HamUCaHHOU B 1875 I.: «...0H Kak-HUOYAb y3HAET WM IOTAAAETCs, UTO S
TyT MaHEHbKO Xumocmui, U XUBOM OT Hero He yiaemb!» (https://ruscorpora.ru/results?search=Cr8BEqUBC
qIBEp8BChsKA2x1eBIUChLRhdC40LzQvtGBOYLQuUNGCOYwWKCgoEZm9ybRICCgAKRQoFZ3JhbWOSPA06KGlu
ZGljIHwgaW1wZXIgfCBpbmYpICYgKHByYWVzIHwgZnVOIHwgcHIhZXQpICY gKHBmIHwgaXBmKQoJCgNzZ
WO0SAgoAChUKB3NIbS1tb2QSCgolc2 VifHNIbXgK CwoFZmxhZ3MSAgoAK g4K CAgAEA0YMIAKIABABTICCA
E6AQEWAQ==) (cp. [Kymukosckuii 1898, 128]).

3akJ/oueHnue

[IpoBeneHHbIH ¢ OMOPOI Ha MaHHBIE TOJKOBBIX, AMAJIEKTHBIX M 3THUMOJIOTUYECKHUX CIOBapei aHaImu3
MO3BOJISIET IPUNTH K PATY 3aKITFOUEHUN:

1) HOpMBI CIIOBOOOpPA3OBATENbHONW CUCTEMBI, TUIIOJIOTHS ACPUBAIIMOHHBIX THIIOB PYCCKOTO SI3bIKAa HE
MO3BOJISAIOT TPU3HATH JIEKCEMY XUMuU(0)cmums TPOU3BOJHBIM Ha PYCCKOH MOYBE CIIOBOM; OTCYTCTBHUE Ha

4 Tlpum.aBTopoB: B «Cnosape pycckux ropopos Kapeianmum u conpenenbHbIX obiacTei» JiekcemMa XMMHU(0)CTUTh He
oOHapy KeHa.
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PYCCKOH TTOYBE KOPHSI XUM- B 3HAUCHHSIX, CBA3aHHBIX C KOHIENTAMH «00JIE3Hb» MO0 «KOJIOBCTBOY, a TaK-
ke cyOcTanTuBa *xumu/ocms, OT KOTOPOTO MOTCHIMAILHO MOT OBl OBITH 0Opa30oBaH TJIaroj (0 aHAJIOTHH,
HanpUMep ¢ MOZETBIO NaKOCMb > NAKOCMUMDb), BIIOJIHE YBEPEHHO YKa3bIBaeT Ha 3aMMCTBOBAHHBIN XapaKTep
TJIarojia B PyCCKOM SI3BIKE;

2) hopmanbHas W ceMaHTHYECKask OJIM30CTh KapelIbCKOTO CYIIECTBUTEIBHOTO Aiimosti U TIaroia xu-
Mu(o)cmumsb He BBI3BIBAET COMHEHHI; OTCYTCTBHE MEXK- U CKYJOCTh BHYTPHUYACTEPEUYHBIX CIIOBOOOpa3oBa-
TEJBHBIX CBSI3CH IUANCKTHOTO Iiaroja (HeT MPOTSHKEHHOM IETIOYKH JCPUBATOB WIIM MMAPaJUTMbl KOJICpUBa-
TOB, 32 UCKITFOYEHHUEM KOH(PHUKCAIFHOTO 00pa30BaHUS HOXUMOCMUMbCSA W TIPUCTABOYHBIX C-/YXUMOCMUMD)
MO3BOJISIIOT ~ TIPEATIONOXHATh HEJIOCTaTOYHYI0 «OCBOCHHOCTH» CIIOBA M €TO TPOHHUKHOBEHHWE B pycC-
CKyI0 THANIeKTHYI0 cucrteMy He panee XVIII B., korma pacnpocTpaHeHHE CI0Ba XUMOCIUMbL MOTJIO OBITh
MOJ/Iep’KaHo PaCIIMPEeHUEM B PYCCKOM y3yce Takux 3auMcTBoBaHui XVIII B., Kak xumus, xumepa (cp. Tak-
e CEMaHTUKY XUMUCTUMb CO 3HAYSHHEM Pa3roBOPHO-IIPOCTOPEYHOTO TIIaroiia XUMuyumsy); OCBOSHUIO TJia-
rojia xumu(o)cmums PyCCKAM SI3BIKOM MOTJIO MEIIATh HEOJaro3Bydrne MpH MOTCHIIMATLHOM O00pa30BaHHUH
¢dopmel 1 1. ef1. 4., eciu He pUbOEraTh K YSPEJOBAHUIO CO [111] (Cp.: naKocmumos — NaKousy);

3) OYeBUIHO, UCTOKHU Aiimosti CIeqyeT UCKAaTh B (PUHCKOM JHUAJICKTHOM CJIOBE Aiima, OT KOTOPOTO Ha
COOCTBEHHO KapeiahCKOH IOYBE C MOMOIILI0 TUMHUHYTHBHOTO cyddukca -oi ObUT0 00pa3oBaHO MMEHHOE
IIPOU3BOJHOC, A3BIKOBBIC KOHTAKTBI C KApPCIbCKUM HACCJICHUEM MPUBEIIN K IMMOABJICHUIO B CEBEPO-BOCTOYHBIX
PYCCKUX OHaJeKTax Tiarojia xumu(o)cmums (BO3SMOXKHO, TOBIUIBILETO B CBOIO O4Yepeab Ha BOSHUKHOBEHUE
CII0BOOOPA30BaTEIHLHOTO THE3/1a B KOMH-3BIPSTHCKOM SI3BIKE).
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DIALECTISMS "HIIMOSTI" AND "HIMI(O)STIT’" IN THE KARELIAN AND RUSSIAN LANGUAGES:
A COMPARATIVE AND TYPOLOGICAL ASPECT
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The presented scientific article addresses the issue of the origin and formation of the names hiimosti and himi(o)stit” in
the dialects of the Karelian and Russian languages. The study is carried out in a comparative typological aspect with the
Finnish language, since it is in its dialects that the phonetic variations of the lexeme under consideration are recorded, as
well as with the Russian language, since, according to Finnish etymologists, in Karelian dialectisms hiimosti is a Rus-
sian-language borrowing. Previously, researchers have not addressed this problem on the material of the Karelian lan-
guage in comparison with closely related and Russian languages, which indicates the scientific novelty of the research.
During the period of active revitalization of minority languages of indigenous peoples, the study of the lexical structure
of the Karelian language is of current interest. In the process of work, in addition to general scientific empirical (obser-
vation, comparison, description) and theoretical research methods (familiarization with the material, hypotheses, as-
sessment of the validity of the assumption, hypothesis testing), general logical methods and methods concretizing them
(induction and deduction, analysis and synthesis, generalization, analogy, systemic and structural approaches) were
applied. The study was carried out using the method of functional-semantic description, as well as etymological and
comparative-typological methods. The sources of language material are dialect dictionaries of the Karelian, Russian and
Finnish languages, samples of Karelian speech and etymological dictionaries. According to the hypothesis of the au-
thors of the article, the lexeme hiimosti appeared in the dialects of the Karelian proper and Livvik dialects of the Kareli-
an language under the influence of the Finnish dialectal hiima meaning ‘demon, devil’, from which a nominal derivative
was formed on Karelian soil proper with the help of the diminutive suffix -oi. Linguistic contacts with the Karelian
population led to the appearance in some Russian dialects of the verb himi(o)stit’.

Keywords: dialectisms; Karelian; Russian language; semantics; word formation; etymology; nomination; comparative
analysis.
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DobKJIOPUCTHKA
VJIK: 398(=511.131)(092)(045)

A. B. Kamumoesa

POJIb M. A. KYPOUKHUHA B COXPAHEHUUN
YIMYPTCKOI'O ®OJIBKJIOPHOI'O HACJIE/IUA

B pabote npencraBieHsl MaJOM3BECTHBIE (PaKThI U3 JKU3HHU U JieaTedbHOCTH Muxanina AnexceeBuda Kypoukuna — on-
HOTO U3 TpEeJICTaBUTENeH yAMYPTCKOTO IPOCBETUTEIBCTBA Hayana XX B., BHECIIEr0 OOJIBIION BKJIaJ B COXpaHEHUE U
HOMYJIAPU3aLUI0 (OJIBKIIOPHOTO HACIEANs YAMYPTCKOTO Hapo/a, pasBUTHE MY3bIKAIILHON KyJIbTyphl Y aMypTHH. BBe-
JICHBI B HAy4YHBI 000POT HOBBIE (haKTOJOTMYECKUE CIOKETHI U3 KM3HU NPOCBETUTENS M MEAarora, BbISIBICHHbIE B X0/1€
paboThl C Ta3eTHBIMHM MaTepHalaMH W apXMBHBIMH IOKyMeHTaMH. OmnucaHbl HEKOTOPbIE OCOOCHHOCTH IECEHHOTO
coopuuka ¢ Hotamu M. A. Kypoukuna «Ky0sb13, 1925», cocraBieHHOro Ha OCHOBE (DOJIBKIIOPHBIX IMOJIEBBIX MaTepHa-
J0B. JlaHast KHMra paccMaTpUBAeTCs B KOHTEKCTE 3MO0XH, B KoTopoil xkun M. A. Kypoukun. Ero negaroruueckas nes-
TEJIBHOCTB CIIOCOOCTBOBaIa ()OPMUPOBAHMIO MY3BIKQIFHOTO HAaNpaBJICHUS! B yIMYpPTCKOH HayKe, BOCIIMTAHUIO HAIIHO-
HANBHBIX KaapoB. M3ydeHne XU3HU U TBopUecKoi Omorpadmu M. A. KypodkiHa 1T03BOIMIIO OTPENETHTE €r0 BKIAL B
KyJNbTYypPHYIO H3Hb yIMYPTCKOIO HAPOJa.

Kniouegvie cnosa: ynmypTckuil (hOIBKIIOp, MPOCBETUTENBCKAS AEATEIBHOCT, MYy3bIKaIbHAsl KyJlbTypa yAMYpPTOB, Iie-
CEHHBIN COOPHHUK, MOXXITMHCKHH TIeJJarorn4eCKuil TEXHUKYM.

DOI: 10.35634/2224-9443-2023-17-2-221-228

Cpenu nesiteneil, MPUYACTHBIX K CTAHOBJICHUIO MPOGECCHOHANBHON YAMYPTCKOW KYJIBTYPHl U UCKYC-
CTBa OOHAPYKUBAIOTCS MaJOM3BECTHBIC JINOO COBCEM 3a0BIThIE MMEHA, YacTO C OYeHb CKYNbIMU Ouorpadu-
YEeCKUMH CBEJCHUAMH. B KpyT JHII, IPUHIMABIINX aKTHBHOE yYaCTHE B KyJIbTypHO-IIPOCBETHTEIHCKON pa-
6ote B Hayase XX B., BXoguT Muxauni AnekceeBud KypodkuH — OJMH U3 MIpeICTaBUTENei MPOBUHINATBHOMN
PYCCKOH WHTEIUITMTEHIINH, PA3HOCTOPOHHE OJIapeHHEIN YenoBeK. Pa3BuTHE €ro TBOpUYECKOro u mpodeccro-
HaJIBHOTO MYTH MPHUILIOCH HA BPeMs, KOTAa B yIMYPTCKOH (hOIBKIOPUCTUKE HAYMHAIACH aKTUBHAS COOMpa-
TENbCKAs ACSATENFHOCTD. 3auch U U3YYCHUE YIMYPTCKOH IMECHH CTAJI0 OJHUM W3 BOCTPEOOBaHHBIX HAIPaB-
nenuil. Tonbko 3a nepuox ¢ 1925 mo 1927 r., mo Habmonerusm M. M. HypueBol, «BBIILIO mecTh cOOpHU-
KOB YIMYPTCKHX HapOIHBIX TIECEH C HOTaMH M MHOTOYHCIICHHBIE H3/IaHUSI TEKCTOBBIX TIECEHHUKOBY [Hypu-
eBa 2014, 32]. YamypTckas IMeCcHs B 3TO BpeMs TakKe HaXOIwiIach B chepe HAYUIHBIX HHTEPECOB 3apyOexk-
HbIX uccaenoBateneit [Krohn 1901-1902; Pelissier 1925; Pannoff 1929]. M. A. Kypo4ykuH BXOIUT B YHUCIO
MIEPBBIX aBTOPOB, 3aIMCHIBABIINX COOPaHHBIE TEKCTHI MECEH HOTaMH. EMy IpUHAIIEKUT KHATA YIMYPTCKHIX
receH ¢ HotaMu «KyOn3. Y amypT kpe3béce (ryp éc)», m3mannas B 1925 r. B Uxencke Tupakom 1000 sx3em-
IUIAPOB U CTaBIIAs yke OHOIMorpapuueckol peIKOCThI0. ITOT TPYA, HAPSAY C APYTHUMHU Oy OJIMKOBAaHHBIMU
B Hayasie XX B. (GOJBKIOPHBIME COOPHUKAMHU, BXOAUT B (POHJ YHHKAIBHBIX 00pa3oB YAMYPTCKOTO MECEH-
HOTO MarTepuaja. B HaydHOM IHCKypce IO CHX MOp OCTAIOTCSl OTKPBITHIMH BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIE C PEKOH-
CTPYKIHUEH My3BIKAILHOTO HHCTPYMEHTA, N300pakeHHOTo Ha o0sokke kauru M. A. Kypoukuna, a Takxke C
BOCCO3/IaHHUEM KIIFOUEBBIX MOMEHTOB OHorpadu caMoro aBTopa.

Martepuans! o xu3Hu M. A. KypodkuHa cKyIHBI U B LIEJIOM OCHOBBIBAIOTCS Ha HEOOIbIIOM odepke H.
I1. ITaBnoBa [[TaBmoB 1969] n BocmomuHauusAx ero OwbiBInero cryaeHTa M. I'. ['aBpurosa [["aBpmioB 1978].
Omnwmpasich Ha 3TOT HCCIIEAOBATEIbCKUN pecypc, a TakKe Ha JOKYMEHTHl ()OHIO0B apxuBa MOXTHHCKOTO Iie-
nJarorudeckoro xomnemxka uM. T. K. bopucoBa, Ynpasnenus no genaMm apxuBoB AnmunHuctpanuu r. Capa-
nyna' u MaTepmansl raser, 6ojee MOAPOOHO OCBETHM OCOOEGHHOCTH TBOpUECKOi mesTenbHOCTH M. A. Ky-
POYKHHA, 00paTUM BHUMaHKE Ha HEKOTOpBIE PaKThl ero Ouorpadum.

! Biaromapym 3a OKa3aHHYIO IIOMOLIL B IIOMCKE MATEPHAJIOB HAYAJIbLHUKY YIIPaBJIEHHs 110 JeNlaM apXUBOB AJIMHMHUCTpA-
uu 1. Capanyna H. B. TomeBrkoBoii u 1abopanTy apxusa MOXTHHCKOTO mefaroruueckoro kowremka uM. T. K. Bopu-
cosa lO. A. 3unaToBoii.
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»FAKHHETAY Jmrecion HOTToMES,
J O xap - 1985 - AP

B ¢onpmax YmpasneHus 1o nenam apxXxuBoB AaMuHHcTpanun T. Caparyiia XpaHsiTcsi HECKOJIBKO JO0KY-
MeHTOB JuyHoro gena M. A. Kypoukuna 3a nepuoz ¢ 1921 no 1923 rr.: 310 npoieHue, panopT U yI0CTO-
Bepenue. B Moxrunckom nenarorudeckom kojuiemke uM. T. K. BopucoBa maTepuaioB 1o TUYHOMY A€y
M. A. Kypoukuna Taxxe HeMHOro. OcTajuch JHIIb HEKOTOpPHIE JOKYMEHTHI, NMOANMCAHHBIE TUPEKTOPOM
yuaebHoro 3aBeneHus KoposeBsiM: mprka3 00 OTHycKe nmpenoiaBateis Ha jgeTHHi nepuon 1936—-1937 yueo-
Horo roaa [Onuck Ne 4, 1. 1], mpuka3 o NpeMUPOBAHUU «3a BHICOKHE KAUECTBEHHBIEC MOKA3aTEIH MO MPerno-
JaBaeMbIM IpeaMeTaM U ydacThe B oOmiecTBeHHOU pabore 50% cTOMMOCTH MeCSYHON IMyTEBKH B CaHATO-
puit» [Onucs Ne 4, 1. 58], npuka3 o NpeMUPOBaHUM «3a HEMOCPEICTBEHHOE PYKOBOJCTBO U ydacTue B Xy-
JIOKECTBEHHOM O OPMIIEHUH TeXHUKYyMa K 17 rogoBmuHe okTsOps» [Onuck Ne 2, 1. 34]. JlonmomHUTENBHBIC
JOKYMEHTBI MOTJIM XPaHUTbC B MOXXTHHCKOM T'OPOJICKOM apXHBE, HO M3-3a CIYYHBILETOCS II0XKapa apXuB-
HbIe fena ¢ 1925 mo 1935 rr. 6b1TH yTpadeHBI.

OnyOnuKOBaHHBIE HAa CETOMHSIIHUN NeHh MaTepuaisl 0 M. A. KypoukuHe npencraBisiror coboii He-
Oomprmiie Omorpadudeckue cupaBki. OOHAPYKEHHBIE HAMH JOKYMEHTHI, XpaHSAIIHECsS pa3po3HEHHO B pas-
JWYHBIX apXuBaxX YIMYpPTHH, BKYyIEe C U3BECTHBIMU (DaKTaMH TO3BOJIAT TITy0Ke OCMBICIUTH Ouorpaduio M.
A. KypoukuHa, a Tak:Ke ero TBOPUYECKYI0, COOMPATENbCKYIO M IPOCBETUTENBCKYIO COCTABIISIOMINE.

Muxann AnexceeBnd Kypoukun poauncs 15 HosOps 1886 1. B r. EnaOyre. YMep ot TyOepkynesa (va-
xmon) 14 nexadbps 1938 roma. [I1aBnoB 1965, 47]. Ero oren ObuT 1camoMImuKoM. BeposTHO, TOATOMY BBIOOD
MecTa yueObl Monogoro Muxaunna nan Ha Barckyro nyxoBHyro cemuHaputo. Bo Bpems [lepBoii pycckoii pe-
BOJIFOLIMM aMOMIIMO3HBI CEMUHAPHUCT BOILEN B YHUCJIO YYaCTHUKOB 3a0acTOBOK. B pe3ynbTare — yacth peBo-
JTIONMOHHO HACTPOCHHBIX CEMHHAPWCTOB ObIIa OTYHCIICHA. JTa y4acTh kgama u M. A. Kypoukuna. Bo3-
MOXHO, ero cyJp0a clioxuiach Obl HHaUe, HO Oaromapsi XoJaTaiCcTBy IpernoaaBaTelieil nepes aIMIUHACTpa-
e, Muxauny AJjiekceeBUUy OBUIO pa3pelieHO MPOAOIDKHUTH yuedy B ceMuHapuu. Ero akTuBHas HaTypa
Halwia ce0sl B KaueCTBE OPraHU3aTopa CEMUHAPCKUX IIPA3THUKOB U TBOPUYECKUX BEYEPOB.

ITocne oxonuanus Bsarckoil myxoHou cemuHapuu M. A. KypoukuH HEKOTOpoe Bpems mpopadoTan
yauTeneM TeHusl U pucoBaHusa B CapalylIbCKOM TyXOBHOM YUHJIMIIE, a TaKKe, KaKk OH caM IMUILET, ObLI
«Ham3upareneM Haja yueHukammy [@-64 Om. 2. 1. 255. JI. 3].

31ech y HEro BO3HUKJIO XKeJIaHWE CBA3aTh J)KU3Hb C N300pa3UTENIbHBIM HCKYCCTBOM. [t ocyliecTBie-
HUSI MEUTHl OH YCTAaHOBWJI CBA3b C BEJTUKUM PYCCKUM XynokHUKOM . E. PennHbiM, KOTOpOMY HarpaBiisi
cBou pabotsl. Unbs EQumoBny, 0OpatuB BHUMaHue Ha XyJOXKECTBEHHBIH TalaHT Muxauia, npuriamai ero
MIPOIOJDKUTE O00ydeHne B Akanemuu xymoxecTB B Cankr-lIletepOypre. Ho mmanam M. A. KypoukwHa He
CYXXIIEHO OBIIIO OCYIIECTBUTHCS M3-32a MMO3UIIUYA MECTHEIX CBAMICHHUKOB. B 1918 r., Capamynbckoe TyXoBHOE
yunnuiie 610 3akpeiTo 1 M. A. KypoukuH Haxoausca B ouckax pabotel. C 3TOro MOMEHTa HAYMHAIOTCS
HOBBIE TIOBOPOTHI CyAbObI. COTTIaCHO apXHWBHBIM JTIOKyMeHTaM, ¢ 20 utons 1921 r. on ciyxwun B Hukomaes-
CKOM 1IepKBH B c. [Topinyp «B KauecTBe UTela U MeBla MPU COBEPILICHUH OOTOCTYKEHUI U IIEpKOBHBIX TpeO»
[D-64. Om. 2. JI. 255. JI. 5]. B cenrsbpe 1921 r. oH oOparmancs ¢ npomeHueM k [IpeocBsineHHeimemy
Anekcuto enuckony Capamnyibckomy u EnaOyskckoMy o TOM, YTOOBI €r0 MOTJIN «JOIYCTUTh Ha MCIIOJTHEHUE
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o0s3aHHOCTEH TcanoMmInukay npu HukomaeBckoit niepku B c. [Topiryp Moxkrunackoro yezaa Botckoit aBTo-
HOMHOH obnactu [D-64. Omn. 2. JI. 255. JI. 3]. Ero nporierne ObU10 yIOBIETBOPEHO. Yxke 2 oKTs0ps 1923 1.
€ro HampaBJISIOT Ha ICAJIOMHUYECKYIO BakaHCHIO B BosHeceHckuil kadeapanbbiii cobop r. Capamyina
[D-64. Om. 2. [I. 255. JI. 4]. Ho u3-3a HesIBKHU K MecTy city>k0bl 14 nexadps 1923 r. M. A. Kypoukuna ocBo-
00XarT OT AOJDKHOCTH mcanomiuka [D-64. Om. 2. [I. 255. JI. 6]. BeposTro, Torna xxe M. A. Kypoukun
TIPUHSII pelIeHne nepeexats B Moxry. Haunnas ¢ 1923 r. u 10 kKoHIa )U3HHA, OH paboTas B MOXTHHCKOM
Mearoru4eckoM TEXHUKYMe.

Oto y4yeOHOE 3aBelleHHe MMeeT HeoObdHyo uctopuio. OcHoBaHO oHO ObuTO B 1918 r. kak Emalyx-
cKasi yAMypTcKas yuyuTenbckas ceMuHapus, B 1922 r. nepenMeHoBaHO B MOKIMHCKHUIN BOTCKUI TieJjaroruye-
cKuit TeXHUKYM, ¢ 1940 r. momydaet craryc yunnuma. CoBpeMeHHOe HazBaHue — MOXXTMHCKHN Mefaroruyie-
CKHUIl KoJuIe K. B pasHbie ropl pyKOBOOUTEISIMU YU€OHOTO 3aBeACHUs ObUIM TAIAHTIUBBIC MPEICTABUTEIH
YAMYPTCKOTO Hapoja: MepBBIM TUPEeKTOpoM-opranu3aTopoM texankyma O0bi1 T. K. Bopucos, a ¢ 1922 mo
1926 rr. mupexTopom Texaukyma padotar . U. UnpuH.

B xone nepemerenus ydyeOHOro 3aBefeHus U3 34aHus EnaOyXcKoro enapxuanbHOTO YUHIIHINA, TPY-
nmamu T. K. bopucosa, 5. Y. UneuHa, ero 6paTheB ¥ HECKOIBKUX MOMOIITHUKOB. B C. MOXTy Ha 0003ax ObuIH
IIepeBe3eHbl MaPThl, CTYNbA, KIacCHas JOCKa, POsib, ABE (UCTapMOHUM, CTPYHHBIC MYy3bIKaJIbHbBIE HHCTPY-
MEHTBI, pa3Hble TPUOOPHI, KHUTH U yueOHbIe MOcoOHs. MOXIMHCKUN MEeITEXHUKYM 3a00THiICS 00 yiydle-
HUM KayecTBa y4yeOHOIo mpolecca, a Uil MOAACPKKA 00YUESHHUS! My3bIKE — O TIOMOJTHEHUH MY3BIKAIbHBIMU
HHCTpYMeHTaMH. B omHOM 13 HOMEpoB x)ypHana «Kenermm» 3a 1928 1. coolmaeTcst, 9To MeATEXHUKYM UMEET
B CBOEM PAaCIHOPSDKEHUU JIBOC TyCiel (6v103bim Kpe3v) W B IUIAaHAX — IMOKYIKA €IIe OJHOTO MHCTPYMEHTA
[I16pTam nBopBEC 1928, 44].

Ha mepBbIX mopax u3-3a HEXBATKHM y4allUXcs CaMU JUPEKTOpa MOMKIMHCKOTO MEATEXHHKYMa BBIE3-
JKaJu B cella M JePEeBHH, YTOOBI 0TOOpaTh I y4eObl ClIOCOOHBIX pedsaT. Cpelr BHIITYCKHUKOB IEPBHIX JIET
Obutn u3BecTHble B Oynymem nwmcatenu JI. MaiiopoB, A. Bekmmna (Amansun Oxu), M. Tumames,
M. Kunpnusipos, U. Kyp6aros, I'. Mensenes, M. Konosainos, U. 'aBpunos, T. Apxumnos, @. Kenpos u ap.
Ilomoms B cTaHOBJIEHMM OyAyIIUMX yIMYPTCKUX JMTEPAaTOPOB OKa3alM JIMTEPAaTYPHBIH M JpaMaTH4YeCKUi
KPYKKH MEATEXHUKYMa.

B roast paboTel B MOKXIMHCKOM MEAarorHdeckoM TEXHUKYME PaCcKpBIICS IMeJarornieckuii TananT M.
A. Kypoukuna. OH npenozaasai neHue, pucoBaHue u Tpyl. B cBoOboaHOe BpeMs €Nl U3 TIMHBL, YBIEKaICs
pe3pboii Mo JepeBy, Bs3aJ M BBINIKMBAl, XOPOIIO 3HAN CTOJSIpHYIO pabory. BmecTte ¢ ydammmmucs
M. A. Kypoukun 3abotuicsi 0 61aroycTpoiicTBe TEppUTOpUU: pa3dMBan NBETHUKUA M O(QOPMIISIT KITyMOBI.
bnaronaps eMy B TexHukyMe ObIJI CO3[JaH UYETHIPEXTOJOCHBIM XOp U3 COIpaHO, anbTa, TeHopa u Oaca. Ilo
BociomuHanuaMm U. I'. I'aBpuoBa, peneTuiiiu XopoBoro Kpy»Kka MpoXouiu B TJIaBHOM Kopityce MoKruH-
CKOTo mexyuniuma. M3 Bcex KpyKKOB XOpOBOH OBl caMbIM 00bINM. CTYIEHTHI BBICTYIIAIM CO CBOUM pe-
nepTyapoM B KiryoOe 3aBoga «CBeT» U racTpoJIMpoBalii 10 coceHuM AepeBHAM. [lon pykoBonctsoM M. A.
Kypoukuna oHu ucnonHsnu oTpbiBku u3 onep M. WM. I'muuku «Pycnan u Jlronmuna», H. A. Pumckoro-
KopcakoBa «Cuerypoukay, XK. buze «Kapmen», a Takke ecHH pa3HbIX HaponoB. M3 Bocmomunanuii . T
I"aBpuoBa U3BECTHO, UTO B peNepTyap BXOAMUIHN YIAMYPTCKUE, pPyCCKHE, YKPAUHCKHE IECHU U COBPEMEHHBIE
coBetrckue necHu [[aBpunoB 1978, 13]. Tak, npencraBiaeHHas CTyA€HTaMU UHCLICHUPOBKA IO MOTUBAM M03-
MbI A. C. Ilymkuaa «l{praneny Obla BOCTOPKEHHO MPUHATA 3puTesMu ¢. Moxkru [[1aBmoB 1965, 45]. Jlns
noctanoBku M. A. Kypoukunsim 6611 nzrotosier 6toct A. C. [lymkuna [Buuyxanun 1993, 20]. K xaxnoi
necHe caM M. A. KypoukuH nucan HOTHble mapTud. Ha peneTunusx HUKTO U3 CTYAECHTOB HE OCMEIMBAJICS
neth 0e3 HOT. Korna He XBaTano n3 neB4ecKux ronocoB 6aca, Muxaun AsiekceeBUd IpHUIIIaliail CBOero opa-
Ta. PoguTensckue coOpaHus U Mpa3AHUKH, OPTaHU30BaHHBIE B MIEAYYHINIIE, BCETIa MIPOXOAMIN C yYacTHEM
xopa. biarogaps xopy cTyAeHThl 3HAKOMMIIUCH HE TOJIBKO C PyCCKOW M MHUPOBOM KyJIBTYpOH, HO U OCTUTa-
JIY a3bI HOTHOM IPaMOTHI M CaMH MOTJIH II€peIaraTtb TEKCTBI HA HOTBI.

Bonee HarsgHO BOCCO31aTh JKMBO# Onorpaduueckuii moprper M. A. KypoukuHa mo3BOJISIFOT BOCIIO-
muHanus U. I'. T'aBpunoBa — ogHoro n3 cryaeHToB MoXruackoro nearexuukyma: «IIpoctymaromnye no xy-
JIOMY JIMIly MOPIIHMHBI IPUAABAIN MPEICTABICHUE O HEM, KaK 4eJIOBEKe KeCTOKOM. C ppIKEBaTBIMHU BOJIOCA-
MH, C JKEJITOBAaTBIMH ycaMH o1 HocoM. CMeronmmMces ero yBUauib peaxko. HecMoTps Ha To, 4TO Ha 3aHATHU-
sIX OH ObIT TpeOoBaTeJbHBIM, BCE YYEHHKH ero Jioommn. M. A. KypoukuH MOr paccMEInThb, MOAHSTH
HacTpoernue npyrum» [['aBpmioB 1978, 13]. M. A. KypoukrH ObIT 4eTTOBEKOM pa3HOCTOPOHHEE OJapeHHBIM
U C OXOTOW IpHUHHUMAJCS 3a Jitoboe aeno. OH ObUI XyHOKHHUKOM U XOpMeEHCTEpOM, XOPOIIUM CTOJISIPOM U
canmoskaukoM. OneBalcsi OH Bceraa IMPOCTO M akKypaTHo. Ero 60THHKM OiecTenu, CIIOBHO OBUTH MOKPBITHI
4epHBIM JakoM. CIIUTYI0 M 00YBb OH pa3faBajl AeTAM-CHPOTaM.
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B meToauky cBoel mpemnogaBaTenbckoil AesteabHOCTH M. A. KypodkuH Takke BKJIFOYai cOop Goib-
KJIOPHOTO MaTepHajia, KOTOPbIM BO3/Iarajics Ha YYeHUKOB MOMKIMHCKOIO IEeITeXHUKyMa. 3aTeM IEeCHH, 3a-
MMCaHHbBIE OT pedAT, MPUEXaBIINX U3 Pa3HBIX YroiakoB BoTckoit obiacTy, nmepenaraiuchk UM Ha HOTHL. Heko-
TOpBIE TEKCTHI PYKOBOJAUTENb XOpa BKIJIIOYAN B penepTyap cBoMX BbicTyIuieHui. MaTepec M. A. KypoukuHa
K YAMYPTCKOMY (DOJNBKIOPY HE OrpaHMYHMBAJICS paMKaMHM Ieaarorundeckoil padorsl. CoOpanHblid akTuye-
CKUI MaTepHall OH peann3oBaji B Buae u3nanus B 1925 r. necennoro coopuuka «Kyos3». B 1965 r. H. [1as-
J0B mucai npo KHUTY «KyObI3», 4T0 OHa peKasi U «TOJBKO CIIEIHAINCThI-MY3bIKOBEABI, BEPOSTHO, 3HAIOT O
Hel» [[1aBnoB 1965, 46]. IlpenpicTopus cozganus 3Toil kHUTU TakoBa: M. A. KypoykuH BMECTE CO CTylEH-
Tamu ¢ 1923 o 1924 rr. Bele3kal ¢ SKcHeAuIuel B HaceIeHHbIE MyHKThI MOXIMHCKOr0, MamMBIKCKOT0 U
Kazanckoro ye3noB. B atu roas! npenogaBates Obl1 yke odeHb OosieH. [1o cnosam H. [1aBnoBa, Bo BpeMs
skcneauuuu B 1. bonbmme Cubst M. A. KypodkuH BCTpETHIICS C HAPOAHBIM MEBIOM U3 KpecThsiH A. Lum-
kuHBIM [I1aBmoB 1965, 46]. I1o mpochbe Muxamna AnekceeBnda 3THM HH(OOPMAHTOM JJIS TOCTS OB M3T0-
TOBJIEH MY3BIKAIBHBII MHCTPYMEHT — KyOu13. WnmrocTpanusi K 00JI0KKEe KHHUTH, HA KOTOPOH HM300pasKeHBI
kyouv13 1 moptpeT A. llumkuna, cnenana camum M. A. Kypoukunsim. 1o cnoBam U. I'. 'aBpunosa, Anexk-
caunp llumkun (Orexcan aeaii) paboTan KOHIOXOM B KOHIOITHE Ipu neaTrexHukyme [[aBpunos 1978, 14].
Bo3moxHO, 0H Hadan paboTath B nexyumiuiie 1mo npuriamenuto M. A. Kypoukuna. [IpenonaBarenun Mo-
KTMHCKOTO MEeNTEXHUKYMa BBIE3KAIIM C POCBETUTEIHCKUMHU OeceaMu U NpOoMaraHiaMu K CeJIbCKUM KHUTe-
7M. A BO3WII HX TyJa Ha TapaHnTtace A. HIumkus.

A. IInmkuH 3Haa MHOTO yIMYPTCKUX HAl€BOB U B CBOOOJHOE OT pabOThI BpeMs el MX Urpas Ha
KyObI3e. Taxke OH MeNl M BBICTYIIAT CO CBOMM MY3bIKJIbHBIM WHCTPYMEHTOM Ha KOHILIEPTax, OpraHH30BaH-
HBIX cTyAeHTaMd MoXruHckoro nearexHukyma. M. I'. T'aBpuioB nenuics BIeYaTIeHUsIMH OT €r0 MIPHI Ha
KyObI3€: «Y0-a naiimel: kpe3ze3z Ho Kpe3vvl ye keavutbl. Ilacokeim uazes Kyacanmamvii, co 60pobl 00tie 2UH?
bananavixa cu roumamamuin. Tazvwl yuxvica nykerine xeavuie. Cues YuHbbIeHbIO GbIPEMIIO Ke, MAUChl CAMEH,
ANaH 00ii2 gbiinem Ovizzemos. Jolublmma Mypm maie KpeseH 02uiopbl eype3 Ho utyOblHbl y3 Obieamvl. How
Onexcan aeatiion Ku yia3 uHCmpymeHm xvip3a Ho, 066p03 Ho. OOiie nym3d NuUHbECHLI3 OOPOLL NLIKbICA,
BIMOYPBECHIHLI3 NAYKAMI, HOWL OVP KUBI3IIH A3b YUHLLICHBI3 cUue3 JHCyeblHbl Kymcke. bImoypwécco 6vi-
DPemamMvA3 Kyovi333 5 YINaHb Kape, s vliianveec dicyma. Ilenes eewiace uebep no néxic cypes Hépvauvl Kym-
cke kyowvi3y [I'aBpunoB 1978, 38-39] ‘Y auButenbHO: Kpe3b Ha Kpe3b He Moxoxk. Llupokast menka U30rHyTa,
K HEel IpuKperieHa cTpyHa Oamanaitku. [Toxoxa Ha cTperny. Eciau moTpoHenses 10 CTPYHBI, CIIOBHO IIMEIh,
OyZner 3BeHeTh MOHOTOHHO. HeoOyueHHBIH 4e0BeK Ha TaKOM Kpe3e He CMOKET CBHITPaTh JAake MPOCTYIO0 Me-
aoauto. A B pykax asau OjekcaHa HHCTPYMEHT H MOET, U riadeT. OUH KOHell MoANepeB K 3y0am, 3axumMa-
eT ry0amu, a yKa3aTelbHbIM MaJIbLEM NPaBOi PyKH HAYMHACT HaOMBATh 1O cTpyHaM. Ilo ToMy, Kak cxKUMal
ryObl, KyObI3 OH HaIpaBysul IMOO BHU3, MO0 MMOAHMUMAI 1oBkINIe. KyOpl3 HaunHaeT u31aBaTh MPUATHYIO IS
yXa KpacuBYIO U TUXYIO MEJOJHI0 .

B onmcannu U. I'. I'aBpuioBa u Ha camoit obmoxkke kauru M. A. Kypoukuna «Ky0b13» 3adurcupoBan
OJlHa U3 apXauyHbIX Pa3sHOBUAHOCTEH CTPYHHO-CMBIYKOBBIX MHCTPYMEHTOB — MYKblY — MY3bIKJIBHBIN JIYK.
[lo Bceit BHAMMOCTH, 3TOT MHCTPYMEHT B HEKOTOPHIX JIOKAJIbHBIX TPAIUIMAX YAMYPTOB HMMEHOBAJICA
«Ky6vI3». 371eCh, CKOpEe BCEro, Mbl MMEEM JEN0 ¢ TaKUM fBJIEHHEM, KoTopoe omucana M. B. Ecumona:
«Tepmun “x00y3” IO Mepe pacIpOCTPAHCHHSI CTal “NPUKPEIUIATHCS” K CAMBIM Pa3HBIM CTPYHHBIM HHCTPY-
menTam» [Ecunosa 2013, 27]. B coBpeMEeHHOM TpPaIUIIMOHHOM MOHMMAaHHH IMOJ CJIIOBOM KyObI3 UMEETCsS
BBUIY IBYX- M TPEXCTPYHHBIH XopmodoH (ckpunka) [[TuenoBomoBa 2015: 47, ITuenoBogosa 2010, 97].
VIMeHHO B TakOM CMBbICIIE B JOPEBOJIOLMOHHOM JINTEpAType BCTPEUAIOTCS YHOMHHAHHUS O JaHHOM MY3BbI-
KaJIbHOM mHCTpyMeHTe. K mpumepy, atHorpad M. byx mucan o0 yBHIEHHOH BO BpeMs KCIISIUITIH «O0BIY-
Hoit ckpurike» [Buch 1882, 100]. Ky3e6aii ['ep B ogHOl U3 cBoux paboT nucan: «Kapaviean nanace yo-
Mypm ‘éc KyOwI3 (CKpuUnka), sike Kvipesb (2yciu) ulyovlca Kuzac Yankvlcd, makxmax (npuneg) Kvli epaca 3Kmo.
<...> Kybwi3on nuéc eund wyoo» [I'epn 1927, 93] ‘Kansiranckue yaMypThl UTpast Ha KyObI3e (CKPHIIKE) WA
Ha Kpe3e (TYCIsiX), TAaHIYIOT MPUXJIONBIBAs B JIAIOHU U NpurieBas Takmaku (npurnessl)’. [lo manneim U. B.
[T4en0BOIOBOI, MyKbIY B Ka4eCTBE MY3BIKATHHOTO HHCTPYMEHTA BIEpBbIC 3a(MKCHPOBAH MY3BIKOBEIOM B.
M. bensieBbIM, B ONIMCAHUN KOTOPOT'O OH IIPEICTABIECH KaK My3bIKaJbHBIN JIYK «C OJHOM, OBYMS MU Jake
TpeMsl TETUBAaMH-CTPYHAMH U3 KOHCKHUX BOJIOC, IPUBOAUMBIMH B BHOPALIHIO TyKOOOPa3HBIM CMBIYKOM TaKKe
U3 KOHCKHX BOJIOC, HATUPAEMBIX €N10Boii cMosoi» (uuT. B. M. bensena mo: [[TuenoBogosa 2015, 47]).

B 1926 r. oTmMeuanock, YTO Ul UCIIOJIHEHUS [IECEH YAMYPTOB HCIIOJIB30BalI MY3bIKAIbHbBIE HHCTPY-
MEHTBI, Cpelld KOTOPBIX — KyObI3: «Kuip3an ‘éccac kvip3anvl Kelpe3véccobl 6anb (Ky0Obl3, KbICKOH, HEXCMbIM
cam ‘éccol yarmulmacs, momsiiacacoy [11. @. 1926, 58] [V ynmypToB. — A. K.] 11si UICTIOTTHEHUS TIECEH eCTh
KpesH (KyObI3, TAHyIINE, IPOTSHKHBIE MAaHEPhI CIIOKOHHBIE, TOCKIMBBIE . HO MOCTENeHHO 3TOT My3bIKaJIbHBIN

224



Ponv M. A. Kypoukuna 6 coxpanenuy yOMypmcKo20 QonvKI0pHO20 HACTEOUs. m

HHCTPYMEHT yxonwa B mpouutoe. B 1928 r. M. Tumames nucan: «Bawxana yomypm ‘éc 6v1036im KpeseH,
KYObI39H MYAC MYCO, Mydc YCmo 6OPObIMOH JiCOdAC 2Yp ‘éC, IKMbIMOH Kanyu 2yp ‘éc utyooswvl evlidm. Tabepe
HOw ObLO3bIM Kpe3b wyolicbécvlz myxc wep wedovmoo...» [Tumammes 1928, 22] ‘JIpeBane yamypTs Ha Be-
JUKHUHA TYCIsiX, Ha KyObI3e OYeHb MUJIO, OYEHb YMEJIO, 0 Clie3 NeyallbHble MENOANH, JIETKHE TUISICOBBIE Me-
noauu urpaiu, osiBano. Ho Teneps urparomux Ha BenMKuxX rycisix BCTpETUIIb PEAKo. ..

B xoge moneBsIx paboT cTyaeHTaMu MOKTHHCKOTO MTEATEXHUKYMa o1 pykoBoacTBoM M. A. Kypou-
KHHa ObUTH coOpaHbl yAMYPTCKHE TECHH, U3 KOTOphIX B cOOopHUK «KyOb3» Bomun 20 TtekcroB. Taxxke B
COOpHHK BKJIFOUEHO 7 NEPEBOJHBIX PEBOMIOLMOHHBIX NeceH. CTYAEHTH TEXHUKYMa BBICTYNAIN HE TOJBKO B
KayecTBe cobupareneil, HO U B POJHU IEPEBOAUYMKOB, IIOCKOJIbKY caM Muxaun AnekceeBHd He Biales yI-
MypTckuM si3bikoM. [IpenucnoBue (ko1 udamon), HanncanHoe M. A. KypOoUKHHBIM Ha PyCCKOM SI3bIKE, Ha
yAMYPTCKHH SI3BIK MepeBeaeHo A. YcTiokanuHol, A. Mensenesoii, @. Cnacckoit. M. A Kypoukun obora-
LIaeT YAMYPTCKUI My3bIKaJIbHO-(DOJIBKIOPHBIN Te3aypycC CIOBAMU: YOMYPM KbIP3aH KblibéC ‘CIO0BA yOAMYPT-
CKOH NECHHU’, YOMypm Kulp3aHu 2ypvbéc ‘yOMYPTCKUE HAICBBI, Kpe3b ‘HOTBI/MENIONUS’, KbIp3aH HUMBEC
‘Ha3BaHMA TeceH’. B mpeaucioBun K KHUTe OTMEYEHO, YTO B MOATOTOBKE COOPHUKA, 2 UMEHHO B MEPEBOC
MIECEHHBIX TEKCTOB B HOTHI, paboTamu oT Moxruackoro yarexuukyma Wnes Amon (ko WneuH), AHHa
Mensenena, Exatepuna Konosanosa, Exarepuna EpmonaeBa m Aana Cmacckast. [leceHHBIN COOpHUK ¢ HO-
TaMH CTaJl OOJBIIMM TOJCIIOPHEM JUIS CAMOJAEATEIbHBIX KOJUIEKTMBOB U CAMUX CTYIEHTOB MEATEXHHKYMa
[Kypouxun 1925, 2]. Co3naBas kuury, M. A. KypoukuH npecienoBan CBOU LI€TH, HO OMOCPEIOBAHHO OH
CII0COOCTBOBAJ COXPAHEHMIO 10 HAIMX JHEH YAMYPTCKUX II€CEH, OBITOBABIIMX B Hauane XX BeKa.

B mpenucnosun M. A. Kypoukun nomnymsipusyer cOopHuku neceH Kyszebas [epaa «ManMbeok ya-
MypT €ciaH KbIp3aH’ €cchl» ‘[lecHn ManIMbDKCKUX yaMypToB’, M. SIkoBneBa «¥Y AMypT KeIp3aHbEc» Y AMypT-
ckue necHn’. B nmocnenyromem u Kysebait ['epn B cOopHuKe meceH «Y IMypT KbIp3anbéc, 1927y Hamumier o
kaure M. A. Kypoukuna. Yske B 3Tu roasl M. A. Kypodkun o0o3HadaeT mpo0iieMy COXpaHESHHS ITeCEHHON
TPafuLMU: « YOMypm Keip3an Kell'éc apucer ape 60UMUCLKbICA KOWKO, CO YOMYypPm Kulp3an 2yp écbl3 HO
Kbl '€Cbl3 BYHIMOHMAIM NOHHA, MOH 20d%cmucbko. Kvikemues Howi, yOMypm KaiblK 6aHbMbI3 NA35ACLKbICA
VAIMUCH, 023bLIICH 023bl KbIP3aH 2yp éccoc HOo, Kbl 'éccac Ho mpoca3 ye modoy [Kypoukun 1925, 1] ‘Cnora
YAMYPTCKHX TIECEH U3 T0/1a B TOJl MEHSIOTCS, YTOOBI He 3a0bITh 3TH YAMYPTCKHE MEJIOIUH U CIIOBA, S THIIY.
Bo-BTOpBIX, BBUAY TOTO, YTO YAMYPTCKUH HapOJ| KUBET PACCESBIINCH, IECEHHBIE MEJIOANHU U CJI0Ba MHOTHE
13 HUX HE 3HAIOT .

Kawnra «Ky0bI13» cOCTONT U3 ABYX pa3zefioB, KOTOpBIE MPEABAPSAIOTCS TEKCTOM necHu «HTepHamuo-
Hau (BpIadc AyHHEHCH yKach KaJbIKIOH KbIp3aHd3)» ¢ HOTaMU. B cBOIO ouepenp mepBbIid pa3zaen eule pasae-
neH Ha TpH yacTu. Yacth «l. Manmbix ynamypT’ €cinaH keip3an’ écchl» (‘[lecHM MaIMBDKCKAX yIMYpPTOB’) CO-
crout u3 11 mecen ¢ Hotamu; 9acTh «II. Moxkra eruThEcdH Keip3anbécch (‘IlecHr MOKTHHCKON MOIoIe-
XKH’) — U3 5 TIeceH, ¢ yKa3aHUeM TOro, 4To TeKcT necHu ‘Ha rpyas aa nosemeno’ («l'aasm HO OBIPTIMY) fB-
nseTcs ‘TiecHel KpeleHbIX TaTap’ («KpSAIIeH Kpesby), TekcT ‘O, cpenp depHbIX JiecoB’ («OH, chOI HIOMAC
mop’ €CBIHY») SBISACTCS ‘TIECHEH MOXTHHCKUX JeBYIIeK’ «MojKra KeIITHOECIIH KeIp3an3el»; dacTh «III. Ka-
3aH Maj yaMypThECIoH KbIp3aH3bD» (‘IlecHM kazaHCKUX yIMYPTOB’) COCTOMT U3 4 MeceH CO ClenyIOIUMU
npumMedaHusiMu: «CakTo3 HO Menam» (Tepech KhIITHOECTIH Kblp3aH3bl) ‘PaccBereT Jin (MECHS MOKUIIBIX)’,
«['ype3p BBDKBISID (MTUHAT HBUT ECIIPH HO KBIIIHOECISH KbIp3aH3bl) ‘Y MPUTOpKH (IIECHS MOJIOABIX EBYLICK
u xkeHmyH)’, «bopo3na néram, ait meIIBEECMBD (commaT’ €CIdH KbIp3aH3bl) ‘bopo3ay mpoTonraBmme, ait HOTH
(mecHu conpat)’, «Ypamtii opTunch» (croaH kpe3b) ‘[lo ynuue npoxoasmmii (cBageOHas mecHs)’.

Bo BTOpoMm pasnene npezncrasieHs! «llecan peBomonun» («PeBomoun cspeick Kblp3aH’ €c), meperno-
>KeHHbIEC Ha HOTHI 11 BOTCKOro xopa M. A. KypoukunsiM. B ux uucie: cHoBa nosropsiercst «IHTepHaiuo-
HaJl», 3aTeM HIyT TMOXOpoHHBIH Mapml («Baton mapmm»), «Cmeno toBapum B Hory» («Ileimmac rom-
Tourbécy), «Ilocnennee npoctu» («bepmym 3eu my»), «IlecHst ceputHbIX» («Oif, Mapib1-0?»), «CosHIle BCXO-
it u 3axoaut» («ynne! skyxa, mryHael mykce»), «IIpoBoxe» («KensicbkoH»), B KOTOPOM YKa3aHO, 4TO
crnoBa nmpuHaziexar /. beagHomy. D10 «KilacCHUecKuit» penepryap peBOIIOIHMOHHBIX TIECEH, BKIIOYaeMbIX B
(onbKIOpHBIE TEeceHHble W modThueckue cOopuuku. K mpumepy, B cOopaukax T. K. Bopucosa «¥Yuamopt
kpUIOYp €c» (1919) u «Yamypt ctuxotBopeHHsiec» (1919) mmpoko mpeacTaBieHbl MECHU WHTEPHAIIMOHAIb-
HOTO padoyero IBIXKEHHs: KOMMYHUCTHYECKUH «VHTepHannoHam», OmyOJMKOBaHHbIN 0e3 yKa3zaHHus aBTopa
Y TIepeBOIYMKA, BapUAHTHI YAMYpTcKol «Mapcenbe3sl», TpaypHblii Mapiu (aBtop . WUnsun). Hamuaue pe-
BOJIFOLIMOHHO-TIECEHHOTO KOHTEHTa OOBSICHUMO OCO3HAHMEM CYTH OOLIECTBEHHOW OOpHOBI TOr0 BpEMEHH,
CTPEMJICHHEM NPHOOLIUTECS K MPOUCXOASALIMM B CTPAHE COLHMAIBHO-NIOJUTHYECKUM IPeoOpa3oBaHUAM U
COOCTBEHHO caMOM CYyIIIECTBOBABILEH TpaaHIIUeH/TUTEpaTypHON MOJION, ONpeNeNsBIICH HepapXuio KaHPOB
B TYMaHMTapHOHM INpakTHKe. BapuaHThl nepenoxkeHui aruTalMOHHBIX NMECEHHBIX TEKCTOB B Hadaje XX B.
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pacmipoCTpaHsINCh YCTHBIM IyT€M U MUCbMEHHBIMH CIIOCOOaMU: MyOJIMKOBAIMCh KaK B KHUT'AX CTHXOB, TaK
U B cCOOpPHUKAX HAPOJHBIX IIECEH.

[MomBoast MTOTH, MOKHO KOHCTAaTHPOBaTh, 4To M. A. KypoukuH Hapsay ¢ IpyrHMH COOMpaTeNsiMu
BHEC CBOH BKJIaJ B JIEJI0 COXPaHEHHsI U MOMYJIAPH3aLUN yIMYPTCKOTO (ONBKIOPa, B HCTOPHIO CTAHOBJICHUS
YAMYPTCKOTO MY3bIKaJIbHO-IIEJarorHyeckoro npocBenieHusl. B neparornyeckoil nmpakTHKe OH IIUPOKO HC-
TI0JIB30BAJI HAPSAAY C KIIACCHUECKOM MY3BIKOI yIMYpPTCKHE TIECHH KaK CPEICTBO 3CTETHYECKOTO BOCIIUTAHMS.
Bnaronaps mproOiennio Kk coOupaHuio yAMYypPTCKOTo (posIbKIOpa ydamuxcsl TeXHUKyMa, OH MPUBUBAJ HH-
Tepec K poXHOH KynbType. Co3maHue UM MY3BIKaJbHOTO XOpa Mpu MOXXTHHCKOM NEAarorudeckoM TEeXHHU-
KyM€ CITOCOOCTBOBAJIO PA3BUTHIO MY3BIKAJLHBIX CIIOCOOHOCTEH CTyAEeHTOB. Bece (hopMbl GOTBEKIOPHON, My-
3BIKAILHO-TIPOCBETUTENBCKOM, menarornieckoi aesrensHocTH M. A. KypouknHa mpenctaBisuii ocoOyio
LEHHOCTh B KYJbTYPHOH JKU3HH YAMYpTCKOro Hapona. OmyOnukoBaB kHUTY «KyObI3», OH oka3an He3ame-
HUMYIO IOJEPKKY CaMOJESATEIbHBIM KOJUIEKTHBAM, COJACHCTBOBAJ COXPAHEHHUIO JIOKAJIBHON crenupuKu
MIECEHHBIX TEKCTOB, a TaK)Ke MOIYJIAPU30BaJl NCKYCCTBO HOTHOM rpamoTsl. CaMuM Ha3zBaHUEM COOpHUKA U
n3o0pakeHneM KyObl3a Ha HEM, OH COXPaHWJI IJIsi COBPEMEHHOT'O HCCIIEOBATeNsl MPEICTABICHUS O MY3bl-
KaJTbHOM WHCTPYMEHTE, ellle ObITOBABIIEM Cpeu yaMypToB B 1920-e rossrl.
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The paper presents little-known and new facts from the life and work of Mikhail Alekseevich Kurochkin — one of the
representatives of the Udmurt enlightenment of the early XX century. He made a valuable contribution to the develop-
ment of the musical culture of the Udmurt people. The information about his multifaceted work is given. Special atten-
tion is paid to the biographical information of M. A. Kurochkin. Little-accessible and interesting factual data about the
educator and teacher, revealed during the work with the documents of the funds of the archive Department of Archives
of the Administration of Sarapul, Mozhginsky Pedagogical College named after T. K. Borisov as well as newspaper
materials, have been introduced into scientific circulation. Some features of the songbook with notes by M. A. Kuroch-
kin “Kubyz, 1925 are described. The book was compiled by him on the basis of collected field materials. This publica-
tion is considered in the context of the era in which the Udmurt teacher worked. His pedagogical and cultural training
activities contributed to the formation of a musical direction in Udmurt science, the education of new national cadres.
The study of the life and creative biography of M. A. Kurochkin, his musical and educational activities made it possible
to determine his significant contribution to the cultural life of the Udmurt people of the early XX century.
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VJIK: 398.8(=1.571.17=511.152)(045)
1I. C. lllaxos, U. B. 3y60s, H. B. /Ieonosa
HNECEHHBIN ®0JIbKJIOP MOPIBBI-OP3U KEMEPOBCKOM

OBJIACTH B PABHOBPEMEHHBIX 3AIINCAX (KAJIEHIAPHBIE
U KPYT'OBBIE IECHU, CBAJIEBHBIE IECHU U TIPUYUTAHUS)'

B crarbe Ha OCHOBE pa3sHOBPEMEHHBIX ayJHOMAaTEpPHAIIOB, 3allMCAHHBIX B HACEJICHHBIX MyHKTaXx KemepoBckoit obnactu
B 1983, 2007, 2008 1 2011 rr., MPOBOAUTCS HCCIIENOBAHUE IP3I-MOPJOBCKOIO MECEHHOTO (POJIbKIIOpa: KalleHJapHbIX U
KPYTOBBIX IECEH, CBaJeOHBIX MECEeH M NMPUYMTAHUM, BKIIOYash HEOOPSIOBBIH NPUYPOUEHHBIH IuiacT. My3bIKaibHO-
MOATUYECKUE TEKCThI, 3aIlIMCAHHBIE OT CHOMPCKHX INEPECcEICHIEB, aHAIM3UPYIOTCS B KOHTEKCTE aBTOXTOHHBIX (DOJIBK-
JIOpHBIX Tpaauuuil. [Ipu onucanuu U cONOCTaBIEHUM PA3HOBPEMEHHBIX KEMEPOBCKUX 3alMCE ¢ €BPONEHCKIMHU Bapu-
aHTaMM aBTOPHI OOPAIIAIOT BHUMaHHE Ha HEKOTOPBIE MOATHYECKUE, KOMIIO3UIIMOHHBIE, CIIOTOPUTMUYECKHE H JIaJloMe-
JIOAUYECKUE OCOOCHHOCTH IIECEH.

Kniouesvle cnosa: meceHHbIi (HOIBKIOP, pa3HOBPEMEHHBIE 3aIMCH, aBTOXTOHHBIE M IepeceseHuecKrne (hOIbKIOpHbIE
TPaANIIH, MOPABA-3p3s, GonbkiIop HapoaoB [ToBomxkbs, KemepoBckast 061acTs, CHOMPCKHIE TIEPECEICHIIBI
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AKTyaJqbHOCTh TeMBI paboThl 00yCIOBIEHAa HEOOXOIUMOCTBIO BBEICHUS B HAyYHBIH 0OOpOT paszHO-
BpPEMEHHBIX apPXHUBHBIX, MOJIEBBIX ayIMOMATEpHAaOB U HU3KOH CTENEHbI0 M3yUYEHHOCTH (OJBKIOPHBIX Tpa-
U CHOMPCKUX TIepeceNeHIieB, B ToMm uncie Kemeposckoii oomactu. B Tabmue Ne 1 mpencraBieHs! cBe-
JEHHSI O Pa3HOBPEMEHHBIX ayJHUOKOJUIEKIUAX, 3alIUCAaHHBIX B XOJ€ MOJEBBIX HcciIenoBannil B KeMepoBckoM
peruoHe u xpausmuxcs B Hayunom apxuBe HUM rymanurtapusix Hayk npu [IpaBurensctBe PecmyGnuku
Mopnosus (manee — HA HUMI'H) u ApxuBe TpaauuuoHHOH My3biku HoBocmOmpckoil rocyaapcTBeHHOR
koHcepBaropun uM. M. U. I'muaku (manee — ATM HI'K).

Tabmuma Ne 1

Ayauoucrounuku no Kemeposckoii o6aacru’

MyHHAIUTIATBHBIN / TOPOJICKOM OKPYT Hacenennbie myHKTHI Komnexmm Komnexmuu HI'K
KemepoBckoit obnactu HUWTH

IIpokomnseBckuit M/0 c. HoBopoxkaecTBeHCKOE 1983 2007, 2008

c. UnapycTpus - 2007, 2008
Jlenunck-Ky3nenkuit M/o c. ITaBioBKa 1983 2011

noc. PomHuKOBLIH 1983 2011

¢. UycoBUTHHO 1983 2011
I'ypeesckuii M/0 u benoBckuii /0 c. KoukypoBka 1983 2011

c. 3apeunoe (Ynyc) 1983 -
YeOynuHCcKuil M/0 c. HukomnaeBka 1983 2007

Marepuanbl 3TUX KOJUIEKIHMH JIUIIb YaCTHYHO UCCIIEOBaHbI B pab0Tax, MOCBSIICHHBIX OO Xapak-
TEPUCTUKE TIECEHHOTO pernepTyapa MopaoBckoro HaceneHuss Cubupu [Pycsiikun 1986], ocoOeHHOCTSIM Me-
JIOMMKU W MHOTOTOJIOCHS (C IyOJMKaItMed MATH KEeMEpOBCKHX 00pa3roB u3 kojutekiuu 1983 r.) [Jloba-
HOB 2008], kpaTKoii xapakrepuctuke xcreauruu 2007 roga [[Llaxos 2008].

B Hacrosime#l ctatbe ocCylIecTBIAETCS 0030p Pa3HOBPEMEHHBIX (DOJIBKIOPHBIX MaTEpUANIOB 3P3si-
MOPZOBCKOI'0 ITeCeHHOTo (onpkiopa KemepoBckoi 06acT B KOHTEKCTE aBTOXTOHHBIX (DOJIBKIIOPHBIX Tpa-

! UiccnenoBanre BBINOJIHEHO B paMKax Ipoekra Poccuiickoro HayuHoro (onga «®PoibKIOp aBTOXTOHHBIX
1 TIepECeNICHYECKUX TPaTuuid HapoaoB [I0BOKES B COBPEMEHHBIX 3aIHCAX M UCTOPUIECKOMN AMHAMHKE: HHTEPAKTHB-
HBIH aTiac 3Byvyammx TekctoB» (Ne 19-78-10113).

2 B Ta6m/1ue MMPUBEACHBI COBPEMEHHBIC HAa3BaHUA aIMUHHUCTPATUBHBIX €AVMHUI U HACCJICHHBIX ITYHKTOB.
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JULUH 110 HECKOJBKUM JKaHPOBBIM cepaM: KaJleHAapHbIE U KPYTOBbIE IIECHHU, CBaJACOHbIC IECHU U NPUYH-
TaHHUsl, IPUYPOYEHHBIH MIACT HEOOPATOBBIX TECEH”.

AHanmu3 apxuBHBIX MaTepuaioB 1983 r., a Takxke aBToOMOrpadUUECKUX HAPPATHUBOB, 3aITUCAHHBIX B
skcnenuusax 2000-x rr., mo3Boaua 0000MIKTh CBEACHUS O MECTax W BPEMEHH BBIXOAa CHOMPCKUX Tepece-
aeHueB. MopaBa-3p3si 00cieJ0BaHHBIX HAcelIeHHBIX MyHKTOB KeMepoBckol o0nacTu siBiseTCS MOTOMKAMHU
BBIXOJIIIEB U3 cell HhiHe KoukypoBckoro u Yamsunckoro pationa Pecrry6muku Mopnosus. Haubonee panaue
9p3sTHCKUE TiepeceeHIbl u3 ¢. Mokmanei (apiHe Yam3uHckuid paiion Pecriy6nmkun MopnoBus) mepeexanu B
cubupckoe c. Huxomaeka B 1871 romy. DTuM XKe TEepHUOIOM NaTHUPOBaH TIiepee3]] MOPABBI-OP3U W3
c. [lomnecnas Tasna (aerae KoukypoBckuit paiion Pecy6mmkun Mopmosust) B ¢. HoBoposkmecTBeHCKOE, pac-
nonoxeHnHoe Ha Oepery p. Kuns. [Tozmaee (¢ 1929 mo 1959 rr.) B8 HoBopokaecTBeHCKOE MPHOBIBAIN TIEpe-
cesieHIpl u3 YaM3uHckoro paitona Mopnosui (c. bonbsimune Pemesénku n Mansie Peme3énkn).

Dp3stHCKUE TiepeceeHItsl u3 ¢. [lomrecHas TaBnma Tak ke mepecelsuInch Ha Teppuroputo Kemepos-
ckoii obmactu B 1920—-1930-¢ rogst (1. Adonun kirod u noc. Uaaycrpus). B atot nepuon Hanbonee UHTEH-
CHUBHOE IIEpeceleHne OCYIECTBISIOCh U3 paifoHHoro 1eHTpa Koukyposckoro paiiona Mopnosckoit ACCP
(KoukypoBo), )kuTenu KOTOporo ocHoBaau B CHOMPH OAHOMMEHHBIN HACEIEeHHBIN IyHKT, B HA3BaHUU KOTO-
poro mo3xke mosBuics cypduke -ka (Kouxyposka). MopaBa-3p3s n3 KoukypoBo Takke 000CHOBBIBAJIach B
cubupckux cenax [laBnoska (c 1918 mo 1930 rr.) u 3apeunoe/Yuyc (1920 r.). B I1aBnoBky Takke nmpuesxa-
mu ckurenn moproBckux cen Hosast Ileipma (1924-1925 r1r.) m Cemmne#t (1937 1.). B kemepoBckoM
¢. UyCOBHTHHO TPOKUBAIOT MOPIBA-3P3s M3 pacmoiiokeHHONW B 7 kM. A. fAcHas [lonsHa (mucuesma B 1980-
e rr.). [lo KOCBEeHHBIM JaHHBIM H3BECTHO, uTO B SIcHOil [longne mpoxkuBanu BerxoAus! u3 c. Hosas [leipma
KoukypoBckoro paiiona Pecry6nuku Mopnosus®. Hopomsipmunmsl B 1955 T. Tak e HpHE3Xamu B
c. 3apeunoe (Yiyc), rae ¢ 1920 r. mposkuBaiid TepecesIeHIIB 13 MOPIOBCKOTO ¢. KoukypoBo.

[IpencraButeneil pa3HbIX JOKAIBHBIX Tpaauluii I10BOMKbs (KOUKYPOBCKON M YaM3MHCKOW) MPH yda-
CTUM MOPJOBCKMX TepecelieHIleB ¢ AnTaiickoro kpas® cOpMUpOBaIK B MpEAEiaX COBPEMEHHbBIX TDAHHII
Kemeposckoii ob6mactu apeassl 3p35-MOPAOBCKON TPaAULIMOHHOMN KyJIbTYpHI.

B mennoMm ncciexyeMble skaHphI 3P3STHCKUX (OJBKIOPHBIX Tpamuiinii KemepoBckoi 06iracTi 1Mo pa3Ho-
BpeMeHHbIM HcTouHHKaM 1983-2011 rr. npeacrasiensl 42-s1 oOpa3amMu, BKIIOYas BapuaHTHI neceH. Doib-
KJIopHas Kosuiekuus 1983 1. saBnsiercst 6oee 0OBEMHOM, a COBpPEMEHHBIE MaTepUallbl HE TOJIBKO XapaKTepu-
3YIOT HBIHEIIHEE COCTOSHUE TIEPECEIEHIECKON TPaIUIIMY, HO U CTENIEHb €€ COXPaHHOCTH.

Kanennapuslie 1 KpyroBble necHu

Haponueiii kanengaps MopaBbel-3p3u KemepoBckoil o0macTi B 00eMX KOJUICKIHSAX MPEACTaBIeH KO-
JSTHBIME TIeCHSAMH, 3armvcaHHpiMU B 1983 (2 Bap. UycoButuno, 1 Bap. IlaBmoBka) u 2007 (HoBopoxme-
cTBeHCKoe) roaax. [Ipu 3ToM Ha paHHHUX 3aMUCSIX UCHIOTHUTEIH TOJIBKO IPOTrOBaprBalOT ECEHHbIE TEKCTHI, a
COBpPEMEHHBII BapHaHT 3a(UKCHpOBaH B MeBUeCKOU Gopme. Bece kemMepoBckre BapHaHThI KOJSAHBIX MECEH
HAYMHAIOTCS C ABAXKAbI IOBTOPEHHOI'O BO3IJIaca «Kajsila, Kalsiaa», KOTOPBIM B IPOIIEBAEMOM BapHaHTE CTa-
HOBUTCS pe(pPEHOM U CIIELyeT B Hadaue KaKA0ro cTuxa. B OCHOBe KOJSAKM JIe)KaT BOCBMUBPEMEHHBIE PUT-
MUYECKHE TepUObl, COOTBETCTBYIOIINE CEMHCIOKHOMY CTHXY C HEKOTOPBHIMH BapHaHTaMHU CIOTOPHTMa
(3-4+3): cm. mpumep Ne 1.

[pumep Ne 1
Koasannas necusi (HoBopoxkaecTBeHCKOe)
Kansna, xansna! Tynmopom-tanapom. TynopoM-Tanapom.
Kansna, kansina! Ypsok, naBait ClOKOpoMm. CHoxa, nait 1enéniky.
Kansna, kansna! Ecinu a Makcak CIOKOpOM. Ecnu He paiub senémky.
Kansga, kansna! TazoB nps uépa gauc(T). Poau cblHa ¢ 4ecOTOYHOM TOJI0BOM.

3 TlonoGHast 3a/1aua CTABIIIACH HAMU TIPU OTIUCAHMH [IECEHHBIX TPaMIHii MOpaBbI-MokiH KpacHosipekoro kpast [[laxos 2022].
4 B. B. Pycsiikud B KOMMEHTApHH K 3anucanHoii B [1aBnoBke necHe «Balf, MamITeITh, aBKall, TpAMYH-BaHyMYH» yKasaJl,
gyTo ee «mpuBe3nu u3 Scuoit [lonsapr KemepoBckoit obmactu Bo Bpems cBaan0bl. B cBOIO ouepeap mecHs MpUBe3eHa B
Cubups u3 1. Hosas [Terpma Kouxyposckoro paitona Mopa. ACCPy» (HA HUUT'H. Ex. xp. JI-837. JI. 140).

> TTepecenensl u3 MopaoBcKoro c. ITomtecHas Tasna B Hauane 1930-x rT. cHauanma npuesxanu B c. Emanma Toryis-
ckoro HeiHe [{enuHHOrO paiiona ANTalicKoro Kpas, a mociie 000CHOBBIBAIUCH B KeMepoBckor Munyctpun. B moc. Pox-
HUKOBOM (3-51 pepMa) MpOKMBAIOT MOP/IBA-3p3si U3 MCUE3HYBIIEro HbiHe c. [lokpoBka CopokuHCKOro paiioHa Autaid-
CKOT0 Kpasi, nepeesxapinue Ha Kys3oacc ¢ 1937 mo 1942 rr.
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Kanana, xanana! JlaBie 1anra unitnesn. Y1006 1o 1aBKkaM Oerai.

Kansna, kansaa! [To3a mapup Basizo. B kBacHoOi1 kajke yTOHYII.

Kansna, xansana! Ecinu makcak CIOKOpOM. Ecnu pamb MHe nenémky.

Masbiit ipst uépa yauc(t) — Kpacusoro napss poau —

Ipese ynuzo, 6adps yiuzo, ymnaii yiuso®. Uro0 yMHBIH ObUI, XOPOIIUiT OBUI, YMHBIH OBLI.

3an. Jleonosoit H.B. B 2007r. B
c. Hosopoxnecteenckom ot E. JI. Capalikunoit
1930 r.p. (ATM HI'K, xomn. A0234)

IlepBast cTpoKka COCTOMT M3 HEMEPEBOIUMOTO (hpa3eosoru3Ma «TyHOPOM-TalopoM», KOTOPBIH BCTpe-
yaercs B TEKCTax, ObITyIomMX B CuOMpH U Ha eBPONeHCKOil TEPPUTOPUH: «TYIYPyM-TalypyM» , «TYTIBIpaM-
Tamapam»®, «TymopoM-Tarnopom»’, «TyBOPOM-TaBopoM» ' °. Konsaka ¢ mocaeJHIM BapuaHTOM BO3IJIAca KpH-
Yanach TOJIBKO B TOM CIy4yae, €ClId XO3fHKa JoMa BBIXOAWJA K KOJSIAYIOMIMM 0€3 BO3HArpa)KJICHUS
(cMm. kommeHTapuit kK TekcTy Ne la [[lamsarauku... 1988, 307]). ComocTaBUTEIBHBIA aHAIN3 TEKCTOB CHOUP-
CKUX U MOBOJDKCKHX BapUAHTOB KOJISIHBIX MIECEH MOKa3all, YTO HEMEePSBOIUMBIN BO3TIJIAC BCAKUHN pa3 mpej-
[IECTBYET MOATHYECKOMY MOTHBY TpeOOBaHHS MOAapKa (CrOKOpoM B TIEp. C 3p3. ‘JeTeliKa’), CONPsHKeHHOMY
C MOTHBaMH OTPHUIATENFHOTO MOKETaHNs / OJIaromoKeIaHusl.

CpaBHUTENBHBIA JAOMENOINYECKUIA aHaIu3 CHOMPCKOTO M «MATepUHCKUX» BapHAaHTOB KOJSIHBIX
MeCeH C JBAXIbl MMOBTOPCHHBIM PEe(PEHOM IMO3BOJIMII BBISBUTH OOIIUE M XapaKTEPHBIE OCOOCHHOCTH X
HarreBoB. Kak keMepoBCKas KOJsIKa, Tak M eBporeickue BapuaHTsl [[lamsaTaukn... 1988, 61-63, 65, 68]
WHTOHHUPYIOTCS B OOJBIIETEPIIOBOM JIay C HUKHUAM OMOPHBIM TOHOM. OTIIMYHS 3aKIIOYAIOTCS B 0COOEHHO-
CTSX MEJIOJUYECKOTO peibeda JABaKIbl MOBTOPSIEMOro BO3riiaca «Kalsja, Kamsaa». Bo Bcex eBpomelickux
HarneBaxX KaKIbId BO3TIIac OQOPMIICH MEIOAMYECKUM ABIKEHHEM OT BEPXHEH OMOpPHI K HUKHEW, MOITOMY
pedpeH npencTaBiaseT co00i IBe OAMHAKOBBIC HUCXOMSAIINE MEIOTUICCKUEe JIMHNHA. B cnOupckom obpasiie
MeJIOIII/I‘IeCKI/Iﬁ KOHTYP ABaXX/Ibl IOBTOPCHHOI'O BO3IJjlaca COCTABJIACT OJJHY HUCXOAAIIYIO JIMHUIO (B mpuMepe
Ne 2 ¢parmMeHTHI TpaHCTIOHMPOBAHBI K OOIIEMY OMTOPHOMY TOHY).

ITpumep No 2
MeJioguyecKkue KOHTYPbI pe()peHOB-BO3IJIACOB KOJISAAHBIX NeCeH

EBponeiickue BapuaHThl KemepoBckuii BapuaHT

0 o]
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Ka - ns-1a, ka - a8 - aal Ka - n4-na, ka-nd-jgal

Takum 00pazom, MpH HAJTUYUHM OOLIEH J1aJ03BYKOPSAHOW OCHOBBI, CHOMPCKHE U €BpOIICiiCKHE Bapu-
AHTBI KOJISIIHBIX [IECEH OTIMYAOTCSA MEJIOJIUUYECKUMH KOHTYpaMu. Tak ke ClieyeT OTMETHUTh, YTO KOJISIHbIE
MIECHH C JABaXKIbl IIOBTOPEHHBIMHU BO3TIIACAMU MMEIOT OCOOBII CTaTyC, O YeM CBHJIETENCTBYIOT JaHHbIE 3a-
BOJDKCKHX TepecenierneB. C 0HOI CTOPOHBI, TOBTOP Bo3riaca 00ycIOBIEH BO3MOYKHON CUTyalnel coBMe-
LICHUS MECHU C IUIICKOH (IpW MOBTOpE BO3IUIACA, MO KOJISAKY «XOPOIIO IUIACATh», YTO OTPaXKaloch B ca-
MOHAa3BaHHUM JKaHpa ‘KUIITeMaHb Kaisiga (ruiacoBas konanaka) [[lamarauku... 1988, 307]), mosToMy moBTOp
HocU (aky/bTaTuBHBIA XapakTep''. C Apyroif cTOpoHbl, GopMa KOJSAKHU C JBaX/IbI HOBTOPEHHBIM BO3I/Ia-
COM XapaKTepHa JUIs 0COOBIX NCTIOHUTENBCKUX TpynII — fnetel [Tam ke, 65, 68] u mactyxos [Tam xke, 62—63].

® IMocnenusis CTpoKa mporosapusaeTcs. Bapuant stoii crpoku, 3amucannbiii [1. C. IllaxoseiM B 2008 T. 0T TOM *Ke HC-
TIOJTHUTEILHULIBI: «ABaH30 BEUKE3bl, TATIHBKCTHIHb poOyTa3zo» (UToObl MaTh 100w, 0TIy TOMOTal).

7 Bopucoso 3anecoBckoro p-Ha Anraiickoro kpas (HA HUWTH. En. xp. JI-837. JI. 16-17).

8 CabaeBo Koukyposckoro p-na Pecry6mikun Moprosust (HA HUWATH, doun 1978/110).

9 Hosas ITeipma KoukypoBckoro p-Ha Pecny6arku Mopmosus (nuunsiit apxus JI. H. Illamosoii); c. Haliman Boublie-
6epe3HnKoBcKoro p-Ha Pecriyoniku Mopaosust [Y cTHo-nostnueckoe. .. 1981, 53-54].

10 Mopnosckuii Byrypyciaan Open6yprekoii oo, [[lamsatauky... 1988, 55].

1 B xoMMeHTapuK K KousiqHoi necue Ne 5, 3am. B 1984 1. B ¢. Kpacusie Kitoun IToxBucTHEHCKOTO p-Ha KyiiObiies-
CKOM 00J1acTH, ITPHBE/ICH BapHaHT HaIeBa, HCIOJIHEHHOro Oe3 IMOBTOpa, IPU ATOM €ro MEJOANYECKUI KOHTYp COOTBET-
CTBYET HaIleBY C JIBaX/bl TOBTOPEHHBIM Bo3rinacoM [[lamsarHuxwu... 1988, 307].
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ne

Tonpko paHHUMH 3alUCSMHU TPEICTaBIeH BECEHHHH IEPHO]] KaJCHIAPHOTO IUKIa KEeMEpOBCKOI
MOPJIBBI-3pP3H, CBSI3AHHBIN C TICCHIMU MTPOBOIOB BecHBI. OHako B akcrieauusax 2000-X IT. 3alicanbl HHTE-
PECHBIE CBEJICHHSI 3THOTPApHUECKOTO XapaKTepa, OMUCHIBAIOIINE MOPIOBCKHIA MPa3aHUK, IPHYPOUCHHBIH K
MocJIeJHEMY BOCKPECEHBIO TPOUIIKOW HeIeNH, KOTOphli HasbiBajics «Becnay (UycoBuTtnHo), «BecHaHb qm»
(IaBnoeka) min «Vrprmay» (HoBopoxaecTBerHcKkoe). B HacTosimee BpeMs B 9TOT NPA3IHUK MOpPABA-IP3S
MIOIOT PyCCKHE JTUPUYECKHE TIECHU.

IlecHu mpoBOJOB BecHBI, 3amucaHHble B 1983 ., UCHOJHSAIOTCS BO BpeMs LIECTBHA 332 «KOHEM»
(«A, cobona, cmoboma», KoukypoBka) M Tpu BBIHOCE «KOHS» W3 JIEPeBHH s coxokeHus («BecHach
fotack» (Becra npommia), UycoButrHO). «KOHB» MPEACTaBISUT COO0H PsHKEHOE Iydelio, KOTOPOE MPOHOCHITH
o aepesHe (IlaBnoBka), mocie yero cxurain. Y MOpABBI-3p3U AnTaiickoro kpas (c. boprucoBo) cxuranuio
npeaBaics Ipyroi TPOUYHBIN aTpuOyT — «KYKJIay U3 COJIOMBI M TPSIMOK, KOTOPYIO Ha/IeBaM Ha MAJKY, Je-
BOYKH XOJMIIH C HEll 10 ToMaM C TIeCHSAMH, coOupast Sifla, U3 KOTOPBIX T03KEe B OJHOM JIOME «BapHIIH SH4-
Huiry». COIOMEHHYIO KyKITy TIOTOM CXXHUTalu U Opocanu B peky. Mopasa-ap3s KemepoBckoii 06iiacTy Ha3bI-
BaJIM «KYKJIAaMU» JIBYX PsDKEHBIX JEBYIIEK, KOTOPHIE B BOCKpECEHbE Mocie Tpoulibl Iiscany nepes KaxasiM
JIOMOM, a OCTaJbHBIE TMEJH TI0J] TAPMOIIIKY, X035€Ba BHIHOCHUJIN BapeHEIE Silla, KOTOPbIE MOJIOJIEXKb Cheaaa
B necy (UycoBuruno, [TaBmoBka). Bo3mosxHo, nH(MDOpMaIHs, 3aMiCcaHAasl ¢ MPOMEXKYTKoM okojio 30 et — o
cxuranum «koHs» (1983 r.) u pskeHHn neBymek «kykom» (2011 r.) — qomonHsAeT APYT ApyTa, COo3/1aBas Iie-
JIOCTHYIO KapTUHY OKOHYaHUs npa3anuka Tpounsl [[laxos 2020, 95-96].

Cobuparens B. b. Pycsaiikua mpeamonokui, 4To mecHsI «A, ciaoboma, cimodbona» (KoukypoBka), mc-
TOJTHsIeMas JICBYIIKAaMU BO BPEMsI IIIECTBHS 32 «KOHEM», M3 «CEMEHHO-OBITOBOH Iepenuia B pa3psia XOpo-
BonHoi» (HA HUUIH. Ex. xp. JI-837. JI. 130). [loaTBepxaeHnemM 3TOMy CITy>KUT Kpyrosas necHst «Bepbra
0Tl Mamypa» (IToBepxy naer MarmieHbka), TpU BapuaHTa KOTOPOU 3aITMCcaHbl M ke B cenmax KemepoBckoit
obxiactu (IlaBnoBka, KoukypoBka, HoBopoxaecTBeHckoe). B kanenmapHOi U KpyroBol CHOMPCKHUX MECHAX
BCTpevaeTcst OOMIMH CIOKETHBIM MOTHB — Y BIOBBI TPH ChIHA, CTApIINi HeMoOMMBIH cbiH (cM. [Ipumep Ne 3).

[Ipumep Ne 3

CooTHOLIEHHE KAJIEHIAPHOI U KPYTOBO# MeceH KeMepOBCKOi MOPABBI-3P3H

®parMeHT KaneHJapHOU ECHU
«A, cobona, cmobonay (Koukyposka)
(HA HUMT'H. En. xp. JI-837, 1. 129-130)

®parMeHT KpyroBoil necHu
«Bepsra totel Mairypay (ITaBmoBka)
(HA HUWT'H. En. xp. JI-837. JI. 111-112)

JloBaHb KonMa LEpaH3a.
Konmo caunb yppBansa.
IToxm népan3s na a BeuKco.
Yomoza kap/ico KUpIp.
CyTKaHb, CyTKaHb a SHII.
KaBTbIHb, KaBTHIHb @ CUMIIE.

3an. B.b. Pycaiikuaeim B 1983 1. B
c. Koukyposka Kemeposckoit obnactu or CaBenbkae-
Boit E. 4. 1919 r.p., Jlutsesoit M. ®@. 1918 r.p., Maka-
peiikunoir A.A. 1910 r.p., Kynamkunoit M.I'. 1915
r.p., 3ankuHOoN A.A. 1907 r.p.

V BIIOBBI TPH CHIHA.
Tpwu B3sITBIE CHOXH.
Crapiero cbiHa, J1a, He JTIOOUT.
B temHOM capae nepurT.
CyTkamu ero He KOPMHT.
ITo nBOE (CYTOK) €TO HE MOUT.
ITepeBon B. b. Pycsiikuna

JoBaHTb K0JIMO EPAH30,
Kommo caens ypbBan3o,
Konmo BeKcITh HyLBKaH30.
ITokmr népanso a BEYKCHI,
Yormopma kapaco KHUpbIy,
CyTkaHb, CyTKaHb a aHJICHI,
KaBTonb, KaBTOHb MOPSICHI,
Kymrrans kmmaME aHACH!,
MopeHo# BeaTe CUM/ICHI.

3an. B. b. PycsiikuasiM B 1983 1. B c. [IaBnoBka
Kemeposckoit obsacti ot TsarromkuHod M.D. 1899

r.p.

V BIIOBBI TpH CHIHA,
Tpu [B3sTHIE] CHOXH,
Tpux bl 0 IEBATH BHYKOB.
Crapiero cbiHa (B0Ba) HE JIIOOUT,
B TeMHOIT KOHIOIIIHE AEPKUT,
CyTKaMH HE KOPMHUT,
[To nBOE CYyTOK TOJI0/IOM MOPHT,
3arutecHeBeNbIM XJ1€00M KOPMHT,
MopeHoit Bofoii mour.
IlepeBon B. b. Pycsiikuna
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TTo3THYECKHIF MOTHB O HETFOOBH BIOBBI K CTAPIIEMY ChIHY HMEET MECTO B PSI/IE KPYTOBBIX IP3THCKHX
TIeCeH, 3aMMCaHHBIX B eBpoIeiickoil yacTu Poccuu'?. KoMmosuius eBponeiickux BapHaHTOB MecHH «Bupbra
I0TBI Mannypa» COCTOUT M3 YETHIPEXCTPOUYHBIX CTPOQ), CACAYIONIMX JPYT 3a JAPYroM IO TUILY LEmHOH ¢op-
MbI: ab / ab /b / cd — cm. [Ipumep Ne 4,

[Ipumep Ne 4
Ctpykrypa cTpodnl eBponeiickux 00pa3uoB necHu «Bupbra otsl Mamypa»
«Bupsra 101e1 Mamrypa» «Bupsra Mo Mamrypa»
c. Mopgaosckas Kapmanka Jlennnoropckoro p- c. bonpmoit Tonkait [loxBuCTHEBCKOTO p-Ha
Ha Tarapckoit ACCP KyiiOpIteBckoit 0011
[Mopaosckue Hapoasble iecHu 1969, 308] [[amsiTHUKM. .. 1988, 289]

13. JIoBaHTh KOIMO LIEPAH3O, ab 11. JToBaHTh KOIMO LIEPAH3O, ab
JoBaHTh KOJIMO LIEPAH30, ab JoBaHTh KOJIMO LIEPAH30. ab
Lépanzo, b Lépanzo! b
Kosnmo caeHb ypbhBaH30. cd Konmo caeHb ypbhBaH30. cd

B KOMITO3MLIMOHHOM U CIOTOPUTMHYECKOM OTHOLICHUHM CHOMPCKas KaJeHIapHas IecHs «A, cioboza,
cn060a» UIEHTHYHA IPYTOMY €BpOIIeHCKOMY BapHaHTy KpyroBoii mecHu «Bupsra roTsl Mamrypa» (Ilo necy
uaetr MaieHbka), 3anucannomy B c¢. HoBas Kapmana Komxkunackoro paiiona Kyiiobsimesckoit obnactu [I1a-
MATHUKH... 1988, 303-304]. B o6oux ciay4asx CTpyKTypa HOITHUECKOH CTPOBI — TPEXCTPOUHAS C LIEMTHOU
crpoduxoii (AAB / BBC) u moBTOpOM BTOpO#t B TpeTheit MenocTpok (ABB1) — cm. mpumep Ne 5.

ITpumep Ne 5

CTpykTypa cTpodBbI M CJIOTOPUTMHYECKAS Peain3alus eBponeiickoro
U CHOMPCKOro NeceHHbIX BADHAHTOB

«Bupsra o1el Mamypa
c. Hoas Kapmana KyliObIeBckoit obmactu

«A, ci10007a, c1o601a»
c. Kouxyposka KemepoBckoii o0nactu

4. Toco 3pu OBUHE,

5. JoBanb konma 1népansa,

A
JloBanb KonMa 1i€pansa, A
B

A
Toco spu goBuUHE (12), A
B Konma cannp yphBaH3a.

JoBaHTB KOIMO LIEPAH30.

V BIIOBBI TpH CBHIHA,
VY BOOBBI TpH ChIHA,
Tpu B34Tble CHOXH.

Tam >kMBeET BIIOBYIIIKa,
Tam xuBeT BOOBYyIIKA (12),
Y BIOBBI TPH ChIHA.

S I I B B ;
DIIDIDI DIIDDDI
DPDPIIDI DIIDDIII

‘h‘h. ¢ o, J. ¢|
]

Kpome 3toro, keMepoBCKUIl U KyHOBIIIEBCKUY BAPUAHTHI MOYKHO OTHECTU K 00pa3iaM (oIbKIOPHOTO
IBYSI3BIYUS — UX OOBEAMHSAET HAIMYHE TPEX CTPO(], NCIIOTHEHHBIX HA PYCCKOM sI3bIKE (B CHOMPCKOM BapHaH-
T€ B HaJaJie TIeCHU, B EBPOIIEHCKOM — B KOHIIE) — CM. IipumMep Ne 6.

12 B Openbyprckoii oonactu — «Baii, Tenune» (Baif, sumymika) [[lamsarauky... 1988, 250]; 8 KyiiOblieBcKoii 001acTu
— «Bupsra monmu Mamrypa» (ITo necy nger Mamenska) [Tam xe, 289], «Bupe monu Mamypay» (B iec nger MameHs-
ka) [Tam xe, 295]; B Tarapckoit ACCP — «Bupsra 1otsl Marrypa» [MopnoBckue Hapoansie niecau 1969, 308]. [Toatu-
YeCKUM MOTHUB O HeJ'IIO6Bl/I BJIOBBI K CTapui€eMy CbIHY 4Yalle BCEro CJICAYCT BO BTOpOﬁ IMOJIOBUHEC TICCHH, B OTJIUYHUEC OT
CHOMPCKOro BapuaHTa «A, ci1000/1a, 100012y, KOTOPHIA C HETO HAYUHACTCS.
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[Ipumep Ne 6

CTtpodbl Ha PyCCKOM SI3bIKE B IP3IHCKUX MECHAX

Ky#ioprmesckuii BapuanT (c. HoBas Kapmaia)
«Bupsra o1l Mairypay

Kemeposckuii BapuaHnT (c. KoukypoBka)
«A, cmobopa, c1odomay

5. Cnoboaymika, ciiobona,

1. A cimobona, cnobdona, 1a,

Crnobopaymika, ciobona (1a),
Hesemuuka, He maa. He Benmka, e Mana.

6. HeBenmuka, He Mana. 2. He Benuka, He Mana
Heennuka, He mana (1), He Benunka, He Mana, 1a,
Tonbko COpoK TpH JBOpA. PoBHO copok Tpu aBOpa.

7. TonbKO COPOK TpH IBOPA, 3. PoBHO copok Tpu ABOpa,
Tospko copok TpH JBOpa (1), PoBHO copok Tpu 1BOpa, 1a,
Ha kpato Tam Tpetuit gom. Ha kpatomke Tpetuii Bop.

Crenyer Takke OTMETHTD, UTO KaJieHAapHAs TeCHS «A, cinoboma, ciobona» (KoukypoBka) mo Komro-
SUIMUOHHBIM M CIIOTOPUTMHUYCCKHUM ITapaMCTpaM HUACHTHUYHA CI/I6I/IpCKI/IM BapuaHTaM prrOBOﬁ IIECHN
«Bepsra roter Mamypa» (HoBopoxaectBenckoe, KoukypoBka), KOTOpasi B CBOK O4Yepelb COCTABISET CTH-
JIeBO€ €JIMHCTBO C APYToi KpyroBoii nmecHell «KyBa skaH, rynesH», 3allMCAaHHOHN B LIEIOM Psiieé KEeMEPOBCKHX
cen (Hosopoxnecteerckoe, Koukyposka, I1aBinoska, UycoButnao) — cM. [Tpumep Ne 7.

ITpumep Ne 7

®parmenT TekcTa necHu «KyBa sikaH, ryjiessH» M CJIOTOPATMHYECKAS
koMno3uuus crpopsl (HoBopokaecTBeHCKOE)

Kysa sixaH, ryness,
Kysa sixaHn, rynesH,
MoHup aBaHeHb a €BTaH.

I'ne xoxy, rysusto,
I'ne xoxy, rynsto,
Cama matepu He CKaxy.

Monup aBaHeHb a EBTaH,
MoH1b aBaHEHb a ¢BTaH,
EBrtanp nosans [IpocaitHeHs.

Cama mMatepu HE CKaxy,
Cama maTepu He CKaxy,
Ckaxy Bnose IIpockoBse.

3an. B. b. PycsiiikunasivM B 1983 1. B
c. HoBopoxnectsenckoe KemepoBckoit 0611.
ot E. B. Epmymosoit 1898 r.p.

(HA HUWTH. En. xp. JI-836, 1. 34)

ITepeBox U. B. 3y6oBa

drlllll
DOIIIDI
B B P

B c. UycoButnHo necHio «KyBa sikaH rynesH» UCHOTHHIN OoJiee MPOTSKHO, OAHAKO C COXPaHEHUEM
TPEXCTPOUHON KOMIO3HUITUH CTPO(BI, XapaKTEPHOH I JaHHOH KaHPOBOW MOATPYIITEI KPYTOBBIX TIECEH.

Bce paccmoTrpenHble BbIe mecHH («A, cinoboma, cimobona», «Bepera 1oTsl Mamrypa», «Kysa sikaH,
ryJesH»), OBITYIOINE y KEMEPOBCKOH MOpPIBBI-3p3U, COCTABISIOT €AWHBIA KOMIUIEKC, OObEAMHEHHBIH B
MIEPBYIO OYepelb MY3BbIKAIbHO-CTHJICBBIMH M YaCTHYHO CIOKETHO-TEMaTHYECKUMHU mapaMerpamu. OnHa U3
aTUX TmeceH («A, cnobona, cmoboma») MpUypoueHa K BECEHHE-JIETHEMY MEPHOTy KaJICHIAPHOTO O00PsII0BOTO
KoMILTeKca'”,

13 Tlo Bceit BUAMMOCTH BBICOKAS CTETIEHb TIPMYPOUEHHOCTH HEOOPSIOBBIX MECEH B LENOM XapaKTepHa Il MAcCOBBIX
KaJICHIAapHBIX Npa3sgHUKOB. Tak, MCCIeNOBATENH aBTOXTOHHBIX MOPAOBCKUX TpPaIWLMN OTMEYAIOT, YTO KapHAaBal-
IIECTBHE, 3aBEPLIAIONINI POBOJBI BECHBI (3P3. «TYHIOHb WIIBTSIMOY», MOKII. «TYHJaHb IPBa)Kama»), COIPOBOMKAAIICS
HCIOTHEHUEM KPYTOBBIX MECEH, HHCTPYMEHTAIBHBIX HAWTPBIIEH MOM IUICKY, a TaKKe MPOTSHKHBIX HECEH, MPHYpO-
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CTaTHUCTHYECKH CTENEeHb COXPAaHHOCTH KPYTOBBIX IECEH B HACTOSIEE BPEMs OCTAeTCS HAa BBICOKOM
ypoBHE (B paHHEW W COBPEMEHHOHN KOJUIEKIHMIX cosiepkuTcs o 11 obpasuor). Tem He meHee, ecu B 1983 1.
0510 3a()MKCHPOBAHO CEMb BaPHAHTOB MECEH, COCTABIIAIONINX €ANHYIO TPYIITY 110 MY3bIKaIbHO-CTUIIEBBIM U
CIOKETHO-TeMaThdeckuM napamerpam (1 Bap. «A, ciobona, cnobona», 3 Bap. «Bepsra 1oTel Mamypay, 4
Bap. «KyBa sikan rynesn»'?), To B 2011 r. yaanock 3amucath Tonbko oguH dparment necan «Kysa skaH Ty-
JIeSTH», UCTIOTHEHHOW Ha YacTYIICYHBIH HaleB: « ATO TOXKE MECHs, JacTyIlKa, HaBepHOoe» (A. B. AnmMaiiknHa,
[MaBnoBka: ATM HI'K, komn. A0251), 94T0 CBUACTEILCTBYET 00 HCUE3HOBEHUH U3 (DOJIBKIIOPHOTO pernepTya-
pa JaHHOW NOATPYIIBI KPYTOBBIX IIECEH.

3aro B HacTosIee BpeMs Yy MOpABBI-3p3u KemepoBckoii 001acTy, Kak U B Ipyrux CHOMPCKUX Celax,
XOPOIIO COXPAHUINCH KPYTOBbIE IECHH THOPUIHOTO CTHJIEBOTO BUA', K KOTOPHIM OTHOCHTCS YPE3BBIYAIHO
nomysipHas necHs «CamcoH nensii koB skuTh?» (Bpat Camcon xyna xomun?) / «Mcsk axkunp Haiimany»
(Buepa xonun B HaiimaH®r), 3antucanHas B BOcbMH BapuaHTax (3 Bap. B 1983 r., 5 Bap. B 2000-¢ rr.), «KaBTo
népat THKIIE JIeauThy» ([[Ba mapus ceno xocwmm) (Uycosuturo, 1983 r.; HoBopokmectBeHckoe, UHTyCTpHS,
2007-2008 rr.), a TakKe eAMHUYHBIE 3anucH neceH «Jlyransco kemynsce» (Ha myry 6epesa) (Hukonaeska,
2007) n «Kona nénace Buneme?» (Kak n€n cests?) (HoBopoxkmecTBeHckoe, 2008).

KpyroBeie necHu ruOpUIHOTO CTUIIEBOTO BHJA COCTABILIIOT IPYIILYy IECEH C PUTMHYECKHM KOHTpa-
CTOM BO BTOPOH MOJIOBUHE YETBIPEXCTPOUHOM CTPOQBI, KOTOPHIM YaCTO COMPOBOKAACTCS Pa3THYHBIMU dJie-
MEHTaMH TaHLEBAIBbHON MIACTUKHU (IPUXJIONBI, IPUTOIBI), YEMY CIIOCOOCTBYET aKUEHTHBIA TUI PUTMHUKH U
NOsIBJICHHE pepeHHbIX BCTaBOK. Kpyrosas mecHs «JIyraHsco KemyHsICb» OTHOCHUTCS HCCIIEIOBATENSAMHU K
0JHOH U3 (opM, 3aMMCTBOBAHHBIX MOP/IBOI XOPOBOJHBIX TIECEH, a UMEHHO, K THITy «Ha ropyiike, Ha rope»
[byneraeBa 2003, 86—89]. Ilpomomxkast JOTHKY ONpeAeNeHUs 3aUMCTBOBAHHBIX HAIEBOB, MPEATIOKEHHYIO
H. E. BynsiueBoii, kpyroByto necHro «CaMCOH JIeTsi KOB SKUThH?» MOXKHO OTHECTH K Tumy «Ha rope-to ka-
JIMHa» B CBS3U C OMU30CTHIO (DOPMBI CIOTOBOIO PUTMA M MEJIOCTPOGBI K M3BECTHOH PyCCKO-yKPaWHCKON
niecHe (cm. [Ipumep Ne 8). HareB u HEKOTOpBIE CHOKETHO-TEMAaTUISCKUMHU JIMHUY TiecHu «KaBTo 1iepar Thk-
1€ JEOUTh» CBSA3aHBI C PyCCKOM mecHel mpo Bopa Mraamky «llonum neBku Ha paboTy», KOTOpas Tak ke
3amMcaHa OT KeMepOBCKOM MopaBbI-3p3s ¢. UHmycTpus B 2008 rony.

ITpumep Ne 8
CTpykTypa cTpodbl KPYTroOBBIX NeceH U UX CJOTOpPUTMHYECKAs peaaiu3anus
Tun «Ha ropyuike, Ha ropey Tun «Ha rope-To kanuHa»
Jlyransico KyneHscCh, ab Ucsxk axunap Haitmany, ab
Jlyransico KyneHsICh. ab | HUcsxk skuab Halimany. ab
Toub-M04b, KyMaHJEPD, KEIYHICh, Rb | MUcsk sxunb, XapouieHskaii, Halimany, arb
Beuka kyma, KyMaHIepb, KETYHSICh. Rb | Hcsk skunb, cepeHnnbkail, Halimany. arb

3an. [laxosemm I1. C. u JIeonooii H. B. 8 2007 r. B ¢. Hukonaeska KemepoBckoii 0011. 0T (hOIBKIOPHOTO
ancam6Ousa «Anram» (ATM HI'K. Ko, A0235)

YeHHBIX K MpoBojaM BecHbI [bospkuna 2011, 334-336]. JI.Lb. bospkuHa MPUBOIUT HOTHYIO TPAHCKPHUIILIUIO AOITOM
necHn «Mis130 myBa BapMa BUpb JlaHra» (3p3. «IlycTh He 1yeT BeTep Haj JIecoM»), KOTOpas 10 BCe BUAMMOCTH IPH-
ypoUeHa K HMOCIeTHEMY 3Tally MOPAOBCKOTO MPa3aHUKA IPOBOIOB BECHBL. VIMEHHO 3Ta MECHS, OTHOCAIIASICS K JINpHYe-
cKuM, 3amucaHa B cenax Kemeposckoit obmactu (Koukyposka, [TaBnoBka, UycoBuTHHO) B m1ecTn BapuaHrax (3 Bap.
1983 r., 3 Bap. 2011 r.), HO UX HUCIIOJIHEHUE HE CBA3aHO C OOPSIOBBIM KOMIUIEKCOM MPOBOOB BECHBI. TeM He MeHee,
CpaBHEHHE CHOMPCKHX 3allicell ¢ MaTepUHCKUM BapHaHTOM IO3BOJIMJIO BBISIBUTH KaK OOIIME 3JEMEHTHI, CBSI3aHHbIE C
CIIOTOPUTMHYECKON CTPYKTYpPOH HAIIEBOB, TAK U PA3IMYMs, OTHOCAIINECS MPEXKIE BCETO K JIAJOMEIOINIECKAM Xapak-
tepuctukam [[Ilaxos 2020, 127-130].

4 B cBoem oruere B. B. Pycsiikun otmeuan, uto necHs «KyBa skaH TyjesH» 4pe3BBYAHHO PAaCIPOCTPAHEHA BO BCEX
cubupckwuii cénax (HA HUWT'H npu [IpaBurensctee PM. Exn. Xp. JI-836. JI. 8).

15 T'uGpuaHbIi CTUIEBOM BUI KPYTOBBIX MECEH ONPEAENAETCS HATMYMEM: 1) 3aMMCTBOBAHHOTO HaIlEBa PYCCKHX, YKpa-
MHCKHX XOPOBOJHBIX IIECEH; 2) IByXYaCTHOM CTPYKTYypOW CTpOodbl ¢ puTMUYECKHUM KOHTpactoM (AA;/ BB), Brimoua-
FOIIMM pa3HbIe TUIIBI pUTMHKH (A — 11e3ypupoBaHHyto; B — cermenTupoBannyto) [[laxos 2020, 157, 162].
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Illupokoe OBITOBaHUE IP3THCKUX KPYTOBBIX MECEH TMOPHHOTO CTHJICBOTO BUIA B perepryape Mop-

TOBCKHX (DOIBKIIOPHBIX aHcaMmOieit ¢. Hukomaeska («Slnaramy», pyk. B. M. Cepreesa) u ¢. Unnyctpus («3p-
3HKW», pyK. A. S. llloTT) mpuBiexkio BHUMaHUE OOJACTHBIX ACSATENed KyJIbTyphl, KOTOphIC Ha MaTepHale
MIECEHHO-TAHIICBATIBHOTO (hOJIbKIIOpa MOPABHI-3p3u Ky3bacca moAroToBmwiin yueOHOE mocoOue st pyKOBO-
JuTeNne TRopuecKuX KouiekTuBoB [Ilamuneit 2012].
OTaenbHO ciemyeT cka3aTh npo mecHio «Oi, Bepsra, Bepbray (O, BEICOKO, BEICOKO), 3anmrcanHyio B 2007 T.
B c. Hukonaeska'®. JlByctpounas crpoda (AB) coctouT u3 10-CIOKHBIX CTHXOB, KOOPAHHUPOBAHHBIX C
HaIeBOM, B OCHOBE PUTMHYECKOW OpraHH3alli KOTOPOTO JIe)KaT KBAaHTHTATHBHBIE MY3BIKAILHBIC CTOIBI —
cM. ripumep Ne 9.

ITpumep Ne 9

TunoBoii BapHaHT CI0TOPUTMHYECKOI OPraHu3anuu MeJOCTPO(PbI MeCHH
«Oii, Bepbra, Bepbra» (HukosaeBka)

I S WA W T AT

Oii, K0-30Hb, KO-30Hb Bai-rat sp-ma-my? /IIu-&u my-ra maHre Bal-raHbl Ap-1a-My.

Cpajne0OHbIe ECHU M TPUYUTAHUSA

Kak moka3bIBaloT pa3sHOBpEMEHHbIE MCTOYHHUKH, CBAACOHBIH (DOIBKIOP MOPIBHI-3P3U CO BPEMEHEM
mpeTepreNl 3HauyuTeNnbHble W3MeHeHus. Ecmu B 1983 r. Obum 3ammcaHbl TOJTHOIEHHBIE MY3BIKAJLHO-
(honpKIOpHBIE 00pa3IBl CBaICOHBIX TIECCH M MPUINTAHUKA BYX JIOKATBHBIX Tpamuinii KemepoBckoii obma-
ctu (Koukyposka'’, Uycosutuno'®), To B 2000-¢ IT. mpu ompoce HHOPMAHTOB yAANOCH 3aQUKCHPOBATH He-
KOTOpBIE dTHOTpaduIecKre MogpoOHOCTH cBaieOHOTO 00psiaa u ¢pparMeHT KopuibHO# necan (HoBopoxe-
ctBenckoe'”).

bnaromaps marepuanam 1980-x rT. cTano BO3MOXHBIM B HEKOTOPOW CTEIIEHH PEKOHCTPYHPOBATH I10-
CIIEIOBATEIbHOCTh OOPSIOBBIX ACHCTBUH, KOTOPHIE COMPOBOKAAIICH IP3THCKUMU MECHSIMU M TIPUYUTAHUS-
mu. Tak, MpuUUuTaHus ‘aBapbKITHUMAT HCIONHSUINCH HEBECTOW B POJIUTENHCKOM JOME BO BpeMs Oiarocio-
BeHus matepu (KoukypoBka), BO IBOpe JoMa JKeHHXa (TIPUUYET-0TBET KOPUIIbIIIMKAM, OOpaIlieHre K JIOmaIy,
oOpalieHue K 4y)KOi poAHe MpH CHIATUHW IIyOBl, MPUYUTAHHE TPU CXOXKICHHU CO CBafcOHONW KMOUTKH ‘OH-
aBbl’, IPH BXOJIE B JIOM keHuXa — KoukypoBKa), a Takke BHYTPH IOMa JKeHuXa (MpUYUTaHNE y TIEYHOTO OK-
Ha TIOCJIE CMEHBI JIeBUYbEH ONEkIBI / yKpamreHus JieHTamu / cHatus (atel — YycoButnHo, KoukypoBKa).
Pa3BuThI KOMILUTIEKC TPUUMUTAHUNA HEBECTHI B IOME )KEHUXA XapaKTEPEH ISl aBTOXTOHHOM 3p34-MOPAOBCKOU
Tpamuiu KoukypoBckoro paiiona PecrryOonukn MopaoBus, 0 4eM CBHIETEILCTBYIOT OMTUCAHHS CBaIeOHOTO

16 Biuskuil BapuaHT MO3THYECKOTO TekcTa ecHu «OM, Bepbra, Bepbray, 3anucanHbii B 1921 1. B ¢. Maukachl HbIHe
[ensenckoii 06acTy, MOMEIIEH B CEPUH «Y CTHO-TIOATHYECKOE TBOPYECTBO MOPJOBCKOTO Hapoaa» (T. 7, 4. 3) B pazuen
«Tpowurkue mecHI» cpenu IMeceH MPOBOIOB BECHH [ Y cTHO-TIOATHYeCKoe. .. 1981, 158].

17 TlpuunTanus HEBECTHI ‘aBAPBKIHUMAT , HCTIONHAEMBIE B POJUTENLCKOM JIOMe (6I1arociOBEHNE MATEPH), BO JIBOPE U
B JIOME JK€HHXa; IIECHU CBAXH, UCTIOJHAEMbBIC B JIOME HEBECTHI M JKCHNXA; KOPMIIbHAS MIECHS ‘TIapABTHEMAT , HCIOJIHSE-
Masi B IOM€ JKE€HHXa MPU OXKMUIAAHUM HEBECTHI; BEIMIAHUE HEBECTHI NIPHU YKPAIICHUH JEHTAMHU B JOME XKECHHUXA; MECHS
GnarogapeHust poauTeNeH )KeHNXa, UCIOTHAEMast POJHEH HEBECTHI.

18 TIpuunTanus HEBECTHI B JIOME JKEHMXA, KOPHIIbHAS TIECHS ‘TIAPABTHEMAT  HEBECTE, UCIIONHAEMAS POJCTBEHHHUIIAME
JKEHMXa JI0 ¥ TI0CJIe BeHYaHUs; BelNUJalibHasl IIECHS HeBeCTe, UCIOJIHAEMasl B JJOME JKEHUXa [0CIIe CMEHbl BEHYAJIbHOT'O
IUIAThsI; TIECHsI OJlarojapeHusi poAuTeNel )KeHNXa, UCIOJIHsIeMasl pOTHeH HEBECTHI.

19 KopuiibHast TIECHS Ha BCTPEUY JKEHUXa ‘apsABTHEMa .
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obpsana c. Crapeie Typaaku, pacnojoKeHHOTO B HECKOJIBKHX KuiioMmeTrpax oT cen Cemmielr u Koukyposo,
OTKy/la IIpHEXaai KeMEpPOBCKUE MepeceIeHIbl [ Y cTHO-odTHYecKoe. .. 1972, 218-224]%°.

My3bIKaIbHO-CTUIIEBOM aHANU3 MPUUUTAHUNA HEBECTHI, 3a(pUKCHUpOBaHHBIX B ¢. KoukypoBka, mo3Bo-
JUI BBISIBUTH, YTO CJIOTOBasi MYy3BIKaJbHO-PUTMUYECKasi pOpMa HAlEBOB ONMUPAETCS Ha Ie3ypUpOBaHHbBIC
PUTMUYECKHE MTEPUOIBI CO CTaOMIBHBIM (5+3, 4+5) 1 HecTaOUIBHEIM (2-6+3, 4-5+3-5) KonmYecTBOM cIo-
roB (ITpumep Ne 10).

[Tpumep Ne 10

@®parMeHTbl TEKCTOB M CI0TOPUTMHYECKast
(¢opma cBageOHbIX npuuuTaHuil ‘apapbKIIHUMAT’ (KoukypoBKka)

Harmes co cTaOMIbHBIM KOJIMYECTBOM CIIOTOB Hanes ¢ HecTaOMIIBHBIM KOJTMYECTBOM CJIOTOB
(5+3) (4-5+3-5)
BacnaBamak, aBakaii, J3uHb pagyBa ATHIHb UyOa3bIHK,
AByJb KyJyMra, a émamra — O3UHb pagyBa NbIPHABTHI3BIT-COPHIBTHI3BIT.
KyBaka nuarnHs spsmra. Kenbmu rynns &xo3a.
3an. B.b. PycaiikuaeiMm B 1983r. B 3an. B.b. Pycaiikueeiv B 1983 r. B
c. Koukyposka ot M. ®. Jlutsesoit 1918 r.p. c. Koukyposxka ot M. ®. Jlutsesoii 1918 r.p.
(HA HUUTH. En. xp. JI-837. JI. 45). (HA HUWTH. En. xp. JI-837. JI. 41-42).
Bbaarocnosu, Martyika, He o6panoBanace Baleii Bpaxkbei myoe,
He Ha cmepTh, HE Ha pomnaxy — He o6panoBanack Bamemy HoAapky>'.
Ha monryto u3Hb. Ona (1ry0a) Kak X0JoaHas 3Mesl.
Ilepeson 1. B. 3y6oBa Ilepeson 1. B. 3y6oBa
DIIDIDDIDDD
N NN
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DIDIHIDDIDD
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B R O O

OTIUMYUTENHHBIMA OCOOCHHOCTSIMH 00J1alaeT HAIleB IPUYUTAHUS HEBECTHI, 3alIMCaHHbIN B c. YycoBu-
THHO, PUTMHUYECKasi OpPraHM3alKs KOTOPOTO OMUPAETCs] Ha KBAaHTUTATUBHBIE CTOIBI, KayKIast U3 KOTOPBIX CO-
OTBETCTBYET CIJIOBY, IPH 3TOM MEJIOCTPOKA COCTOMT U3 TpeX pUTMUUeckux cton (cM. [Tpumep Ne 11).

Hamep npuuwnTanus HeBecTH C. UyCOBUTHHO M PAcCMOTPEHHBIA BBIMIE oOpa3ell KpyroBOW ITECHU
«Ofi, Bepbra, Beppra» (HuxomaeBka) TUIIOTOTHYECKH CXOXKH M OTHOCATCS K KBAaHTUTAaTHUBHO-CTOITHOMY MY-
3BIKAJIbHO-PUTMUYECKOMY THITY, KOTOPBIM, KaKk M3BECTHO, SIBISETCS OJAHMM M3 OCHOBHBIX B PUTMHUYECKON
OpraHM3alliu POJICTBEHHOTO MOPJIBE IeceHHOoro ¢oibkiopa yamyproB [[unmmyc 1941, 79], a Takxe nmeer
MIpsIMOE OTHOIIIEHHE K pUTMHKE YyBanickoil HapoaHo# necHu [Konaparees 1990, 34].

20 CpaneOHblE MPAYUTAHMSA HEBECTHI, HCTIOIHABIIMECS B OOOMX JIOKyCax (B POAUTENHCKOM IOME U B JIOME JKEHHXA),
OTJIMYAIOT KEMEPOBCKYIO OT JAPYIOM MEepecesieHUSCKOM TPaIUIIi MOP/IBBI-3p3U AJITAalCKOr0 Kpas, T HeBeCcTa MPUIH-
TBHIBA€T TOJILKO B POJTUTEIHCKOM JIOME.

2! [IbIpHABTBI3BIT-COPHABTBI3LIT — JOCIOBHO «COOPAHHOE-IPUTIOTOBIECHHOE).
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ITpumep Ne 11

PurMunueckue cTonbl NPUYUTAHUS HEBECThI ‘aBapbKIIHUMAT’ ¢. UyCOBUTHHO
(3Bé310uK0ii * 0003HAUEHBI BABOE YBeJIUYEHHbIE CTOMbI)

Purmudeckne MenocTtpoka
CTOIIBI 1 croma 2 cTomna 3 croma
NN
JJ 6 _ _
N
N A
oo 2 1 8+ 1%
N
* o -_— 2 —
NN
e o o — 1 s
NS
o s = 1 o
N
o o o i — 2
[ AN
¢ ools — - 1

[IprunTanne HEBECTHI, UCIIOIHSBIIEECS B IOME )KEHHUXA TI0CJIe CMEHBI BeHJalbHOTro Tuiaths (YycoBu-
THHO), COINPOBOXKJIATOCH OJHOBPEMEHHBIM HCIOJHEHHEM POJCTBEHHHIIAMU >KEHHXA BEIHYaIbHON MECHH.
BoszHukaromas npu 3ToM KOHTPAcTHasl MOJU(POHUS My3bIKAIBFHOTO KOJa CBaAbOBI co3aBaa «ocodyto ¢op-
My COBMECTHOTO TieHHs» (TepmuH M. A. EHroBatoBoii), moguepkuBas Hanboliee TMHAMUYHYIO CPEIHHHYIO
(hazy mepexomHOTO pHUTyana. BennyaHust HEBECTHI, HCIOTHAEMBIE TTOCTIE €€ TIePE0IeBaHMsI B IPOCTOE TUIAThE
(YycoBuTHHO) Win npH yKpameHuu ee jgeHtamu (KoukypoBka), kak u necHu cBaxu (KoukypoBka), a Takxke
TIeCHU OJIaro/lapeHusl poAHuTENel KEeHUXa, UCIIOMHIeMbIe pOJIHEH HeBeCcTHl B KOHIlE cBanbObl (KoukypoBka,
UyCOBHTHHO) — BCE OHM WHTOHHPYIOTCS Ha OOIIMIA TOJUTEKCTOBBIA HAIEB ‘MopceMar’, TPeICTaBIIIONINN
c000ii JIBYCTPOUHYIO CTPO(HUECKYI0 KOMITO3UIIMIO CO CTUXOM 543 B MepBoi CcTpoke u 6+3 BO BTOpOH
(cm. ITpumep Ne 12).

ITpumep Ne 12

IHo3TH4eckas crpoda u caoropurMuyeckas Gpopma MoJUTEKCTOBOr0 HameBa
‘mopcemat’ (UycoButuHo, KoukypoBka)

Baii, FOptyns xupan, na, FOprasa, na, Baii, [lepkatensauia qoma, aa, FOprasa, na,
Baii, Bait, Kapzs! cspka, 1a, MmaTyika. Baii, Bait, Xo3siiika 1Bopa, 1a, MaTyIIKa.
3an. B. b. Pycsiikunasim B ¢. Koukyposka Keme- [Tepesox U. B. 3y6oBa.

poBckoif 0011. o M. @. Jlutsiesoit 1918 r.p., E. f1. Ca-
BenbkaeBoid 1919 r.p. (HA HUUT'H. En. xp. JI-837.

J1. 43-44).
Do d il d]
8 O

KemepoBckue BapuaHTHI CBaJeOHBIX MECEH ‘MOpceMar’ dYalle BCEro HauMHAIOTCS C IMO3THYECKOM
cTpodbl, cocrosiel u3 MexxaoMeTuit «xs, €x, Bas, €x, Bas, €X», UTO B I[EJIOM COIJIACYETCS C aBTOXTOHHOMN
TpaguLUe, O 4YeM TaK )K€ CBHJICTEIbCTBYIOT OIyOJIMKOBAaHHBIE HCTOYHUKU 110 KoukypoBckoMy p-HY
MACCP (c.Crapeie Typmaku [YcTtHO-moaTHyeckoe... 1972, 224-225]), Kyiibsimesckoit obmactu
(c. oxropusrit Jon Knssnunckoro p-Ha [[lamsatauxu... 1988, 142]) u ap.
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Ilecennbiii ponvknop moposvi-sp3u Kemeposckou obracmu... ne

B cenax KemepoBckoil 00macTu Tak ke 3amycaHbl KOPUIbHBIE TIECHU ‘TIApsBTHEMAT , alpecOBaHHBIC
HEBECTe, KOTOPbIE HUCIIOJIHAIOTCS POAHEH KeHHXa BO BpeMs oxunaHusa. dopma HameBOB KOPHIBHBIX HECEH
cTpoduueckas IBYCTpOUYHAs, BKIIOYAIOIIAsl JBaXAbl MOBTOPEHHBI CEMH-, BOCBbMHCIOXKHBIA PUTMHUYECKUIH
nepuon (Kouxyposka, HycoButuHo): cm. IIpumep Ne 13.

ITpumep Ne 13

Mo3Tu4yeckas crpoda u ciioropurMudeckast popma
MOJUTEKCTOBOr0 HaneBa ‘napsisTHeMart’ (UycoBuruno, KoukypoBka)

3axona conHua (0Ha) J0XKIANach,
Cymepek (oHa) A0k Ia1ach.

UWHB YOMIOTEMaHTh YUHU3E,
CyHbaepbragbIMaiTh yuuse.

3amn. B. b. Pycsiikunsim B c. KoukypoBka Keme- [lepeBox U. B. 3y6osa.
poBckoif 0011. o M. @. Jlutsiesoit 1918 r.p., E. f1. Ca-
BenbkaeBoid 1919 r.p. (HA HUUT'H. En. xp. JI-837. JI.

46-47).
21 I A A T A I A A

Kopunenas mecHs, 3anucanHas B 2008 1. B ¢. HoBopoxkaectBenckoe (ATM HI'K, xomn. A0240), an-
pecoBaHa XXEHUXY U HCIIOTHIETCS B ToMe HeBecThl. OQHOCTpOYHAS KOMITO3HIIHS HalleBa BKIIFOYACT B OCHOB-
HOM III€CTH-, CEMHUCJIOKHBIC PUTMHYECKHUE Tepruoabl (4+2-3): cM. mpumep Ne 14,

[Tpumep Ne 14

Caoropurmunueckasi popma HaneBa kopuibHoi neciu (HoBopoxkaecTBeHckoe)

)i

OCo0EHHOCTH KEMEpPOBCKHX BapHAaHTOB CBaJeOHBIX KOPHIBHBIX TeceH (CeMH- U BOCBMHUCIIOKHBIN
CTHX, BOCXO/SIIIUI MEIOANYECKUH KOHTYP OKOHYAaHHUS HaleBa, a TaKkke 0OMIINe SPOTHYECKOH JICKCHKH) CBH-
JETENBCTBYIOT O COXPaHHOCTU B MIEPECEIICHYECKON TPAAUIMU 0a30BOTO CTHIICBOTO KOMIUIEKCA, XapaKTepHO-
TO JUIs OP3STHCKON CBaabObI aBTOXTOHHOTO OBITOBAHHS.

IIpuypouenHsbie k cBab0e HeOOPAT0BbIE ECHH

B xomrekmum 1983 1. Takke UMEIOTCS 00pas3ibl IPUYPOUCHHBIX K CBaAb0C IP3THCKUX ITyTOYHBIX U
JIUPUYECKUX TIECEH, CIIOMHAEMBIX B ToMe XKeHnXa. K HUM OTHOCSATCS LIyTOYHBIE TIECEHHBIE YKOPBI, HCTION-
HSIBIIMECS pPOJCTBEHHHKAaMU JKEeHHXa, aapecoBaHHble HeBecTe (KoukypoBka). OnuH U3 nMeromuxcsi oopas-
oB «Cank, cauk TedTupuT» (B0o3bMH, BO3bMHU CBOIO JI0Yb) Ha ayAWO3AIICH MPOTOBAPHUBAETCS, IPYTON HC-
TIOJTHSIETCS C HATIEBOM CTPOYHOH (POPMBI, KOOPAMHUPOBAHHBIM cO cTUXOM 4+4+5 (IIpumep Ne 15).

IIpumep Ne 15

@parMeHT TEKCTa U CJOropuTMHYecKas ¢gopma mryTouHoi nmecHn «KoB TeiicbIHUK»

1. KoB TeliChIHUK, KOB TEHCBIHUK, T¢ OEpEHb IMOJIAHTH?
2. KoB TelichIHUK, KOB TEHCBHIHUK, Te OEpEHb BACTAHTh?

3an. B. b. Pycsiikunasim B 1983 1. B ¢. KoukypoBka
ot E. . CaBenpkaeBoii 1919 r.p.

1. Kyna nenem, KyJia 1eHEM 3Ty TUIOXYIO JKEHY?
2. Kyzna nenem, KyJia IeHEM 3Ty TUIOXYIO CYTIpyry?

[lepeBox U. B. 3y6oga.

BIDDIDDIDIDDIDDII

K curyarun 6naromgaperns cBaxu IpHypodYeHa JTUpHUecKas NMecHs «ABYJIHHb cHMe MOH BuHama» (He
nuIa Obl 5 BUHA), KOTOPYIO B JIOME JKEHHXA HCIOIHAIM ‘CIOKOpP YCKUIETHE (IOCH. «BE3YIIHE JTEMemKi» )™,

22 OGBIYHO 3TO OBUIH CTPSAIYXHU, POACTBEHHHUIIBI CO CTOPOHBI JKEHNUXA, KOTOPBIE MEKIM CBAIEOHBIE TIMPOTH.
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IMosTrueckast AByCTpOYHAs CTpOda MECHH COCTOUT M3 BOCBMHCIOXKHBIX CTHXOB 4+4. Menoctpoda BkItova-
€T TBaYKIBI TOBTOPEHHBI PUTMHYCCKHI MTEPHOJT CO BCTAaBKAMM M3 MEXAoOMeThH (3, ma’, ‘ax’, ‘axe’) u Cio-
BOOOpBIBaMH, KOTOPBIE YCHIMBAIOT pUTMHYECKYIO Mybcaluio Haresa (I[Ipumep Ne 16).

[Tpumep Ne 16

DparMeHT TeKCTa U CJIOropuTMu4eckas gopma
JIMPUYECKOH NeCHU «ABYJMHb CUMe MOH BUHA/a» (KoukypoBka)

1. ABynuHB CUME, 3, 1a, MOH BUHA/Ja, 3X, 1. He nuna Ok, 3, 1a, 1 BHHA, 9X,
ABYJIMHB CIME MOH Oparaja. He muna Ol 51 Opary.
2. BeukaHn napa, 3, 1a, MOH POAHAA, 3X€, 2. JIro0:110 51 XOpoLIylo, 3, Aa, 1 POJIHIO, 3X€,
Kensran® mapa, », 1a, coBaxasa. Jlro6m10 Xopoyio, 3, 1a, CBaxy.
3an. B. b. Pycsiikuasim B 1983 1. B ¢. Kouky- ITepeBoa 1. B. 3yboBa.
poBka ot E. f. CaenbkaeBoit 1919 r.p., M.®. Jlutse-
Boit 1918 r.p.

DD gy e dgd gyl

DOL b il

2

K HeoOpsa10BBIM MPHYPOYCHHBIM MECHSIM TaK)X€ OTHOCHUTCS JIUpUYecKast MecHs «ANA10, OpaTisl, MU-
Hek Mactopo» (IlofimemTe, OpaTibl, B HAIU Kpas), KOTOpask UCIIOJIHACTCS POJCTBEHHUKAMU HEBECTHI B J0-
Me JKeHHXa NPH TIPHITIAIEHAH ero POIHH B oM HeBecTsl (UycoButnHo)>. JlecaTucnoxnslii cTux (5+5) co-
CTaBISIET ABYCTPOUYHYIO CTPOMHUUECKYIO KOMIIO3UIINIO, MeocTpoda (HaKTHUECKH COCTOHMT U3 OJHOH CIoro-
pUTMUYEcKOi (HOopMyIIbl, TOBTOpeHHOM yeThipe pasza ([Ipumep Ne 17).

ITpumep Ne 17

DparMeHT TEKCTA U CJIOropuTMuYecKas ¢gopMma JMpUIeCKOl mecHH «AAsn0, Opatub» (UycoBUTHHO)

Ansiio, Opartifel, 1a, MUHEK MacTOPOB, [NoitmemTe, OpaTIbl, B HAIIH Kpas,
Ansnel, Opatiibl, 1a, MUHEK CTOPOHAB. [TotinemTe, Opartiibl, B HAllTy CTOPOHY.

3an. B. b. Pycakuaeim B 1983 1. B
c. UycoButnno or M. JI. Epemunoir 1921 r.p., E. T.
JloGanosoit 1911 r.p., M. JI. XXusaesoit 1905 r.p., IL
. 3aakunoit 1930 r.p., M. E. Conpgatkunoit 1930 r.p.

DIDDLiIDDOD I
DIDDLIDDOD I

B c. UycoButuno B 2011 1. ot H. E. Marttomxkunoit 1933 r.p. (ATM HI'K, xomn. A0251) Opina 3anu-
caHa 3Ta Ke MECHs, B KOTOPOI MOJHOCTBIO COXPAHEHBI KOMIIO3ULIMOHHBIE U CIIOTOPUTMHUYECKHE OCOOEHHO-
CTH HameBa, 3adukcupoBaHHoro B 1983 romy.

HecmoTpst Ha TO, 4TO B HacTosIee BpeMsl yaaeTcs 3aQUKCHPOBaTh OTAEIbHBIC NMECEHHBIE 00pa3Iibl
cBafeOHOM OOPSIHOCTH, BKIOYAs MPUYPOUYCHHYIO JIUPUKY, TEM HE MEHee, MPUXOJUTCS KOHCTaTHPOBAThH
TIPaKTUYECKH TIOJTHOE yTracaHhe dP3SHCKOW CBaneOHOW TpaauIluu y TepecelieHneB KemepoBckoit oOmacTy.
Bwmecre ¢ tem, B 1983 1. u B 2000-€ IT. OT KeMEpOBCKOW MOP/ABBI-3p3U OBUTH 3alHMCaHbl TUPUYECKHUE TIECHU

2 CnoBo ‘kenbran’ (IFOOI0) — 3aMMCTBOBAHUE M3 MOKIIAHCKOTO A3BIKA.
24 B ¢. [TaBnoska KemepoBckoit o01act B 1983 1. 3adMKCHpOBAHO J1Ba BAPUAHTA TOM MECHHU 0€3 KaHPOBOM MIPUYPO-
YEHHOCTH K CBaJicOHOMY 00psiy.
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Ha PYCCKOM sI3bIKE, IPUYPOUYCHHBIC K CBaJh0€, HCIIONHSAEMBIC B JOME HEBECTHI, KOTJIA KCHHXA BCTPEYAIN
«Kusn, xuBwu, nyma, Jlroga/Upa/Pas/Hiopa» (Uycosutuno, 1983; I1aBnoBka, 2011), korna HeBeCTy BBIKY-
nanmu «Y pomumon mameHbkn» (MHIyCTpHs), KOTOPBIE 3aHSJIM CBOE MECTO B MY3BIKAJILHOM O(OPMIICHUU
cBazicOHOTO 00pPsAa U TIOKA OCTAIOTCS 00JIEe COXPAHHBL.

BriBoabI

Ha nanHOoM sTame uccienoBaHus 3p3s-MOPIOBCKOTO (ONBKIOPa OJHOIO M3 CUOMPCKUX PETHOHOB Ha
MaTepuaje KaJeHIapHBIX U KPYIOBBIX II€CEH, CBaJCOHBIX MECCH W NPUYMTAHUI (BKIIIOYas HEOOPsMOBBIN
NPUYPOYCHHBIN TIACT) HaM OBLIO BaYKHO COOpaTh BOSITUHO, ONMCATh U MPOaHAIN3UPOBATh Pa3HOBPEMEHHEIC
ayJHOMCTOYHHKH, 3allMCaHHble B cenax KemepoBckoii 06acTv U 1Mo BO3MOXKHOCTH yCTAaHOBUTH CBSI3U C UC-
XOAHBIMHU TOBOJDKCKUMH PETHOHATIBHBIMU TPaAULMSIMU. AHAIN3 apXUBHBIX U MOJIEBBIX MAaTE€PUAJIOB MO3BO-
71 000OITUTH CBEICHHSI O MECTAaX M BPEMEHH BBIX0J]a CHOMPCKHX MEePECcesICHIEB, YCTAHOBUTH aBTOXTOHHBIE
JokanbHble Tpaguuuu KoukypoBckoro n Yamsunackoro paiiona Pecry0iauku MopaoBusi, cBI3aHHBIE C Iiepe-
ceneHYecKnM apeasioM Kemeposckoii obmactu.

ChopmupoBaH UCUEPIIBIBAIOIINN KOPITYC PAa3HOBPEMEHHBIX ayAHO3alNCEl 110 UCCIeLyEeMBbIM XKaHpaM,
cocTosmui u3 42-x 00pa3LoB, BKIOYasl BapuaHTHI IieceH, 29 U3 KOTOphIX 3adukcupoBansl B 1983 1., 13 — B
2000-¢ rr. J{naxpOHUYECKUN aHAU3 Pa3HOBPEMEHHBIX KOJUJIEKLUUN MOKa3aJl BRICOKYIO CTEEHb COXPAHHOCTHU
3MMHETO IEePUOAa KAIEHAAPHOIO IIMKJIa KEMEPOBCKOH MOPABBI-3P3H (KOIAJHBIE IIECHHU), a TAKXKE KPYT'OBBIX
IeceH THOPUAHOTO CTUIIEBOTO BUA.

My3bIKalbHO-TTO3TUYECKUI aHAJIN3 KaJlEeHAApHBIX U KPYTOBBIX IMECEH, 3anucaHHbIX B 1983 r., mo3Bo-
JIUJ BBISIBUTH TPYIITY TIECEH, CBA3aHHBIX OOIIMM MOTHYECKHM MOTHUBOM O HENIOOBH BIOBBI K CTapILIEMY ChI-
Hy («A, cnobona, cmobona», «Bepbra Tl Mamypa»), a Takke KOMIO3HUIMOHHBIMH M MY3BIKaJIbHO-
CTHJICBBIMH MapaMeTpaMu: TpexcTpouHas ctpoda uenHoit popmer AAB/BBC ¢ moBTOpoM BTOPO# U TpeTheit
menocTpok ABB («A, cinobona, cnobonmay, «Bepbra roTel Mamrypay, «KyBa sikaH, rynesH»). B Hactosmiee
BpeMs OTMEUYCHO HCYE3HOBEHUE JAaHHOW IOATPYIMIBI KPYTOBBIX MECEH U3 (DOJIBKIOPHOIO penepTryapa Keme-
POBCKO# MOP/IBBI-3P3H NIPU COXPaHEHHH KPYTOBBIX MECEH THOPUIHOTO CTUIIEBOTO BUJIA.

B pesynbrate aHanmsza cBageOHbIX npuuuTaHuil HeBecThl (UycoButuHo, KoukypoBka), ycTaHOBIEH
HanOoJree OJM3KUH KEMEPOBCKOHM Tpaawmuu BapuaHT cBaarObl c. Ctapeie Typmaku KoukypoBckoro paiioHa
PecniyOnukn MopaoBust ¢ pa3BUTBHIM KOMIUIEKCOM MPUYHTAHUK HEBECTHI HA TEPPUTOPUH JA0Ma KeHHuxa. My-
3BIKAJILHO-CTUJIEBOH aHanu3 cBaneOHoro npuuutanus (Uycosuruno, 1983) u kpyrosoii necan «OH, Bepbra,
Bepbra» (Hukonaeska, 2007) mo3BoJIMI OTHECTH OPraHU3aLMIO UX HAIIEBOB K KBAHTUTATUBHO-CTOIHOMY MY-
3bIKAJIBHO-PUTMHUYECKOMY THITY, KOTOPBIH SBJSIETCS OZHUM U3 OCHOBHBIX B PUTMHYECKOI OpraHu3aluu Iie-
CEHHOTO (POJTBKIIOpa YAMYPTOB M UyBaIlIeH.

Koncratupys B HacTosiiee BpeMs yracaHue cBaaeOHBIX (DOJBKIOPHBIX TPAAULMK KEMEPOBCKOW MOpA-
BBI-3P3H, Ha MaTepHaje paHHUX 3allMCe OTMEUYEHA COXPAHHOCTh 0Aa30BOT0O CTUJIEBOTO KOMIUIEKCA aBTOXTOH-
HOW CBaJieOHOI TpaauIMy, O YeM CBUAETENLCTBYIOT BBIIBJICHHBIE MY3BIKAIBHO-TIOATHYECKHE OCOOEHHOCTU
cBaJeOHBIX MeceH ‘MopceMar’ (3auMHHas cTpoda u3 Mexnometuil «Mxs, €x, Bas, €x, Bas, €x», IBYCTpOUHAas
MesocTpoda co cTuxoM 5+3 / 6+3) U KOPIIBHBIX BeTHMUaHUH ‘TapsBTHEMAT (0OCIIEHHAS JEKCHKA, ABYCTPOU-
Hast Menoctpoda co ctuxoM 4(5)+3). BeISBICHBI My3bIKaIbHO-CTHIICBBIC OCOOCHHOCTH HAIEBOB IITYTOYHBIX H
JMPUYECKUX 3P3THCKUX MeceH, MPUYPOUCHHBIX K CBaIb0€, HCIONHIEMBIX KaK CTOPOHOM KeHHXa, TaK U CTOpO-
HOW HeBecTbl. OTMEUEHO HaJM4YHNe Pa3HOBPEMEHHBIX 3alMCel PYCCKUX JIMPHUUYECKUX IIECEH, MCHONHSIEMBIX B
JIOME HEBECTHI ¥ 3aHSBIINX CBOE MECTO B MY3bIKAIBEHOM 0(OpMIICHHH CBaAcOHOTO 00psiaa.

JlanpHeliee neTalbHOE PACCMOTPEHHE BCETO KOMIUIEKCA HENPUYPOUEHHBIX JIMPHUUECKUX MECeH Ke-
MEPOBCKOH MOPJIBBI-3P3U MO3BOJIIUT COCTABUTH LIEJIOCTHOE MPEICTABICHNE O KaHPOBOM CUCTEME TepecesIeH-
yeckol donpkiropHor Tpamunun Kysbacca.
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In the following article, we use various audio materials recorded in 1983, 2007, 2008, and 2011, Kemerovo Oblast, to
study the Erzya Mordvin song folklore, namely calendar and circle songs, wedding songs and lamentations, including
non-ritual songs that are sung under certain circumstances. Records of musical texts and lyrics received from Mordvin
settlers in Siberia are analyzed in contrast with autochthonous traditions. While describing and contrasting the Kemero-
vo records with the European variations of the same songs, we pay special attention to certain lyrical, compositional,
syllabic-rhythmic, and mode-melodic traits of these songs.
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STEREOTYPES IN THE HUNGARIAN TRANSLATIONS

OF CONTEMPORARY FINNISH POETRY ,
>
D

This study examines the modes of cultural mediation in Hungarian translations of contemporary Finnish poetry. The
analysis focuses on the translations of Béla Javorszky (1940), who has particularly great merits in the Hungarian recep-
tion of contemporary Finnish literature. The question of the relationship between translation and stereotypes comes to
the fore: the aim is to determine the extent to which poetry translations reflect and reinforce the stereotypes of the Hun-
garian reader regarding Finnish culture and poesy. The two authors studied are Sirkka Turkka (1939) and Jouni Inkala
(1966). Turkka's poems translated into Hungarian represent the closeness of Finnish poetry to nature, but Hungarian
readers do not perceive the different degrees of this closeness to nature, which range from idyllic to raw and animalistic
images of nature. Javorszky's translations are dominated by emotional idyll. An important feature of Inkala's poetry is
the presentation and updating of linguistic polysemy, omissions, intermedial attachments, and elements of cultural
memory. In Javorszky's translations, the polysemy of meanings often narrows, the rhetorical structures become more
ordinary: the translator seems to want to spare the Hungarian reader from a surprise encounter with the originality and
novelty of Inkala’s poetry.

Keywords: cultural mediation, Hungarian translation, contemporary Finnish poetry, Béla Javorszky, Sirkka Turkka,
Jouni Inkala
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Literary translation can be interpreted as a cultural practice, or, in a more radical way, even as manipula-
tion: similarly to other segments of culture, literature and translation are subject to the pressures of power. In
terms of culture, language and translation, manipulation is not necessarily conscious, as it may also be related
to the problem of unconscious transmission of stereotypes. Questions about the relationship between translation
and stereotypes can generally be found in the literature in the context of postcolonial discourse: a more ad-
vanced, civilized culture develops and nurtures certain stereotypes about the colonized culture which it consid-
ers inferior [Sengupta 1995, 162]. However, stereotypes are present in the selection and possible retuning of
translated texts even if there is no power relationship between the transmitting and receiving cultures.

Instead of always conveying something new to the host culture, literary translation is often based on
familiarity, expectations, and the image of the source language culture that has already developed in the giv-
en target language culture. Cultural mediation is always partial, its perspectives changeable. If we examine
these different positions in the case of literary translations, the factors influencing the perception of the
source language culture in the given target language medium can be revealed to us, and we can also shed
light on the unconsciously sustained cultural stereotypes. This is because translations capture images “creat-
ed and nurtured by the target language culture, as well as an authentic representation of the Other” [Sengupta
1995, 172]. In addition to cultural stereotypes (in connection with Finnish culture, for example, such a stere-
otype is nature-centricity), in the case of poetry translations, stereotypes about poesy may also come to the
fore, creating an age-dependent lyrical common language determined by readers' expectations. These lyrical
stereotypes, which reflect the current verse ideal, are often pushed out of their comfort zones by translation,
and literary translations can influence a new type of voice to find its way into the recipient culture.

The current study analyzes Hungarian translations of the works of two contemporary Finnish poets,
Sirkka Turkka and Jouni Inkala. The focus of the analysis is on the translations of Béla Javorszky, who has
particularly great merits in the Hungarian reception of contemporary Finnish literature, but I also use the
works of other contemporary translators for comparison. Below, I first briefly characterize Javorszky's work
and the critical reactions to his poetry translations, and then I dedicate a section each to Javorszky's Turkka
and Inkala translations. The basis of the method used here is the comparison of Hungarian translations with
the Finnish source texts. My aim is to determine whether Javorszky's poetry translations contribute to the
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unconscious transmission of stereotypes, or whether they convey a new poetic voice towards the recipient
culture instead of presenting familiarity and fulfilling expectations.

Béla Javorszky’s life work and the critical reactions to his translations of poetry

In terms of the quantity and quality of the translated works, the versatility of genre, language and style,
Béla Javorszky (1940) is unquestionably an unavoidable authority and living classic of Finnish-Hungarian
literary translation. At the beginning of his career, he translated from German, and in the 1960s he began
working in Finnish literary translation (in 1963, during his first trip to Finland, he became acquainted with
Pentti Saarikoski's poetry), and later learned Swedish and Estonian as well [Totfalvi 2004, 82]. Javorszky did
a great deal to promote Finnish culture in Hungary and bring the two cultures closer together: he translated
several excellent authors into Hungarian (e.g. Pentti Saarikoski, Paavo Haavikko, Arto Paasilinna, Leena
Krohn, Rosa Liksom, Jarkko Laine), translated Hungarian poetry into Finnish with Hannu Launonen, and
was Hungary's ambassador to Helsinki in the 1990s. In his essays, in addition to literary issues, he addresses
minority issues and the Finno-Ugric peoples, and he has also written a book on minorities in Northern Eu-
rope as well as the Livs.

Javorszky's versatile work is summarized without the need for completeness, focusing on Finnish po-
etry, and also briefly characterizing the critical reactions to the works (mostly manifested in concise re-
views). His first anthology of Finnish poetry, Tavolba futo utak (The Roads into the Distance) [Javorszky
1974], contains poems by twenty-one poets, from Viljo Kajava to Jarkko Laine. Contemporary critics praised
the diversity of the volume and the high quality of the translations [Szopori Nagy 1974, 92; Csaky 1980,
958], but they also suggested that the voices of the translated poets blur, “when they have finished the vol-
ume, the reader feels as if they have just read poems by the same author, about the Finnish landscape, the
home, childhood, the joys and sorrows of life” [Baba 1973, 4]. Lajos Szopori Nagy, also a literary translator,
observed that Javorszky had to adapt to a poetic voice which is not usual in Hungarian, namely, to the ex-
pressions of “the new simplicity” which appear unpoetic [Szopori Nagy 1974, 92]. According to Szopori, the
everyday nature of Saarikoski's poems prevails in the translations, but this is an exception, because otherwise
Javorszky creates Hungarian works from the more “poem-like” poems more easily and completely [Szopori
Nagy 1974, 92]. Paavo Havikko and Pentti Saarikoski received great emphasis in the volume [Javorszky
1974, 3444, 51-71] — Javorszky later published a separate volume of their poems entitled Két finn kolté
versei (Poems of Two Finnish Poets) [Haavikko—Saarikoski 1976]. The anthology entitled A tdj vadltozdsai
(Changes in the Landscape) [Javorszky 1980] is a unique undertaking, presenting modern poetry in Finland,
including poets both in Finnish and Swedish, from Edith Sodergran to Jarkko Laine. Critics praised Javor-
szky’s expert knowledge of the subject as volume editor [Ronay 1981, 10], but pointed out that the anthology
had benefited from the fact that Javorszky, who had previously acted as translator himself, commissioned
prestigious poets to translate most of the poems (such as Sandor Csoory, Andras Fodor and Jozsef Tornai)
this time [Kiss 1980, 10].

More than thirty years later, Javorszky reissued an anthology of his favorite Finnish poets, promoting
Finnish poetry through a number of journal publications and thematic blocks in the meantime, the materials
which were edited and partly translated by him [e.g. Javorszky 1997; Javorszky 2001; Fehérvary—Javorszky
2004]. The anthology entitled Folmagasodik hirtelen (Ascending Suddenly) contains poems by twelve Finn-
ish poets from Viljo Kajava to Jouni Inkala [Javorszky 2012], and Javorszky later expanded the selection of
poems in this collection into a separate volume of poetry by Jouni Inkala and Sirkka Turkka [Inkala 2013;
Turkka 2014]. A continuation of the previous anthology is Ordkség (Heritage), a collection of poems by ten
Finnish poets, published as the Magyar Napl6 publishing house’s tribute to Finland celebrating its 100th an-
niversary that year [Javorszky 2017]. Olli Heikkonen's poems were also published by the same publisher,
selected and translated by Javorszky [Heikkonen 2018].

According to a study of guidebooks and questionnaire surveys, the most important of Hungarians’ ste-
reotypes of Finnish culture are “the country of a thousand lakes”, the term “country of silence”, the related-
ness of Finnish and Hungarian, and the Finns' love of nature [Abonyi-Karhunen 2006, 9]. The authors of the
book reviews also highlight these in connection with Javorszky's translation volumes. One reviewer of the
anthology Félmagasodik hirtelen (Ascending Suddenly) emphasizes that “what is most characteristic of the
whole of Finnish poetry is closeness to nature. It is as if people never left Paradise, the vast forests, the birds,
the lakes, the seas” [Toth 2012, 63]. A similar view is expressed by the reviewer of the Inkala volume, who
sees the closeness to nature and the diversity of the north as a part of the identity of the poems [Csombor
2014, 64]. Another reviewer refers to Finnish-Hungarian societies of friends as potential readers, arguing
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primarily that because “the membership of these communities is familiar not only with the spiritual land-
scapes of Jouni Inkala, but also, despite the great distance, with the geographic ones” [Petréczy 2014, 1082].

Sirkka Turkka’s poetry in Béla Javorszky’s Hungarian translation

The most important elements of Sirkka Turkka’s poetry are nature, animals, femininity, and erotica. In
her poems, the relationship between animal and humans is central [Enwald 1999, 205]. She made her debut
in 1973, and the most significant recognition, the Finlandia Prize, came to her for her 1986 volume of poems
Tule takaisin, pikku Sheba (Come Back, Little Sheba). Initially, she wrote idyllic nature poetry, and her voice
deepened by the 1980s. The themes of femininity and erotica are combined with animal motifs: according to
Ahola, in Turkka’s poetry the animal is the alter ego of the woman, her poetry often contains female myths
and archetypes of femininity [Ahola 1989, 743]. Animals are often portrayed as victims, just as women are
often victims, prisoners of their own roles [Ahola 1989, 744].

The mother, the black madonna, and the Notre Dame often appear in her persona poems [Ahola 1989,
743]. Turkka mixes mystical elements with corporeality, the sublime, biblical language, the language of
prayers with the vocabulary of rock texts, folk poetic references, and elements of spoken language. Turkka
was called a postmodern poet because of the dense network of quotations embedded in the verses, although,
as Jukka Koskelainen wittily notes, at one time almost every Finnish writer was read as a postmodern author
[Koskelainen 2005, 11].

For Turkka, the most important season is autumn, the period of storms and winds foreshadowing win-
ter, which is also the season of grace [Koskelainen 2005, 17]. The animal motifs that often occur in her po-
ems are not simply poetic mannerisms, the animals are not creatures seen from the superior position of hu-
mans, from outside. The poetess, who worked as a groom for years on two farms [Javorszky 2014, 101], cre-
ated unique variants of the theme of loneliness and dating in her works on the human—animal relationship,
putting the foundations of experience into a dreamlike world.

Some of her poems are chronicles of the intimate intertwining of human and animal, others are based
on the effects of reflection, on the interchangeability of the human destiny seen in the animal or the animal
seen in the human. Often the addressees of the texts are also animals, and this creates a fertile tension when
reading the collisions of the telltale points. The second-person address of the narrator of the volume Tule
takaisin, pikku Sheba (Come Back, Little Sheba) is sometimes the beloved dog she lost, sometimes the part-
ner who left, sometimes some indefinite, unnamed absence, and most of the time it is not easy to sort out
these threads [Koskelainen 2005, 15].

In Turkka's poems, the eye stands out especially among the senses. Looking into the other’s eyes is a
connection between two worlds in a human—human relationship, too; Sirkka Turkka suggests that in this
sense there is no greater, more insurmountable distance between human and animal either. The speaker of
one poem faces a fish, sticking their face in the gap between the bridge boards [Turkka 2005, 72], another
leaning down to look into a frog's eyes, who however turns away [Turkka 2005, 436]. Facing the animal re-
places looking in the mirror, as animals are the embodiments of human characteristics and human destinies.
The unity of nature also finds parallels in music and the fine arts. The Mozart music that filters out of the
open window or the blue paint that dried on Michelangelo's finger when painting the sky report on lost
moods found only in the colors and sounds of nature.

At the most glorious points of Turkka's poetry, the mystical shivering and dreamy experience of nature
gets a human face: in one text, the blood of a fallen tree flows to the ground, and the trees are human-like
anyway, leafless but thickset like old women [Turkka 2005, 224] — and this comparison conjures the world
of mythological transformations. In another poem, snow is like a human back, full of vertebrae [Turkka
2005, 226]. Phenomena of objects, buildings, and inanimate nature are also personified, encoding human
messages with personal or historical perspectives.

In the 1980s and 1990s, Hungarian readers were able to read Turkka's poems in literary magazines
(Nagyvilag, Tiszataj, Uj Forras, Uj Iras) [Szabo 1993, 997]. After the journal publications, Turkka's poems
also appeared in anthologies. Istvan Turczi and Lajos Szopori Nagy published her works in their own transla-
tion volumes that included their favorite Finnish poets [Turczi 1996, 5—18; Szopori 1999, 57-75], while the
anthology entitled The Forest of a Million Coniferous Needles, included her poem in Marjatta Pap’s transla-
tion [Simon—Varady 2007: 86].

The work of Béla Javorszky, who published a selection of Turkka's poems in his collection entitled
Ascending Suddenly [Javorszky 2012, 203-208], and then expanded it into an independent volume two years
later [Turkka 2014], is of key importance for Turkka's Hungarian reception. The individual pieces were ar-
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ranged chronologically following the Finnish edition of Turkka's collected poems, from 1973 to 2004. Javor-
szky placed the greatest emphasis on the start of Turkka’s poetic career: about half of the volume contains
poems written in the 1970s.

The title of the volume, Es a vildg fél labon dllt, akdr egy kécsag (And the World Stood on One Foot,
Like an Egret) is from the Finlandia Prize-winning, 1986 volume of poems (,,Ja maailma seisoi yhdelld
jalalla kuin kurki’) [Turkka 2005, 465]; an earlier translation variant of the same poem had already been in-
cluded in the anthology of Lajos Nagy Szopori (his starting line is “Fél labon allt a vilag, akéar a daru” (The
world stood on one foot, like a crane”) [Szopori 1999, 68]. If we compare the few poems found in the vol-
umes of both translators, it seems that there is no essential difference between Szopori's and Javorszky's ap-
proach to translation which would fundamentally influence the interpretation of poetry and the transmission
of Turkka's poetic world. There are, of course, differences in the specific solutions at a number of points, but
the basic mood of the poems is similar. Reading the two translators (as well as due to the choice of poems
and vocabulary), we feel that Turkka's poetry perfectly illustrates the stereotypes of Finnish closeness to na-
ture, and that Turkka approaches natural phenomena with a great (sometimes romantic) emotional charge,
and her poetic vocabulary is somewhat out-of-date. We do not perceive this staleness when reading Turkka's
poems in the Finnish original, but rather experience the interplay of classical elements, taken over from tradi-
tion, with modern ones.

Sirkka Turkka’s world is mystical and overflowing, and the sublime flow is sometimes separated by
only a faint line from the different degrees of emotionality and sensitivity, which are quite amplified by Béla
Javorszky's translation. For example, in the poem beginning with Fdj a kézcsontom és a labam... (The Bones
of My Hand and My Legs Are Hurting...), the translator chooses repetition to increase emotional warmth: “A
szemem. Nézd: vérzik, iszonyuan vérzik a szemem.* (“My eyes. Look: my eyes are bleeding, they're bleed-
ing terribly.”) [Turkka 2014, 52]. In the original, neither the word eye nor the verb bleed is repeated, and the
translator’s insertion of terribly indicates the increase of the degree of pain: ,,Minun silmini. Katso: ne vuo-
tavat verta.” (“My eyes. Look: they're bleeding.”) [Turkka 2005, 356]. Elsewhere, the translator uses the in-
sertion of a premodifying adjective: "Ne biivolj el, te tiindér délutdn® ("Don't charm me, you fairy after-
noon.") [Turkka 2014, 54] In the original, the word afternoon has no premodifier: "lltapaiva: dld ole minulle
vihattava.” ("Afternoon: don't charm me.”) [Turkka 2005, 417].

A slightly different impression is formed if we read Istvan Turczi's anthology [Turczi 1996]: in addi-
tion to the emotional tone, the presence of irony is also strong, especially in the rooster poems (also from the
Finlandia Prize-winning volume), e.g. in the poem beginning with Satulahuoneen lattialle on unohtunut
(Something is left on the floor of the saddle room). Irony is not present in all of Turkka’s poems. The title
poem of the Finlandia Prize-winning volume has an emotional tone in both Turczi’s and Javorszky’s transla-
tions: this sentimental tone is also there in the original, but it is counterbalanced (and the basic situation of
the poem is made bizarre) by the fact that the poem is not addressed by another person but to an animal. If
the telltale points did not collide, we might think it is a traditional love poem. Commonality can be counter-
balanced by the translator through amplifying the more animalistic, raw elements. In Javorszky’s transla-
tions, these traits are seldom emphasized, for him the tender voice works against the brutal, the raw.

In the opening poem of the volume, Javorszky translates — as did Szopori — the Finnish word emo,
which also means “female animal” as mother: “Ja maailma seisoi yhdelld jalalla kuin kurki, / kun emo
synytti minut, tiikerin” [Turkka 2005, 465] “Es a vilag fél labon allt, akar egy kécsag, / amikor anydm
vilagra sziilt engem, a tigrist” [Turkka 2014, 63] (“And the world stood on one foot like an egret, / when my
mother gave birth to me, a tiger”). After giving birth, the female hides her baby in the hair under her belly —
in Javorszky’s translation this detail is omitted, while he tries to convey the uniqueness of the word emo with
an archaism for “parent”, thus narrowing the range of words evoking the animal medium even more: “Sze-
gény sovany sziilém fényesre nyalt, / szoptatott és melengetett.” [Turkka 2014, 63] (“My poor skinny parent
licked me shiny / breastfed and warmed me.")

In the poem titled Gyere vissza, kicsi Séba (Come Back, Little Sheba), on the other hand, Javorszky
emphasized the signs of the animal more strongly than did Turczi: “Csapott két fiiled / egy vadallaté, / fiilel.
" ("Your two folding ears / a beast's ears / listening.") [Turkka 2014, 70] “Szép ivi fiileid, mint lesben / a
vadallaté, / ismerds jelre varva megfesziilnek”. ("Your beautiful arched ears, like those in ambush / of the
beast, / are strained, waiting for a familiar sign.") [Turczi 1996, 7] In Finnish, wild animal ears refer not only
to the shape of the ear, but also to particularly good hearing: the loving call can only be heard by the particu-
larly sharp ear, and animals have just that. The connection between Sheba’s ear and the ear of a beast can be
taken literally, but can also be interpreted metaphorically; Turczi extended it into a simile, so we are already
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far away from identification, and animal marks appear only on the pictorial plane of a love poem, at the level
of associations. Javorszky, on the other hand, tried to amplify the sensitivity in other ways as well, at the ex-
pense of the animal aspects. While in the original the opening line is repeated unchanged in the last line
(,,Tule takaisin pikku Sheba”) [Turkka 2005, 500], Javorszky did not consider the mere repetition to be suffi-
cient to achieve the emotional effect, so he added the word /eart to the closing line: “gyere vissza, kicsi
Séba, szivem” (“‘come back, little Sheba, my heart”) [Turkka 2014, 70].

For Javorszky, Turkka is “a lyricist of untouched nature” [Javorszky 2014, 102]. In the afterword to the
volume, he unanimously quotes the statement of his translator colleague, Lajos Szopori Nagy, that Turkka's
depiction of nature is not idyllic, and there is no trace of sentimentalism in the presentation of suffering [Javor-
szky 2014, 102]. The translations, however, are teeming with sentimental elements. Javorszky enhances the
emotional effect through word choice, word repetitions, and insertions. In his volume, the proportions of the
selection of texts shift so that the emphasis is placed on Turkka’s point of poetic departure, the 1970s. The basic
translator’s positions of Szopori and Javorszky are similar, the characteristic of Szopori's translation is the am-
plification of the biblical voice. Both chose texts for translation that represented the closeness to nature of Finn-
ish poetry, but this closeness to nature can also have different degrees, from idyllic to rawer, more animalistic
natural images. Although in their statements both deny the importance of the emotional idyll in Turkka’s poet-
ry, they both seek to soften the bolder solutions of Turkka’s poems (e.g., the mixing of the emotionality of love
poems with elements suggestive of the raw reality of animal existence). The volume translated by Javorszky as
a whole has a somewhat hybrid effect, as a result of which one of his reviewers seems to hear “the voice of La-
jos Kassak in some places and of Sandor Csoori in others” in the Hungarian Turkka volume [Filip 2017, 65].

Jouni Inkala’s poetry in Béla Javorszky’s Hungarian translation

Jouni Inkala (1966) began her career with language analytical poems but soon switched to more narra-
tive, closed text shaping. This type of poem usually assumes an exponential cultural embeddedness, thus evok-
ing its scholarly poetry nature: however, this is only an appearance. Inkala’s poetic power lies precisely in the
fact that e.g. he perceives the universal myth not as a mystical float, but as a dramatic, always current projection
of a series of timeless developments. The core of thought is thus radiated from behind the almost chatty tone.

Inkala called attention to himself with hermetic, evocative texts crowded with omissions and ambiguities
at the start of his career in the 1990s. His first volume of poems, Téssd sen reuna (The Edge of It, 1992), rein-
forces the mystique of spaces by using the condensing and unsettling means of language. The volume Kirjoit-
tamaton (Unwritten) brought a radical change in Inkala's poetry, in which he showed the intersections of the
archival and current way of life of cultural memory. The intermedial attachments of the texts are strong. Behind
the complex networks of the image—music—text relationship, traces of cultural memory emerge.

Hungarian readers first came across Jouni Inkala's poems in literary magazines (Kalligram, Irodalmi
Szemle, Nagyvilag, Magyar Napld) and anthologies [Szopori 1999, 167-177; Simon—Varady 2007, 87;
Javorszky 2012, 253-259]. Most of Inkala's poems were translated into Hungarian by Béla Javorszky, who
also included his Inkala translations in a separate volume, often overwriting his own previous translator's
solutions more than once with the translations published in the volume.

The Finnish language allows more syntactic compression than Hungarian, so it is natural that the Hun-
garian text often has a more fragmented, looser syntax. However, there are grammatical and syntactic curiosi-
ties that could be translated easily, but the conventions and stereotypes about poetry would have to be broken.
For instance, Inkala sometimes ends his sentences or entire poems with a conjunction [Inkala 2000, 42]. If the
Hungarian version replaces this with a grammatical, ordinary sentence [Inkala 2013, 24], it does not even make
an attempt to convey the unique syntax, instead choosing the usual and the familiar instead of the poetic novel-
ty and surprise. In his translations, Javorszky often eliminates or resolves the ambiguities that are the essential
element of a poem, and narrows down the polysemy of meanings. In the poem Kuuntelen Bachia sateisena
iltana (One Rainy Evening I Listen to Bach), [Inkala 2000, 18—19] the music flows through the door in such a
way that we have to put it in our lap, like the Holy Virgin did with baby Jesus. After the full stop, the next in-
complete sentence in Finnish can refer both to baby Jesus and to the music, whereas in Hungarian, through the
relative pronoun “aki” (who), referring only to a person, reference is made only to Christ who came into the
world to save us. There is no fertile tension in the Hungarian translation, which stems from the fact that reading
the usual biblical turn in this context, we can also think of the music that came into the world to save us, of the
musical experience that radically changed our lives. ”Mert amikor zene / arad be az ajton a meleg szobaba, /
illik 6lbe venniink, tigy, ahogy a Szent Szliz / vette 6lbe a kisdedet. Aki érettiink jott / vilagra.” ("Because when
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music / flows through the door into the warm room, / it is fitting that we put it in our lap, just like the Holy Vir-
gin / took the child in her lap. Who came to save us / in the world.”) [Inkala 2013, 15]

Every now and then the translator extends the omissions with an inserted word, thus not only making the
rhetorical structure more conventional, but the embedded word sometimes stands out in the given context. In
the poem in question, he introduces the word legend (legenda) as a synonym for story (kertomus), which has a
strange effect in this context, for the Gospels discussing the birth of Christ cannot be called legends.

The translator often simplifies elements, depriving the passage in question of the originality of the vision.
In the Hungarian version of the poem Haus der Kunst, for instance, we can read, “Minden 1) 1épéstol gaz-
dagabb lesz a kép.” ("Every new step will make the picture richer.") [Inkala 2013, 16] From the point of view
of the visitors in an exhibition hall, this is indeed the case, the whole exhibition is put together step by step be-
fore their eyes. However, Inkala's point of view is more original than this, he is not talking about the richness of
the whole, but about that slices of the world that come to our attention only for a moment: “Jokaisella uudella
askeleella palanen / ndkyvéa saa uuden kuvion™ ("With each new step, the visual segment that unfolds in front
of us gets a new image.”) [Inkala 2000, 23] So our perception of the world is necessarily partial, we cannot cap-
ture it all at once, and every new image displaces the previous one. Our eyes, like a camera, always zooms on a
slice of the sight. In Inkala's poem, the images of the works of art on display and those of museum visitors are
washed into each other, and humans appear as moving linguistic signs among the works of art. People walking
in the gallery will always become bits of news saying something about the world, the epitome of temporal and
spatial dynamics, contributing to the mobilization of archived elements of cultural memory, made immobile
and embedded in the past, and to bringing the images on display into motion.

In the poem Vieraalla maalla Il. (In a Strange Land II) Inkala thematizes alienation by comparing the
here and there, the then and the present. In Javorszky’s translation, of the two pairs of opposites, only the
temporal is emphasized, the difference of here and there, the essential element of the confrontation with al-
ienation is lost. The couple in the poem sit at the base of an oak (the Finnish term is based on the word juuri
‘root’, so they literally sit on the root of the tree), and in a later part of the poem the motif of the root returns.
As this play on words is related to the specific word structure of the Finnish language, this repetition cannot
be perceived from the Hungarian text. The age of the oak is described by the narrator with reference to an
event of Finnish history. The oak grew when the Russians subjugated the north in Finland: “joka silloin
kasvoi / kun Suomessa venéldiset valtasivat pohjanmaan” [Inkala 2000, 32]. Javorszky's Hungarian transla-
tion omits the mention of Finland and even emphasizes that the subjugation happened in the same place, so
the foreign land and the home, the here and the now, blur: “mely mar akkor is €lt, / amikor oroszok igaztak le
ezt az északi foldet.” (“which already lived / when the Russians subjugated this northern land”) [Inkala 2013,
20]. The exact Hungarian translation of the quoted passage can be read in Lajos Szopori Nagy’s translation:
»~mely akkor nétt ki, / mikor az oroszok Finnorszagban meghoditottak / Pohjanmaat” ("which grew up / when
the Russians conquered / Ostrobothnia in Finland") [Inkala 2002b, 77].

In the Finnish poem, the parallel of the past is clearly connected to another land, to another country, to
the home, which the speaker of the poem recalls abroad. With regard to the parallel at home, the narrator
emphasizes that here (zddlld), as a stranger, they did not know about this (i.e. the conquest of Finland) then,
and do not know much about now either: ”Tédlld ei paljon tiedetty siitéd, eikd tiedetd / vieldkdédn.” [Inkala
2000, 32] In Javorszky’s translation, here (tddlld) is left out: ”Ezt akkor sem sokan tudtdk, s még ma sem /
tudjak sokan.” ("Not many people knew this then, and not many people / know it today.") [Inkala 2013, 20]
For the exact translation version of the section, we have to turn again to Lajos Szopori Nagy: “Err6l itt nem
sokat tudtak, s nem tudnak / még ma sem.” ("They didn't know much about this here, and they don't know /
even today.") [Inkala 2002b, 77]

The contrast between the foreign land and the home roots dissolves in the course of the poem: the legs
of those sitting at the base of the tree (on the root, in Finnish) stiffen after a long sitting, as if it had already
begun to take root. In the closing of the poem, the speaker and companion of the poem do not forget this at
night, in their dreams, when the leaves of the oak rustle / in the wind and fall on the blanket and sheets of the
sleeping couple: “kun tammen lehdet kahisevat / tuulessa, putoilevat peitolle ja lakanallemme” [Inkala 2000,
32]. Javorszky presumably confused the words peitfo ‘blanket’ and pelto ‘field’, for, in his translation, the
oak leaves fall on the fields and the sheets: “mikor a tolgy levelei zizegnek a szélben, / majd lassan leer-
eszkednek a szantokra és a lepeddkre” (‘when the oak leaves rustle in the wind and / then slowly descend on
the fields and sheets’) [Inkala 2013, 20]. Szopori's translation is once again reliable and accurate: “mikozben
zugnak a tolgy levelei / a szélben, s a takaronkra, lepedénkre potyognak™ ("while the oak leaves are roaring /
in the wind and falling on our blankets and sheets") [Inkala 2002b, 78].
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In the poem beginning with Sanokaa te totuus... (You Tell It...), the narrator addresses the trees as
witnesses to the past, they know the truth about the speaker’s birth. You were already standing here, he ad-
dresses them, when I was born, and you know I didn’t cry. The speaker melts into the flora, the head of the
fetus being born resembling a warm pumpkin. The trees now, after waiting thirty years, see again the child
who was born then is now grown, who is now addressing them, asking them about the past. In Javorszky’s
translation, instead of talking about the past, the closing line is about an arbitrary debate, breaking the unity
of the poem, as there was nothing earlier to suggest that the trees might remember a different kind of past. In
Finnish, the two points of view do not conflict, they are not discussion partners, the speaker addresses the
trees as witnesses, expecting confirmation from them, and in the closing line he explains that he would wel-
come any form of communication, feedback in any language: “’Saatte aloittaa milld kielelld tahansa.” (‘You
can start in any language’). [Inkala 2000, 34]

There is no mention of different languages in Javorszky’s translation, instead he says, ’Szolaljatok
meg, vitatkozzatok.” ("Speak up, argue.") [Inkala 2013, 21] Javorszky's earlier translation variant published
in a journal is more in line with the source text, but the controversy here is also a redundant and out-of-
context element: “Most mar megszolalhattok, barmilyen nyelven vitatkozva.” ("Now you can speak, arguing
in any language.") [Inkala 2013b, 48] The essence of the source text is best expressed by Lajos Szopori
Nagy's earlier translation: ”Kezdhetitek, barmilyen nyelven értek.” ("You can start, I understand it in any
language.") [Inkala 2002b, 78]

The poem beginning with Kun kaksi ihmistd (When Two People...) [Inkala 2000, 38] describes the
process of two people aging together as a function of changes in self-image and time relations. The last two
sentences of the poem describe the old person’s relationship to the future and the past in poetic ways, starting
from a comparison of the new days (uudet pdivdt) and the old (vanhat). In old age, the new days slip out of
our hands like precarious fish, while the old ones come quite close to us, eating from our hands, always in
the same way. The latter image reminds us of the squirrels summoned earlier in the poem. Javorszky does
not compare the new and the old days in the translation. Although in the penultimate sentence he speaks of
new days sneaking like cautious fish, in the last sentence the equivalent of the Finnish word vanhat is the
word oregek “old people [lit. ‘the old’]” [Inkala 2013, 22], and this refers to older people, not the days of the
past. (In Hungarian, long gone days are not usually referred to as dreg, but as régi, both meaning “old”, and
both may be the Hungarian equivalents of Finnish vanha, the choice depending on the context.) In the Hun-
garian translation, unlike in Finnish, parallelism does not develop also because there is no adjective in the
penultimate sentence before the “new days”, but in the last sentence there is a definite article before the
“old”, which refers to specific, known or previously mentioned “old entities”, i.e. elderly people. Instead of
the old days, which come close to the past and always eat from our hands in the same way, Javorszky’s
translation has helpless old people, degraded to animals, who eat from our hands, and do so “after considera-
tion”. The last, emphasized word of his Hungarian translation is the inserted ,,megfontolva” (“after consider-
ation”), which has no equivalent in Finnish. In this context, this word has a strange effect because when it
comes to such humiliated elderly people who have lost their human dignity, we imagine them to be dement-
ed, not really conscious of their actions, not acting deliberately or after consideration.

In the narrative texts of Kirjoittamaton (Unwritten), various ways of cultural memory are evoked,
Inkala brings the cultural tradition to life. In Javorszky's translation, these poems are the most successful, but
rarely we find elements in which the connection between the Hungarian and Finnish texts is relatively loose.
In the closing part of Chopinin syddmessd (In Chopin’s Heart), someone treads a narrow path through the
meadow, and the narrator emphasizes that the trampled blades of grass will no longer stand up: ,, mistd
heindnvarret eivit endd nouse “ [Inkala 2002, 14]. In Javorszky’s translation, however, it is no longer about
plants that will not recover, but about immortal grass: “keskeny 0svényt tapos a halhatatlan fiiben” (“treading
a narrow path in immortal grass”) [Inkala 2013, 40].

In the poem Szymborska 16. toukokuuta vuonna 1973 (Szymborska on May 16, 1973), the crows seek
Noah's new ark (“uutta Nooan arkkia / etsien” [Inkala 2002, 15]). In Javorszky’s translation, the adjective
“new” is omitted, so it is not a new repetition of the biblical story in the 21st century, but a return to the
depths of the past: ”minthogyha Noé¢ / barkajat keresné” (“as if looking for Noah’s / ark™) [Inkala 2013, 41].

In translation, the interrelated principles of volume composition that exist in the Finnish original
sometimes go unnoticed. In the poem Nobel-voittajan palkintomatka (Nobel Laureaute’s Reward Journey)
[Inkala 2002, 20], with an African environmental description and the account of the thoughts of a hostage
woman, Inkala prepares the next poem about Blixen (Blixen keinutuolissa ‘Blixen in the Rocking Chair’).
Both poems are included in the Hungarian translation volume, but the connection between them has loos-
ened, because the translation modification does not reveal that the first poem is also about a woman. There is
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no grammatical gender in either Finnish or Hungarian, and the Finnish original expresses that the hostage
referred to in the poem is a woman through her imagining home mornings when a group of children ran into
her and her husband's bed, whereas in Hungarian it can be the memories of either parent, as there “the chil-
dren run in a team to the parent’s bed” (“a gyerekek csapatban futnak a sziil6i agyba’) [Inkala 2013, 43]. It is
true that Blixen did not receive the Nobel Prize (this is stated in the poem Blixen keinutuolissa 'Blixen in the
Rocking Chair’), but the title of the Nobel Laureate's Reward Journey (Nobel-voittajan palkintomatka) can
also be interpreted ironically: the bitterness of a deserved but not received Nobel Prize is caused by illness
colluding with pain, and then the motives of the kidnapping called the reward journey (or the kidnapping that
took place during the reward journey) meet, the two poems conversing with each other.

In the Hungarian translation of the poem Aischyloksen epitafi (The Epitaph of Aeschylus), the essential
feature of the genre of the epitaph is lost by the fact that in the last sentence the Hungarian text refers to the
future using the grammatical present tense, to the tomb to be completed, even though on the basis of the
Finnish original it is clear that the whole text is no other than the already completed epitaph, which, as is an-
tiquated, addresses the reader on behalf of the deceased, talking about his experiences. Inkala’s poem builds
on the difference between the values of the past and the present, emphasizing participation in the Battle of
Marathon from the life of the playwright instead of literary work from a contemporary antiquity perspective.
Participating in the battle, the sight of spilling intestines and of insides remained, according to the poem, a
trauma in Aeschylus’s memory: although he himself remained intact, the smell of blood could be felt on his
beard and hair for weeks. The speaker of the poem recalls his wife, who cuddled up to him at night but al-
ways backed away, asking why he did not wash, why he did not take off the invisible cloak with the face of
the defeated opponents visible on it. At this point, Javorszky gives a description of a marital quarrel in the
Hungarian translation, where kuiskien korriini “whispering in my ear” does not refer to the defeated oppo-
nents but to the wife.! According to the Hungarian translation, the wife, made out to be contentious, tells her
husband endless predictions about how he will die, and she also regrets that no big deeds will be engraved on
his tombstone before which the polis would kneel. Mentioning death in this situation, in the context of the
marriage bed, is unwarranted. The idea in the Finnish text is quite different: after the wife draws away from
him, we see the faces of the opponents on the cloak and hear their ominous whispers of doom, which will
catch up with Aeschylus as well. The last sentence is no longer part of the prophecy, the closing of the poem
written on the tombstone goes back to the basic situation, the proclamation of the deeds of the dead: as an
ironic gesture, the epitaph does not mention the great dramas, the tombstone belongs to an ordinary man who
cannot boast of achieving anything that the whole polis would falls to its knees about.

Conclusion

The quoted examples prove that in Javorszky's poetry translations the transmission of the new poetic
voice towards the receptive culture was only partially successful, as the poems translated into Hungarian are
often dominated by stereotypes about poesy. Sirkka Turkka's poems, translated by Béla Javorszky, represent
the closeness of Finnish poetry to nature, but Hungarian readers do not perceive different degrees of it.
Javorszky often approaches elements of nature with greater emotional saturation than other elements of
Turkka poetry, so the latter (e.g., ironic orchestration, feminine elements) are less emphasized in his transla-
tions. When translating Inkala's poems, Javorszky quite often fills in the omissions, as if, by eliminating lin-
guistic fragmentation, we could get a more secure grip on the perception of the wholeness of the world.
Reading the translations, we feel as if the translator wants to save the Hungarian reader from the surprising
innovations of Turkka and Inkala's poetry, as if he does not want to confront the otherness, but rather to show
what may be familiar to the Hungarian recipient — so his translation helps to record and perpetuate stereo-
types that the target language culture has already developed about Finnish culture and poetry in general.
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CTEPEOTMUIIBI B BEHI'EPCKUX NEPEBOJAX COBPEMEHHOU ®UHCKOHU IMMO33UNU
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B mcciemoBaHnu paccMaTpUBAIOTCS CIIOCOOBI KYJIBTYPHOTO TOCPEIHUYECTBA B BEHI'CPCKUX IEPEBOAAX COBPEMEHHOU
(buHCKON M033uK. AHamu3 cocpenoToueH Ha mepeBogax bessr SIBopcku (1940), KOTOPHI UMeeT 0COOCHHO OOJIbIINE
3acayrd B ()OPMHPOBAHMUHU BEHI'€PCKOTO BOCTIPHSTHS COBPEMEHHON (HHCKOM nuTeparypbl. Ha mepBbIi 11aH BEIXOAHUT
BOIIPOC O B3aMMOCBSI3U IIEPEBOIA M CTEPEOTHUIIOB: IIEJIb COCTOUT B TOM, YTOOBI ONPEAEIINTh, B KAKOH CTETICHN TIEPEBOIBI
MO33UH OTPAXKAKOT U YKPEIUIAIOT CTEPEOTHIIBI BEHICPCKOro YUTATeNs 0 (PUHCKOW KyJNbType W Mo33uu. B padore moa-
BepraroTcs ucciaenoBanuio n18a aBropa — Cupkka Typkka (1939) u ﬁoyﬂn Nukana (1966). Ctuxu C. Typkku, nepese-
JICHHBIC Ha BEHT€PCKHI SA3bIK, OJHUIICTBOPSIOT OJM30CTh (PUHCKOU MO33UM K MPUPOJIE, HO BEHICPCKUE YMTATEIH HE 3a-
MEYAIOT PA3IMYHBIX CTEIICHEH ATOM OJU30CTH K MPHUPOJIE, KOTOPBIC BAPHUPYIOTCSA OT HIMIUIHYECKHUX J0 TPyOBIX, Oosee
AHMMAJMCTUYECCKUX 00pa3oB mpupoasl. B nepeBomax b. SBopcku mpeobnanaer sMoIMOHANIBHAS WML, BaxHOMN
0COGEHHOCTBIO 11033UK V. MHKAJIBI SIBISETCS A3BIKOBAS MOTHCEMHS, (OPMBI OTKa3a, HHTEPMEIHANBHBIC CBSI3H, MPE-
CTaBIICHHE W aKTyaJIH3allisl JIEMEHTOB KyJIbTypHOU maMsTh. B mepeBogax b. SIBopcku MHOTO3HAYHOCTB YaCTO CyXKaeT-
Csl, pUTOPUIECKHE CTPYKTYPHI CTAHOBATCS 00Jiee TOBCETHEBHBIMH: TIEPEBOTIHK, KaXKETCsl, XOUeT H30aBUTh BEHTEPCKOTO
YUTaTesNsl OT HEOKUIAHHON BCTPEUU C OPUTMHAIBHOCTHIO M HOBU3HOM MO33UH 1. Vakana.

Knrouesvie crosa: KyabTypHOE NOCPEIHUYECTBO, BEHIEPCKUH XYH0KECTBEHHBIH NEpeBOJ, COBpEeMeHHasl (pUHCKas 103-
3us, bena SBopcku, Cupkka Typkka, loynu Mukana

IMoctynuna B penakuuio 18.08.2022

Anuxo IHoarap

JIokTop unocoduu (IuTepaTypoBeACHUE), JOLEHT,

Yuusepcutet umenu Snoma Illeife, kadenpa BEHrepcKoro s3bIKa U JINTEPaTypHl,
94501, Cnosakwusi, Komapuo, bpatucnascka miecra 3322,

E-mail: polgara@ujs.sk

254



Hcropus, apxeosnorus, 3THOrpadpus
VJIK 392(=511.13):37:58(045)

T.TI. I'onesa

PACTEHUA B JETCKOM KYJbTYPE KOMU-IIEPMAKOB

22
&

CraTpsl MOCBSIIEHA N3YYEHHUIO NMPAKTHK MCIOJIB30BAHMS PACTCHUN B JAETCKOW KYJIbType KOMHU-TIEPMSIKOB Ha MPOTSIKE-
Hun XX cronerus. MccienoBanne ommpaeTcs Ha IMOJIEBbIE MaTepHalibl, coOpaHHble B Hadase XXI B. cpean pasHBIX
MOKOJICHUI KOMU-TIEPMSKOB. JIt0ObIe JIECTBUS IETel C pacTEHUSIMUA MOXXHO pacCMaTpUBaTh Kak Croco0 y3HaBaHUS O
MHpe (IIOPBI, MOCTENIEHHOE BKIIIOYEHHE MOJIOZOTO ITOKOJEHUSI BO B3aMMOJAEHCTBUE C NMpHpoaoi. OnucaHue AETCKUX
IMPaKTUK MO3BOJISACT ONPCACIINTb, KAKUC PACTCHUA 6I)IJ'II/I HUHTEPCCHBI JACTAM BO BPEMs HUX JOCyra, 10 KaKUM KPUTCPUAM
WX BBIOMPAIH, JIJIsl YEr0 OHU CITYKWIA. MOXKHO Ha3BaTh HECKOJIBKO (PYHKIUI pacTCHUH B JETCKUX IPAKTHKAX: JEKOpa-
TUBHBIC MaTEPUAIIBI, aTPUOYTHI UTPBI, MATEPUAIT JIJIsl UTPYIICK U MHUIICBON MPOAYKT. B HApOIHOW Mpa3gHUIHOHN KYJIb-
Type BBIJIEISIOTCSI UTPBI U PUTYaJIbl ¢ Oepe3Koii Bo BpeMs TpoHIisl, B KOTOPBIX 0COOBIE POJIM UTPATH IETH M MOJIOAEKb.
EnuHWYHBIE TpUMEpPHI CBHACTEIBCTBYIOT 00 MCIIONB30BAaHUH JETHMH PACTCHUN B TUTHEHHMYECKUX U JICYCOHBIX IEIIX.
B konue XX — Hagasie XXI B. HOBBIM U IOKa PEIKUM Ul KOMU-TIEPMSKOB SIBICHUEM CTAJIO COOPYKEHHE Ha IEPEBBAX
JNETCKUX TOMHKOB. [IpaKTHKH HCIIONB30BaHUSA (IIOPHI B IETCKON CpeAe JMHAMUYHBI, 00YCIOBICHBI HAPOIHOM TpaIullH-
el, HHTepecamMu JIeTel 1 X035HCTBEHHO-ODKOHOMHYECKUMHU U3MEHEHUSIMH )XKU3HU Hapoaa. biarogaps urpam u 3ab6aBam ¢
LBETAMH, JIUCTHSIMH, ATOJAMH ¥ JPYTUMH YacTSIMHU PACTEHHH JAETH Y3HAIOT 00 MX OCOOCHHOCTSX W CBOHCTBAX, YMEIOT
UX UICHTH()UIMPOBATH, yUaTCsl OLIEHUBATh X MPAKTHYECKYIO MOb3y. OMUcaHHbIe NEHCTBHSI C pACTEHUSMH JOBOJILHO
pa3Hoo6pa3H1>1, OHU TTO3BOJIAIOT Pa3BMBATh MHTCJICKTYAJIbHBIC U (1)14314qu1<146 HaBBIKH IMMOAPACTAIOUICTO ITOKOJICHMS.

Kniouesvie cnosa: KOMU-TIepMSIKH, AETCKas KyJIbTypa, STHOOOTaHHKa, HAPOIHAs MelarorukKa, AeTcKas HapoHasi O1uoJo-
', CheI0OHbIE ANKOpaCTYIINe pacTeHUs1, UTpbl, Tpounra

DOI: 10.35634/2224-9443-2023-17-2-255-267

Kynbrypa npupo1omnons30BaHusi KOMH-IIEPMSIKOB OCTAaeTCs CIAa0OM3YyUCHHOW TEMOH, XOTS TpaIullv-
OHHBIH OBIT HapoJa BO MHOTOM 3aBHCEJl OT 3HaHWH 00 OKPY’KaloLleM MHUPE M BBIPaOOTAaHHBIX MHOTHMH II0-
KOJICHMSIMA IPUEMOB HCIIOJIB30BAaHUS M MPEoOpa30BaHUS MPUPOIHBIX PECYpcoB. 3HAKOMCTBO YENIOBEKA C
IIPUPOAOI HAUMHAETCS C AETCKUX JIET B XOA€ Pa3sHbIX BUIOB AEATENHLHOCTH. B HacTosAmIel cTaThe OCHOBHOE
BHUMaHUE Oy/eT y/AEIeHO HCIIONb30BaHUIO PAaCTCHHI B cepe 3aHATHH JeTel, HEMOCPEACTBEHHO HE NUMEIO-
el OTHOLICHUE K XO34HCTBY M IEATEIBHOCTU B3POCHbIX, KOTOPYIO MOXKHO ONpENesuTh KaK OCOOBIH OeT-
CKUI MUp.

B oteuecTBeHHOH 3THOOOTaHWKE 3HAHUS M OOBIYAW, CBA3aHHBIC C PACTCHUSIMH, PaCCMATPHBAIOTCS
MPEUMYLIECTBEHHO KaK STHHYECKHE WJIM TePPUTOPUANBHBIE KOMIUICKCHl TPaguLuil 0e3 BHIACICHHS OIbITa
pasHbIx Bo3pacTHbIX Tpym [Koxocosa 2010; I'peck 2017, 317-319]. Mudopmarust o poiu IpupOdHBIX Ma-
TEpUAIOB B AETCKOW cpeJie BCTPEUaeTCsl B HCCICAOBAHHAX, TIOCBSIEHHBIX KYJIbTYpEe IETCTBA U ATHOIEAAro-
ruke (Hampumep: [ApremoBa 1992, 37, 39; IIesakoBa 2013, 57]), HO B HUX PEIKO HArOTCS OOOOIICHUS O
JAHHBIX TPAgULUAX. VICKIIOUEHMSIMY MOXKHO Ha3BaTh HECKOJBKO IMyOJMKAaIMH, B KOTOPHIX MaTepHasbl JKU-
BOTHOI'O M PACTUTEJIBHOI'O NMPOUCXOXKACHUS PACCMATPHUBAIOTCS KaK CYIIECTBEHHAs! COCTABIAIOIIAS IETCKOTO
urpoBoro obuxona [[lomosa 2005; borouanora 2015; Bonauaa 2019]. B 3apy0exHBIX UCCIENOBAHUAX II0-
MHMO H3YUYeHHsI STHUYECKHX O0BIYaeB AETCKOHM KyJIbTYpHI BhIAEIsAeTCS ocoboe HampasieHue children’s folk-
biology (merckast HapoaHast OMOIOTHS ), UMEIOIIee MK IUCITUIUIMHAPHOE 3HaUeHHE. B dokyce ero BHUMaHUS
HAXOIATCS pa3HbIe TEMbI, B TOM YHCJIC 3HAHHS W MPEICTABICHUS JETe O pacTeHHsx (CM. Hampumep:
[Inagaki 1996; Coley 2002, 68—72; Gatt 2007]). B Poccun noxoxuii aHanu3 OblI IPOBEACH CpEAU YAMYPT-
ckux aereit H. FO. Cynuosoii [Cynuosa 2020].

O3ByueHHas npolieMa B CTaThbe PACCMAaTPUBAETCS B Pa3sHBIX PaKypcax, COSNUHS 3a1adud M METOIbI
OIMCAHHBIX BBIIIE HAYYHBIX HampaBiieHHH. Bo-mepBbIX, ouepuuBaeTcsi Kpyr HCIOIb3yEeMBIX JETbMH pacTu-
TEJIHBIX MaTepHallOB, BO-BTOPHIX, OMMCHIBAIOTCS MPAaKTHKK IPUMEHEHHUS IePEBbEB, TPaB U IpHOOB, onpee-
JISIIOTCA MX POJIM B JIETCKOHM KyJbType, B-TPEThUX, aHAIM3UPYETCs, KaKWe 3HAHUS U HAaBBIKU JIE€TH NpHOOpe-
TaIOT B XOJI€ X MCIIOJIb30BaHUSI.
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Wcrounnkamu 1Jis WCCIENOBAHUS SIBISIOTCS TIOJIEBBIE MaTepUalbl aBTOpa, COOpaHHBIE Cpelyd KOMHU-
TIePMSIIKOTO HaceJeHHus cTapiiero Bodpacta B 2000-¢ IT., a Takke HAONIOMCHUS W JTUIHBIA JETCKUN OTIBIT.
XPOHOJIOTHYECKH UCIIONb3yEeMbIe MaTepHaIbl XapaKTEPU3YIOT IETCKYIO KYJIbTYpY KOMU-TIEPMSIKOB IpUMeEp-
HO ¢ 1920-x romoB 1o xKoHna XX B. B nuteparype o3BydeHHas Tema mpencTaBiieHa cnabo. Kpatkue cene-
HHUA O IETCKUX Urpax ¢ 3eMJIeH, IIeNKaMu U KOJbIIKaMu uMerotcsa B marepuanax H. A. Porosa [Poros 1960,
67], 00 urpymkax u3 pa3HBIX MPUPOTHBIX MaTepHaioB — B 3ameTkax B. B. Kimmmora [Kimumor 2006, 293—
294, 299], oTnenbHBIe IPUMEPHI 00 MCIIONB30BAHUM PACTEHUH NETHMHU BKJIIOYEHBI B «Marepuansl s cio-
Baps KOMU-TIEPMSLIKUX Ha3BaHUU pacTeHui» [Marepuansl... 2021, 79, 84, 106]. LlennsiMu nns u3y4yeHus
TTOCTaBJICHHOU Tpo0OiIeMbl sBIstoTCs cBeneHus JI. C. ['pnboBoii 00 HCIIONB30BAaHUN PACTECHUH ISl OpHAMEH-
taruu TkaHew [['pubosa 1980, 75] u uccnenopanue H. W. XKynaHoBo#, B KOTOPOM OIUCAHO OCBOCHHUE JCTh-
MU UTPBI Ha TpaBsHBIX AyaKax noxau [AKymnanosa 2002, 44-45].

HasBanns pacTeHnii B KOMHU-TIEPMSIIIKOM SI3bIKE MMEIOT Pa3HbIE JOKaJbHbIE BAPHAHTHI, HEKOTOPHIM W3
HUX PECHOHJEHTHI JaBalld PYCCKOS3bIUHBIA aHAJOT, IPYrHe pacTeHHs HIECHTHU(QHIMPOBAIUCH MO JIEMOH-
CTPUPOBAHHOMY >KHBOMY PacTEHHUIO WM HAa OCHOBE ONMCAHMMH, WK C IOMOIIBIO cioBapei. Mcnonp3oBanucek
pa3Hble ONpeleNUTeNn pacTeHuil, B ToM uucie non penakmueil C. A. OBceHoBa [MmocTpupOBaHHBIM. ..
2007]. B cTatbe IpUBOIATCS TOIBKO TE€ BAPHAHTHI HAPOJHBIX HA3BaHMM, KOTOpPhIC OBIIM 03BYUYEHBI paccKas-
YUKaMH B MCIIOJIb3YEMBIX [TOBECTBOBAHUAX. B JaHHBIX O MONEBBIX MaTepHaiaxX YKa3blBalOTCS MECTa POXKae-
HUS PECTIOHJICHTOB, TaK KaK OOBIYHO B ATHX HACEICHHBIX ITYHKTaX OHH IPOBOIIIN CBOE JETCTBO.

Bo3spacTHble TpaHUIBI JETCTBA ONPENeNsioT mo-pa3HoMy. 1lo MexamyHapogHBIM HOpMaM, 3aKperuieH-
ubIM B KonBenmmmu OOH o mpaBax peOeHka, JeTCTBO OXBATHIBAET MEPHUOJ KU3HU OT POXKICHUS 10 MIIaJIIe-
ro 1oHoImeckoro Bo3zpacta (1o 18 ner) [CrnoBaps-cpaBouHuK... 2004, 76]. MccnenoBaTenu pyccKoi Hapo-
HOH KYJBTYpbl ONPENEISAIOT AETCKUM BO3pacT mpuMepHo a0 14—-16 net, korma moapacraroliee MOKOJEHUE
y’ke OBUIO TOTOBO K BBIITOJHEHHUIO TJIABHBIX KM3HEHHBIX (PYHKLUH — JACTOPOXKICHHIO U Tpyny [Pycckue me-
TU... 2006, 6]. B HacTosIIEeH cTaThe NETCKUMM Ha3bIBAIOTCS Pa3BICUEHUS M 3aHATHS TOTO MEpHOJa KU3HU
YeIIOBeKa, KOTJa OH eIllle He SBISETCS BIOJIHE CaMOCTOSTENLHOW, 3pENoil JINYHOCTHIO, 00Nagaroield Comm-
ATHHOW OTBETCTBEHHOCTHIO M TIPEEIIOM €TI0 MOYKHO YCIIOBHO 0003HAYUTH 16—18 meT.

Onucanue 1eTCKUX NPAKTUK C UCIIOJIb30BAHMEM PACTEHUI U UX 00pa30BaTe/IbHbIN NOTEHNAJ

QDyHKIIMOHAIBHO PACTEHHsI IPUMEHSINCh IeThbMU B Pa3HbIX KAaueCTBAX, OHU BBICTYNAIH Kak aTpuly-
TBI UTP M pa3BICUCHUI, MaTepHal JUIsl M3TOTOBICHHUS WUTPYLIEK M JIPYTUX NPEJAMETOB, ICKOPATHBHBIN dIie-
MEHT, MPOAYKT U1 EPEKyCOB, YTOJICHHUS Tojofa U kaxasl. [Ipu aHannsze coOpaHHBIX MaTepHalOB MOYXKHO
OTMETUTH CTeHU(PUKY MHPOPMALMK OT Pa3HbIX HMOKOJIEHUH KOMH-IIepMsKOB. Tak, Oosee cTapiuiue >KUTEIH
paccKa3pIBalOT O CaMOJICIBHBIX UTPYIIKaX, MOCKOJNBKY Y HUX HE OBUIO BO3MOXHOCTHU TpHOOpecTH (Gadpud-
HBIE, 2 MOJIOZBIE TIOKOJICHUS MTOA00HBIE YXKe He U3roTaBiuBaini. B cepenune XX B. I€TH ¢ paHHETO BO3pacTa
IIOMOTQJIN B3pPOCIBIM B XO3SHCTBEHHBIX JiesiaX. PECIIOHAEHTHI 4acTO OTMEYAlOT, YTO y HUX HE OCTaBajJOCh
BPEMEHH TSI 10CYIa U PEIKO BCIIOMHUHAIOT KaKUe-TH00 UIPhl ¢ pacTeHUsIMU. I[Ipu 3TOM JaHHBIE TOKOJIEHUS
MOTYT Ha3BaTh OOJIbIIE CHEIOOHBIX PACTEHHUH, TOTOMY YTO B YHCIIE UX CeMEIHBIX 00s3aHHOCTEN ObLT cOOp
JUKOPOCOB KaK JOIMOJHHUTEIBHOTO MPOXYKTa MUTAHUS, U B CBOW «IETCKHUN» pPallMOH OHU BKJIIOYaNU Oosee
pa3HooOpa3Hble pacTeHus. B3pociabiM nopoii ObIBaeT yKe CI0KHO BCIIOMHHUTD CBOU AE€TCKHE UTPHI, BO BPEMsI
OIPOCOB OHH HA3BIBAIOT OT 2 70 5 crOoCOOOB MPHUMEHEHHS TPaB U JEPEBHEB U NMPUMEPHO TaKOE K€ KOJIHYe-
CTBO pacTE€HH, KOTOpBIE OHH yNOTpeOsn B nuuly. [lo HameMy JIMYHOMY OMBITY, B AETCKUE TOABI, KOTO-
peie mpunumck Ha 1980-1990-e rr., MOXXHO HACUHTATh 10 TPUHAAIATH BapUAHTOB WCIOJIH30BAHUS (DIOPHI
BO BpeMsl 0CyTa, IIATh U3 HUX ObUIM IOKAa3aHbl B3pPOCIBIMHU, OCTaJbHBIE — POBECHUKaMHU. B kauecTBe chbe-
JOOOHBIX B Kpyry AeTeil WM WHAWBUAYaTbHO (0€3 ydJacTHsl B3POCIHBIX) YIOTPEONsIoch A0 6 TpaB, U3 HHUX
TOJIBKO IIABENIb HAYUMIIM COOMPATh B3pOCIIbIE, OCTAJIbHbIC ObUIN MOKA3aHBbI IETHMH.

PaccmoTpuM npakTUKY IPUMEHEHUS] PACTEHUM 110 KKAOMY U3 Ha3BaHHBIX (DYHKIMOHAJIBHBIX 3HAUCHUH.

JlexopaTHBHOe cpeaCTBO. YKpalleHUSIMH MOXKHO Ha3BaThb OyKeThI, KOTOPHIE COOHMpany IEBOYKU
U JIEBYIIKK BO BpEMs JOCYra, HEKOTOpbIE MPUHOCWIIN UX JIOMOH M CTaBWIX B BOAY. Takue OyKeThl H3rOTaB-
JMBAJH U3 PA3HBIX TPaB, HO OJHUM U3 JIIOOMMBIX I[BETKOB KOMH-IIEPMIUEK MOKHO Ha3BaTh KyNalbHUILY €B-
pomneiickyto (Trollius europaeus L.) copad3ynv ‘3BOoHKas TonoBKa’, mamamoska (Jlenesa Kyn.): A mwuii copa-
0JICHLIIE3HAC, HIL 000bOH OACOKOCh, HII0 OKMbIE8UM O0d HbIOH J0OLIMUbIEEUM OACOKKesHac ‘A 4TO ¢ Ky-
NaJILHULIAMHU, OHU OY€Hb KpacHBble, UX cOOMpasu U JoboBaimuch uMH KpacuBeiMu® (Bepx-lOceBa, Kyneim-
Kapckuii pation [lepmckoro kpas, nanee — Kyn.). KymansHuIry 9acTo 3armieTand B BEHKH, XOTS C 3TOH IETbI0
WCTIONB30BANIN pa3HbIe TPaBbl: Bo powcu u Oenvitl 6visaem Gacunéx, u cunutl, u xcérmuvii. Bacumvkamu u
Hazvieanu. Beuku Oenanu uz eacunvka (Bepx-Jlymbs, alinckuii paiion [lepmckoro kpas, gamee — ["aiiH.).
CruteTeHHbBIE BEHKU HOCHJIM HETIPOAOJDKUTEJIBHOE BPeMs B T€UEHHE Urp U focyra. [lomysipHbIM yKpalleHu-
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€M y JeBOYEK ObUTH caMoJelbHble Oychl. VX M3roTaBIMBagl U3 Pa3HBIX PACTEHUH; U3BECTHO, HAIIPUMEP, O
Oycax u3 kyosiuku (Nuphar lutea (L.) Sm.) (Mackanb, KoueBckuii paiion Ilepmckoro kpast, maigee — Kou.),
IUISL KOTOPBIX COCTUHSIIN CTe0eNb pacTeHus, 00pa3ys KOJIbIO, U3 BAETHIX HAa HUTKY Sr0J LIMIIOBHUKA (Rosa
L.) orconbude ‘xomouka’, uan, U3 UBETOB MaTb-u-Mauexu (Tussilago farfara L.) konemmsauaua ‘ssuunas ur-
pymka’ (Bepx-Jlymbs, ['aitn.). Jnuanable mobern miayHa (Lycopodium L.) k6ueonemypyn ‘3asauii mosic Tpa-
Ba’ MOBSA3BIBANU BMecTo mnosica (Bepx-Jlynbs, ['aiiH.), a U3 TUCTbEB OCHHBI IUIEIH JIEHTHI, KOTOPbIE MOBS3BI-
Banu k kocaM (Kocunckuii paiion [lepmckoro kpas, nanee — Koc.).

JI. C. I'puboBa nuimeT 0 ToM, 94TO paau 3a0aBbl JEBOUYKU-TIOPOCTKH C TIOMOIIBIO OEPE30BBIX U OCHHO-
BBIX JIUCTHEB CIIOCOOOM OTTHUCKHMBAHUS 3y0aMH CO3[aBajH y30pbI Ha IJIaTKaxX W JPYyTUX Bellax, 3Ty Tpajiu-
LIMI0 OHA HAOJI0/IaNIa e1lle BOo BTOpoit mosioBuHe XX Beka. [['pudosa 1980, 75].

B 1980-e rr. meBOoUYKHU AeNaid UMHUTALMIO MAaHUKIOpA M3 JICTIECTKOB TepaHu JayroBoi (Geranium pre-
tense L.), MIIpOBU3NPOBaHHBIE OPACIETHI, Yachl M KOJIbIIAa U3 I[BETKOB oxyBaHuuka (7araxacum Wigg.). Jlns
3TOrO cTe0ENh TPaBbl JEIUIIN BIOJb MOMOJIaM, 00pa3ys JBE TOJIOCKH, 3aTeM UX MOBS3bIBAIN BOKPYT Malba
WM 3amsicThs pyku. B konue 1980-x — Havane 1990-x rr. moj BAUSIHUEM JETCKUX TOPOJCKHUX MPAKTUK B HE-
KOTOPBIX MECTaxX WCIOJIb30BAIM TPaBbl Ul AEKOPATUBHBIX KOMIIO3UIMHA «CEKPETHUKH», KOTOPbIE HpSATald
10T CTEKJIOM B 3EMJIE.

[IpuMeHeHne pacTeHUil ¢ AEKOPAaTHBHOM LEIbI0 MHOT/IA OTPAaHHMYUBAJIOCH HAPOJHBIMH IMOBEPBSIMH.
Tak, crebmu porosa (Typha latifolia L.) kyabyyns ‘manpubl KyJsi' B3pOCIbIC 3alpeIlanyd 3aHOCUTH JOMOIi,
CUMTAJIOCh, YTO OH MOKeT npuHecTH HecuacThe (Koc.). He paspemanu getam ogHUM XOIUTH Ha JIyTa, Myras
«HENpPaBUWILHBIMHU KyHaJbHULAMH», KOTOphIE MOTYT 3aTalluTh B Boxy [JloGanoBa 2017, 244]. 13-3a Ha3Ba-
HUS IA2yuHUK He 00U uBeThl KanykHuubl (Caltha palustris L.) (Bepx-FOcbBa, Kyn.).

JlaHHBIE 3aHSATHUA CBUAETENIBCTBYIOT O TOM, YTO JI€TH C MOJCKA3KOW B3pPOCIBIX MM CaMOCTOSNTEIHHO
yMeJH HaXOJHUTh SIPKUE PacTeHHs, IEHUIN UX KpacoTy. Y aereil Obula BO3MOKHOCTh HAOIIOIATh, YTO TPO-
HUCXOIUT C PACTCHUEM TIOCIIE TOTO, KaK €r0 COPBAJH, KaK JOJIT0 OHO OCTACTCS KPACHBBIM M KOTJa HAYMHAET
yBsiAaTh. Y HUX (GOPMUPOBAIUCH 3HAHUS O )KU3HEHHBIX CBOMCTBAX PacTEHMH, O CE30HAX MX LBETCHUS U IO-
SIBIICHHS TUIOJIOB, KOTOPBIE OHHU UCTIOIB30BAIIH.

ATpuOYT MIp U pa3BjedyeHnii. ¥ KOMU-TIEPMAKOB 3a()UKCUPOBaHBI Pa3HbIC BAPUAHTHI UTP C TPAaBaMH,
MEHBIIE — C AEPEBbIMHU U KyCTapHUKaMH. B olHNX Urpax u 3a0aBax HCIOJB3YIOTCS Cpa3y HECKOIBKO BUAOB
pacTeHuii, B Jpyrux — TONbKO OIUH. Bo BceX ciydasx MX BKJIIOUEHHME B JIETCKHE 3aHATHS MMEET KPaTKO-
CPOYHBIH XapaKTep, OrPaHUYMUBACTCS OJHUM MM HECKOJIBbKUMHU AeHcTBUAMU ¢ HUMH (DoTo 1.).

@oto 1. AtpubyTs! netckux urp. C. OreBo KyasiMkapckoro paiiona. 2015 r.

IlepBas rpynna urp HOCUT 0OBIYHO POJICBOI XapaKTep, HX CI0KEThI NIOBTOPSIIOT X0351iICTBEHHBIE H
OBLITOBBIE 3aHITHS HApOJa TaKKE, KaK KOPM CKOTa, IIPUTOTOBJICHHE MHIH, yOPAaHCTBO B CAMOJICTIHHOM I1ECOY-
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HOM JIOMHKE U3 JIUCTHEB-TIOJIOBHKOB, CKJIaJIbIBaHUE CTOTa ceHa: 30p00 Oblmbmo blmukam 0a Kypmam, 30p00
mouam... ‘Cror kak OyaTro kocuMm U rpedeM, cTor ckimaapiBaeM’ (Mric, ['aiiH.). PacTenus B kauecTBe POIAYK-
TOB IPOJIABaJIM B HTPOBOM MarasuHe, a ICHbIaMH CITY>KWIIU JIMCThsl iogopoxanka (Huwxkusst Bomma, KOckBuH-
ckuii paiio [lepmckoro kpas, nanee — KOceB.). [Ipy IpUroTOBIEHUN «UTPYIICUYHBIX» OJIFO BMECTE C pacTEHU-
SIMUA JIETH WCIOJB30BAIH 3€MJIIO, TIECOK, TIIMHY, TaJbKH, PAKyIIKH U IPyTHUE JAOCTYIHBIE MaTepUalbl. TpaBbl
IeTH TIOJOWpPAaJH, COOTHOCS WX BHEUTHE C W3BECTHBIMH MPOAYKTaMH. Tak, Uil W3TOTOBJICHHUS IIaHEKEK, H-
POXKOB U MUPOXKHBIX Opalli KPyMHBIC JIMCTHS, HAPUMEp, MaTb-U-MaueXd, NOAOPOKHUKA, JIOMyXa, HA HUX
YKJTAIBIBAINA 3eMITIO UM TIECOK, CBEPXY YKpalllaJd JMCThIMH WM IBETAMH; U «CYIa» WCIOIB30BAIN Oojee
MeJKHe JTUCTBS; U «Kalllim» COOMpal TpyOUaThie IIBETKA POMAIIIKH, CEMEHA ITOI0POKHIKA OOJBIIIOTO, COp-
HBIX 3JIaKOBBIX, MAPEHOBBIX U MHBIX PACTECHUIA; «PHIOOI» B UTPE CTAHOBUIIUCH KYCOUYKH JPEBECHHBI IIPOTHHUB-
LIETo JepeBa WM IIENKH, «PPYKTaMmn» U «OBOIIaMI» — IUIOJBI M MeJIKHe KiIyOHH KapTodens. Habop pactenuit
B TaKOM UTpe BapbUPOBAJICS, OH 3aBHCEN OT aHTa3uM peOeHKa U TOCTYIHOCTH (DJIOPHI B MECTaX JOCYyTa.

Bo BTOpO# rpymme urp Kaxiaoe pacTeHHE SBIIOCH YHHKAJIbHBIM aTpruOyTOM, TaKk Kak UMEHHO €ro
0COOEHHOCTHU OIpeneNisuld TIIaBHOE MIPOBOE AeiicTBHE. MOKHO BBIAETUTH pacTeHHs ¢ 3QQPEeKTHBIMU CBOM-
CTBaMH, KOTOpBIE CBOEW HEOOBIYHOCTHIO MpHUBIEKaW AeTel. Tak, mMoBceMecTHO Oblla M3BECTHA HWIpa CO
B3AYTHIMHU YallledKaM{ I[BETKA CMOJICBKH OOBIKHOBEHHOU (Silene vulgaris (Moench) Garce) mameemypyn
‘mputbHast TpaBa’ (Ilepmwmna, Kyn.), xaismuanmypyn ‘xnomaromas tpaBa’ (Hdemumoso, Koc.), koTopbiMu
xyonan 00 1106 mApyr apyra. BmewaTnsromuM B Tia3ax JeTedl Kazalcsd «IBIM» OT CIIOp JOXKIEBUKa
(Lycoperdon spp.) owmabax ‘menexuit Tabak’ (Hmwkuss Bomma, KOcbB.), encoim ‘60xwuit rpom’ (Kazapuna,
Kyn.), xorna Ha rpu6 Hactynanu HOroil. 9to Obula cBoeoOpasHas 3a0aBa. B HEKOTOPBIX JIEPEBHIX B3pOCIbIE
ocTeperan AeTeil OT mogo0HBIX pa3BICUEeHUH, MyTalld, YTO OT 3TOTO MOSABISAIOTCS BECHYIIKH WA TOBOPHIIH,
YTO MEJBEAI0 Hewero Oyaer KypuTbh. LIBeTol rBo3auky TpaBsHku (Dianthus deltoideg 1..) Ha3bIBaIN yacuxu,
TaK Kak JIENECTKU PACTeHUs 00JIaIal0T IMOABMIKHOCTBIO, KOTIA MX JIEPKAT 3a YalleyKy [[BETKA U TUIaBHO JIBU-
rafT nanpiamu. 3abaBa cOCTOsUIa B KPYYCHHH JICTIECTKOB W HaOironeHuu 3a HUMHU. COLBETHS TOpHLBETa
kykymkuHa (Lychnis flos-cuculi L.) mameemypyn ‘MbITbHas TpaBa® CMadMBalld BOJOW WM CIFOHOW, pPacTH-
pand Mexnay JaJoHSIMHU W ToNydanu IeHy. PasBiedenneM OBIJIO CAyBaTh C OyBaHUYMKOB PACITYIIHMBITHECS
cemMeHa. HekoTopsle AeTH MpH 3TOM NPHUTOBapHBajd OCOOBbIE CIOBAa, HO BO BpeMs oOnpoca MHGOPMaHTHI
BCIIOMHHTH WX He cMorin. Co cTebneM ofgyBaHUYHKa Oabanens ‘0a0yIIKUHO yXO WM IyKOBBIM NIEPOM HIpa-
T CIETYIOmUM 00pa3oM: B HIDKHEH 9acTh cTeOenb NeNWiIN Ha HECKOIBKO ITOJIOCOK, COBAIH €r0 B POT U
NPOM3HOCHJIM PEUYUTATHBOM CJOBA, B 3TO BpeMs IMOJOCKH CTeONS BO PTY MPOAOIDKATH PACXOAUTHCS
U CKpyYUBAIUCh. 3aUKCUPOBaHbI CJleylolIne BapHaHThl (pa3: babanens, dabaneny... (Meuxop, Kyn.;
IOxceeBo, Kou.; Uypaku, Koc.); Ynnens, 6abanens... (Mackanb, Kou.); babanens, babanens, 6aba ynneiics
(bompmast Koua, Kou.); habaneil, seceneii, babaneti, 6vinneti (Kpacuo6ait, Koc.); habanerv 6v10 nens...
(Uypaku, Koc.). B konue XX B. Takue crnupaiu Jelaid yXe BpydHYIo, HaOMI0Aamu 3a uX o0pa3oBaHUEM H
MIBITAJINCH CO3AaTh HEOOBIYHYIO (PUTYDY.

PacmipocTpaneHHBIMU OBLIH TaJaHUsI M UTPHI C yraJblBaHUeM. |'afanm oOBIYHO HAa HUBSIHUKE OOBIKHO-
BeHHOU (Leucanthemum vulgare Lam.) pomawka, cenvko-denvko (Uypaku, Koc.) Ha kenanue, Ha JIOOUT —
He moouT, B 1980-¢ IT. C pyCCKOS3bIYHOW MPUTOBOPKOI: 1100Um — He A00Um, HAOHem — NOYeLyem, 3aMydHc
sozbmem — k yepmy nouiiem (Koc.). B HEeKOTOphIX MecTax AT WTpald Ha YraJblBaHHWE: YTO BHIMIET MPHU
CTSTUBAHUHU BBEPX METENHI] 371aKOBBIX TpaB. CrpaiiuBaiii 3apaHee y Apyra, a oTOM CMOTpPEJH, CITU TOIy-
YaJcsl MaJeHbKUH IMy4OK — 3TO LBIJICHOK, MOOO0JBIIE U POBHBIM — KypOUKa, HEPOBHBIN C BHICTYMAIOIINMHU
BBEpXY COILBETUSIMH — TIETYX.

Taxke pacTeHHS HCIIONB30BAINCH ISl TP COPEBHOBATEIHHOTO XapakTepa. MeTaTeIbHBIM OpyAUeM B
JETCKUX Urpax ObUIM €JOBbIe M COCHOBBIC IIHIIKH, KOJNIOYKH JIomyXxa Oonbinoro (Arctium lappa L.) wuwiu-
bap, TIOCIIeTHIE eIlle TAaKOM IEeTUISUTA K OJIeXk/Ie; O0KUTarIINM — Kpanusa aByaoMHas (Urtica dioica L.) n
kpanuBa xry4as (Urtica urens L.) nemuwdp, koTopoit myramu apyr npyra. HoBoit urpoii B mociiemHeit der-
BepTH XX B. Yy KOMH-TICPMSIIKUX JeTel OBLIO COCTSA3aHUE B COL0QMUKYU CTEONSIMU TIOJJOPOKHUKA CPETHETO
(Plantago media L.). Kaxpliit iITpoK cOOMpAII 1O HECKOJILKO CTEOJICH C COIBEThIMH, 3aTEM IO OUYEPEIH Pe-
OsiTa XJyecTanu cBoi credenb 1o cTebiro ToBapumia. Eciu deli-to ctebernp ToMalics, ero 3aMeHsITH HOBBIM.
Tak urpainu, moka He OCTaHETCSl OJIMH IEIBINA «COJIATHKY», €T0 XO35IMH CTAHOBHJICS TTOOCTUTEIICM.

Oco60 MOYKHO BBIIENUTH YaCTHBIE UTPOBBIC MIPAKTUKHU, IIHPOKO HE M3BECTHBIC, B KOTOPHIX ACTH MpPHU-
CrocaOIIMBaM PacTEeHUs /ISl UTPOBBIX JACWCTBUN MCXONS U3 UX 0COOCHHOCTed. Hampumep, u3 nmenumpoTexu
naxyueit (Lepidotheca suaveolens (Pursh) Null.) 1yooedii pomawka ‘myroBas pomanika’ menand qxyxu. Jms
3TOr0 COOMPAIH COIBETHSI B EMKOCTh C BOJIOH U corpeBaiiu ee Ha neun (bopuno, Kou.). OTuBerine 30HTHKH
aucTHHKA UKyTOBoro (Erodium cicutarium (L.) L’Her.) kypanus3 ‘Tpabnu’ NpUMEHSIIN B UTPe KaK rpadiu,
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BOJsI UMH 110 3emIie U Tpase (lemunoBo, Koc.), anmuaHable cTebnu tuayHa (Lycopodium L.) k6uedus ‘3asauit
TT0SIC’ CITY’KHUTA B KaUECTBE y3/IbI, KOTOPYIO OJICBAIIA OJHOMY M3 UTPoKOB (Bepx-Jlymbs, ["aitn.).

CBoeoOpa3Hoii 3a0aBoii MOAPOCTKOB OBUIO Ja3aHbeE 10 IEPEBbIM, HEKOTOPBIE TOOUPATHCH 10 BEPXHHUX
BeTOK Oepe3 u cBemmBaiuch Ha HuX BHH3 (bapanoBo, Koc.); npyrue BecHOW nepeckakuBaid C JepeBa Ha
ZepeBO, IETUISSCH 32 BETKH, TAKUM 00pa3oM B MTPE JI08WIKY HYKHO OBLIO TIPEOJ0NIETh YCTAHOBJICHHOE pac-
crostaue (["aitn.).

PasHple pacTeHHsI UCTONIB30BANU Uil M3JaHHUSA CBHCTAa W MeNoAui. JIMMHHBIA Y3KMH JHCT TpaBbl
(Hanmpumep, TBIpest) 3aKUMaTH OOJIBITAMH TaIbIIaMHU PYK, TOAHOCHIN KO PTY M IyJIH Ha peOpO TPaBHHKH.
TakuM 00pa3oM 4acTo MOTydaaH 3BYK MOXOKHUI Ha KPUK METyXa; KPOME 3TOTO, IBITATHCh MOJIPaXaTh Toro-
Ty rycedl Wiu u300pa3uTh U3BECTHBIC MENOAWHU. TOHKYIO IUIEHKY OT OepecThl AepiKajid HaTSHYTOH ABYMS
pPyKaMu ¥ PMKAMaJIM CHA3Y K BepXHeU ry0e, BAbBIXaHHEeM BO3/IyXa HWXKHEU ry0oif morydanu 3ByK. CBUCTe-
JIY e1lle C MIOMOIMIBIO CTPENIOK PermyaToro JTyKa U OYUIICHHBIX OT CEMSH CTPYYKOB aKaIlWH.

OnwucaHHbIe IPAKTHKH CBUIETEILCTBYIOT O TOM, YTO JIETH YMEIM BU3YAbHO Pa3jinvyaTh PACTEHUS T10
OCOOCHHOCTSIM WX CTPOCHHUS, TaKUM 00pa3oM y HHUX (DOpPMHPOBAINCh 3HAHHSA O MHOTO0Opa3uu MECTHOU
(hropsl. Urpsl ciocoOCTBOBANIN y3HABAHUIO OTAENBHBIX Ka4eCTB PACTCHUN: TPOYHOCTH PACTUTEIBHBIX BOJIO-
KOH, TUOKOCTH, TUTACTHYHOCTH CTEOJIeH, MOJBMKHOCTH JICTIECTKOB, apOMaTHOCTH IBeTOB. Wrpbl U 3a0aBbl
BO3HHKAJIM B pe3yJibTaTe MO3HAHUS OCOOEHHOCTEH JIepEeBbEB M TPaB B XOJ€ CBOCOOPA3HBIX 3KCIIEPUMEHTOB
C HAMH, a TaKk)Ke BCIICJCTBHE CPABHEHUS W COIOCTABJICHHS PACTEHUI CO 3HAKOMBIMHU IpeAMETaMHu ObITa,
npoaykTamMu. OHH CIOCOOCTBOBAIIM PAa3BUTUIO YMCTBEHHBIX, (U3MUYECKUX M TPYJIOBBIX HABBIKOB, HAIIPUMED,
(anTa3nu, JOBKOCTH, apTUKYJISLIH, BEICHHIO JOMAITHETO X035 CcTBa.

MatepuaJ 1isi H3rOTOBJIEHUS UTPYLIEK W MPEAMETOB NeTCKUX pa3BiedeHuii. Pactenns Hepenako
CITy’KHJTH CBIPbEM, KOTOpOe 0COOBIM 00pa3oM MpeoOpa3oBBIBANINA W U3 KOTOPOTO M3TOTABIMBAIN MPEIMETHI
JUIE MHOTOPa30BOTO MCMOIB30BaHUA J€ThMHU. J{JIs1 Mablieil uX MacTepUiIN B3pocible, a Oojee cTapiiue pe-
0siTa yxe Aeaal caMOCTOSTeNnbHO. MHOrHe OBITOBBIE BELIM M XO3SIHCTBEHHBIE OPYIUS B MPOIILIOM Y KOMH-
MIEPMSIKOB OBUTH NIEPEBIHHBIE, TIO3TOMY HEYAWBHUTENBHO, YTO JETCKHUE MPEIMETHI TOXKE JIeNai U3 JIepeBa,
HaTpUMep, KyKIIbL, JJOTKU JJIsl KATaHHUS C TOP, MAIIMHKH, KOHbKH, XOYJH ¥ Tpoure. i1 HEKOTOPBIX TaKHX
MpeMEeTOB BBIOMpAH OIpeeNieHHbIH BU AepeBa. Hanpumep, u3 uBsl (Salix L.) 6adv uam ocunsl (Populus
tremula L.) nuny ‘ceiH-IepeBo’ pedsATa W MApHU TOCTApIIe JeNald KpacuBble TPOCTOUYKH WM TAIKHA C pe3-
HBEIMH y30pamu Ha kope (FOcwB., Kymn.), ¢ HUME TTpocTO OeTaiiy Wi XOJMIH BO BPEMS JICTHUX IMPa3THUKOB.
Jlyk nuist cTpensObl co cTpelaMy NPeAnoYUTaId U3TOTaBINBaTh U3 BETBEH MIIM CTBOJIA MOXIKEeBEJIbHUKA (Ju-
niperus communis L.) nonyns, éepoc, kanuna, B XpaiiHeM ciaydae u3 uBbl. [lo ommcanuto B. B. Kimmmoga,
MUIIEHBIO B IETCKOW UTPE CITY’KMJT JIOIMyXOBBIN JIMCT Ha KOJBIIIKE WX JIAIl0Th, & IPU3aMH — CTPYUYKH TOpoXa
u TypHenc [Kmumos 2007, 297].

s meteii Miamero Bo3pacTa 13 JbIKa HuH U OepecThl cumom TUIeIH Wapuky U Msud. Korga BHyTph
TaKOTO IIapa KJallid TOPOLINHY, MoJydalack CBOeo0pa3Has MmorpeMyIka Juis Mansimeit: Cumomice bapaba-
HOK YHUMUKO KepblulmaH, Ciidn opcaviiicé ‘W3 0epectbl OapabaH4uK HEOOJBIIION cieaeib, C HUM UIpaiun’
(lopma, Kod.). Eme msun m3roraBiauBaiid U3 TPyTOBHKA Hacrtosiiero (Fomes fomentarius (L.) Fr.) 6axa
(Bepx-Jlymps, ["aiin.).

PazrooOpa3Hble MaTepuaibl NCTIOIB30BAIN IJIsl H3TOTOBJICHHS CBUCTYJIEK U Iymodek. M3 apeBecHBIX
MOPOJI C OTOW LENBI0 IPUMEHSUTH BETKH UBbI, YepeMyxu (Padus avium Mill.) 1o6mny, psOvHbI 0OBIKHOBEH-
HoOW (Sorbus aucuparia L.), ocunbl, onbxu (Alnus incana (L.) Moench; Alnus glutinosa (L.) Gaertn.) gosny
‘ Iyma-epeBo’, MOJIO/IbIe TIOOETH COCHBI my2ar. VIX BeIpe3ann B KOHIIE BECHBI, Havalle JIeTa, KOTAa Kopa Xo-
POLIO OTXOIUT OT JepeBa. JlepeBsiHHbIE CBUCTYJIBKH B OCHOBHOM OBUTH MaJbYHIIECKHMM WHCTPYMEHTOM. B
cepeinHe — BTOPOM MOJIOBUHE JIETa CBUCTYJIBKH JACTaH yKe U3 cTeblell TpaBIHUCTHIX pacTeHuil. Yare Bce-
T'O HMCIIOJNB30BaJI 30HTHYHBIC, CPEAN KOTOPBIX: nousAH ‘Mynka’ — MymHUK necHou (Angelica sylvestris L.),
ympa (Bepx-FOceBa, Kyn.) — msruns nekapctBennbiit (Angelica Archangelica L.), 3vinacym ‘BOHIOUHM CTe-
0enw’, mypucym “KypaBIIMHBINA CTEOCNb’ U 30pKa (pacTeHUs HE WACHTU(UIMPOBAHBI), 2OHIOU ‘MOXHATKa  —
oyrens IIpeckorTa. B mociemnem cirydae MOMONHUTENBHO UCIIONH30BAIN MAIOYKY, KOTOPYIO BCTABISUIH B
ctebenb pactenus (KOchB.). HekoTopsie momy4yanu CBUCTYIBKH M3 CTEOIISI JIOMTyXa HOPCbKOK ‘TIOPOCTIbS HO-
ra’ (FOcpB.). OnuHapHBIE CBUCTYJIBKH W3 30HTHYHBIX pacTeHUIl ObUIM pacrpocTpaHeHbl nmoBcemecTHO. Co-
rnacHo uccnenosanusiM H. H. XKynaHoBoif, B ceBepHBIX paiioHax NeBOYKH B Bo3pacte 8—10 nmer HaunHamm
CaMOCTOSATEIHHO YUUTHCS UTPATh HA MHOTOCTBOJBHBIX (hIeHTaX, a MaJbYUKH UTPaTd HA OJWHAPHBIX TyOHO-
mesieBbIX 00epToHOBBIX (uieritax [XKymnanosa 2002, 44]. Takxke M3BECTHO 00 M3rOTOBJICHUU OEPECTSHBIX
IOyIO4YeK, AJisl KOTOPBIX TOJIOCKH OepecThl cBopaunBaiy B Buae konyca (Koc.).
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U3 momnbIx cTeOmnei 30HTUYHBIX PACTCHUN U BETOK COCHBI — NOMSH, My2aH — MATbUUIIKA AN YUMC-
ean ‘Oppzranku’ [Kmumos 2007, 134] u cBoeoOpasHbie pyxbs nuwanxu: Cycmas cochvl gvloupaiom. Y nezo
myean ceticoounnwlli. Ha cecoouwunbiil denaeutb Haope3 8Kpy2os8yto, 0oldeulb 00 IMO20 Mmy2and, OH uepHee
unu dicenmee, OMAUNAEMCcs om 3mozo depesa. Eeo kpymuww, kpymuwn. Tyean kpymumcs, Crmano8umces Kax
sepéexa. Kpymumces, kpymumces, 00 moeo 0okpymumcs — u 00 KOHYa evitidem. M enympu cmanosumcs no-
abim. M3 nux nuwanku oenanu mol. Hamouuwn naxno, denaewn nynu. [llomnon denaews, no-moemy, magoi-
2a Kycm, He@blCoKasl, meeépoas-meeépoas-meépoas ouens... (Xazoro, Kou.).

JIeBOYKH K€ MACTEPUJIM KYKIBI U3 JIUCTHEB KaMyCThl, Oepe3bl Kbl03, OCUHBI Nuny W MaTh-H-MadeXu
aankop ‘nanka-muct’ (Poto 2). CxatbiBas WX, OHH (GOPMUPOBAIH TYJIOBHUIIE, TOJOBY M OACKIY, ITOSCOM
CITY XKW JJIMHHBIE CTEONN TpaB: Jlankopucs 0a kepam Ka2as3, 0a MuLIsIKO HIUG 03e6am, 0a MuLIsIKOG C€ 2op-
3am, 6bimbmo xacemoicim ‘U3 MaTh-M-Madyexu JejacM JICTHUIIEK, U TIOYEeMY-TO UX XOPOHUM, U MOYEMY-TO
Bc€ mmadem, kak Oyaro nommaaem’ (BoiiBeur, Koc.). XoTs Takue Urpyiku ObITH HE OYEHBb IPOYHBIE, C HUMHU
MO>KHO OBIJIO MTOUTPATh HECKOJIBKO pas.

-

®oro 2. Kykina u3 mucTheB MaTh-u-Madexu, 1. Boiebur Kocunckoro paiiona. 2011 .

Hcnonb3oBanue Al OJHOTO TPeIMETa AMHCTBEHHOTO WITH HA00OPOT pasHbIX BUJIOB PACTECHHI CBH-
JETENBCTBYET O TOM, YTO KOMH-TIEPMSKH OMBITHBIM IIyTEM MOAOHMPaIN HEOOXOMUMBIE MaTepransl. B aTom
cllydae MpH CaMOCTOSTEIBHOM HM3TOTOBJICHHUN BEIEH METH MOJYYaaH 3HAHUS O CXOKHUX U OTIHYUTEIHHBIX
4yepTax pacTeHHi, crmocodax uxX mpeobpa3oBaHus, MOHUMAHKUE MPAKTHYECKON IEHHOCTH PACTHTEIBbHBIX Ma-
tepuaioB. Co3laHue HOBBIX MPEIMETOB M3 PACTCHUH pa3BUBAJIO NMPHUKJIAIHBIC HABBIKH, CPEAU KOTOPBIX
MOJKHO BBIZICTTUTH PYKOJCIBLHOE MACTEPCTBO U MY3bIKAILHOE TBOPUECTRO.

Ipoaykt nutanus. B ceMeliHOM OBITY KOMHU-TIEPMSKOB JIETH OOBIYHO OBLTH BKJIFOUCHBI B MPOIIECC
JOOBIYM TPOJYKTOB, B TOM YHCJE JUKOPOCOB. YacTO OHM CaMOCTOSTENILHO COOUPANH SITOJIbI, TPABbI, YaCTH
JPEBECHBIX PACTEHHH W MPHHOCWIH MX JAOMOH JUIsS 3arOTOBKH WIIM OOINEH Tpame3bl. JTO 3aHATHE MOXHO
Ha3BaTh YaCThIO MX TPYIOBOU JAeATeNbHOCTH. KpoMe 3TOro, BO BpeMs JETCKHX WIp, MPOTYJIOK U TPYIOBOH
JEATETHPHOCTH JIETH UCIIOB30BANIA PACTCHHS KaK CBOCOOPA3HBIM MUTATEIFHBIN HCTOYHHUK, B cepeauHe XX B.
OHHU OBUTH CYIIECTBEHHBIM JIONOJHEHUEM panroHa. OJHOBPEMEHHO MX YNMOTpeOJIeHHEe MOKHO Ha3BaTh ya-
CTBIO JIETCKOTO MHPA, OHO SIBIISIIOCH OCOOBIM BHIOM 3aHITHI B KPYTy CBEPCTHHKOB MM B YAaCTHOM BpPEMSI-
MPOBOX/ICHUH. B 3TOM cilyuae coOpaHHBIC MPOAYKTHI YIOTPEONISIN cpa3y WM TOTOBUIM M3 HUX ONIOMIA JJIs
urpsl. Pactenus, kak mpaBuio, T0OBIBAIH B JOCTYITHBIX MECTaX Ha TEPPUTOPHH MOCEICHUS U €r0 OKpanHaX;
BO BpEMs TPY/IOBBIX 3aHATHI — Ha MOJIAX U B JIECy, HAIPUMED, TIPH TPOIOJIKE MOJIeH, B epephiBax Ha CEHO-
KOCHBIX pa0boTax. 3HAHUSA O PACTECHHSAX JETH MOJYYaH KaK OT B3POCIBIX, TAK U OT CBOMX CBEPCTHUKOB U 60-
Jiee CTapIInuX TOBApUIIEH.

3adukcupoBaHbl JaHHBIE 00 YIOTPEOICHUHU IETHEMHU B CHIPOM BHJIE CIICTYIOIINX TPAB:

maBenb Kbl (Rumex acetosa L.) mwomwxép (Kyn.), womrxop (Koc., Kou.), wémxyp ‘xucinerii
muct’ (Koc., I'afin.);

11aBeNb TOHKUI (Rumex acetosella L.) kooviniamuiomuxdp ‘koobinii maeens’ (bonbiias Cumoposa Kyi,);

kucnuia oobikHOBeHHast (Oxalis acetosella L.) ymxkanana ‘ytunas nana’, kGuranky ‘3asdbd JIalKe’,
Koukanycma ‘3assubs kanycra’ (Kyn.), katwomkop ‘nrranii kucnsiid muct’ (Koc.);
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cypenka oObIkHOBeHHas (Barbarea vulgaris R. Br.) vi6xywman ‘nionesast peapka’ WU 8aKyuLMaH ‘BoO-
nmstHas penpka’ (Kym.), owxywman ‘menasexns penbka’ (Koc., Kod.);

1BeThl MeayHUIb! (Pulmonaria L. spp.) (demunosa Koc.);

cBepOura BoctouHas (Bunias orientalis L.) kpen ‘xpen’, kywman ‘penvka’ (Koc.), kypsimxpen ‘Topb-
kuit xpen’ (["aifn.);

crebnu TMuHa 00bikHOBeHHOTO (Carum carvi L.) conow (Kyn.), e0nveyarc, wuwiivin (Koc),

kopHu win ctebmu OyTtHs [Ipeckorra (Chaerophyllum prescottii DC.) eoniout, 3vinaconow ‘TaxHy-
Ui ToHIOMT , 20Hazontout “MoxHaThIH roHrom’ (FOceB., Kym.);

OUUIIICHHBIC MSATKHE cTeOnu OopieBuka cubupckoro (Heracleum sibiricum L.) oopw, eénanuxan
‘moxHateiit ikan’ (Koc., Kou.), e6naase ‘moxHaras kamycra’ (Maaropt, ["aifH.);

BECCHHHE MMOOETH TPO3AOBHUKA MTONYIYHHOTO (Botrychium Lunaria L.) kykynupde ‘KyKyImKAH MAPOT’
(Koc.);

JYKOBHIIBI AUKOTO JyKa cbigyk (Kyn.), mpeamnonoxurenbHo, 3To TycuHblit nyk (Cagea lutea (L.) Ker-
Gaul.), B ceBepHBIX paifoHax Oukdii ayk (pacTeHue He WACHTU(UITNPOBAHO);

KITyOHH XBOIIa oJeBoro (Equisetum arvense L.) opex (Kyn.), kpémopex ‘kpotoBbiit opex’ (Koc.), ga-
CTO MX BBIKaIbIBAJIM Ha KPYTHIX, OCBIIAOIINXCS Oeperax pek 1 HaXOJHIN B KPOTOBBIX HOPaxX;

TOPOIIMHKY YWHBI TyroBod (Lathyrus pratensis L.) wwipeopuds ‘mprimmnsiii crebens’ (Koc., Kya.),
wvlpansKolmu “MBIIAHBIN Topox’ (["aifH.);

3eeHb 3Be3uatku cpenneit (Stellaria media (L.) Vill.) nanoa (Koc.);

BEepXHHUE couBeTHs NbHAHKH (Linaria Mill.) (o uaeHTUDUKAIIUN PECIIOHNICHTA) nemyKkKe3 ‘TIeTyXu’
(Kyn.);

KaMOui 1y Gepe3bl, COCHBI, MPOOOBaK KAMOHI UBBI H YePEMYXH.

Taxoke BBIAEPTUBAIN BEPXHUE YacTH CTeOJIeH TpaB U3 MPUIUCTHUKOB (HapUMeEp, Y COPHBIX 3TaKOBBIX
KyJbTYyp); Oojiee CBETJIble M COYHBIC HW)KHUE YacTH CTeOJNell pa3keBhIBAIM, MOJIyYas BO PTY CIAJKOBATYIO
Bnary. Eime BKyc cajocTH JaBaio BhICACHIBAHHME HEKTapa M3 HUKHEH YacTH COLBETHH KIieBepa JIyrOBOTO
(Trifolium pratense L.) u nuxynbHUKa KpacuBoro (Galeopsis speciosa Mill.): A xknegepcuc weoman oa Hy,
HUMABBUMO, CbIBGH YGCKbIM nblmuikac ‘A KIeBep JOCTaHEM W J1a, COCalM, Y Hero BHYTpH ciaako’ (Bepx-
IOcnBa, Kyzn.).

Crnenyer OTMETHTh, YTO WHOTJIA JETH MPOBEPSIIN Pa3HbIe TPAaBbl HA BKYC, MOTJIU MEpENyTaTh U3BECT-
HBIE UM PACTCHUS C APYTHUMHU U MOJYYalH OTPaBICHUS: ...Boreopmoe. Cis omik cynand... Cia smi vidcoa
mypyH, 20p0 12200. Citio mMu OmuwvlO uensiob newnimb, MusiH 06C KbLLHbIM nvikmoliico. Cis naiumé 00c
OM6, comd u cé. ‘«Jlomanp-miedp / 3ByK-Ie70» (BOMUESATONHUK OOBIKHOBEHHBIH Daphne mezereum L.). OHa
OJHa CTOMUT... Takoil BBICOTHI TpaBa, KpacHas siroga. Mbl AeTH ee OJHaXIbl MONPOOOBANH, Y HAC BCE S3bIKH
omyxiyi. OHa manuT por, xokeT u Bcé’ (ITyxcud, Koc.).

B panmoH gerckod yIMYHOW €IbI BXOJWIHM Pa3NIMYHBIC SITOJBI, JIOCTYIHBIC JJISI cOOpa: 3eMIISTHUKA
03b5120, Mysi200 ‘3eMilsHas sirona’; KIlyOHUKa JiecHas! 6apanvsie00 ‘Oapanbs srona’, oupyavka (Kyn.), uepe-
Myxa 160M U Jp. YHOTPeOIsUIn CTPOOUIIBI COCHBI U €M, KOTOPBIC HA3BIBAIH NONCYMbs2G0 ‘COCHOBBIE SITO-
IIBI’, KO3b51200 ‘€NOBBIe Aroabl’ Wiu xkymeku (I'aiH.). JIaKOMHUITUCH BEpXyIIKaMU MOJIOIBIX Pa3BUBAIOIIHXCS
MoOEeToB COCHBI myeaH. V3 AT/ )KUMOJNOCTH Oanauany ‘oBeunit xned’ (Mackanb, Kod.) 1 MOXOKeBebHIKA
sepoc (Kou., I'atin.), nonyns (Kya.) TOTOBWIM JUISt UTPBI «BUHO» WIH cyp ‘TUBO’. JJisg 3TOTO WX TOJIKIU U
pasBoauu Bozioil. Ellle «BUHO» IeTH FOTOBUIIM U3 TEPTO MOPKOBH U cBekibl (Mypmoc, FOchB.).

[omynsipHbIM OBUIO pa3keBbIBAHUE MPOAYKTOB B BUJE KBAYKH, KOTOpasi TOXE JaBaja MUTATEIbHBIC
3JIEMEHTHI. DJAaCTUYHOE M3JeNIMe TONydald IMyTeM pa3KeBbIBaHUS 3€PEH MIICHHUIBI, B HEKOTOPBIX MECTax
HCTONB30Ban cMoiTy (kamens) yepemyxu (Kya., Kod.), 6onee pacpocTpaneHoO ObIIO yHOTpEOIeHNE CMOIIBI
enr. OOBIYHO €JIOBYIO CMOJIy pacTaIlUIMBANHU, CIHBAIU B €MKOCTh C BOJIOW M 3aTEM JKUJIKOCTH CIEKUBAIIH.
Oty npoueaypy MPOBOIIN B3pOCIbIe, a JETH MOCTapile — caMocTosATeIbHO. Kpome 3Toro, pedsra uckamu
MOJIXOMAIINE KYCKH CMOJIbI, KOTOPbIE MOXHO OBIIO HE pacTaruiMBaTh. Takas CMOJa OTIHYAach OOINbIIEH
TBEPAOCTHIO W Oojiee cBeTNBIM mBeToM. B 1950-1960-¢ 1. B KynmbimMkapckoMm pailioHe cpefu neTeit ObLIo
cBOE0Opa3HOE COMEPHUYECTBO Ha OoJiee KPACHBYIO JKBAUKY M3 CMOJIBI, HEKOTOPBIE JTAKE PACKpalIUBalH e
Kpackamu: Kpackasc mai, WKOAAbIH KPpACUmM4aH, 0a CiiOH Kpacumamo. Duid OwvsicsimoO, KolMulom cis
MeaM.... Jud cupvic pazuou. Im wénkoeou, drecmumo... Im Guonemdoson kodv. A cmapayuan 4oyKomo,
MeHam né ceummbdemdé ‘Kpacku ecTh, B IIKOJIE KpacsT, UMM MOKpacHilb. M erie XxBacTaelib, Kakas OHa Yy
MmeHst... Eme cmona pasnad. Ecte menkoBast, 6nectut... Ecth HamonoOue ¢uoneroBoil. A crapaembcs Oe-
nyro, y MeHs ae onectut’ (Ilepmmna, Kyn.).
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Jletn wmenu mTpeAcTaBIeHHE O MPHUTOMHBIX JUISI MUTaHWS BHUAaX (IIOPHI, 3HATH O BKYCOBBIX
Y IUTATeNhHBIX KadecTBaX YMOTPEOIIEMBIX TpaB, T0J, YacTel AEPEBBEB, a TAaKXKe Ha COOCTBEHHOM OITBITE
Wiy 6Jaroapst MpeaymnpeKICHUSIM B3POCIBIX OMPEEISUIA TOKCUIHBIEC PACTCHHUS.

HWHble BapuaHTHI BKJIIOYEHHS PACTeHHii B MUP TeTCKOH cpeabl. MoJoie)kb OblIa HEPEMEHHBIM,
a WHOT/Ia ¥ OCHOBHBIM YYaCTHHKOM TPOHWIKHX TYJISIHHN, TNIABHBIM CHMBOJIOM KOTOPBIX CUHTAaeTcsl Oepesa.
JeBymIku yKpamanu AepeBo, N3TOTaBINBAIN Uy4ell0, BOIIIN XOPOBOIbI, HTPAH B HTPHI, a 3aT€M ITPOBOXKA-
71 0epe3Ky M «KyHaliny ee B peKe. DTOT JIeHb Ha3bIBAJU CIIE NYHUMIYH ‘JICHb UMEHUH JIepeBa’, TOTrIa CyIe-
CTBOBAJI 3aIlpeT Ha JIF000e MOBPEXICHUE JepEBhEeB, KOTOPHIN HANAraics U Ha JeTeid. B TokanbHBIX 00bIdasx
OTMEYaeTCsl pa3Hasl CTENeHb BKIIIOUEHUS 3€JIEHOTO CHMBOJIA TpOWIEI B Mpa3THUYHBIE JIEHCTBA MOJIOIOTO
MTOKOJICHHSI, TEM HE MEHEE TO TOPIKECTBO (POPMHUPOBAIO 0CO00E JIMYHOCTHOE OTHOIICHUE K Oepe3Ke, IeH I-
pUTaM M pacTUTENHHOCTH B 1iesoM. KynbT Oepe3bl IeMOHCTPUPOBA BOCXHIIEHUE KPAcOTOW U CBEKECTHIO
PaCTHTEIBHOCTH, YBaXkeHHe K mpupoae. Cpeau MECTHBIX 0OBIYaeB MOXKHO BBLIETHUTH TPAAWIINIO IEPEBEHb
IOcbBHHCKOTO 1 KyapIMKapckoro paiioHa ycTpanBaTh HHIUBUAYAIbHBIC CKAMECUKU MIIH OSCEIKH C HCIIOJIb-
30BaHUEM OEpe30K, KOTOPBIE B HEKOTOPBIX CIyYasiX CaMOCTOSTEIBLHO MPUHOCWIIN JIEBOYKHA HAKaHYHE TPa3/i-
Huka. B nepeBnsax KoueBckoro paiioHa U3 TpaBbl, BETOK U MXa K MPa3AHUKY (POPMUPOBAIN OCHOBY IS «KY-
KOJ» pa3HOTro pa3Mepa, WX HapsDKaldl M yCaXMBaJU ToJ Oepe3y MM Ha JaBKy. Bo Bpems mpasgHuKa OHH
CTAaHOBWJIMCH TJIaBHBIM OOBEKTOM BHHMAaHHUS JIeBOYeK. B HekoTopbix nepeBHsx KyppiMkapckoro paiiona
B MECTaxX IMPOBEJCHHS IPA3JHUYHBIX PHUTYallOB MAETAM JaBaId BO3MOXHOCTh B BOJIIO Ha0erarbcs
u HampeIraThes. [lomymnsapHoi Oblia 3a0aBa npeiTaTh Ha mocke [Kmumos, Yarua 2005, 161]. Eme yctpanBamu
MPBIKKYU Yepe3 Kepb WK «depes3 oepesky» (Menexuna, CuseBa), HaKJIOHSS JIepeBie K 3emie. Bo3moxkHo,
MPBDKKU BO BpeMsl Mpa3HUKAa UMEIH MaruecKui XapakTep, ObUTH MPU3BaHbl YCHIIUTh POCT PACTUTEIHLHO-
CTH U COJIEHICTBOBAThH B3POCICHHUIO JIETEH.

Yike B IETCKOM BO3pacTe KOMHU-TIEPMSIKA HAYMHAIN CAMOCTOSITEIBHO 3a00THTCS O CBOEM 370POBBLE
Y TUTHCHE B TOM YHUCIIC C IPUMEHEHHEM pacTeHuil. B wacTHOCTH, neTn coOupanu ais ceOsi U3BECTHBIC UM
nevdeOHbIe TPABhI, MPUKIIAABIBAINA K paHKaM JINCT MOAOPOKHHUKA, JJIS YMBIBAHHUS WUCTIOIH30BAIN TEHAIHECS
TIPU HATHPaHUH TPaBhl: Beuuam 6éa 00po. Beocén ceemumo, nucvic evipucs mai bepee dopommuc. Cild ne-
mam, 3eneHoll auccod uykopmam 0a >mao3 uoumam, noumam. Ilepso xkuscoé xepan 0a CIMOH KOKKe30C
muccoémam. Cis 6vie moko 800, Kbl03 mail mame2son Ovievic ‘llolimemM Ha pexy. JKenTbM IBETET, TUCThSI
OomnpIiie Ha Oepery [MpeAmnoIoKUTENbHO — KarykHuMa]. X copBeM, 3€lCHBIX JIMCTHEB HAaOEpeM M Tak
Tpem, TpeMm. CHauana pykd U TyT ke Horu MoeM. [leHa mosiBiigercs, kak oT Mbuia neHa’ (OckkaHoBa, Kyn.).
JlaHHBIC MPAKTHUKU JETU TOBTOPSUIM 332 B3POCIBIMU, Y€PE3 CBOW OIBIT OHH YJOCTOBEPSUIUCH B IEICOHBIX
CBOMCTBaxX paCTeHHH U B MMOJIb3€ WX MPUMEHEHHUS KaK aHTUCENITUYECKHIX CPEICTB.

®oro 3. Mecto nocyra aeBouku, A. Bepxuss Bonna FOceBunckoro paiiona. 2022 r.
OmHUM U3 MECT JICTCKOW aKTHMBHOCTH MOXHO Ha3BaTh OOYCTPOCHHBIC B BUJE IIAJAIlC WIH JOMUKOB

KiemKu U 6anazanvl, KOTOPBIe TIPHHAIIEKAT TOIBKO JETSAM. DTO MPOCTPAHCTBO UX JACATEIBHOCTH, B KOTOPOM
OHHU CaMH OTpeAersfoT mpaBmia. 1lo pacckasaM cTapiiero ImoKOJIEHUS, KiemKu YCTPAauBalll B MIIaJIIIEM BO3-
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pacte B MOACOOHBIX MOCTPOMKAx, HA OTKPHITOM BO3/AyXE€ BOJNM3U JIOMa WM JaXe B ONMKaiIieM Jecy, mpu
9TOM HHKOT/Ia HE YIIOMUHAIOTCSI COOPYKCHHS Ha JACPEBhIX. XOTSA CPEAH MOIPOCTKOB OBLIH JIFOOUTENH JIA3UTh
10 JIEPEBbSIM, TIOCEIHUE, TO-BUTUMOMY, HE CTAHOBWIUCH UX YKPBITHEM U MPEATNOYTUTEIBHBEIM MECTOM IIpe-
obrBanwms. [1og00HbIe wimabuKu MOSBUIKNCH TOJBKO B KoHIEe XX — Havane XXI Beka. [IpyunHbI X NOSBICHUS
packpsi1 M. A. Mopo30B: 3TO BIUSHHE XYIOXECTBEHHOHM nmTeparypbl W KuHemarorpada [Mopozos 2009,
775]. Ha tepputopuu Komu-IlepMsaiikoro okpyra HaM BCTPEYaIHCh JIUIIb €IHHHUIIBI TOJOOHBIX 00yCTPOSHHBIX
JIETEMU TIPOCTPAHCTB HAa OKPAWHE MOCEICHUS WK JIBopa. /[y HUX BBIOMpAIIM OJTHO WJIM HECKOJIBKO JICPEBBEB,
KOTOpBIC MMEITN YAOOHBIC BETBH JJIS pa3MENICHUs WIH CTpOuTeNbcTBa HacTmia (Poto 3, 4). Bor kak, HanpH-
Mep, OITUCHIBAIOT MECTHBIC KUTEIHN JACSITEIFHOCTh JCBOYKY Ha JepeBe, K KOTOPOMY OHA MpHesaia CTYIIEHbKU
B BUJIC 3a0UTHIX OPYCKOB: Jlecenkanac Kasic, camud nyKcsic, mo iy Cisi Cbbl80, MO U Cist MbIUKO 6b100b0O CIMOH
‘3abepeTcs 10 JIeCeHKe, CSMIET, TO JIM OHA MOET, TO JIM YTO-TO yuTaeT 37ech’ (Bepxuss Bomma, FOceB.). Takum
o0pa3oM, YK€ B COBPEMEHHYIO 3II0XY B JIETCKOU Cpele KOMH-TIEPMSIKOB Y JIEPEBbEB MOSBIISCTCS HOBAsI POJTb —
MeCTO JiIst 00yCTpOiicTBa COOCTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA, MOTACHHOTO yrojika. COOTBETCTBEHHO B BOCHPHUSATHU
JeTel Takue JepeBbs MOTYT PacCMaTPUBATHCS JIMOO KaK TEXHUUECKUE CPEACTBA, JArOIie BO3MOKHOCTh pea-
JIN30BaTh CBOE JKEIAaHWE, TMOO KaK MHUKPOKOCM, MAaJCHBKHM IEIBHBI MHpP, B KOTOPOM YIO0OHO TPOBOAMTH
BpeMsi U OBbITh HE3aBUCUMBIM OT MHUPa B3POCIIBIX.

%
i

®oro 4. CoopyxeHue Ha muxrte y Oepera p. UubBbI, ¢. Apxanrensckoe FOchBUHCKOTO paiioHa. 2016 T.

BriBoabI

BoNbIMHCTBO OMHUCAaHHBIX MPAKTUK HCIIOJB30BAHUS PACTCHUIN NETHMU OCYIICCTBIISIFOTCS MPU HETO-
CPEICTBCHHOM KOHTAaKTE C MPHUPOJIOH, KOTJa peOCHOK MMEET BO3MOXKHOCTh HAOIOIaTh 3a HEW U BBIOMpATh
HY’KHBIE TPaBBl, I[BETHI, ATOJIBI U JepeBbs. BKIIFOUeHNE UX B UTPHI U Pa3BICUCHHS OTPAHUYECHHO 110 BPEMEHU
CE30HHBIMM IIMKJIAaMH >KU3HU pacTeHUil. B 3MMHUI nepuo]i BO3MOXKHO HUCIOJIb30BAaHHUE TOJIBKO 3arOTOBJICH-
HOTO CHIphSl M1 MaTepUaoB. B 1eaoM, B MUP JETCKOW KyJBTYpPhl KOMHU-TIEPMSKOB B XX B. ObUIH BKIIFOUCHBI
pa3zHo00pa3HbIe BUIBI (IIOPHI, XOTS B KQXKIOM HHIUBUAYAITBHOM OITBITE UX YHCIO MOXKET OBITh HEOOIBIIIIM.
B nerckue Urpbl 4acTO BKIIOYAINCH SIPKUE 1IBETHI, HEOOBIYHEIE TI0 CBOMCTBAM TPABBI M TPHUOBI, B IHUIIY YIIO-
TPeOJSUTUCH pa3HbIe HAa BKYC YacTH TPaB M JIepeBbeB. PacCMOTpPEHHBIC MPAKTUKU Pa3HOOOPA3HBI 10 CIOCO-
0aM puMeHeHHs pacTeHH. P ux Haciemyercss Kak TPaauIs CTapIINX ITOKOJIEHHUH, HO MOYKHO OTMETUTh
pa3BiIeUeHUs, KOTOPHIE OCHOBBIBAIOTCS Ha (DaHTa3WM W MPAKTHIECKOM ONBITEC OTICIHHBIX pedsaT. [Ipu cpas-
HEHUU C TPATUIUSIMHU PYTUX HAPOJOB, MOKHO BBIJCIHUTH OOIMHEe W Oojiee paHHHE BapuaHThl. Hampumep,
IUICTCHbIC U3 OEPeCThl U JIBIKA IIAPBI, CBUCTYJIBKU U JIyJOYKH U3 PACTHTEIBHBIX MAaTEPUAIOB OBUIH B MPO-
[IUIOM M3BECTHBI Pa3HBIM HApOJlaM, CKPYYEHHBIE KYKIIbI U3 JIMCTHEB — KOMH (3BIpSHAM) U OecepMsiHaM, JIeKO-
pYpOBaHNE TPUPOIHBIX MATEPHUAIOB OTTUCKHBAHUEM 3y0aMH — IETSAM MaHCH, YAMYPTOB M O€CepMsH, UTpa ¢
OJlyBaHYHMKOM BO PTy OblIa MOMyJsipHa cpeau yAMypTckux aeteid [[Tokposckuit 1895, 77-79,90, 237; ITono-
Ba 2005, 85-92; Cemenona, Uynosa 2010, 118, 128]. AHanoruu B AeTCKAX 3a0aBax y pa3HBIX HAPOJOB 00b-
SICHSIFOTCST B3aMMOJICHCTBHEM pPa3HBIX 3THUYECKUX TPYIII, a TAKXKE CXOKUM OIBITOM ITO3HAHUS U UCIOIB30-
BaHUs (uIopbl. YacTh MOTPEOIAEMBIX KOMHU-TIEPMSIIKUMH JCTBMHU B MHUIIY JIUKOPOCOB TOXKE M3BECTHA Kak
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JOTIOJTHUTENIbHBI UCTOYHUK MUTAHUS B APYTUX KyibTypax [AHanbeB 2012, 3; Boponuna 2012; Mymnary-
noB 2014, 26-34; Jlebenena, Tkauenko 2016, 48—50; Cynmosa 2020, 305-310].

Urpel 1 3a0aBbI C pacTeHUSMH, YIIOTPEOIICHHE UX B MHIIY CIIOCOOCTBYIOT CAMOCTOSITEIILHOMY TO3HA-
HUIO JETbMH MECTHOH (IOphl: (POPMHUPOBAHHIO YMEHHS Pa3INyuaTh OJHO pacTEHHE OT IPYroro, 3HaAHUIO HX
0COOEHHOCTEH CTPOEHUS], BKYCOBBIX U apOMAaTU4YEeCKUX CBOMCTB, CKJIQABIBAHUIO NMPEICTABICHUN 00 UX XKH3-
HEHHOM LIMKJIE U HEKOTOPBIX YCIOBHUAX Ipouspactanus. IIpu 3ToM geTu MOTYT HE 3HATh Ha3BaHUH psaa pac-
TEHUH W aBaTh UM CBOM MMEHa (Yacuku, KypanHi3). 3HAHUS O PACTEHUSAX YCBAUBAIOTCS «MEKAY ACIOMY,
TaK Kak JETH HE CTaBAT Ui ceOsl crienuanbHbIX 00pa3oBaTebHbIX 3a1a4. JleiicTBus ¢ (aopoii pasBuUBaioT He
TOJIBKO IIO3HAHMA O IPHUPOJIE, HO U BOOOpakeHHUE, SCTETUUECKUE YyBCTBA, apTUKYJIILUOHHBIE, X03AHCTBEH-
HBIC ¥ MY3bIKAIbHBIC HABBIKH.

Kaxercsi, 4To urpel 1 3a0aBbl HE PEANIONAralOT KaKuX-IMOO OrpaHUYCHUH B 00beMe HCIOIb3YEeMOTo
PacTUTENBHOTO MaTepuaa, IeTH OepyT TO, YTO HAXOAAT B HY’KHOM MM KOJHMUYECTBE, OTHOCSCH K IPUPOJE
notpedurtenbecku. Ho yunuTeiBast TO, 9TO B AETCKOH cpejie Jale «B JeJI0» UIYT paclpoCTpaHEHHbBIE JUKOPO-
CBI U JICPEBbs, @ UTPOBbIC MPAKTUKH HENPOIODKUTEIBHBI U CBSI3aHBI C OTACIbHBIMU LIUKJIAMH KHU3HU pacTe-
HUM, B HUX HENb3sS YBUAETh HAHECCHUS 3HAUUTEIHHOIO BpEAa MECTHOM pacTUTENbHOCTH. JleTH mosryyaroT
[IOHUMAaHHe [IEHHOCTU PACTeHUH KaK PayIoLIMX Ija3a Kpacok U (opM, MUIIEBOTO ChIPbS, MOJEIOYHBIX Ma-
TEpUAJIOB, U CO BPEMEHEM 3TO MOKET MPHUBECTH K OCO3HAHMIO HEOOXOAWMOCTH YMEPEHHOTO MOTpeOIeHus
JaHHBIX PECYPCOB.

bnarogapum Hanexny IOpbeBHy CyHIIOBY 3a IIOMOILB B OLIPEEICHUN PsAAa PACTEHUI.
Pabora BrinonHeHa B pamkax rocyaapcrsenHoro 3ananust UT'M YpO PAH — ¢ummana [TOUL] YpO PAH.
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PLANTS IN THE CHILDREN's CULTURE OF THE KOMI-PERMIANS
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The article is devoted to the study of the Komi-Permian children's practices of using plants during the XX century. The
study is based on field data collected at the beginning of the XXI century among different generations of Komi-
Permians. Any actions of children with plants can be considered as a way of learning about the world of flora and grad-
ual inclusion of the younger generation in the interaction with nature. The study identified plants that were interesting to
children during their leisure, and indicated the reasons for which they were chosen. Several functions of plants stand out
in children's practices: decorative material, an attribute of the game, raw materials for making toys, and a food product.
Children and youth played special roles in games and rituals with the birch tree on the Day of the Holy Trinity. Few
examples indicate that children used plants for hygienic and medicinal purposes. A new phenomenon for Komi-
Permians was the construction of children's houses on trees. The practices of using flora in the children's environment
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are dynamic. They are conditioned by the economic changes, also by the interests of children and folk tradition. Thanks
to games and fun with flowers, leaves, berries and other parts of plants children learn about their features and proper-
ties, they are able to identify them and learn to evaluate their practical benefits. The described actions with plants are
quite diverse, they provide an opportunity to develop the intellectual and physical skills of the younger generation.

Keywords: Komi-Permians, children's culture, ethnobotany, folk pedagogy, children's folkbiology, edible wild plants,
games, toys, children's fun, Day of the Holy Trinity.

Citation: Yearbook of Finno-Ugric Studies, 2023, vol. 17, issue 2, pp. 255-267. In Russian.
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BEHI'PUSI U BUSAHTHA B KOHIIE XI — IEPBOM ITOJIOBUHE XII BB.

A
&

Cratpsl TOCBSIIICHA MAIOM3Y4YEHHOMY B OT€YECTBEHHOH HCTOpHOTpa(uu CIOKETY O B3aMMOOTHOIIEHHUAX CPEIHEBEKO-
Boli Benrpuu u BuzanTuiickolt IMIIepru B TIEpHUO IIpaBlieHus nuHacThuii ApnagoB u KomanHOB. McTogHNKOBYIO 0a3y
HCCIIEIOBAaHNS COCTABMIIM BEHI'€PCKHE U JATIMATHHCKUE XPOHUKHU, NCTOPUYECKHE COUMHEHUS BH3AHTHHCKUX aBTOPOB,
IIOBECTBOBATENIbHBIE MCTOYHUKH JIATHHCKOIO MPOMCXOKACHHS. B HHMX conepiKaTcs CBElEHHS O BHEIIHEH IOJINTHKE
Benrpun un BuzanTuu, AMNIoMaTn4ecKuX KOHTAKTaX, JMHACTHUECKUX Opakax, BOGHHBIX KOH(INKTaX, 3KOHOMUIECKOM
IMPOTUBOCTOAHNUH, YHaCTUU O6OI/IX TrocyaapCTB B KpPECTOBLIX IMOXOAaX. BHemHss mojauTHKa BaCHUIIEBCOB U3 JUHACTUU
KoMHIHOB npoxoauia B pyciie BETUKOW OMKyMEHHYECKON HOKTPUHBI, IPeAyCMaTPUBAIOLIEH paclIMpeHne BU3aHTHH-
CKOT'O BIIMSIHUSI Ha CONpEJIeNIbHbIE CTPaHbl U Hapobl. CpeTHEBEKOBOE BEHI€PCKOE IOCYIapPCTBO OBLIO BBIHYXKIIEHO Ja-
BHPOBATh MEXIY UHTEPECAMU KPYIIHBIX MOJIUTUYECKUX UTPOKOB — Buzantuu, ['epmannn, nancrea, UTANbIHCKUX TOPO-
J0B-rocyapcTB. Takxke MOIUTUYECKUE U IKOHOMHMUECKHE MHTepechl Benrpuu um BuzaHTuiickoil ummepun cralkuBa-
mvck B pernone bankan u Anpuarnku. Hanbonee octpbiMu ObLTH POTHBOPEUHS IO BOIIPOCY AOMUHHPOBAHUS Ha Tep-
puropuu Janvannu. BaxkasiM (GakTopoM MEXIyHAPOAHBIX OTHOIICHWH B PETHOHE CTAIN KPECTOBBIE MOXOABI, Y4acT-
HHUKH KOTOPBIX MPOXOIUIIH 110 TEPPUTOPUSAM 000X roCynapcTB. 3aluTa COOCTBEHHBIX 3€Meb OT BO3MOXKHOTO pa3ope-
HUSI UX KPECTOHOCLIAMH, a TaKXKe MOMCK MOJIUTHYECKOH BBITOJBI HAa BpeMsl cOMMxamy nmo3unuu Benrpun u BusanTtun.
OpnnHako 3areM 00a rocyapcTBa BHOBb HauMHAJ M 00pHOY, KOTOpas YCHIMBANIACh BHYTPUIIOIMTHIECKUMH (haKTOpaMHy,
HanOoJiee 3aMETHBIM M3 KOTOPBIX Obl1a 60pb0a 3a BEHTePCKUI TPOH Cpeau POACTBEHHHKOB M3 ceMbu ApmanoB. Hapac-
TaHWE BU3aHTHHCKO-BEHI'€PCKUX ITPOTUBOPEUHiA OyAET MPOMCXOANUTh B TeUEHHE IIEPBOM 1M0JI0BHHBI XI B., U IpUBEIET K
cepuM BOEHHBIX CTONKHOBeHMM B 1151-1156 rr. 1 1163—-1167 rr.

Kniouessvie crnosa: BI/I33HTHI7[CKO-B€HF€[)CKI/I€ OTHOILICHUS, KPECTOBBLIC IMOXOAbI, Apr[azu,l, KOMHI/IHLI, I[aJ'IMaHI/ISI, Bene-
oy, UMICpursd, BHCIIHAA NOJUTHUKA, DKCITAHCHUA, TUHACTUYCCKUEC 6paKI/I
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CpenHeBekoBasi BeHrpus mpuHIMana yyacTre BO MHOTHX 3HAYMMBIX MUPOBBIX COOBITHAX. [Ipumeua-
TellbHa UCTOpUs B3auMoOeHCTBUS BeHrpum c ee cocensmu, B yacTHOCTUM ¢ Buzantueil. MmmnepaTopckuii
TpoH Busantuu B koHie XI-XII BB. 3annManu KoOMHMHBI, BEHT€pCKUM KOPOJIEBCTBOM IpaBHIN ApHasbl.
Apnanet 1 KOMHUHBI TOAIEPKUBAIN TUILIOMATHYECKIE KOHTAKTHI, 3aKII0YAH TUHACTUYECKUE Opaku, HO
TaK)Xe 0’)KECTOYEHHO BOEBAJIM IPYT C APYTOM.

B3aumooTtHomenuss Benrpun v BuzanTuu B 3TOT HepHOJ OCBEIIEHBI KaK B BEHIePCKUX MCTOYHHKAX,
TaK M B TEKCTaX aBTOPOB U3 APYIrHX CTpaH. M3 BEHrepckux MCTOYHMKOB OTMETHM «BeHrepckyro MimocTpu-
pOBaHHYIO XpOHHKY» [Benrepckast wmmroctpupoBanHas xponuka 2010], co3garayro B XIV B. KOpOJIeBCKUM
kanesuiaHoM MaptuaoM Kanbtu. XpoHHKa HAUMHAETCS C TEHEAJIOTUH BEHIEPCKUX BOXKIEH U 3aKaHUMBAETCA
coObiTraMu 1333 ronma. OTnenbHbIEe CBEACHUS MO0 UCTOPUH BEHIEPCKOM BHEIIHEW MOJMTHKH COAEPKaT HOP-
MAaTHBHO-IIPABOBBICE HCTOYHUKHU MEpPHOJA MpaBieHUs ApHanoB, Hampumep, 3akoHbl Kopoisi Komnomana,
onyonukoBanubie 5. bakom [Bak 1999]. JInmuTenpHBIA U CIOXKHBIN mporiecc mokopeHus: Benrpueit Jlamma-
uuu packpsiBaeT «Mcropus apxuenuckonos Canonsl 1 CrmuTa» AaaMaTHHCKOro xponucra ®omsl Criut-
ckoro [®oma Crmurckuid 1997].

B BU3aHTHIICKMX HAppaTHBHBIX MUCTOYHHUKAX CIOKETHI 00 oTHOIIEHUSX BeHrpwm m Buszantum comep-
)karcst B counHeHusX AHHBI Komuunbel [AnHa Komuanaa 1996], Moanna Kunnama [Moann Kunnam 1859],
Hukutel Xonuata [Hukura Xonuat 1860]. B HUX nepeurciieHsl Hanbosee 3HaYUMbIe COOBITUS U TTOKa3aHbI
MOPTPETHI MOIUTUYECKUX ACSITeNIel pacCMaTpUBAEMOro MEPUOIA.

CseneHusi 0 B3aMMOOTHOIIEHHUAX Benrpun u BuzanTuiickoit MMIEpUn MpeiCcTaBIeHbl U B JTATHHCKUX
ucrounukax. B «/lesnusax bora uepe3 ¢pankoB» ['Bubepra Hoxanckoro [['Bubepr Hoxkanckuit 1972],
«Mepycanmmckoii ucropum» Anpdepra AaxeHckoro [AnsOept Aaxenckwii 1887], «/lesHusx mmmeparopa
Opunpuxa bapoapoccsry Otrona n3 Opeiizunara [Orron Opeiizuarenckuii 1990], B ICTOPUIECKOM TTOBECT-
BoBaHuu «O crpaHcTBuix JlromoBuka VII, ¢pankckoro xopois, Ha Boctox» Opona [lefinbckoro [OmoH
Heitnsckuii 1887] pacckaspiBaercss 00 OTAENBHBIX aCHEKTaX BH3AHTUHCKO-BEHTEPCKHX OTHOIICHWH B KOH-
TEKCT€ MCTOPUH KPECTOBBIX IMOX0A0B. B «Yemckoit xporuke» Kozpmer [Ipaxckoro [Koszsma Ilpaxkckuit
1962] comeprkaTcsi JaHHBIE O BEHTEPCKON BHEIIHEH IMOJHMTHKE, BOCHHBIX KOH(DIUKTAX W MTUHACTUICCKUX
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Opakax. M XOoTs 5TH cBelleHUS HOCAT Pa3pO3HEHHBIA XapaKTep, OHU JOMOJHSIOT JaHHBIE BEHTEPCKUX W BH-
3aHTHUHCKUX TEKCTOB. TakmMm 00pa3oMm, HCTOYHWKOBAS 0a3a JJs M3yUeHUS BEHTE€PCKO-BH3aHTUHCKUX OTHO-
menuit B koHue XI — cepenune XII BB. pasHOoOOpa3Ha U penpe3eHTaTUBHA.

B oreuectBeHHON wucTOpHOrpad BHU3aHTUHCKO-BEHI'epCKHE OTHOIICHHS PaccMaTPHUBAIUCH
B KOHTEKCTE MCTOPHH KPeCTOBBIX I0X0a0B [be3oopazor 1883; BacumseB 2000; Ycmenckuit 1948], a Taxke
B paMKax HCCIIeIOBaHUI 00 3KoHOMHUUYECKO# dKkcnancuu Benennu [CokonoB 1963].

U3 3apyOeXHBIX aBTOPOB OCOOBIM MHTEpEC BBHI3BIBAIOT PaOOTHl BEHrepCcKUX HCTOpukoB P. Makka
[Makk 1989; Makk 2008] u [. Kpucto [Kristo, Makk 1996]. Taxke g n3ydeHUs BHENTHEH MOTUTHKA
Benrpun u Busantum mHpopmatuBabl Tpyabl [. JI. Obonenckoro [Obonenckuit 1998], I1. CtuBeHCOHA
[Stephenson 2000], I1. Durens [Engel 2001].

Buzantus ans Benrpum Obima ogHMM M3 KITFOUEBBIX OOBEKTOB Ha MEXAyHapomHOH apene. Dopmbl
B3aMMOJCHCTBUS W TIPOTUBOCTOSHUS MOTIIH OBITh Pa3HBIMHU — OT BOEHHOH KOH(POHTAIIUH A0 B3aMMOBBITO/I-
HBIX IMHACTHYECKUX OpakoB. BU3aHTHSA — MOIIIHOE UMIIEPCKOE TOCYAapCTBO, IPETEHAYIOIIEe Ha TEPPUTOPUHU
Benrepckoro koponeBcTBa, MOTIa ObITh KaK COFO3HUKOM, TaK M BParoM, OCTaBasCh KIFOYEBBIM UTPOKOM Ha
Bankanckom nosyoctpoBe. BusanTus BocnpuHuMaia BeHrpuro kak NOTEHUMAIbHOrO Baccaja, 4TO CTAaHET
0COOEHHO 3aMETHBIM B TpaBlieHue nMiiepaTopa Manymia | Komauna. [Ipocienum 3BONIONNIO0 BU3aHTUHCKO-
BEHT€PCKOT0 B3aMMOJICHCTBHUS, 0OPATUBIINCH K IIEPBBIM IOAaM IpaBieHust ApnagoB 1 KoOMHUHOB.

B nocnenneit tpetu XI B. oTHOmeHus Mexy Benrpueit u BuzanTtuei He ObUTM HHTEHCUBHBIME M3-3a
BHYTPEHHHUX M BHEIIHHUX MPOOJEM, C KOTOPHIMU CTOJKHYJIUCH 00€ CTpaHbl. Bu3aHTHS HaxoIumach B CIIOX-
HOM CHTyallMu: KPU3HCHI BIACTH M 3KOHOMMKH, arpeccusi co CTOpoHbI coceneit. [lopaxxenne npu MaHmukep-
te 1071 r. mokazasno, YTO y UMIIEPUH MOSBUICA HOBBII Ipo3HbIi Bpar — Mkonuiickuii cynranat. Kpome toro,
Ha Bu3aHTHIO MaBWUJ MaBHWHA NMPOTUBHUK — HOPMAaHHBI BO TiaBe ¢ Pobeprom I'Buckapom, KOTOphie IOCIe
3axBara r. bapu BeiTecHnm rpekoB u3 IOxHo# Wrtamun. Ha ceBepHble OamkaHCKHE 3eMJIM HACTYIAH ILIe-
MeHa neueHeroB, ogHako Asekceii | Komuun cymeer pa3outs ux 29 anpens 1091 r. B 6urse npu JleByHum.

Benrpus Ha TOT MOMEHT Tak)ke ObLTa 3aHATa BHYTPEHHUMH ITpobiaemMamu. Bo BTopoii momosune XI B.
B Benrpuu umo ¢opmupoBanue (eoqanbHBIX OTHOLICHUH, TOCYJAPCTBECHHOTO amiapara ¥ HEepKOBHBIX WH-
ctutryToB. C 1077 mo 1095 rr. Benrepckuii Tpon 3anuman Jlacno I. Hekoropoe Bpems Hanpsimyto Benrpus u
Buzantus He crankuBanuck. [I[poTrBoCTOSIHUE 000CTPHIIOCHE B TOT MOMEHT, korjaa Jlacmo | Hawanm skcmaH-
cHIo K 6eperaM AJIpHaTHYECKOTO MOPS, 3aXBaThIBasi XOPBATHIO U CTPEMSCH B3ATh O] KOHTPOJb JlanmmMaruto.

Hanmanust — TeppuTopHs Ha ceBepo-3anane bamkaHckoro momyoctpoBa — Oblla BaXKHBIM CTpaTeruyie-
CKUM M SKOHOMHUYECKHUM PailOHOM C KPYITHBIMH, OOTaTBIMHA TOPTOBBIMH TOPOJaMHU, KOTOPBIE MPEICTABISITH
HMHTEpEC ISl COCENHUX rocyaapcts. B JlamManuy cXoAuauch BHEIMIHENOIUTUYECKUE YCTPEMIIEHUS! HE TOJIb-
ko Benrpuu m Buzantum, HO Takke Benenuu u mamctBa. ns Benrpum [Janmanus npeactaBisuia co0oit
MPUBJIEKATENbHBINA PalioH, 33 CUET KOTOPOT'0 MOXKHO ObUTO OBl MPUYMHOKHUTH CBOE OOTaTCTBO M PacHpocTpa-
HUTH CBOE BJIMSIHHE Ha BECh MOJyOCTPOB. Bu3zaHTHs OblLIa 3aMHTEpecOoBaHa B COXPaHEHWH 3a COOOH TpaBa,
MycTh Aake (OpMaIbHOTO, Ha BJaJ€HUE 3TUMH 3€MIIIMU, M PUTOPHKA BOCCTAHOBJIEHMS MO3aHEeH PumMckoit
nmnepun npu KoMHuHax Oblia cuibHa Kak HuKkorna [Makk 1989, 7].

Jns Benennn Jlanmaryst 6puta 00€KTOM aKTHBHOM TIOJMUTHKH e1ile B repBble Aecstuietus X1 B. OHa
cTajia BAXKHBIM IIYHKTOM B TOW KOJIOHMAJIbHOW UMIIEPUH, KOTOPYIO CTpomiia BeHerus st KOHTpoJIst HaJ AJl-
puatudeckuM MopeMm. 1o muenuro H. I1. CokonoBa, «BEeHEIIMAHIIBI HE KA HUA CUJI, HU CPENICTB ISl TOTO,
YTOOBI TBEPJIO JACPIKATh B CBOMX pyKax KOMMyHHKaruu ¢ Bocrokom. U 6oprba 3a Jlanmanmro, KOTOPYrO TO-
BeleT BeHenus, B M3BBECTHOM Mepe CIy>XWJIa 3TUM JK€ IIeJIIM OXpaHbl KOMMYHHKaUii ¢ BocTokoMm, XOT4 U
He uM onauM» [CoxomoB 1963, 186].

IlepBoe cTOMKHOBEHHME MEXIy TpeMs roCyJapcTBaMU MPOHU3O0ILIO B TOT MOMEHT, koraa Jlacio I 3a-
XBaTuUi1 XOpPBAaTHIO, BOCIIOJIB30BABUINCh BHYTPEHHUMH HEYpPSIULAMU IOCIE CMEPTHU KOpoJid 3BOHHMHMPA.
®oma Cruntckuii cooOmraer: «BBuay 3Toro Mexmy BCeMH 3HATHBIMH JIIOAbMH KOPOJIEBCTBA CTajla 3arTe-
BaThCs BeNMKas Bpaxaa. M korma To ouH, TO IpyroH, JBIKUMBIN YeCTONIO0HEM, 3asBIISII O CBOMX IpEeTeH-
3WSIX Ha BIIAJICHUE CTPaHOW, HAYMHAINCH OeCUNCIIEeHHbIE Tpa0exu, pa3dou, yOHiicTBa 1 BCEBO3MOXHBIE 3110-
nestaus»y [@oma Crumrckuit 1997, 53]. Jlacmo 1 GpicTpo 3aHsT XO0pBaTHIO, 9eM HacTOpoXXui1 Buzanturo. I1o-
stomy ummnepatop Anekceit | Komuun B 1091 r. oTnpaBms1 HOpMaHHCKUX HAEMHHUKOB B JaJIMaTHHCKHUE TOPO-
na [Makk 1989, 11]. Ot nanpHelinie skcriancuu JIaciio OTBICKIIO HamaleHUe MOJIOBIEB, KOTOPOE, COTJIacCHO
«BeHrepckoi WLTFOCTPUPOBAHHONW XPOHUKE», OBIO HHCIIHPUPOBAHO Pychio: «A mocie 3TOTo CIIaBHBIN KO-
pois Hamas Ha Pych, MOTOMY YTO 3TO 1O UX COBETY IMOJIOBIBI COBEpUIMIN Haber Ha Benrpuio» [Benrepckas
wimroctpupoBanHast xponuka 2010, 361]. Oanako, no mueHuto @. Makka, KOHQIUKT ObUT CIIPOBOLIMPOBAH
Buzanrtueii [Makk 1989, 10]. 3ansaThii TONOBIIAaMH, a TaK)Ke y4acTHEM BO BHYTPEHHHUX criopax B YUexun u
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[omneme, Jlacmo I Tak u He cMor 3axBaTuTh Janmanuto. Ero mieMsHHuK AnMoc, COOMPaBIIUICS BBICTYIIHTh
MIPOTHB TPEKOB, TOXKE OTKA3aJICSA OT ATOU MIEH 10 POockde repManckoro nMieparopa [Makk 1989, 11].

Hepemennstit Bonpoc ¢ Jlanmanueil HacnenoBan cienyromuii koposs Benrpun — Konoman I Kamxk-
HuK. Hagano ero mpasienus coBnano ¢ IlepBsIM kpecToBbIM moxojoM. [loHauany croxHOCTEH ¢ KpecTo-
HOCIIaMH{ Y HETO HE BO3HUKJIO, TIepBas TPYIINa MpoIlia MPaKTHIecKHn 0e3 KOH(INKTOB, eINHCTBEHHBIN HH-
IAICHT TPOU30IIIEIN HeJAICKO OT HeIHEITHeTo T. 3eMyH. [1o manabM AnpbepTa AaxeHckoro, «16 denoBek u3
ero (Banbrepa) npysxuHsl, 6e3 Beroma camoro Banbrepa, octanuce emie B ManeBuiie s 3aKyIKH OpYKusl,
MEXy TeM, KaK OH caM HaxXOJWIICS Ha JPYToil CTOpOHE peku. HecKonbKko OecIyTHBIX BEHIPOB, BUAS, YTO
BanbsTep u ero apMus ymammimchk, OTHSUTH Y HUX OpY)KHe, OJIeXKIIbI, 30JI0TO U cepedpo, M, 0000paB TakuM
0o0pa3oM, OTITyCTUIM Harumom» [ Anp0ept Aaxenckuii 1887, 111].

Bropas rpynna kpecroHocueB Bo rnase ¢ [lerpom IlycTeiHHMKOM, oThpaBHBIIascs yepe3 BeHrpuro
[['Bubept Hoxanckuit 1972, 367], cozmana mus Konomana I psg HenpusatHOocTeit. CBs3aHO 3TO OBLIO Kak pa3
¢ uHIUAeHTOM C¢ 16 kpectonocmamu. Konoman I Bryctun IlycTRIHHUKA € €T0 JIFOABMH TOJIBKO TOCJIE TOTO,
KaK TOT Aaj o0ellaHue He Pa3opATh CENbCKY MecTHOCTh. OnHako, koraa Iletp u ero Boiicko momouutu
K 3eMyHY ¥ «yBHUJETH Ha CTEHaX ropojia elie BHUCEBINHE TpodeH U Opykue TeX 16-TH YeloBeK M3 apMHUU
Banberepa» [Anpbept Aaxenckuit 1887, 113], To [IycTRIHHUK IpHUKa3ai 3aXBaTUTh TOpo. «B sToMm merne ma-
70 70 4 THICSIY BEHTPOB; MWIMTPUMBI TOTepsuin Beero 100 yenoBek, KpoMe paHeHbIX» [Anb0epT AaxeHCKUul
1887, 114]. Eme 6 gneii [letp ¢ munurpumamu ocTaBajuch B ropoie, oka He nogouuio Boiicko Konomana I,
U TOJIBKO Toraa oHu otctymmtd [Rubenstein 2011, 61]. B koHIle KOHIIOB, kKorna B ceHTsI0pe 1096 T. k rpaHu-
nam Benrpun nononuia apmus [otdpuna Bynborckoro, Konoman I mpomycTin ero apmMuio 4epe3 CBOU 3eM-
JH ¢ ycJOBHeM, 4To Miagmuii Opat 'oTdpuaa nomkeH ocTaThes B 3aJI0KHUKAX Y KOopoiisi Benrpuu, moka
KPECTOHOCIIBI MPOXOIAT uepe3 Benrepckoe koponesctBo [Rubenstein 2011, 72].

IToxoxue mpobieMbl BOSHUKIN U y BuzanTuu, yepe3 3eMIu KOTOPOH TakXKe MPOXOAMI MyTh KPECTO-
HocleB. Anekcell | onmacaincs, 4To KpeCTOHOCIBI pelaT OKKYIUpOBaTh €ro CTpaHy, MO3TOMY NPUHUMAI BCe
MIPEIOCTOPOKHOCTH ISl TOTO, YTOOBI yOepedb NMIIEPUIO OT TaKOro ucxoaa. Ha BeHrepo-BU3aHTHICKOM Tpa-
Hu1e 00a rocyaapcTBa COTPYIHHYANHA B MTPOTHBOJAEHCTBUH KPECTOHOCIIAM, OJHAKO 3TO HE MPHUBEJIO K YIIyd-
IICHHIO OTHOILIEHUI MEeXIy HUMH, Tak Kak Ajekceil | cunran, 94To BEHIpbl MOTYT BOCIIOJIB30BaThCS CUTYa-
WK 1 HanacTh Ha Buszanturo [Makk 1989, 12].

BoxpaeIM BompocoMm s Anekcest | ocraBanmacek [lanmarus, Ha KOTOPYIO BHOBb OOpaTHil BHUMaHHE
Konoman. M3-3a HaudaBIierocst KpecTroBoro mnoxojaa, or Benrpum cMoria oTaenuThcst XOpBaTHs, OTHAKO
BecHOH 1097 r. BeHIphl OBICTPO BEPHYIIHX €€ M BBILLIM K o0epexkbio Anpuatiku. Asnekceid | KoMmHuH nonu-
Majl, 4TO AJIsl COXpaHeHUsl KOHTpousst Hana JlanManuel, Hy>kHO AeiicTBoBarh. M3-3a kpecToBoro noxona Bu-
3aHTHUSL HE MOIVIa CaMOCTOSTEJIBHO 3alUTUTh CBOM TEPPUTOPHUH, MO3TOMYy Auekceil | pemmn mepenats
ynpaslieHHe U 000pOoHY perrnoHa Benenuu, kotopast yke JaBHO MeUTana 0 JAIMAaTHHCKOM MoOepexbe. DTOT
miar cesan J0xen pecryomuku cBsitoro Mapka reprioramu Xopeatuu u Jlamvarun [CokonoB 1963, 222].

B otBeT Ha Takoit xox Koigoman I B 1097 r. sxenwmicsa va nouepu Pomkepa | Cumpuniickoro, B HaaexK-
JIe TIOJyYUTh OT TOTO coneicTBre B OoprOe npoTuB Benenuu u Buzantun 3a ganmatuackue 3emnu. Ho mo-
Mo Kojoman He Mody4mi, MO3TOMY BBIHYXIEH Obl1 moroBapuBatbesi. B 1098 r. oH 3akmiounn npysxe-
CTBEHHOE COTJIAIIEHHE C BEHEUMAaHCKUM Ao0xeM Butaie I Mukpenu, cyMeB B 3TOM JOrOBOpPE OCIOPUTH Ipa-
BO JI0O)Ka Ha TUTYJ «repuora Janmarnuu u Xopsatumy. KorgoMaH cuuTan, 4To JOXK JODKEH OTKa3aThes OT
TUTYJA «IJIs1 COXPaHEHHsI APY>KObI» U «BO n30exaHue KOHPIUKTOB B Oymymem» [CokoioB 1963, 238].

B toT MomeHT Benrpust u Beneuus: He peliminch Ha OTKPBITOE BOEHHOE MpoTuBocTosiHue. Konoman 1
BEpHYJICS K JaIMAaTHHCKOMY Bompocy moxke. B 1105 1. oH 3axBaTHII psil JaTMaTHHCKHX TOPOJOB M OH3Ie-
JKalllie OCTPOBa, a Takxke yoeaun [lamy PuMckoro oTkasarbest OT CBOEro IpaBa Ha3Ha4aTh IpenaToB B lanma-
uuto. [locne storo Komoman I mpunsin tutyn koponst Benrpun, JJamvarmm u Xopsatuu [Makk 1989, 14].

B tot xe mepuon Komoman I yaensnm mpucramsHOe BHUMaHHE cOOBITHAM Ha bamkamax. B 1106 1.
Boamynn | ATHOXMHCKMH TIpH TOJAEp)KKE €BpOINEHCKHX rocyaapeil oOBABUI MOXOA MPOTHB BuzaHTHwH.
B 1107 r. apmus bosmynna, ¢ 6xarocnoBenus [lambl, npeanpuHsaia MOIIHOE HACTYIUIEHHE Ha OalKaHCKUE
BnageHus mmnepun [bezoOpazoB 1883, 100]. Anekceit | KomMHMH Hauanm akTHBHO JEHCTBOBaTh, CTapasch
HaWTH COIO3HHUKOB MPOTUB HOpMaHHOB. KojloMaH M BeHEMaHCKUI IO MOAAepkKaid uMmiiepatopa Buzantuu.
BuzanTHiicKO-BeHEIIMaHCKO-BEHTEPCKUH COI03 OZIeprKal BepX Haja Bodckamu boamyHna, mocie dero oH Obu1
BBIHYK/ICH 3aKIIFOYUTh HEBBITOIHBIN I CE0S MUP.

ITomomb, oka3aHHas BeHTpaMu Buzantuwm, moBiusuia Ha Oymymiee Jlammarun. BeHrepckoe mpaBiieHre
OBLIO OIATONPHUATHO IJIST JaNMAaTHHCKUX TopojoB [CokonoB 1963, 240-241]. Komoman I «BbIman um npuBu-
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neruto Ha cBoOony» [Poma Crumnrckuid 1997, 54], uTo cmocoOCTBOBANIO X AKOHOMUYECKOMY pocty. Taxxke
BEHTPHI HE OTPaHUYMBAIIN X BHYTPEHHIOI aBTOHOMHUIO.

Ho Benrepckoe rocrnozactso B Jlanmmanuy Hapylajao IUlaHel BeHeruu, mOCKONbKY MOJUTHYECKOE U
ASKOHOMHUYECKOE MOIYNHEHNE THX TOPOIOB OBLIO BXKHBIM IIArOM B €€ ASKCIAHCHH Ha BOCTOK (B CTOPOHY
Buzantun u JleBanra). [{ok mompocui Bu3aHTHHCKOTO mMIieparopa B 1112 1. momMods eMy BepHYTH JlamMa-
nuto [Engel 2001, 36]. Anekceii I B 0TBET IpOCHIT 105Ka MMOBPEMEHUTh C BOHHOW. OXJIaXICHUE OTHOIICHUN
Mexay Buszantueit u Benenueit 010 cBsi3aHO CO cropoM n3-3a mpuBmierdid 1082 r., KOTopble IpenocTas-
s BeHenuu KoMMepYecKHe JIbroThl, YIEMIIAS TPU 3TOM HMHTEPECHl BH3AaHTHHUCKHUX TOPTOBIEB [YcreH-
ckuit 1948, 123—124]. IIpusunerun 1082 r. mpakTUYECKH OTKPBUTH ABEPU IS 3KOHOMHYECKOTO BXOXKIECHUS
Benenuu B Buzanrtuio, 1, 4To0bI IPOTUBOACHCTBOBATH €TI0 TOCIEACTBUAM, UMIepatop conuzuics ¢ [nzoit —
coreparkoM Benernuu. JloroBop mexny Buzantueit u Iluzoi, 3axmrodenusiii B 1111 r., ObI1 HampaBiieH
MIPOTUB TMPUBUIIETHPOBAHHOTO TO0xkeHns Benerun. [losTomMy mMiieparop He rmomren Ha MOBOLY y JI0%Ka, U
BBISICHEHHE OTHOIIEHWI Mexny Beneuneit u Benrpuei 65110 BpeMeHHO oTioxkeHo. Konoman | cuen nene-
CO00pa3HBIM MPEIINPUHAT INard Juis o0ecredeHus BEHrepcKoro KOHTpols Hajn Jlanmanued, oH moceTus
3apy u noaTBepamia ApeBHUE cBoOombI Jlammaruu [Font 2001, 71].

B nocneanue ronel npasnenust Konomana I Benenus pemunnacsk Ha oTBoeBanue Jlanmanuu. B aBrycre
1115 r. BeHenmanckuii Grot aTakoBan Tepputopuu Jlanmanmu, HaXOAUBIIMECS IO/ BIAcThio BeHrpuwm, He
[TIOCOBETOBABIINCH C Bu3aHTHe! u NeiCTBYS NCKITIOYUTENBHO TIO0 CBOEH coOCTBeHHOM nmHUIMAaTHBE [ COKOIOB
1963, 321]. Beneuust cMoria 3axBaTUTh TOJNBKO 4YacTh JlamMmaruu, HO JOK HaMEpPEeBaJCsl 3aBEpIIUTh CBOE
3aBOEBAHUE B CIIENYIOIIEM TOAY.

B ¢espane 1116 r. Konoman 1 ymep, koponem Benrpum cran ero narHaamatwietHuii ceiH CredaHn.
BecHoit nox Havasn BTOPYIO KaMITaHUIO O 3aBoeBaHUI0 Jlanmaiuu, HaXOMBIIKMXCS MO/ BIACThi0 BeHrpuu.
Benernmanckue Boiicka, kKoTopble Bo3riaBui nox Opaemadgo Damwep, Beicaamwauchk B Mae 1116 r. Iloxon
onoOpun Anekceit | KoMHUH, XOTs HanpsiMyto y4acTBOBaTh Bu3aHTH HE cMOTJIa U3-3a2 KOH()IMKTOB C CEJlb-
okykamu Ha BocToke [Makk 1989, 18]. Ilo maennto @. Makka, Anekceit | momaepskan peciryOInKy MOTOMY,
4yTO B OTJIM4KMe OoT BeHrpuu, BeHenus HUKOTIa HE OclapuBaia HOMUHAJIbHBIA CyBepeHUTET BuzaHTuu Han
Janmanueil. B xoxe onepaiuy BeHEIMaHIbl HAHECTH COKPYIIUTEIbHOE MOPaXEHUE OTpsJlaM BEHIPOB, HO
cam nox moru6 [Stephenson 2000, 203]. Hossrit gox Jlomerrnko MUKbeIh CyMeN MOJHOCTHIO TOAYUHUTH
cebe Jlammaruio u monmucats B 1119 r. 5-nernee nmepemupue ¢ Bearpueit [Makk 1989, 19].

Korna nepemupue 3akonunnocs, Credan Il pemnn BepHyTh cebe JaTMaTHHCKUE TEPPUTOPUH, TPUHSB
BO BHHUMaHHE DKOHOMHUYECKHU KOH(IMKT Mexny Buzantueirt n BeHerueil n3-3a HexelaHUS HMIIEpaTopa
Hoanna I Komanaa npoieBars Oyiry 1082 r. Jlerom 1122 r. Gonpmroit BeHeIMaHCKUHA (HIIOT 1O KOMaH-
JOBaHHEM JI0’Ka OTHPABHUIICS HA BOCTOK, YTOOBI YKPEHTH MOIIATHYBIINECS MO3UIKU PecriyOnmku B JleBante
u Buzantuu [Cokonos 1963, 287]. Ha ob6patHom myTtu B 1124 1. ¢uioT omycrommin ocTpoBa U OEperoByro
muHA uMriepud. [lone3ysick oTcyTcTBHEM BeHelmanckoro ¢iiota, metoM 1124 1. Credan Il mpoBen ycmeni-
HEII 3axBar mneHTpanbHOU Jlammaruun. OpgHako BeHEIMAaHIBI, BEpHYBIIUCH ¢ Boctoka B 1125 1., cymenu
ObIcTpo BepHYTh cebe Bcro Janmanmio. Tonbko T. buorpaa-Ha-Mopy OT4assHHO CONMPOTHBIISUICS M B UTOTE
ObL1 yHIUYTOXKEH [Stephenson 2000, 204].

ITocne mpoBana moxona B Jlanmvanuu Bo BHemtHe# mommtuke Ctedana 11 Hagancs HoBwI niepuoa. OH
yJIaJul OTHOIIEHUS ¢ 3amajgoM, a Mmocje BCTYIMI B IPSMOe CTOJIKHOBeHHUe ¢ BuzanTtueil. Pasnornacust mex-
Iy 3TUMH JBYMS FOCYJapCTBaMHU HayalHCh €IIe BO BpeMs BEHIepo-BeHeUaHCKOM BouHbI 1115-1118 rr.,
kxorma Anekceit | mognepxan Benenuro B ee 6oproOe 3a Jlammaruto mpotuB Benrpun. Hukura XoHuar B Ka-
YyecTBE MOBOJA JJIs Hayana BOMHBI Ha3bIBa€T CHUTYAIMIO B BU3aHTHIICKOM T. bpaHudeBo, XUTENIN KOTOPOTO
«pa300MHUYECKH HAMMAJAI0T HA MPUXO/AIIMX K HUM JJI1 TOPTOBIIM TYHHOB M TIOCTYTAIOT C HUMU BEChbMa XY-
no» [Hukura Xonuat 1860, 9].

PemarormuM ToTUKOM K BOMHE cTano 0ercTBo B Buzantuto mpunina AnmMoca, 6para Komomana I [Makk
1989, 22]. «TaifHO# MPUYMHOK STOTO HEMPHUA3ZHEHHOTO JCHCTBUS OBUIO TO, 4TO AnMy3, pojHoi OpaT Cre-
(haHa, HAYaTHLCTBOBABIIIETO HAJ[ TYHHAMH, YIIEN K api0 W ObLI MPUHST UM Ype3BBIYAIHO JIaCKOBO...» [Hu-
kuTa XoHmar 1860, 9]. O mobere AnMoca K BHU3aHTUHCKOMY HMIIepaTopy ToBopuT u HMoamn Kwurnawm:
«Y xopouns [Iponnu, Bragucnasa, 6b1u10 1Ba chiHa, Amry3uit (Anmoc) u Credan. Credan, Kak CTapIIuii, mo
CMEpTH UX OTLA, caM cOOO0I0 MPHHSIT BIACTh; a ApYroi yOekan W IpHILeNa K Hapio, IOTOMY YTO Yy TYHHOB
(BeHTpOB) ecTh 00BIYAl, UTO, KOT/Ia TOCYAaph YMHPACT U OCTABIIICT JA€TEH, OpaThs )KHBYT BMECTE BO B3anM-
HOM COTJIaCHH, MOKa TOT, KOTOPBII MPaBUT TOCYJapPCTBOM HE CJIENaeTCsl OTIOM JUTATH MY>KECKOTo ToJja: a
KaK CKOpO y HET0 POAUTCS ChIH, IPyroMy IO3BOJISETCA )KUTh B CTpaHe HE MHaye, Kak ¢ BBIKOJIOTBIMU IJ1a3a-
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Mu. Bot o aTo#i-To nmpuunnae Amry3uit (AnMoc) u npuien k napro. Llaps paa Obi1 BUAETH 3TOTO YenoBeKa U
TIPUHSII €T0 ¢ JIT000BEI0...» [Moarnn Kurnam 1859, §].

Busantus Obuta 3HaKoMa AJIMOCY, Yepe3 Hee OH Mpoe3all BO BpeMs MajoMHUYecTBa B CBATYIO 3eM-
aro [Makk 1989, 14]. Y3uaB o 6erctBe Anmoca, Ctedan Il morpeboBan ot Moanna II, 4ToOb1 TOT M3rHan
MIPUHIIA CO CBOEH 3eMIIH, HO UMIIepaTop OoTKa3anca. B orBer Ha 310 nerom 1127 r. Credan Il Bo rnaBe BeH-
TePCKOTO BOHCKA MPOIIEN BIIIyOh OATKAaHCKUX TEPPUTOPHI UMIIEPUH, 3aXBaTHI U pa3rpadun benrpan, bpa-
HnueBo, Hum, Coduto u @ununmonons [Fine 1991, 234-235]. B ®wiumnmornone, rie HaXOAWICS B TOT MO-
MeHT umneparop Moann 11, BU3aHTUHLBI CMOITIM AaTh OTIOP BEHI€PCKUM BOMCKaM M 3aCTAaBUTh UX OTOWUTHU
OT Topoja: «Iapb 0JaropazyMHO OTpaHUYMI TOT/Ia CBOM OOOPOHUTENbHBIE NeHCTBHS pruOBITHEM B Dnwmr-
TIOTIONTh U M3THAHKEM U3 Hero ryHHoB» [Huxura Xonuat 1860, 9].

Ocenbto 1127 r. Anmoc ymep B Koncrantunonoine, oiHako BoiHa npogokuiack. B 1128 r. Moann 11
CO BCell BOGHHOH MOIIBbI0 Bu3aHTHH, TOAKPEIICHHON CeNbKyKaM, ToMbapamamMu, a Takke ¢rotom Ha Jly-
Hae, ABUHYJCA Ha Berpuro. OJkcmemunus HOCWIA KapaTeIbHBIA XapakTep 3a BEHTEPCKHUA pei:
«...TocJeayIonee 3aTeM BpeMsi OH YIOTpeOHI Ha TO, YTOOBI BCe IMPUTOTOBUTH K 0OOPOHE CBOMX M OTMILE-
Huto Bparam» [Huxura Xonmar 1860, 9]. [lepenpaBusmmce uepes JlyHait, Moann Il pa3dun xoponeBckue
BoMcka mpu Xapame U «oBiaaen @paHroxopreM, 3TOH IUIOJOHOCHEHINIEH YacThiO 3eMJIM TYHHOB» [HmukuTa
Xonmat 1860, 9]. Credan II B 3T0i1 OUTBE yyacTBOBAaTh HE MOT IO COCTOSIHUIO 3/I0OPOBbSI, EMY «HaJJIexKaJo,
mo Oone3HW, ocTaBaThcsl B mpenenax crpaHb» [MoanmH Kunanam 1859, 9]. Ilocne cpaxenuss WMoann 11
«...HEMEJICHHO BO3BPATHJICSA B TpEIeisl pUMCKOW mmmepun W npuObul B Buzantuto» [Moann Kunnam
1859, 10]. IlogoOHbIe NeHcTBUSI CBUAETENLCTBYIO O TOM, YTO Y MMIIEparopa He OBUI LeNU OKKYITHPOBAaThH
BEHI'ePCKUE TEPPUTOPUH.

Brizmoposes, Credan Il BHOB pucTynui K BoitHe ipoTuB Buzantuu. BeHrepcknii KOpoiabs BCTYITHI
B coto3 ¢ boremueli u mosyuun ot Hee Bolicka [Makk 1989, 26-27]. B 1129 r. BMecTe ¢ OOTeMCKUMHU OTPS-
JaMUu «TyHHBI (BeHIpbl) ocanmnu bpannyes u 3ausnu ero» [Moann Kunnam 1859, 10].

B otBer Ha 3710 Hananenue, Moann I Hawan HOBBIN moxox Ha BeHrpoB. CHadana OH pa3OMiI BOCCTaB-
muX cepOoB, «ITOTOM, IPUOBLIB B bpanudeB B qpyroi pa3, OH CIIENIIT BO30OHOBHUTH e¢ (KpermocTh)» [Moanu
Kunnam 1859, 11]. Hauapmiasicst 3uMa MOCTaBHIJIa UMIIEPCKYIO apMUIO B CIOKHOE IOJIOKECHHE, HE XBATAJIO
MIPHUITACOB, B Jlarepe HayaInuch OOJIE3HHU, YeM M PEIIUII BOCIIONB30BaThCs BeHrepckuii kopoib. Credan Il me-
pernipaBuwiics depe3 [[yHall B Hajex e 3acTaTh BU3aHTHIEB Bpaciiox. Ho ummnepaTtopckoit apMuu momMorsio
MIPeaaTeNbCTBO CO CTOPOHBI BeHTpoB. 1lo pacckasy Moanna KuHHama «...B cTpaHe TYHHOB HaxoAujach TO-
r7a JKeHIIUHA, POJOM JIATHHSHKA, OTIMYABILAsCS OOraTCTBOM M 3HATHOCTBIO MpoucxoxkaeHus. OHa upe3
CBOETO TI0CIa M3BeCTHIA 1aps 00 3ToM 3ambicie» [MoanHn Kunnam 1859, 11]. B konne 1129 r. mexny Cre-
tdanom II m Moarnowm Il 6puT moaTIICAaH MHp, IO KOTOPOMY COXPAHSIICS JOBOSHHBIN TEPPUTOPHUATLHBIN CTa-
Tyc-kBo [Makk 1989, 27].

[Tocne cmeptu Credana Il x Bnactu npumen ceiH Anmoca — bena I Crierrert. B 1136 r. bena 3axBatun
PO JAaIMaTHHCKUX TepPHUTOpHUi, B pe3yibTare Jlammanms OpLia mojesieHa Ha TPU 30HBI: CeBEepHas 4acTh
Y OCTpOBa IpHUHAMIEKAIN BeHenuu, NeHTpaJlbHAsl 4acTh KOHTpOIMpoBaiack Benrpueil, B roxHoH [Jlanma-
LMY BIacTBOBasa BuzanTus.

CrreqyromumM 3TaroM B MPOJBIDKCHUN BEHTPOB Ha IOT CTANO JOOpOBOJNIBHOE momduHeHue B 1137 .
Bocuuu, a Taxke 3axBat qoimHbl p. Pama [Makk 1989, 33]. Otu nproOpereHus mpuMedaTeIbHBI TEM, YTO
Benrpust pagu HUX He BBS3bIBAJIach B BOCHHBIM KOHQIUKT ¢ coceqsmu. Ee rnaBHble mpoTHBHUKHU B JlanmMa-
unu — Buzantus u BeHenns — oka3aquch B CIIO)KHOM TOJIOXEHHH H3-32 HOpMaHHCKOW yrpo3sl. [loatomy
Benrpus He BCTpeTHiIa HUIKAKOTO COMPOTHUBIIEHHS CO CTOPOHBI MOTYIIIECTBEHHBIX COCEIEH.

Bornbiioe 3HaueHHE B MOJMTHYECKON KHU3HU CPETHEBEKOBBIX TOCYAAPCTB UMENN JUHACTHYECKHE Opa-
ku. Uepes3 muHACTHYECKUI Opak MOXKHO OBLIO 3allOy4HTh MpaBa Ha BIAJCHUE 3eMIIEH, YKPEITUTh OTHOIIIE-
HUS MEXIy TOCYAapCTBaMH, 3aKpEIUTh COI03 MEeXIAy HUMH. Takue 3amaun OBIIN MPU3BAaHBI peliaTh IMHA-
cTHYecKHe Opaky B OTHOLICHUSX Mexay BeHrpuel u ee coceqsiMu, 0 MpuMepax KOTOPBIX COOOMIAIOT cpel-
HeBeKkoBble XpoHHUCTHI [Ko3pma [Ipaskckuit 1962, 228]. B BeHrepckoil MOMUTHKE MpaBUILHO BEIOpaHHAs AU~
HACTHYECKasl CBSI3b BJIMsUIA Ha BEDKUBAHUE TOCYNapCTBa, TaK Kak BeHrpus Obuta 3a)kata MEXIy IBYMsSI MO-
TYIIECTBEHHBIMH M OMAaCHBIMU cocenaMu — CBsimieHHol Pumckoil mMmmnepueil u BuzanTuiickoil nMmmepuei.
Kaxxnoe u3 31X IBYX roCyJapCTB MEUTaNo B3ATh BeHIpuio moj cBoil KOHTPOJb, 3aXBaTUB €€ TEPPUTOPUU
WJIM CBS3aB €€ ¢ OO0 BacCaIbHBIMH OTHOIIICHUSMHU.

B mepuon nmpasnenus Jlacno I nuaacTrnueckux OpakoB Mexay Benrpueit u Buzantueit He 6p110. Cam
Jlacno I B 1078 r. sxenmiics Ha nouepu Pynonsga llIBadckoro — Anenaune [Kristd, Makk 1996, 118], uto0n!
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noxnepxarb Pynonbda B ero 6oproe ¢ ['enpuxom IV 3a Bracte B CsamierHolt PuMckoit ummepun. B aTom
Opaxe poaunach 104b Iluporika, KOTopas chirpaeT BaXKHYIO pojib B OTHOLIEHUAX Benrpuu n Buzantuu.

Nmneparop Anekceit | Komuun npennoxun [Iuporike BeliiTH 3aMy»k 3a ero celHa MloaHHa, KOTOporo
OH cjenan compaBureneM. B mepBoii momoBuHe 1105 r. BeHrepckas npuHiiecca mpudbsuia B KoHcTaHTHHO-
oib [Kristd, Makk 1996, 107]. braromapst Opaky [Tupomku ¢ Moannom, KooMaH ctan cOI03HUKOM AJIEK-
ces | [Anna Komuanna 1996, 372].

[Mupomrka-Mpuna kakoi-1100 BasKHOH PONM B MONUTHYECKON KHU3HW BHU3aHTHIICKON UMIIepHU HE UT-
pana. OHa «UEIOMYyApPHEM, CKPOMHOCTBIO M MUJIOCEPANEM K HYXKIAIOLIMMCS AaJIeKO MPEBOCXOAMIA CBOMX
coBpemeHHui» [Moann Kunnam 1859, 249] u nmocne cmeptu B 1143 r., Oblia kaHOHU3UpOBaHa [O00IEHCKUT
1998, 172]. [Tupomka poauna BocbMeprix neteit [Anna Komuuna 1996, 328], oguH U3 KOTOPBIX CTAHET UM-
neparopoM Manymiom | KOMHUHOM U CBIFpaeT 3HAYUTEIbHYIO POIb B UCTOPHM BU3aHTHHCKO-BEHIE€PCKHX
oTtHOMeHUH. Ha BceM mpoTspkenuu ero napctBoBanust ¢ 1143 mo 1180 rr. Bearpus Oymer 3aHUMATh OHO U3
LIEHTPaJIbHBIX MECT BO BHEIIHEH moauTuke umiepurd. C ero uMeHeM OyJeT CBSI3aH CaMblil ApaMaTHYHBINA
MIEPUOJI IPOTUBOCTOSIHUS JBYX FOCYJAapCTB, KOTrJa MPOU30UIYT BU3AHTUNCKO-BEHIepckue BoMHb 1151-1156
rr. u 1163—1167 rr., cTaBiliie UTOTOM JaBHETO NPOTUBOCTOSHUS MEXKY ABYMS TOCYIapCTBAMM.

Wraxk, co Bropoii monoBuHs! XI B. oTHOIIEeHNs1 Benrpuu 1 BuzanTuu ObIiN BaXKHOM COCTABISAIONIEH HX
MOJIMTHYECKOH ’kU3HU. BeHrpus nmpoBoania akTUBHYIO 3KCITAHCHOHHUCTCKYIO MOJINTHKY, KOTOpPask HAapAMYIO
3aTparuBajia MHTepechl Buzantun Ha bankanax. Boctounas PuMckad nMmnepus Ha nepBOHA4aIbHOM 3Tarie
mBITaNach MpeBpaTuTh Benrpuro B 3aBucumMyio oT KoHcrantuHomnons crpany. OnHaKo Mo3aHee, MOHSB, YTO
BEHI'EPCKOE KOPOJIEBCTBO M3 BapBapCKOro TroCyAapcTBa MPEBPaTHIOCh B PAaBHYIO JAPYTHUM €BPOINEHCKUM
CTpaHaM MOHApXHI0, BU3aHTHs mbITadack MPOTUBOCTOATH BeHrpun 1mbo yepes AUIUIOMAaTHYECKUE MaHUITY-
JSIIMH, 1100 Yepes NpsiMOe BOCHHOE CTOJIKHOBEHHUE.

Benrpus u3 MoJI010ro rocy1apcTBa craja JOCTOWHBIM CONEpHUKOM BH3aHTHH, yuyacTBYys B KOAIHIIHU-
SIX TIPOTHB UMIEPUH U CTapasich MOJAEPKUBATh NPOTUBHUKOB T'PEKOB Pagl JOCTHIKEHHS COOCTBEHHBIX IIe-
neil. OHa aKTMBHO IIPOTUBOCTOsIIA ONbITKaM KOMHUHOB BOCCTaHOBUTH MaclITaObl nmnepun KOctunnana.

Benrepckoe KOpOJIEBCTBO MOCTOSHHO HaXOAMUJIOCH MO AaBIEHHEM TOTO WJIM HHOTO MOTYIIECTBEHHO-
ro rocyaapcraa-cocena, Oyap To Benenus, ¢ kotopoii BeHrpus mocTosiHHO KOH(JIMKTOBajga U3-3a JaiMa-
TUHCKHUX 3€MeIb, WIHN XKe ['epManus, koTopas, Kak 1 BusaHTus, cTpeMuiiack Co34aTh YHUBEPCAIBHYIO UMIIE-
puro. KoponeBcTBO 1aBUPOBAIO MEXILy STUMU CUJIAMU, UIPasi HA UX MPOTUBOPEUYMIX U KOH(DIMKTAX.

UYro kacaetcst Buzantum, To 0OHa Bella CBOIO NMOJIMTHYECKYIO JIEATENBHOCTD 110 HECKOJIBKHUM HaIlpaBlie-
nusM. Ha 3anage 3to 6oppba ¢ HOpMaHHaMHM, CTPEMIIEHHE BEPHYTh UTAJBSIHCKHE 3eMJIH, O0pp0a U COTpy -
HA4YecTBO co CsmenHoit PuMckoii mmmepueii. Ha bankanax — momumHeHHE cepOOB M BEHTPOB, a TaKKe
Janmvarun. Ha BocToke ocHOBHBIMU HamnpaBieHusIMU Obutn Manast A3us u Cesitast 3emus.

B mexayHapoaHsix aenax ummneparopsl Anexceit I, Moann 11 u Manyun I pykoBoacTtBoBanuce Benu-
KOW OMKYMEHMUYECKOU TOKTPUHOM, KOTOpask OTCTauBajia UACH HCKIIOUUTEIbHOCTH BU3aHTUICKON nMIiepuu
KaK €JMHCTBEHHOI 3aKOHHOW HaclieNHUIbl PUMCKOW MMIlepUuM U UMIEpUM XpUcTUaHCKo. Takxe oHa mpo-
JBHUTaJIa HJICI0 MCKIIOYUTENBHOCTH BU3aHTUHCKOTO MUMIeparopa. JTo moOyxnano BuzaHTHIO K aKTUBHOH
BHEIIHEHW MOJUTHKE, TUIUIOMAaTHYECKOW M MHCCHOHEPCKOH nesTenbHOCTH. Kak MmpaBHiio, UMIEpUS OJHO-
BPEMEHHO BeJla BOMHBI Ha HECKOJIBKUX (PPOHTAX, COUYETasi UX C HACTOWYMBBIM CTPEMJICHUEM BKIIOYHUTH CO-
CE/IHHE CTPaHbl U HAPOJbI B c(pepy CBOEro MOJUTHYECKOTO, SKOHOMUYECKOT0, KYJIbTYPHOTO M PEIUTHO3HOTO
BIMSHUS. BeHrpusa He crana HCKIIOUYEHHEM, UCHBITaB Ha cede caMble pa3HOOOpas3HbIE CIIOCOOBI, KOTOpHIE
BusanTtniickas nMIepus UCIONB30Bala Ul IPOJABINBAHUS CBOMX HHTEPECOB.

CyiecTBoBasu 1 00beUHSIONINE (HaKTOPBI, KOTOPBIE CEPHE3HO CKAa3bIBAINCH HA MOJIUTUKE 3TUX JBYX
nepkaB. Hampumep, KpecToBbIe TIOX0ABI, KOTOphIe Al Benrpuun n Buzantuu Hecnu puck ObITH orpabieH-
HBIMHU U Pa3opeHHbIMH. B cBoeM perumone Benrpusi u Buzantus yacto ObUIM CONEpPHUKAMH, HO, KOTZA HaJ
HUMH HaBHCala yrpo3a U3BHE, OHU OOBEANHAIN CBOM CHIIbI. COTPYIHUYECTBO TAKOTO POAa UMENO BPEeMEH-
HBIH XapakTep, Tak Kak Jake MpH HaIUu4uK (HOpMabHOTO MOBOJA JUISI COBMECTHBIX JNCHCTBHM, KaxIas U3
CTOPOH IBITAJIaCh MIPECICAOBATh COOCTBEHHBIC HHTEPECHI.

Enre oMM UCTIBITAaHHBIM CIIOCOOOM B3aMMOJEHCTBHUS IBYX IOCYIapCTB IPOTUBHUKOB-IIAPTHEPOB SIB-
JSUTMCH TUHACTHYECKUE Opaku. 3a OpakoM BeHrepcKoi mpuHIecchl [IMpOIIKN 1 BU3aHTHHCKOTO UMIIeparopa
Hoanna Il noznaee nocnenyrot 6pak Credana IV u miemsaannsr Manyuna [ — Mapuu, momonska bensr 111
¢ Mapueit Komuaunoii, a Takxke 0pak Mapraputsl Benarepckoii n Mcaaka Anremna. OmHako Mogo0HbBIE COO3bI
€CJIM M CTJIAXKUBAJIIM MIPOTUBOPEYHA, TO HeHaaonro. C U3MEHEHHEM MOIUTHYECKOW KOHBEKTYPhI UJIH CMEHBI
MIpaBUTENEH JUHACTUYECKHUE CBSA3HM NEPECTaBaId BBINOJIHATEH CAEPKUBAIOIIYIO POJb, @ HHOTAA JaXke MPOBO-
LUPOBAJIK HOBBIE KOH(IUKTHI.
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B 11e710M, BHEIIHEMONUTHYECKHE OTHOIICHUS MeXay Benrpueit u BuzanTueil 3aBucenu OT MHOTHX
(hakTOpOB, HO OHM BCET/]a KACAIHCh HECKOJILKAX Ba)KHBIX HANPABICHUH, TJIe CTATKUBAIUCH HHTEPECHI CTPaH.
Ora 60prda cephe3HbIM 00Pa30M IOBIHUSIA Ha KAXKIYI0 U3 cTOpoH. /s BusanTtuiickoli uMepun oHa cTajia
OJTHUM M3 ocHabnsIonumx (GakToOpoB, KOTOPHIC IIPUBEINN e¢ K TuOenu. A Ha BeHrpun oHa cka3anack MpOTHBO-
MOJIOXHBIM 00pa3oM. B NpOTHBOCTOSIHUY ¢ TPeYeCKON MMIIEpUEH BEHIePCKOE KOPOJIEBCTBO HAYYUIIOCH OT-
CTaWBaTh HE3aBHCUMOCTbh, OOPOTHCSI ¢ O0Jiee MOTYIIECTBEHHBIMU IPOTUBHUKAMH, 3alHIIATh CBOM TEPPUTO-
pUH 1 IPHOOPETATh HOBBIE.
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The article is devoted to a little-studied plot in Russian historiography about the relationship between medieval Hungary
and the Byzantine Empire during the reign of the Arpad and Komnenos dynasties. The source base of the study consist-
ed of Hungarian and Dalmatian chronicles, historical works by Byzantine authors, narrative sources of Latin origin.
They contain information about the foreign policy of Hungary and Byzantium, diplomatic contacts, dynastic marriages,
military conflicts, economic confrontation, and the participation of both states in the crusades. The foreign policy of the
Basileuses of the Komnenos dynasty was in line with the great ecumenical doctrine, which provided for the expansion
of Byzantine influence on neighboring countries and peoples. The medieval Hungarian state was forced to maneuver
between the interests of major political players — Byzantium, Germany, the Papacy, and the Italian city-states. Also, the
political and economic interests of Hungary and the Byzantine Empire clashed in the region of the Balkans and the
Adriatic. The most acute contradictions were on the issue of dominance in the territory of Dalmatia. The crusades the
participants of which passed through the territories of both states were an important factor in international relations in
the region.The protection of their own lands from possible ruin by the Crusaders, as well as the search for possible po-
litical benefits, brought the positions of Hungary and Byzantium closer together for a while. However, then both states
started fighting again, which was intensified by internal political factors, the most notable of which was the struggle for
the Hungarian throne among relatives from the Arpad family. The growing contradictions took place during the first
half of the XI century, and lead to a series of Byzantine-Hungarian wars in 1151-1156 and 1163—-1167.

Keywords: Byzantine-Hungarian relations, crusades, Arpads, Komnenos, Dalmatia, Venice, empire, foreign policy,
expansion, dynastic marriages.
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0. M. Menvnuxosa, E. M. Yepnuix

50 JIET YHPIBEPCPI’!‘ETCKOFI APXEOJIOI'MH (K FOBUJIEIO
KAMCKO-BATCKOU APXEOJIOI'HYECKOU 3KCIIEJAUIINN)

A

B 2023 r. ucnonusercs 50 ner Kamcko-Bsrckoit apxeomornueckoii sxcnenumnu (KBAD) Yamyprckoro rocymap-
CTBECHHOI'O YHHUBCPCUTETA. ABTOpr paccMaTpuBarOT PA3JIMYHBIC ACTICKThI ACATCIBHOCTU 3TOI0 3HAYUMOI'0O MHCTUTYTA
JUIsl pa3BUTUS PETMOHAIBHOM apxeonoruu. IIpoananu3upoBaHa UCTOPUs BKIIOYEHUS CTYJEHUYECTBA B apXEOJOTHYECKUE
uccienoBanus B Poccuu, MOAUepKHYTa POJIb YHUBEPCUTETCKOIO OOpa3oBaHUs, MPOrpaMM, ero 0OCCIeYHBAIOIINX, B
CTaHOBJIEHUH OTEYECTBEHHOI apXeosoruu, B oco0eHHOCTH HaunHas ¢ 1970-X IT. — BpeMEeHN OBCEMECTHOTO OTKPBITHS
YHHUBEPCUTETOB B peTHOHax cTpaHbl. OOpalieHo BHUIMaHUE Ha 3HAYMMOE COLMAIIM3UPYIOIee BO3IEHCTBHE apXeOJIOT -
YeCKOH APKCIEeIUINH KaK Ha CTAHOBIICHHE MPO(eCCHOHATBFHBIX HCTOPHUKOB B IIEJIOM, TaK U HA HOBEIC T€HEPAIH apXeo-
noroB. KBAD MHoroe caenana s paclIupeHns HCTOYHHKOBEIUECKOH 0a3bl pernOHAIBHON apXeoIoTuu. ABTOPHI BBI-
JEISIOT 3HAYMMBIE STalbl B €€ Pa3BUTHH, Jejas aKIeHT Ha U3yYCHHWH MMaMSATHHUKOB, CTABIIUMH KIFOUYEBBIMHU IUIS IIO-
CTPOCHHS HAy4YHBIX KOHIETINH ApeBHEH U cpeaHeBekoBoi nctopun Kamcko-Bsrckoro mexxaypeuss. YKa3aHO Ha pac-
IIUPEHNE MIPEAMETHON Chephl apXeooTHIecKuX uccaenoBannii KBAD: moMuMoO criacaTelbHOM apXeoJOTHH B IMOCHET-
HHUE TOIBI aKTYaTH3UPYETCsl N3yUeHHE NCTOPHUYECKUX TOCENICHHH, TaMITHIKOB HOBOTO BpeMeHH. B craThe obpamieHo
BHMMaHHE Ha UCTOPHKO-aHTPOIIOJIOTHUECKHI aCHeKT JIesITeNbHOCTH dKcneauuni. OHa Oblia Obl HEBO3MOXKHA 0€3 ycH-
JIMA €€ OCHOBATels — JOKTOPAa UCTOpUYECKUX Hayk Pummbl JIMurpueBHbl ['011MHOM, €€ MHOTOUUCIICHHBIX YYEHUKOB,
YbUMHU HUCCIICAOBAHUAMHN Ha OCHOBC MAaTCpUaJIOB, MOJYYCHHBIX KBAS, N3YYCHBI OTACIIBHBIC KATCTOPHUU apX€OoJIornyic-
CKOT'O Marepuasia, THUIbI MaMSTHUKOB, 0OOCHOBAHBI 3THOI'€HETHYECKHE W KYJIbTYPHO-MCTOPHYECKHE CXEMBI Pa3BHTHS
[Ipukambst B pa3HbIE 310XHU, Pa3padOTaHbl MOJEIHN JeMOrpadUuecKOro pa3BUTHs OOIIECTB MPOIIJIOro, UX COIHAIBHON
CTPYKTYpBI, UCCIIEJOBAaHA UCTOPHS apPXEO0JIOTNYECKOT0 U3YUEHUS PETHOHA.

Kniouegvie cnoea: apxeonorus, Kamcko-BsiTckas apxeonorndeckas 3KCeIunus, ¥ AMypTCKUil FOCYHHUBEPCUTET, MOJI0-
TOBKA apX€O0JIOrOB, HAYYHbIE UCCIIEOBaHNA, ApXEOIOTHIECKUE TaMATHUKH

DOI: 10.35634/2224-9443-2023-17-2-277-288

OKcreanIs — HeoTheMJIeMasi COCTABIIAIOIIAs apXeoJOrMYeckoil Hayku. B MaccoBoM co3HaHMU apxeo-
JIOTHUS acCOLIMUPYETCS UMEHHO C 3KCIIEAWIIUEN, ee 3aXBaThIBAIOIIMMHU OTKpHITUsIMH [MenbHukosa 2008, 9].
OKCHeqULIMOHHAs POMAaHTHKA IPHUBJIEKAET B TI0JIE Mo0uTeNel apxeonoruu. s ydeHoro-apxeonora SKCIean-
LIMOHHAs pab0Ta COCTABIIET BAXKHOE COJep)KaHue ero npodeccuu. 1103ToMy BaKHO OCMBICIUTH 3HAUEHHUE ap-
XEOJIOTHYECKOW IKCHEeTUIMK KaK Uil apXeoJOrHYecKoro cooOIecTBa, Tak M i oOmiecTBa B 1enoM. 50-
netHU roOunelt Kamcko-BsTcKkol apXeonornueckoi 3KCIIeAUIIUN Y IMyPTCKOTO TOCYTApCTBEHHOTO YHHUBEP-
CHUTETAa SIBJISIETCS yJOOHBIM ITOBOIOM I TAKUX Pa3MbIIIICHUH.

«TonKOBBIH ClIOBaph MHOCTPAHHBIX CIIOBY ONPEHEIACT MOHATHE «IKCHEAULMS» KaK «H0e30KY, Noxoo
2pynnul AUy, OMpaoa ¢ KAKUM-IUb0 CneyuanbHulM 3a0aHUueM, Hanpumep, HAyYHylo dKCHeOuyuio uiu Kax
epynny, ompad  yuacmuukog makou  noe3oku»  (TONKOBBIA  clOBapb  WHOCTPAaHHBIX  CIIOB,
https://foreign.slovaronline.com/). B ncropun otedecTBeHHON apxeosoruu mensii mepuoa X VIII B. mmeny-
eTCs «IIePHOIOM YUCHBIX myTemecTBuii» [Jledener 1992, 51-68], xoTs qymuTenbHOE BpeMsl sl TIOJIEBOH pa-
OOTBI apXEOJIOTOB Yallle HCHOIb30BANNCEH MOHATHS «II0E3[IKA ¢ KOHKPETHON HAYYHOH IETIbI0» MM «IKCKYP-
cus» [Harpumep, Apxeojaorudyeckue akeneauuuu. .. 1962, 11].

@DeHOMEH apXeoJOrHYecKOl 3KCHEeIUIMN KaK CaMOCTOSTEIbHOE IOAPa3AeICHNUEe HAyUYHOIO yupexKae-
HUS TIOSBIISIETCS B COBETCKHE Trojbl. Ho ere B TOBOGHHBIE TOBI IMOJIEBHIE apXEOJIOTUIECKIE UCCIIEIOBAHUS
HMEHYIOTCS KaK «II0E3IKU C apXEeOoJIOTHYeCKUMH LEeTSIMA B KOHKPETHBI HACEJICHHBIN MYHKT», WIH «PabOThI
10 U3YYCHUIO, OXPaHEe U PeCcTaBpalliy IMaMATHUKOBY. [l0CTENIEeHHO OHU CXOHAT Ha HET ¥ OCHOBHOH (hopMoit
TIOJIEBBIX M3BICKAHUI apXeoJIoroB CTajla SKCIEANINA KakK Moipa3AesieHre KOHKPETHOTO HayuyHOT0, My3€eiHO-
o, peXe YHUBEPCUTETCKOTI'0, Yallle BCEro CTOIMYHOTO, yupexkaeHus [Mensaukosa 2008, 11].

[Tepen Benukoit OteuectBennoit BoitHO#t B CCCP paboTano okono 40 apxeomoru4eckux dKCIeauInit
KaK IoJipa3JielieHiii Hay4YHbIX y4pexaeHuil crpanbl. K Havamy 1960-x rr. B ctpane ux Obuto yxe 62 [Ap-
XEO0JIOTHYECKHE dKCTIenunnu, 1962, 245-246].

277



ﬁm 0. M. Menvnukosa, E. M. Yepnuix

B nmoBoeHHBIE TOABI, Kak U J0 PEBOJIOIMH, OCHOBHOW KOCTSK Pa0Ovel CHIIBI AKCIICIUINN COCTABIISUITH
HaeMHBIC paOOTHHKH; KPECThsIHE padoTaM Ha yCiaoBUAxX momeHmmHLL. Tak A. I1. CvupHOB, padotas B 1920-¢
IT. B Y IMyPTHH, IJIs1 CBOMX PACKOIOK MPUBJIEKAJ )KUTeNel MECTHBIX JepeBeHb, PAaCIIaunBasiCh C HUMH MaHy-
(axTypoli, npuBe3eHHOI N3 MOCKBBI.

K nauvany 1970-x IT. KOJIUYECTBO apXEOJOTUUECKUX SKCHEAULNHA 3HAUUTEIBHO YBEIUYMIOCH 32 CUET
BY30BCKHUX, IMTOCKOJBKY B 3TH ToJbI BO MHOTHUX 00nacTHBIX IeHTpax CCCP Oblm co3gaHbl YHUBEPCUTETHI.
Y4eOHbIN TUTaH O ClieUallbHOCTH «VcTopusy Mpearnonaran u3yuyeHUue TUCIUILTUHBI «APXEOJIOTHS», TTOJI-
KpETUISBIIEHCS apXeoJIOrHYeCcKOr MpakTHKoid. KpoMe Toro, BoO MHOTHX YHUBEPCHTETaX BO3HUKIN CIICIIHAIIH-
3aIHy M0 apXEOJIOTHH, YTO TaK jkKe TpeOOBaIO MPAaKTUIECKOTO OCBOCHUS AUCIUTUIMHEI M OPTaHU3aIuH yueo-
HBIX apXE0JIOTMYECKUX HKCIEAULINH.

OTO MpHBENO K PE3KOMY HM3MEHEHHIO COLMAIBLHOIO COCTaBa JIML, pabdoTaIOUIMX B dKCHeTUIHAX. Mx
KOCTSIK CTajia COCTABIISATh CTy/IEHYECKas, a HEPEIKO U MIKOJIbHAS MOJIOIEKb. APXEONIOTHIeCKas HKCIIEAUIINS
13 MHCTUTYTA, IPU3BAHHOTO pelIaTh Hay4YHbIe 3aJ[auu, C MPUTOKOM CTyJeHUecTBa oOpesa emle oJHy 3Ha4H-
MY10 (PYHKIIMIO — COITUATN3AIIUU MOJIOACKH.

JlnaHoCcTHOE M TpOQecCHOHATLHOE CTAHOBIIEHHE HCTOPHKA B OKCHEAHUIUU MPOXOAMT IO BO3JCH-
CTBHEM HEIIOCPEACTBEHHOTO NMPUKOCHOBEHHS MOJIOAOTO YeJIOBeKa K MCTOpHH. JKHBasi CBSI3b C HCTOYHHUKOM
o0y KAaeT ero OCMBICIMBATh UCTOPHUIO KaK MPOLECcC, CTAaBUTh Mepe cO00H HaydHBbIE BOIIPOCHL. DKCIICAULIUS
— 3TO OJIHOBPEMEHHO M HOBBIH CITIOCOO OBITHS ISl CTYJAeHTA. B TOJEBBIX YCIOBHUAX SPKO BHICBEYHBAIOTCS
OTHOIIIEHUSI MEXIY JIOABMH, OCO3HAIOTCS TaKWe 3HAYMMBIE HPABCTBEHHBIE KAaTErOPHH KaK «CIIPaBEIIH-
BOCTBY, «ApYyk0a», «B3aMMOBBIPYUYKa». BaKHBIM 3JIEMEHTOM Pa3MBIIUICHHA O CMBICIIE UCTOPUU U MECTE
JUYHOCTHU B HEHM OKA3bIBAETCS U TEKCT SKCIEAUITMOHHON TIECHHU.

B pesynprare apxeosoruueckue SKCHEAUIIAN OMPEASTIN MTPOoGEeCCHOHAIBHYIO CYyIb0Y MHOTHX ITO-
Jieid, TOMOTJIM UM peali30BaThCs B IPYTHX HayKax, copMUpOBaIM KPyr TeX, KTO COXpPaHUJ MPHU3HATEIb-
HOCTB 3KCIeIUIH, paboTas B npyrux chepax. s MHOTUX CTYICHTOB Jpyk0a, IPOSBUBIIASCS B SKCIIEIH-
LIUH, IPOJIOIHKAETCS Ha MPOTSKEHUH BCEH JKU3HU.

B xaxmoii yHHBEPCUTETCKOI IKCHENUIINN CKIIAIbIBAIOTCS CBOM TPAJAHIINH, MOTydeHHBIE MaTepHabl
OIIPEENSIOT TEMATHKy HAay4YHBIX M Y4EOHBIX HCCIIEAOBAaHHNA. Bo MHOTHX yHHBEpCHUTETaX apXeoJIOTHUECKHUE
AKCIIEANIINN CTAHOBATCS CBO€OOPa3HBIM CHMBOJIOM CTYIEHUECTBA.

He cranma uckmouenrneM B 3ToM psagy 1 KBAD YaMyprckoro rocynauBepcurera. OHa Oblia co3aaHa B
okTa0pe 1972 1. Ha 6a3e ucropuueckoro (akyybTeTa, MPU aKTUBHOM COJICHCTBUU PYKOBOJICTBA YHUBEPCH-
TeTa u ucropudeckoro dakynprera [[onmuna, 1996]. D10 OBUTO BpeMs POXICHHS YHUBEPCUTETA U YHUBEP-
CUTETCKOTO 00pa3oBaHus B Y IMYPTHH. Y «KOJBIOEIN» SKCIIETUINH CTOSUTH BBIITYCKHUKH Y PalIbCKOTO yYHH-
BEPCUTETA, MPU3HAHHOTO IIEHTPa apXeOoJIOTHYECKON HayKH, BO3rIaBisieMoro B ToT nepuoa B. @. 'enuHromMm,
—P. 1. T'onnguna, B. A. Kananun, T. M. I'ycennona, A. B. IIpokomnos.

Apxeonorndeckre paboThl B Y IMypTHH POBOJIMIIHCE €lle C JOPEBOIIOIMOHHON ITOPHI, HO OHH OBLTH
CBSI3aHBI C MHTEPECAMH OTAEIBHBIX YUEHBIX MM OpraHu3anuid. V3ydamuce, riiaBHBIM 00pa3oM, MPUKAMCKHE
paiionsl u Oacceitn p. Yenus! [Criunpid, 1893; [lepByxun, 1896; MenbaukoBa, 2004]. O BHYTpeHHHX paiio-
Hax YAMypTuH, a Takxke OoJbliei yactu cocemnHedl KupoBckoit 00nacTv, HEMMOCPEACTBEHHO CBS3aHHOU C
PaHHUMH ATallaMd 3THUYECKOW HCTOPUH YIAMYPTOB, HAYYHBI MHp WMeEN JIHIIb OOIIHWE CBEICHWS HIN HE
nMmen Hukakux. Tak, B «Ouepkax ucropuu YACCP» 1958 r. orpoMHelmii nepuoj UCTOPHUECKOTO BpeMe-
HU — KaMEHHBIM BeK — Jaxke He paccMmaTpuBaicsa. OueBUIHO, KaK JaHb UCTOPUYECKON CIPaBEIMBOCTHU ClIie-
IyeT paccMaTpuBaTh TOT akT, YTO y)Ke B MepBbIii moneBoit ce3oH KBAD 1973 r. uctopust Y iMmypTuu Oblia
pEeMNTENbHO YApEeBHEHA O0HAPYKEHNEM CTOSTHOK ATIOXHM ME30JINTA H HEOJUTA.

OtkpsiTie B 1974 r. cienuann3anuy 1Mo apXxeoyIoTU, HTY3Ha3M U POMaHTHKA MEPBBIX IKCIEANLINH,
Bepa P. . 'onnuHO# B CBOMX YYEHHMKOB BJIEKJIM B SKCHEAULUIO CTYJIEHTOB. Y>xe B 1975 r. uncno pa3Benou-
HBIX OTPSIOB B IKCIEAUITUH ObLTO YBEIHMYEHO BBOE, B TOM YIHCIIE 32 CUET JEJIETUPOBAHUS PyKOBOJCTBA MU
CTyJeHTaM. DTO He 3aMeJJIIIIO CKa3aThCs U Ha Hay4HBIX pe3ynbraTax. M3 317 o0cienoBaHHBIX MaMATHUKOB
B 1973—75 rr. 297 ObIIM OTKPBITH BHOBb.

3HaunTeNnbHas YaCTh BHOBb OOHAPYKEHHBIX B IMEPBBIE OBl MAMSITHHKOB OIIEPATHBHO BKJIIOYAJaCh B
IUTaH CTallMOHapHBIX nccienoBannit KBAD, uemy crocoOcTBOBaM Kak HOBM3HA MAaTEPHUAJIOB, TaK U peab-
Has yrpo3a ux yrparbl. Oco00e BHUMaHHUE YIEISIOCh U3YyUEHHUIO MaMSATHUKOB 3TOXHM KaMHs. B ux uucie
mezonutuueckue crosHku bapunka I, II, Crenunusl 11, Myku-Kakcu 1, II; nocenenus Heonuta — Motopku
11, HoBomynranckas, Yymoitrio, Heraek; aneonuta — Jlodbans u Kouyposckoe IV ['ycentora, 1977; I'yceH-
noBa, ['onauna, 1977; IN'onauna, I'ycennoa, 1979; I'ycenniona, 1980; I'ycenmona, 1981]. Bece onu 3ansmu
KIIFOYEBOE MECTO B IOHUMaHUH MTPOIECCOB KyJIbTyporeHe3a B Bonro-Kawmse.
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PerynsipHble pa3BefKu W PACKONKK Ha TEPPUTOPHU TPEX COTMPENCIbHBIX PETHOHOB — Y nmypTun, Ku-
poBckoii u Ilepmckoit obnacTeit — ObIITH MPU3BaHBI 00ECTIEYUTh HAIEKHBIMU HCTOYHHUKAMHU MEPCIIEKTHBHBIC
pa3paboTKu B 00JacTu IpeBHEH HcTOpuU (MHHO-yTOPCKUX HApOIOB, NMPEXKAE BCETO, YIMYPTOB M KOMH-
epMsIKoB. PaboThI SKCIIeANIINK BETHCH 3a CYET OIOHKETHBIX CPEICTB Y AMYPTCKOTO yHHUBepcuTeTa. Pacmim-
peHuto reorpaduu paboT W MOMOJHEHUIO UCTOYHHKOB WX (PMHAHCHPOBAHHS CIIOCOOCTBOBAIM W TPAHIIUO3-
HBIE X034l CTBeHHBbIE TporpaMmmbl 1970-x rr.

Pa6ots! skcniemumuu B 1970—-1980-¢ rr. mpoBogminck B Mexmypedbe Kambl u BaTku: oT mpenropuit
VYpauna, 1o 1eBeix nputokoB Bonru u rpanun ¢ PecmyOnukoit Komu. B 1983 r. B Heit paborano yxe 12 pa3se-
JIOYHBIX OTPSZOB; PACKONKH Beluch Ha 20 mamsaTHuKax, Ha Toromany moutd 10 000 kB. M [[onanHa, YepHBIX,
1987].

Breuatnsronumu 0putH M Teorpadusi, U pe3yIbTaTUBHOCTh MOMCKOB. OCOOCHHO «IIOBE3II0Y» MPaBOMY
puToKy Bsitkm — p. ITmkme. 31ech OBITH TPOBEICHBI PACKOIIKHU MTOCEICHUN ITOXH PaHHETO MeTauia AKIITY-
0cHb, ApOaxckuii ibH03aBOM, KokTeim (pyk. H. 1. Kapriosa), XyaskoBcKuX moceiacHus OPOH30BOTO BeKa U
mormnbHuKa [I-IV BB. H. 3. (pyk. P. JI. I'onnuHa), cpeaaeBekoBoro EmanaeBckoro ropomumia (pyk. H. A.
JlemmHckas). MoHorpadudeckoe 3aBepiieHHe MOMYYHIH Pe3yIbTaThl padoT Ha BATCKUX MAMSTHHKAX 3TIOXH
oponssl u | — Hau. Il Teic. H. 3. (CennnxoBa, 2006; Jlemuackas, 1995; ee xe, 20). LlenenanpaBneHHOe H3y-
YeHHE JIPEBHEPYCCKUX MaMATHUKOB BsiTckoit 3emnu nmo3posuio JI. JI. MakapoBy MOATOTOBUTh U 3alIUTUTD
KaHAUJIATCKYIO TUCCEPTAIIMIO TI0 HCTOPUU paHHEH pycckoil konoHu3anuu Bsrckoro kpas [Makapos, 1985].

AKTHBHO HCCIIEIOBAJUCH MTOYTH HEW3BECTHBIC JI0 TOW MOPHI CPEIHEBEKOBbIC MaMATHHUKHN B HOkHOM
Yamyptun. KeprBenHoe MmecTo UyMOMTIIO € €ro OpurHHaIBHBIM KoMImiekcoM apTedaktoB XI-XII BB. H. 3.
[Tonaouna, 1987a] Bmecte ¢ marepuanamu packonok T. K. FOtunoit ropoaui y nn. Bepxuuit YTuan u bna-
roJaTh SIBWJIMCH OCHOBOM /ISl BBINEICHUS PEBHEYAMYPTCKHX apXEOJOTHIECKHX KYJNbTYyp — BEpXHEYTUYaH-
ckoit u uyMoitTiuHckoi [["onauna, 1987; FOtuna, 1994].

B mamsTH COTpYIHUKOB M CTYyIEHTOB HaBCeTJa ocTalycs emé oauH paiion pador KBAD — CruiBen-
cko-Mpenckoe nopeuse. COTHU CTYAEHTOB-UCTOPHKOB IMPOIIUIN Yepe3 apXeoJOoTHUeCKyIo MPaKTUKY Ha pac-
komnkax bponosckux kypranoB [['onauna, Bogonaro, 1990], baptemmckoro [['onguna, YepHbix u ap., 2011]
n Heomuuckoro [["onawaa, 2012] MorunsHIKOB, Topoaut [Toakamernnoe u Jlo6au [["ommguHa, [TacTymenko
u ap., 2012], ropoauia u morunsHuKa y aep. Bepx-Cas [["onnuna, [lepeBo3uukosa u ap., 2018].

KoHnnenryanbHas cxema 3THOTEHE3a YAMYPTOB IMOJpa3yMeBaja BaXHOCTh U3YYEHHUS TPaTUITMOHHBIX
JUIS IPUKaMCKOW apXeoJIOrMH MaMsITHUKOB PAHHETO JKEJIe3HOr0 BeKa, aHAaHbUHCKOM U MBbHOOOPCKON AIOX.
CoTpyaHukaMmu 3Kcneaunuu Bo BTopoid monoBuHe 1970-x — 1980-e rr. Bemuchk packonku byiickoro, Hu-
KYJIBUMHCKOT'O U APrbIKCKOTro ropojivil Ha BsiTke, IkcKkuxX moceiaeHuid 1 MOTUiIbHKKA, beipreiHInHCKOTO [V
u [epbemkunckoro nocenenuit, Adbonnackoro MmormibHuKa — Ha Kame [ Ammxmuna, Kimroesa, 1984; Kiroe-
Ba, 1984; Yepnsix u ap., 2002].

I'on 1980-it mpenogHec apxeoyioraM TMOMCTHHE KOPOJIEBCKHM Mmomapok — TapacoBCKHt MOTHIIBHUK.
Packonku HOBOro maMsTHHKA OYJyT MPOJOJKATECSA B TeueHue 18 yieT u BriBeayT TapacoBCKHUN MOTHIBLHUK
B UMCJIO KpyMHEUIIUX HeKkpornoiei Bocrounoit EBpomnbl.

B ToM %€ rogy B peKpealloOHHOMN 30HE YeTBEPTOro 3Taxka 2-ro y4eOHOro KopIyca YHUBEPCUTETa CO-
CTOSIJIOCH TOPYKECTBEHHOE OTKPHITHE apxeosiorudeckoro mysest [bepnil, 2002]. B robuneitnslii roj sKcnean-
LMW UJIET €TO PEHOBAIHS.

Bcero B Teuenne nepBeix 20 JNET cuIaMU COTPYIHHMKOB SKCIEAUIMH OBUIO OpraHu3oBaHo Oomee 150
pPa3BeIOYHBIX MapIIPYTOB, B XOJ¢ KOTOPHIX 00ciemoBaHo okoio 1200 mMaMsITHHKOB apXEOJIOTHH, W3 HHX
okxoiio 1000 — 310 BHOBE OTKpEITHIC ['onnuHa, Yepnsix, 2011, 37].

OOHOBPEMEHHO C KOJIUYECTBEHHBIM W KaYeCTBEHHBIM POCTOM TIOJEBBIX HCCIENOBaHHWHA MUIO (HOpMHU-
poBanue HaydHOH mKoJel podeccopa P. JI. IN'ommauro# [MenbHuKOBa, 2006]. Bonbmryro moMomis B Teope-
TUYECKOM TOATOTOBKE AapXEeOoJIOTOB OKAa3bIBATM CICLUMATUCTBl M3 BEAYIIUX VUPEKACHUH CTpaHbI
(B. ®@. I'enunr (Kues), JI. SI. Kpmxkesckas (Cankr-IlerepOypr), 1O. JI. lllanosa, B. B. Cenos, B. A. 1lIan-
pensMman (Mocksa), A. X. Xamukos, T. A. Xneonukosa (Kazans), B. A. O6opuH (Ilepmb) u npyrue).

C camoro Hayana paboT KCIEANIINN BaKHAS POJb ObLJIa OTBE/IEHA MEXIUCITUIUTMHAPHBEIM KOMMYHH-
karusM. C MaTrepuaiaMu dKcrieunun padoranu anrponosioru I'. B. Prikymuaa (Mocksa) u P. M. ®@aTtTaxos
(Kazann), antponoioru A. I'. [lerperko u O. I'. borarkuna (Ka3ans), reomopgoior I'. I1. Byrakos (Ka3ausb).
ArpoatHoOoTaHn4eckue marepuansl KBAD wmsydamice B. B. Tyranaessim u T. I1. E¢umonoii (MxeBck).
MoHeTsl U3 PacKOIOK OIpenessuii coTpyaIHUKH 'ocynapcTBenHoro Dpmutaxka, | UMa, MI'Y B. I'. Jlyko-
wuH, A.b. Hukwrun, W.T. JloOpoBombckuii, E.B. 3eiimans, HW.B. Cokomoa, B.A.Kanunawus,
I'. A. ®enopos-/laBeinoB. Octarku TkaHel w3 HepomuHCKkoro 1 HBIpTEIHAMHCKOTO | MOTHIIFHIKOB aHATH3H-
poBana A. A. TaBpunosa (Cankt-IlerepOypr). MetamorpaguueckuM aHaIU30M H3AeIuid 3aHuMancs B. 1.
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3aBpsanoB (MockBa), onpeneneHueM panuoyriepoansix aat — I'. Y. 3aiinesa (Jlenunrpan), nerporpaduye-
CKHMM aHaJIN30M KaMEHHOTO ChIphsi — B. A. Bepemarun (MkeBck). OTa Tpaauius COXpaHIETCS U CETOTHS.

Ha py6exe 1980—1990-x IT. KpenmHYT MEXIyHApOAHBIE KOHTAKTHI apXCOJIOTOB Y IMYPTCKOTO YHHUBEP-
cuTeTa. Y4acTue B LIEIOM psae KoHpepeHuni B OUHISIHANH, DCTOHNH, BEeHrpun 1mo3BoIMIIO0 HAJIAAUTh CBS-
3W ¢ BeIYUIMMH YYEHBIMH 3THUX CTPaH, a B 00CTaHOBKE 3aMHTEPECOBAHHOCTH B (PMHHO-YTOPCKOH MpodieMa-
THKE YAaJOCh OPraHU30BaTh PSJ COBMECTHBIX HAyUHBIX MPOEKTOB (CTaKUPOBKH U JIGKLUH, y4acTUE B pac-
KOIIKaX MaMATHUKOB IPEBHOCTH M CPEIHEBEKOBRS B 3amanHoii EBpore u B Y amyprun, myonukanum). Boep-
Bbl€ YHUKaJbHBIE HAXOAKH U3 packonmok KBAD 3KcoHHpOBaNMCh HAa MEXIYHApOIHOM BBICTABKE B
r. Tatabanbs (Berrpus), mocsmennoit 1100-1etuto oOperenus BeHrpamu poauasl [Kama-videki, 1996].

B 1990-¢ rr. putm pestensHocTd KBAD MensieTcs, 4To ObUTO CBS3aHO ¢ OOIIEH CUTyalluel B CTpaHe.
CokpareHne 0roKeTHOTO (PMHAHCHUPOBAHUSI HAYKM CKa3aJloch Ha MacIiTabax apXeoJIOTHYeCKUX HCCIeNo-
BaHWHA. b cBepHYTH paboThl Ha Bsatke, Bepxneit Kame, B CouiBeHcKo-MpeHckoM mopedbe. «3aMOpaku-
BaHUE» AKTHBHBIX IOJIEBBIX pabOT MO3BOJIMIIO HANpaBUTH CHIIBI Ha Oosiee TiyboKoe M3yueHHe OTAETbHBIX
MaMSTHUKOB.

Jo 1997 r. mpomomkamuck packonku Ha TapacoBCKOM MOTHUIBHHKE. OO0Iee KOJIMIECTBO N3YUEHHBIX
norpedenuii cocraBuno 1880 3axopoHenuit [-V BB. H. 5. Bo MHOrOM UMeHHO MaTepHaibl TapacoBckoro mMo-
TMJIbHMKA TI03BOJIMUIM OOOCHOBATh HOBYIO CXeMy (POPMHUpPOBAHUS U Pa3BUTHUS IbIHOOOPCKONW HCTOPHKO-
KyJbTypHOI o6mtHocTH 11 B. 10 H. 3. — V B. H. 3. [Ipukamss [["onnuna, 1999; N'onnuna, Jlemunckas, 2018].

CranuoHapabie pa0oTh dKcrieaunud B 1990-¢ TT. ObLTH CKOHIIEHTPUPOBAHKI B MPUKAMCKOH Y Myp-
THH KaK Ha KPYIIHBIX, TaK ¥ MaJbIX [IOCEIEHUSIX aHAHbUHCKO-TIbIHOOOPCKOT0 KpyTra: TOpoAUInax 3yeBOKIIO-
yeBckoe I, MomsuieBckoe, Crenanosckoe, Helpreinannckoe 11, IlepmskoBckoe, nmoceneHusx bapanosckoe
111, 3yeBokmroueBckoe II. Packonku KpyImHBIX 0OBEKTOB MPOBOMSATCS HA HOBOW MEXAMCIUTUITMHAPHON METO-
JIMYEeCKON TuiaTgopmMe, ¢ HEeMoCPeICTBeHHBIM ydyacTueM crenuanucro: reopusuku (M. B. XKypoun, B. I1.
3BepeB), reorpadsr (M. E. Eropos, A. B. Ceprees), 6uonoru (O.I'. boratkuna, I1. A. Kocunnes, B. U. u
O. A. KanmuronoBsl), xumuk A. B. Tyranaes u apyrue [XKypoun, Uepasrx, 1999].

B moneBbix uccnenoBanusix apxeonoroB KBAD 3HaunTenbHOe BHHMaHHE BCETAA YAEISIIOCH MEpPO-
MPUATHSIM TI0 COXPAaHEHHIO HCTOPHKO-KYJIBTYpHOTO Hacneaus. B nmpennsepun npusstus HoBoro denepais-
HOTO 3aKOHa IiesieBas mporpamma «CoxpaHeHHe apXeoJorHyecKoro Hacienus HaponoB Poccuiickoit @ene-
pauun» (1995-1996 rr.), a 3arem u pecnydaukanckas 2001-2003 rr., HO3BOJIMIN TOTAA CACPKATH MPOLECcC
TOTQJIBHOI'O YHHYTO)KEHUS apXEOJIOTHUECKHX MaMIATHUKOB. B 3TOT mepuon HaKOIJICHHBIM NpPEXKAE OIBIT
X03JJOTOBOPHBIX HCCIIEAOBAaHUN CIOCOOCTBOBAI aKTUBU3AIMU PabOT B 00JaCTH TOPOJICKOH U LIEPKOBHOH ap-
X€O0JOTMHU: HAUMHAIOTCS UcCcIenoBanua MuxaiioBckoro koMminiekca maMsaTHUKOB X VIII-XIX BB. B IxxeBcke
U KyJBTYPHOTO CJIOSl CaMOTo 3aBOJCKOro mnoceneHust [Makapos, 2005]. ®enepanbHblii 3aKk0H 00 00BEKTax
KyJIbTYpHOTO Hacieaus HapoaoB PO, mpunsaterit B 2002 T., cocoO6CTBOBA pa3BEepTHIBAHUIO X0310TOBOPHBIX
HCCTICIOBAaHNM Ha HOBOW 3aKOHOAATENbHOH OoCHOBe. B YiMypTtuu Takue pabOThI MPHKABAINCH HEMPOCTO,
YUUTBIBas, YTO YyTh paHee Havajach CMEHa IOJICBBIX IMOKOJCHUH B HKCIEIUIIMU; MOJIOJCKL HEOOXOIMMO
ObLTO 00yuaTh pabOTaTh B HOBBIX YCIIOBHSIX.

Ilepen reneparnueii «moneBukoB» XXI B. cTosiu yke coBceM HHbIe 3amaun. B 2005-2008 rr. oHu
MIPOLIIN CBOETO POJa CTAXKUPOBKH B COCTAaBE KPYIHEHIINX Ha TOT MEPHO/] CracaTeNbHbIX 3kcneauuii A
PAH B KanmmauHTpamckoi o01acTH, Ha TOPOJACKHAX packomax B TBepu m cTposieMcs MaructpaibHoM «Ty-
perkoM noToke» B PocToBckoii obnactu [Uepnsix, 2008]. B utore Ha 6a3e KBAD Obuia co3nana oTaenbpHas
X03J0TOBOpHas rpymmna, TpanchopmupoBanHas 3areM B HOLL «Mcropuko-kyneTypHOe Hacieauey. U ecnu B
1973-2000 rr. sxcnegunyeii ObUIO BBITOJIHEHO OKOJIO 35 IOrOBOPOB Ha MPOBEACHUE OXpaHHBIX padoT [Lu-
pobokoBa, 2002], To ¢ 2001 mo 2010 rr. — 6o1ee 100. HeBeposiTHO, HO pa3BuTHE 3TOr0 HampasieHus B 2017
I. OBUIO IIPUOCTaHOBJIEHO HENIPOAYMAHHBIMHU PEIICHUAMH 110 ONTUMH3ALUU HAYUYHBIX KaJPOB; IEPCIEKTUB-
HOE KOMMepuecKoe HampapiieHne B padotax KBAD B HempoCThIX yCIOBUSAX MPHILIOCH ITOJHUMAThH C KO-
JICH» € TIOMOIIBIO BCE TEX XK€ aAMUHUCTPATUBHBIX Mep.

3HauMMEBIE crlacaTeNIbHBIE apXeoJloTHdeckue padoTel Hadaga XXI B. ObUTH OpraHW30BaHBI Ha 00BEKTAX
HOBOTO BpeMeHH B ropojaax Yamyptuu [Maxkapos, 2005a]. B 2006-2007 rr. uccinenoBaiuch GyHIaMEHTHI
3aBOJICKMX coopykeHui Btopoil mosioBuHbl XVIII—mnepBoii monmoBuHbl XX BB. Ha TEPPUTOPUU
OAO «Mxmamr» [Maxkapos, 2008]; B 2007 1. — xiranoumie u mocenenue X VIII-XIX BB. BoTkuHCKOTO 3aBOIa
[Makapos, IlepeBomiukos, 2010]; B 2007 r. Ha4aThl U TPOJOJIKAIOTCS A0 CUX MOP CMAcaTEIbHbIE PACKONKU
Tpowntkoro (Haropaoro) kmanowma B MxeBcke [Makapos, Octanuna u np., 2014].

[IpopbiBHBIME cTan pabOTHI HA 0CO00 OXPaHAEMBIX IPUPOJHBIX TEPPUTOPHUIX Y AMYpTcKoi Pecmy6-
nuky. Pa3BenovHbIe U cTallMOHAPHBIE PaOOTHI, MOHUTOPUHI apPXEOJIOTHUYECKUX MaMSATHUKOB, KaTaJOrH3aLus
00BEKTOB TPOBOAMIKCEH TeppuToprn HarnmonansHoro napka «Heukunckuii [Uepnsix, 2016; Uepnsix, [1epe-
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Bo3unKoBa, 2016]. DTOT OnBIT OBUT MEPEHECeH Ha COTPYIHUYECTBO C aAMHHUCTpanusMu lIpupoaHeIx map-
KoB «YcTh-benbck» u «apkan» [UepHsix, [lepeBozunkosa, 2017].

He cmoTps Ha «ckaTre» OromxkeTa MOJEBBIX PadOT, MPOJOIIKACTCS U3yUeHUE NaMATHHKOB, MaTepHha-
JIbl KOTOPBIX BAYKHBI JJI1 OHUMAaHHS UCTOPUYECKOW TMHAMHUKH MEXKYJIbTYPHOIO B3aMMOJECHCTBUS Tpaau-
LIMOHHBIX U COBpPEMEHHBIX 0011ecTB [Ipnypanbs, cTeneHn HHTErPUPOBAHHOCTH UX B €BPa3HiICKOe HCTOPHKO-
KyJbTYpHOE NMpOCTpaHCTBO. OCHOBHOM aKIEHT CZeJaH Ha MCCIIEOBAHNE MaMATHUKOB 3IOXH BEJUKOTO Iie-
peceeHusl HapoJloB — SIPKOTO MEpUOAa sl U3YUYEHUS MPOIIECCOB B3aUMOJICUCTBUS ATHOCOB. Baxkuble mate-
pHUalbl Jaidu pacKoIKK KypraHHO-TpyHToBoro Kynamesckoro MmoruibHuka [IV—V BB. B bapasiMckoM paifone
ITepmckoro kpast; bosipckoro u JlyopoBckoro MmorunsHuKOB [V-V BB. B Y amyptckom [Ipukambe. YdacTHH-
KH JIBYX MEXIYHapoAaHbIX cuMIto3uyMoB (2003 r. u 2005 T.) uMenu BO3MOKHOCTh O3HAKOMUTHCSI C MOTHITb-
HHUKaMH 3TOH 3MOXHU HETIOCPEACTBEHHO «B ToJiey» [B3anmMoneiicteue HapomoB EBpasum, 2006].

HewnsmeHHBIM HampaBiieHHeM paboT KCIEAUIMH MPOAOIDKAET OCTABATHCS OPTaHW3aIMs W IPOBEIC-
HUe y4eOHOH apXeoJOrH4ecKol MPaKTHKU CTYJEHTOB, KOTOpast IPOXOAMUT KaK Ha YK€ M3BECTHBIX MaMSITHU-
kax (KymameBckuii MOTHIIBHUK), TaK U Ha BHOBb BBIABICHHBIX (/lyOpoBckuii, bane3nHCKuii MOTHUIIEHUKH)
[Kazannesa, 2008; Uepnsix, 2009; 2017]. 3ToT BekTOp OBLT M OYJET MPUOPUTETHBIM B JISSITEIILHOCTH BY30B-
CKOM DKCHEIUIUU.

Bwmecre ¢ Tem akIleHT Ha KOMMEPIHATH3AINI0 COBPEMEHHBIX IMOJIEBBIX PAa0OT JUKTYET MOPEIeBIIEMY
KOJUIEKTUBY SKCIEIULNN COCPEAOTOUNTh YCUIINS Ha CIACATENbHBIX UCCIEAOBAHMSIX, YEPE3 KOTOPBIE peau-
3yeTcsi 3HayMMasl TOCYJapCTBEHHas 3a/ada COXpPaHEHHUS HCTOPHKO-KYJIBTYPHOTO (apXeoJOTHYecKOro)
Hacienus. HoBbIM siBIIeHHEM B paboTe apXeoJIorOB B MOCIEIHEE NECSTHIIETHE CTAJIO BBITOJIHEHHE TOCYIap-
CTBEHHBIX HCTOPUKO-KYIBTYPHBIX dKcrepTu3. Ha xadenpe ncropum YaAMypTHH, apXeOJIOTHH W 3THOJIOTHH
TPHU aTTECTOBAHHBIX 3KCIEPTA IO IPOBEIECHUIO TOCYAAPCTBEHHON HCTOPUKO-KYJIBTYpHOH 3KcnepTussl E. M.
Yepusix, C. A. IlepeBo3unkoBa, A. E. Murpskos. CrnacaTenbHble paOOThl BEAyTcs Ha OOBEKTaxX XO3si-
CTBEHHOTO CTPOUTENLCTBA B ropojax MkeBck, Botkuuck u Caparmyi, B celbCKONH MECTHOCTH (M3y4YeHHE HC-
TopudecKkux Hekporoner). Toapko 3a mocneaane 6 get — 2017-2022 1T. — 00BEM BBIITOJTHEHHBIX PACKOIIOK
npoctur oyt 30 ThIC. KB. M.

HUTOI'N. 50 ner apxeosoruueckas SKCOEIULUA YAMYPTCKOTO TOCYJapCTBEHHOIO YHHUBEPCHUTETA
YCIEUIHO U IUIOAOTBOPHO PEAIN3YET CBOIO IVIABHYIO 3a/1auy — BBISBICHHUE, U3YUYEHUE, OXPaHA U MOMyJIspU-
3anys MaMsATHUKOB apXeoJoruu, o0ydeHne cTyJeHToB. MHoroe 3a 3To BpeMs ynajiock caenarb. O6cienoBa-
Ho Oostee 3000 mamsaTHUKOB, 80% W3 KOTOPBIX OTKPBHITO BHOBL. KpyIHBIE CTalMOHAPHBIE PACKOIIKK IPOBE-
neHsl Ha Oosiee ueM 300 apxeorormuecknx 00beKTax Pa3HbIX ATOX.

bonpiioe 3HadeHWe NpHUIAeTCs NOMYJSAPU3AIMHA APXCOJOTHISCKUX HCTOYHUKOB, (HOPMHPOBAHUIO
B O0ILIECTBE YBa)KEHUS K HalMOHAIBHOMY Hacieauto. B 2007 r. Ha HeCKONBKUX sI3bIKAX OMyOIMKOBaH Karta-
JIOT YHUKAaJBHBIX peBHOCTeH n3 GoHaoB My3es KBAD «Hacnenue Haponos Ilpukamesy» [["onauna, JlemmH-
ckast u jap., 2007]. Pabora O0nuia ormedena HanmonanpHOU npemueit PO «JlocTostHue nmokonenui»y doHma
COJICHCTBHSI OXpaHe MAMATHUKOB apXeoJIOTHH B HOMUHAIMK «3a OOJIBIIOI BKIIaJ B MOMYJISPHU3AIMIO apXeo-
JIOTUYECKOro Hacienus». Ha cpencTBa HaydyHbIX TPAaHTOB CO3[aHA BUPTYaJbHAs HKCIO3ULUSA apXeoIoruue-
ckoro my3est [Cabuposa, 2015]; B HacTosIIee BpEeMs peaTu3yeTcsl IPOeKT OOHOBJICHHS IeHCTBOBaBIIEH 00-
nee 40 et My3eHHOH IKCIIO3UIUH.

Ha ocHOBe HOBEHIINX MCTOYHMKOB apXeoJjoraMH YHUBEPCHTETa YIIyOJIeHHO pa3padarbIBaeTcsl Mpo-
OemMaTHKa B3aUMOJIEHCTBHS KYJIbTYpP M OTHOCOB IIpuKambsi B JAPEBHOCTH, CPEIHEBEKOBbE, HOBOE BpPEMSI.
Pasmax apxeonoru4eckux MCClIeNOBaHUN, TBOPYECKUN U HAYUYHBIA NIOTEHIMAJ IPENOAABATENEH, COTPYIHU-
KOB 3KCIIEANLIUH, CTYACHTOB U acllMpaHTOB Hallell OTPaKeHUE B aKTUBHOW MyOJIMKALIMOHHOM AESITEIbHOCTH.
bubnmorpadus paboT cOTpyIHUKOB IKCHEIUIINHN NaBHO «mepemarnynay nudpy 2000. C 2001 r. u3gaercs
cepust «Martepuaisl U uccienoBanus KaMmcko-BsaTckoit apxeonmorundeckoi sxcneaumnum» (yKe YBUACIHA CBET
29 tomoB); ¢ 2017 r. — eXEeroTHUK «APXEOIOrHYECKHUEe OTKPBITUSA B YAMYPTUN» — MAPTHEPCKHUM MPOEKT ¢
peruoHanpHbIM oTACHcHHEM BOO «BOOITMuK» m ATeHTCTBOM MO TOCYNapCTBEHHOW OXpaHe OOBEKTOB
KyJIbTYpHOTO Hacnenust YP.

Ycnex HalMOHAJIbHON apXeoJOorMM B 3HAYMUTENBbHOM CTENEHH 3aBUCUT OT Pa3BUTOCTH HAy4yHO-
OpTaHU3alMOHHON MH(PACTPYKTYPHI B PETHOHAX, YTO BAXKHO AJISI COXPAHEHUS! €JUHOTO COLUOKYJIBTYPHOTO
MPOCTPAHCTBA CTpPaHbl. APXEOJOTUUYECKUE SKCIECIULUU — Ba)KHEWIIEe 3BEHO B HAYYHOM MPOCTPAHCTBE
HayK# 1 00pa30BaHUs B PETHOHAX, T1¢ OHU PabOTaroT.
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2023 marks the 50th anniversary of the formation of the Kama-Vyatka Archaeological Expedition (KVAE) of the Ud-
murt State University. The authors consider various aspects of the activity of this significant institute for the develop-
ment of regional archeology. The history of the inclusion of students in archaeological research in Russia is analyzed,
the role of university education, programs that provide it, in the development of domestic archeology, especially since
the 1970s - the time of the widespread opening of universities in the regions of the country is emphasized. Attention is
drawn to the significant socializing impact of the archaeological expedition, both on the formation of professional histo-
rians in general, and new generations of archacologists. KVAE has done a lot to expand the source materials of regional
archeology. The authors identify key stages in its development, focusing on the study of monuments that have become
the key to building concepts of the ancient and medieval history of the Kama-Vyatka interfluve. Attention is brought to
the expansion of the subject area of archaeological research of KVAE: in addition to rescue archeology, in recent years,
the study of historical settlements, monuments of new time has been actualized. The article draws attention to the his-
torical and anthropological aspect of the expedition. It would not have been possible without the efforts of its founder,
Doctor of Historical Sciences Rimma Dmitrievna Goldina, and her numerous students, whose studies have been con-
ducted, based on materials obtained by KVAE, certain categories of archaeological material and types of monuments
have been studied, ethnogenetic and cultural-historical concepts of the development of the Kama region in different eras
have been substantiated, models of demographic development of past societies and their social structure have been es-
tablished, the history of the archaeological study of the region has been studied.

Keywords: archaeology, Kama-Vyatka archaeological expedition, Udmurt State University, training of archaeologists,
scientific research, archacological sites.
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Breimen B cBet Gompmoit Tpya «MopaBa Camapckoro Kpas: WCTOPHS M TPAJAWILMOHHAS KYJIBTypay
[Mopnga 2021]. Ero nosiBienue eiie pa3 MOATBEPAUIO0 MHEHHE O TOM, YTO MaMSTh O MPOILJIOM U TPaaUIIH-
OHHBIE IIEHHOCTH HapoJa SBJISAIOTCS HEOTHhEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM HE TOJBKO JIOKAJIbHOW MCTOPUU H KYIIb-
TypHl Ha TEPPUTOPHH €T0 MEePBOHAYAIHFHOTO NMPOXKUBAHWSA, HO W BXXHOM YacThIO MCTOPHH U dTHOTrpadun
npyrux peruoHoB [FOpuenkoB 2014, 148—149]. OcoOenHO 3T0 KacaeTcs 3eMeNb I0ro-BocToka EBponeiickoit
Poccun, ocBoeHHE KOTOPBIX pa3HBIMH HapOJaMU MPOJ0JKAIOCh HECKOIBKUX BEKOB. Tak, 0e3 u3ydyeHus ca-
MapcKoW MOPJBBI HEBO3MOXKHO BOCCO3/IaHWE TOJTHOW KapTHHBI OBITA, TPAIUINi, HAPOJHOTO TBOPYECTBA U
HMHBIX KOMITOHEHTOB TIPOIILION M COBPEMEHHOW KU3HI MOPIOBCKOTO 3THOCA B IIETIOM.

Pabora Haj KHUrO¥ OO0BEIUHIIIA UCCIEAOBATENICH JIBYX PETHOHANBHBIX IeHTpoB, Camapel u CapaH-
cka. Hag et Tpynunmch yueHsle CaMapcKOTO HaIlMOHAIHHOTO HCCIIENOBATENLCKOTO yHHUBepcuTeTa 3. JI.
Hyoman u 0. H. CmupHOB, a take T. WM. BemepumkoBa m3 CaMapcKoro rocyIapCTBEHHOIO HHCTHTYTA
KyasTypsl ¥ I'. A. Kopaummaa u3 MopIoBCKOro HallMOHAIBHOTO UCCIIE0BATEIbCKOT0 YHIUBepcuTeTa. CBOM
BKJIaJ] B €€ CO3JIaHUE BHECIU OOIIECTBEHHBIN ACSITEIh MOPIOBCKON HAIMOHAILHO-KYJIBTYPHON aBTOHOMHUU
Camapckoit obnactu B. M. AnekceeBa u capanckuii uckyccrBoena T. I1. [Ipokuna. PykoBomuTenem mpoek-
Ta, OTBETCTBCHHBIM PEIaKTOPOM M3IaHMS U OJHHUM W3 €0 aBTOPOB craja apxeojor H. M. Mankoga, pabo-
Taromias 3amectuTelieM aupekTopa Camapckoit 00JacTHOM YHUBEPCATBHON HAyYHON OMOIUOTEKH.

Kaxnplit 13 aBTOPOB KHHUTH TPOIIEN OOJBINON HCCIeNOBaTeNbCKUN MyTh. BexaMu Ha HeM SBISIOTCS
TPYZBl, CBSI3aHHBIE ¢ ATHOTpadueil MmopaBbl Camapckoro Kpas u Ipyrux perunoHoB [Bemeprmkosa, Kapuamu-
muHa, benenoB 2022], e€ apXxeolornuecKUMHU MaMsITHUKaMH, MaTEpUAIbHON KyJIbTYpPOH U JEKOPATUBHO-
MIPUKJIaTHBIM HcKyccTBoM [MankoBa 2000; [Ipokuna 2013]. B ux myOnukanmusx paccMaTpUBaiIoCh ANeKoe
¥ HeJaBHEE MPOINIOe MOPABHI B KOHTEKCTE UCTOPUH H ncrtopuorpaduu Camapckoro IToBomkss [KaOwITOB,
Hy6man, Kabeirora 2020; KabwiToB, [Jyoman, Jleontsera 2020; KabwiToB, lyoman, Taruposa 2020] u ot-
JIeTLHBIX HaceleHHbIX MecT [AnekceeBa 2019].

Pe3ynbTaThl mepevnciIeHHbIX, KaKk U APYTUX paboT, STUX aBTOPOB B TOW WM CTEIIEHU BOIILIN B KHHUTY.
OnHako u3aHue MPEACTABISET B 11€JI0OM OPUTHHAIBHBIN KOJUIEKTHUBHBINA 00oO0Imatonuii Tpya. Ero neHHocTs
COCTOHT HE TOJILKO B COCIIMHCHHUH TIOJ] OJHON O0JIOKKON MHTEPECHBIX MCCIICIOBAHUN OTICIBHBIX aCIEKTOB
WCTOPUH W TPaIWIH{A camMapcKoil MOpIBHL. B KHWTE BOILUIOTHINCH OOBEIMHEHHBIE OOIIEeH IENbI0 YCHIUS
CHETMATIICTOB M3 Pa3IMYHBIX oOyiacTeil rymanuTapHoro 3HaHUsA. OO0 3TOM, HampuMep, TOBOPAT HECKOIBKO
pa3ziesoB KHUTH, MOJTrOTOBJICHHBIX aBTOPAMH COBMECTHO. B menom oOMeH u B3anMooOoTalieHue 3HaHHsIMHU
IpyT Apyra MPUBENN K CO3JaHHI0 MOHOTpadUH, HOCAIIEH JNeHCTBUTENFHO MEXIUCITUILUIMHAPHBIA XapakTep,
CTpeMJICHHE K KOTOPOMY B HAyYHOU JIUTEPATyPe YacTO JEKIapUPYETCs, HO HE BCETIa pealn3yeTcs.

3uauenne Camapckoil 06JacTu Ui MOPJOBCKON MCTOPUU M KYJIBTYPHI YK€ BUAHO M3 MPHUBEICHHBIX
CTaTUCTUYECKUX NaHHBIX. B u3ganum nmomyepkHyTo, uto 1o Beepoccuiickoii nepenucu Hacenenus 2010 r.
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31ech ONpoxuBano 65447 yena. MOPAOBCKOM HAMOHANBHOCTH. 10 YHMCIAEHHOCTH JAHHOTO ATHOCA, KOTOPBIM
SIBJIIETCS CaMbIM O0bIIMM B Poccuu HapomoM (PHMHHO-YTOPCKON SI3BIKOBOM TPYMIIBI, 3Ta 00J1aCTh ObliIa BTO-
peiM nocie Pecry6muku MopoBust pernonom Poccuiickoit @enepanuu (c. 7)'. 3aech, ymaercs, cliefoBaio
OBl 100OABUTH Ul CPAaBHEHUS, YTO YMCIEHHOCTh YKa3aBLUIMX MOPAOBCKHM 3BIK Kak pogHoii B xone [lepBoii
Bcepoccuiickoit nepenvicu Hacenenus 1897 r. sxurenerr Camapckoi rydepaun coctaBmia 238,5 ThIC. Yell., U
MOSICHUTH, YTO B TOTJIAITHUX aJMUHHACTPATUBHBIX IPAaHUIAX 3/1€Ch MPOKUBAIO caMoe OO0JIBIIIOe MOPIOBCKOE
HaceJieHHne cpeau Bcex rybepHuii Poccuiickoit mmnepun [CmupnoB 2020, 28, 31]. Dto eme Oonblie moa-
YEepKHYJI0 Obl 3HAUMUMOCTh U3YUYEHHs CAMapCKONH MOPIBBI B HCTOPHUYECKON PETPOCIICKTHBE.

ABTOpPBI U PEJAKTOPbI KHUTH yMEJO HCIOJIB3YIOT CTaTUCTUYECKUI M KaprorpaduuecKuil Marepua,
BBICTPAaUBAIOT TPAQUKH U CXEMBI, COCTABISIFOT COJCPIKATENbHBIE CIUCKH (apXEOJOTHYECKHX MaMSITHUKOB,
MOpAOBCKHX cenenuii Camapckoro [ToBomkbs B pa3Hble BeKa) M MHPOPMAaTHBHBIE yKa3aTenu (MMEH U reo-
rpadMuecKUX Ha3BaHWi). BocpusaTuio Tekcra HeMano criocoOCTBYIOT MHOIOYHMCIIEHHBIE U IPaMOTHO MOJ0-
OpaHHbIC WIUTIOCTpAIMK (PUCYHKH U PoT0). Xyma0KEeCTBEHHOE oopMiieHHE U3IaHusl, ocyliecTBIeHHoe Ca-
MapCKUM apXeoJOTHYecKUM OOILIeCTBOM, W MOIUrpaduyeckoe UCIOMHEHWE KHUTH MOXKHO CUMTaTh Oe3-
YIPEYHBIM, YTO MPUBJIEKAET K KHUTE U CIIy>)KUT JOMOJHUTEIBHBIM CTUMYJIOM MO3HAKOMUTBCS C €€ COAepakKa-
HUEM IS IIUPOKOTO KpyTa YUTATENEH, a HE TONBKO CHEINATUCTOB.

CaMmo xe cofepKaHHE aJeKBAaTHO MepeaaeT JOTMKY M TeMaTUKy KHUTH. Ee ocHOBHas 4acTh, Kpome
[Ipenucnosus, Beenenus n 3akirodeHus, BKIOYAeT YeTolpe IaBel. [lepBas «3ydenue ucTopuu u KyJIbTy-
pbl MopaBbl CaMapcKOro Kpasp» OTHAeT AOJDKHOE YyYacTHHKAM apXEOJIOTHYECKUX, reorpaduyeckux, 3THO-
rpaduaeckux, GoapkiopHbix dxcneaunmii X VIII-XXI BB., BHeCITUX BKJIaJ] B U3yUYEHHUE MOPIOBCKHUX MaAMSAT-
HUKOB, CEJICHUU, TPAAULUNA U SI3bIKa Ha pacCMaTpPUBAECMOU TEPpUTOpUU. B HEH Tarkke JaH eMKUI HCTOPUO-
rpadMUecKUil O4YepK KHWUT M CTaTel, IOCBSILEHHbIX CaMapCKONH MOpJBE WIH 3aTParuBaroIlluX €€ U3yueHHE
HapAIy ¢ JIpyrMMH HapoJaMu 3Toro kpas. Hapsany ¢ uMeronmmucs JOCTHKEHUSIMHU YKa3aHbl TEMBI WM He-
JOCTaTOYHO MpopaboTaHHBIE, HAIPUMEDP, CUCTEMHOE W3yYeHHE MOPAOBCKHX APEBHOCTEH, B YACTHOCTH ap-
XEO0JIOTHS] MOPIOBCKHX cenuil (c. 20-21), niny Ha KOTOpbIe TOJIBKO HEaBHO 0OpaTWiIy NODKHOE BHUMAHUE,
B YaCTHOCTH HCTOPHIO OTIEJIBHBIX COBPEMEHHBIX HACEJIEHHBIX ITyHKTOB, I/l MPOXHUBaeT Mopasa (c. 36).

Bropas riaBa noceamena teme «Mctopust mopassl Camapckoro kpasi». [loBecTBoBaHue B Hel BeeT-
Csl IO OCHOBHBIM 3TalaM PacceleHHs, CKIaAbIBaHus, OOUTaHUS TEPPUTOPHATIBHBIX TPYII MOPIOBCKOIO 3T-
Hoca B CamapckoMm [loBoiokbe. TakuMu 3TanaMu U1t H3y4eHUs U U3JI0KEHUS €T0 PE3yJIbTaTOB CTaJIN:

1) mosiBIIeHME MOPIBEI B H3y4aeMoOM Kpae B 3050ToopabiHcKoe Bpems (XIII-XIV BB.);

2) yuyacTue MOPIBBI B OCEAJION KOJOHU3ALMHM U 3€MJICAEIBUECKOM OCBOCHUHU JAHHOH TEPPUTOPUHU
(BTopas monoBrHa X VI-XIX BB.);

3) counanbHO-3KOHOMHUYECKas!, MOJUTHKO-aIMIHUCTPATUBHAS, KYJIbTYpHasi CTOPOHBI KU3HU MOPJIOB-
ckoro HaceneHus: Camapckoii ryOepHHH U 00acTH B PEBOJIOIMOHHYIO 3MI0XY, COBETCKOE BPEMsl, COBPEMEH-
Hb1i nepuoa (XX—-XXI BB.).

Cpenu mpuBEIEHHBIX B KHUI'€ MOYKHO BBIACIUTH HECKOJIBKO HAOIIONCHUI M BBHIBOAOB, MOKA3aBIINXCS
Hanbonee nHTepecHbIMU. K HUM OTHOCHUTCS 3aKIOYEHHE O HAIMYUH ONPEIEICHHON «MUTPALIIOHHON MOIUTH-
k» 3omoroit Opapl, KOTOpas MpHBeia K BO3HUKHOBEHHIO B CamapckoM [ToBomkbe moceneHnit «CMeIIanHoTo
B 9THMYECKOM IIaHe Tuna». Cpenu ux >KUTeNel 3aMeTHBIM ObUTO HAJIMYME MOKILIAH U 3p35H, Hapsiay ¢ Oynra-
pamu 1 pycckuMu. OTMETHM, TIpaB/ia, HEKOTOPOE MPOTUBOPEUYHE CYKACHUS, UYTO B JaHHBIN MEPHOJ «HAYMHAET
(hopMupoBaTHCS 3THUYECKAs KapTa HeiHenHeH CaMapcKoii 001acTuy, C TeM, 4TO «BO BTOpOil monoBuHe X1V B.
30JI0TOOP/IBIHCKUE MTOCETIEHUS B HALIIEM PErHOHE MPEKPAIaloT CBOE CYIIECTBOBaHHE». Brpouem, HETOUHOCTH
MOT'YT OOBSICHATBCS] YKAQ3aHUEM B CaMOIl KHUT'€ Ha TO, YTO BBIBOJIBI HA OCHOBAHHH apXEOJOIHYECKHX MaTepHa-
JIOB HE TIOJKPETUICHBI MMCHhbMEHHBIMHA HCTOYHUKAMH H3-3a X OTCYTCTBHA (C. 38-39, 52).

JluteparypHble TEKCTHI U JOKYMEHTHI 10 UcTOpuu CamMapcKoro Kpas COXpaHMJINCh, HaunHas ¢ XVI —
Hayana XVII BB. OHU CBHIETENBCTBYIOT, YTO BO «BCEH IOXKHOH necoctenHoi yactu CpenHero IloBomkes u
3aBOJDKBS», IPAKTUUECKH HE OBIJIO OCEIOr0 HacelIeHHs, B TOM uucie u3 Mopassl. Ilocenku nepeceneHunes u3
YHuciIa PyCCKUX M HapoaoB ObiBiIero Ka3aHCKOTo XaHCTBa BO3HMKAIOT HAa paccMaTpUBAEMOIl TEppUTOPHH
«TOJIBKO Toce 3aBepiieHnss CMyThsl B MOCKOBCKOM rocyaapctse (c. 54, 56).

st mosiBNIeHUs 31€Ch Pa3BUTON CETU MOCTOSHHBIX IMOCETICHUH HEOOXOOUMBbIE YCIOBHS CO3AAJI0 CTPO-
UTENBCTBO KPEIOCTEeH M MOTPaHUYHBIX 000pOHUTENbHBIX coopyxeHnid B XVII-XVIII BB., mpexnae Bcero,
3akamckoii, HoBoit 3akamckoii 1 CamapcKoi YKpEIUIEHHBIX JIMHUN. MOpPIOBCKUI 3THUYECKUHA JIEMEHT Mpo-

! 311eck u nasnee B KPYIIBIX CKOOKAX CHOCKM HA CTPAHHUIIBI PELIEH3UPYEMOTO U3IAHHUS.

290



Heomvemnemoe: moposa 6 Camapckom Ilogonicwe... ne

CIIe)KMBACTCA U CPelld TeX, KTO 0OOPOHSII 3TH YKPEIJICHHUS, U TeX, KTO CeNwiIcsa MOoJ UX 3aluToi. Bee atu
MTOCETICHIIBl 3aHMUMAaJIUCh CEIhCKUM X03siicTBOM. OnHako OXHU ObUTH 00s3aHBI 32 TOJB30BAHUE 3eMIICH
HECTH BOEHHYIO CITy:KOy (CIIy)Kujiasi MOp/Ba, Ka3aKd U3 MOPIBHI), IpyrHe — IUIATUTh MOJATH TOCYAApCTBY
(sicauHast MOP/IBa U «HETIOMHSIIIIUE POJICTBAY» M3 MOPJBHI), TPEThU — HE TOJIBKO HECTH OpeMs Ka3eHHBIX HAJIO-
TOB, HO M Pa3JIMYHBIX BHIOB PEHTHI B MOJb3y YaCTHBIX 3€MIICBIA/ICIBIIECB (JBOPIIOBAs, MOMEIINYb 1 MOHA-
CTBIPCKasi KpErmocTHasi MOpBa). B OTHOMmEHNH 1 MOPJOBCKOTO HACEICHUS CIIPaBEIIUBO MHEHHE, YTO B HIC-
topuu XVIII B. «cocoBHBIE U cOLMaANbHBIE IPOoOIEeMBI TecHO neperuiereHs» [CmupraoB 2020, 164]. Yucno
COCJIOBHBIX KaT€TOPHI YBEITHYMIIOCH €IIe B CBS3H C XPUCTUAHU3AIUEH, KOT/Ia HEKOTOPBIC U3 BBIIIETICPEYHC-
JICHHBIX TPYII OBUIH TTOAENIEHBI HA «HOBOKPEIEH» U «HEKPEIIEHBIX)», KOTOPhIE OTIMYAIHCH 110 PSITy acleK-
TOB MPABOBOT'0 U MOJAATHOTO CTaTyca.

CoracuMcst ¢ TeM, 4YTO ycrexu B ocBoeHMU CaMapcKoro Kpas ObLIM JAOCTUTHYTHI K Hadanmy XIX B.,
MIPeX]Ie BCEro, OIaroaps BOJILHBIM IEepeceieHIIaM, B TOM YHCIIe 3 MOpABBL. Cpeir HUX ObLII0 HEMAJIO OeTIIbIX,
MOy YHBIIHX JIETAJM3ALUIO B KPETIOCTSIX, Ka3eHHBIX, TBOPIIOBBIX M YACTHOBIAACTHYECKHAX CeNeHMsIX (C. 85).

AHanu3 U3MCHEHUH YMCIICHHOCTH MOPJOBCKUX JKUTENEH U ceTH UxX mocelieHuit B Camapckoii ryoep-
Hun XIX — Hagana XX BB. MpaBUIIBHO KOPPENUPYETC Kak C BHYTPSHHUMH COIMATbHO-AeMOTpapUIeCKUMU
(hakTopamMu, TaK W C MPONOJDKABIINMCS TIepeceleHuYecKuM IBrKeHneM. [IpaBna, B 3T0 IBMKEHHE MOpIBa
ObLIa BOBJICUEHA ciiabee, YeM, HapuMep, PyCCKUEe KPeCThsHE, MOCKOIBKY «OOJNBIIMHCTBO MOPIBBI IIPUHA/I-
JeKano K paspsny rocylapCTBEHHBIX KPECThsH, KOTOpble mocie pedopmbl 1861 r. okaszanmuck obecredeH-
HBIMH 3eMJIEH ... JTydIlle, YeM OBIBIIINE BIIaJIeNbUECKUe KPeCcThIHey». IMena 3HaueHne TakKe CpaBHUTENIbHAS
«CTOMKOCTh MOPJOBCKOH CeIbCKOM 0OLTHHB (C. 97).

[Ipuxonutcs caenaTh 3aMeYaHUe, YTO B TEKCTE [0 ITOMY Hepuoy aaHHble « COOPHUKOB CTaTUCTHYC-
ckux cBeneHuit mo Camapckoit ryoepHum» 1880-X IT. BOCIPHHATH HE COBCEM KPUTHYECKH U HE CBEPEHBI
¢ pesyneratamu llepBoit Beepoccuniickoit nepermcu 1897 roma. D10 mpuBeno kK (aKTHISCKOUW OmuOKe 00
OTCYTCTBHU WJI MPAKTUYCCKH MOJIHOW aCCUMIIIAIMU MOPIBEI B CamapckoM W HukonaeBCKoM ye3iax u ee
KpaiiHel MaouncieHHOCTH — B HoBoy3eHckoM (c. 95). Mexny Tem, IpeaynpexacHe 0 HeTOOICHKE HEKO-
TophiMH cTaTHCTUKaMu XIX B. MopmoBckoro HaceneHust Ha rore Camapckoro [ToBOMKbsS yiKe BhICKa3bIBa-
nochb B muteparype [Cmupnos 2022, 107].

B ortHomiennn ucropun XX—XXI BB. akIEHT B UCCIIEJJOBAHUHU C BOIPOCOB 3aCENIEHUS U OCBOEHHUS 3aKO0-
HOMEPHO TEPEHOCHUTCS Ha U3Y4YeHHE YKOHOMHYECKOW, MOJUTUYECKOH, ColraIbHON, 00pa3oBaTenbHOM, TBOP-
YeCKOI CTOPOH JKU3HHU CIIOKUBIIETOCsS MOpAOBCKoro HaceneHus Camapckoi odmactu. Ocoboe MecTo B KHUTE
OTBEZICHO COXPAaHEHHIO, BO3POKACHHUIO, PA3BUTHIO KyJIBTYPHI 3p35SH W MOKIIAH, TOKa3aHa aKTHBHOCTH Ha CO-
BpPEMEHHOM 3Tarlie 00IIeCTBEHHBIX OpTaHU3aluii MOPABHI, KOTOPBIE MPHUBUBAIOT <JTIOOOBH K POTHOMY SI3BIKY U
HAIIMOHAJILHBIM TPAMIINAM, CHOCOOCTBYIOT YKPEIUICHUIO PYKOBI Mex 1ty Haponamu Poccumny (c. 124).

HcTopuueckuii ouepk MpeaBapser cCoAep)KaHUe MOCHEAYIOIUX TJaB KHUTH, TPEThe «XO03SIMCTBO U
MaTepuaibHas KyJIbTypa caMapCKoil MOpIBB» W uyeTBepToi «/lyxoBHas KynbTypa MopaBel Camapckoro
Kpas». HeckoabKO acmeKTOB ATHX YacTe MCCIEAOBaHUS ObLUTM B KayecTBE HanOoJliee BaXKHBIX BBLICICHBI
CTpyKTypHO. OHH U3 3THX TeM MOTPeOOBaNIHM OOMIMPHOTO IMOBECTBOBAHUS: XO3IHCTBEHHAS JESITEIHLHOCTH
(c. 133-143), TpagumoHHbBI# HapoaHEIH KocTioM (c. 161-186), kanermapaO-00psa0BBIe Tpaguiu (c. 197—
234), cemeiinas oOpsaHOCTE (¢. 234-274). Jlpyrue Tembl ObUTH M3JI0KEHBI 00Jiee KOMITAKTHO: MECTHBIE U
oTxoxue npombIcibl (c. 144—149), nocenenus u xwnumie (c. 149-155), numeBas kynpTypa (c. 156-159),
yTBaph (c. 160—161). IIpocTpaHCTBO KHUTH, OTBEICHHOE HAa KAKIYIO YIIOMSHYTYIO TEMY, IIPEICTABIISCTCS
BIIOJIHE a/IEKBATHBIM €€ 3HaYMMOCTH M 00beMy COOpaHHOTO MHTepecHOro marepuana. OIHaKo B TeMe O
KoH(peccruoHanbHO# cnenuduke (c. 187—197) BRITTIAIUT HETIONHBIM IOKa3 POJIM MPABOCIABUS B TyXOBHOU U
COLIMANBHON JKU3HU MOPIBBI, XOTSI KIMEHHO K 3TOW KOH()ECCHH MPUHAIJICKUT B TEUSHHE MOCIEIHUX BEKOB
OOJBITMHCTBO BEPYIOIIUX JIFOJCH NaHHON HAIIMOHAIBLHOCTH. YTIOMHHAHHS OTICIBHBIX MOHACTBIPEH U Xpa-
MOB B MECTaX KOMITAKTHOTO MPOXXHBAHUS MOPIBBI XOTEJIOCH OBl JOMOIHUTH CBEJACHUSIMH O (PYHKIIMOHHPO-
BaHWU OOUTENEH W NMPHUXOIOB B CIeNU(DPUUECKOW STHHUYECKOW Cpelle, BIUSHUU MPABOCIABHOW PEIUTHH U
LIEPKBU Ha 00pa3oBaTenbHbIe, BOCIUTATEIbHBIE, OIarOTBOPUTEIBHBIE TPAKTHKH.

OTtnenbHBIE HE 10 KOHIIA PACKpPBITHIE CTOPOHBI UCTOPHH M KYJIBTYPHI CaMapCKOl MODIBBI, BIPOUEM,
OKUIAIOT HOBBIX HCCIIEOBAHUN OT TeX, KTO padOoTaeT WM MpHCTyHaeT K padoTe Hax 3asBICHHON mpooiie-
MaTUKOW. MOYKHO HaZesIThCs, UYTO HE OCTaHyTCs 6€3 00IIeCTBEHHOTO OTKIIMKA OOJIEBBIE TOYKHU B JIENIe COXpa-
HEHUS KyJbTypHOTO Hacjenus, OTMEUEHHbIEe B KHUTE: OTpHUILATENbHAs TUHAMHMKA YHUCICHHOCTH CaMapcKon
MOP/IBBI, yTPAThl B STHUYECKOM CAMOCO3HAHHHU, CHU)KEHUE YaCTOTHI YIIOTPEOJIEHUS POJTHOTO S3bIKa B TIOBCE-
THEBHOM obmxofe (c. 276). OmHako yke caMo 3TO M3AaHue, 0e3yCIOBHO, CTAHET BaXKHBIM IMOJICTIOPHEM B
STHOKYJIBTYPHOM TPOCBEIICHH.
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Xopouio, 4TO 3TOT TPYZ MOIYyYWI aKTUBHYIO MOJAEPKKY OOLIECTBEHHOCTH W aAMHUHHUCTPALIMH IBYX
OJM3KUX M CaMbIX 3aMHTEPECOBAaHHBIX B HEM PErMOHOB KaK Ha ypOBHE NPOEKTA, TaK U MOCJE ero ImyOauKa-
uun. Kaura Obiia u3aHa Ha cpecTBa caMapcekoro ['yOepHCKOro TpaHTa B 0071aCcTH KyJIbTyphl U HCKYCCTBA B
2021 1., a B 2022 r., 00BsiBIeHHOM «['010M KyJIBbTYpHOTO Hacieaust HapoaoB Poccum», aBTOpCKOMY KOJLIEK-
THUBY, KOTODBIH €€ MMOAroTOBMII, ObUTO pHcBOeHO 3BaHue Jlaypeara ['ocynapcTBeHHO# npemun PecmyOnuku
Mopnosus. Her comHeHus, 4TO pelieH3npyeMoe U3aHue BBI30BET KUBOW MHTEPEC, CTUMYJIMPYS HOBBIE 3T-
HOKYJIBTYpHBIE HCCIEIOBaHUSI B IPYTrHMX pernoHax Poccum, ocoOEHHO, TaMm, Te NPOXHUBAIOT (PUHHO-
YTOPCKHUE HApOIBI.
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O. C. 3uasaounosa
HUKOJIAH JIbSIKOHOB. )KU3Hb, IPAMATYPI'US, TEATP.
Penensus Ha cOopHuk crateii o TBopuectBe H. M. psikoHoBa. — Cep. DcKH3bI

K JuTeparypHoMy noptpety. Boimyck 2. CoIkThIBKap: CBIKTBIBKApCKUIl
rocynapcTBeHHBIM yHUBepcHuTeT M. [Tutupuma Copoknnaa. 2021. 170 c.

DOI: 10.35634/2224-9443-2023-17-2-294-295

Brimymennsiit uzgarensctBoM CI'Y um. Iutupuma Copokuna c6opHHK cTaTeil o TBopuecTtse H. M.
JbsKOHOBa, 0 KOTOPOM HOHAET peub, — ellle 0JJHa BeXa B OCYIIECTBICHUH MacIITaOHOTO MPOEKTa Hay4YHBIX
U3IaHUA «DCKHU3bl K JUTEPATypHOMY MOPTPETY». BBIMYCK COCTaBIE€H MO UTOraM JEATEIbHOCTH HAay4YHOU
CeKIMH, TocBAmeHHoW 100-1eTHEMY F00MIICI0 TalaHTIIMBOTO ApaMaTrypra, pekruccepa, KiIacChuka KOMHU JIU-
TepaTypsl, nenarora, naypeara I'ocynapcteennoit npemun CCCP, napoanoro apructa Komu ACCP, 3acmy-
xenHoro aptucta PCOCP Hukonas Muxainosuua [IpsikoHOBa, B paMkax HamnwmoHanbHOW KoH(epeHIHH
XXVIII ®eBpansckue uTeHus, mocBsimenHoi 100-neTuio obpazoBanus Pecmyommnku Kommu.

OcHOBOH pabOTHI CTallM UCCIIEIOBAHUST TBOPUECKOTO CTAHOBJICHUS IpaMaTypra, pojii ero HacieIus B
KyJNbType, TeaTpalbHOM HCKYCCTBE, ACIEKThl IMO3TUKM MbEC aBTOpa, MX XyAOKECTBEHHBIE OCOOCHHOCTH,
HaI[MOHAIBHOE CBOeOOpa3me. 3HAYUTEIBHOE MECTO YJEJICHO BBISBIICHHIO XYJ/IOKECTBEHHBIX OCOOCHHOCTEH
nbecsl H. /IpsikoHoBa «CBaan0a ¢ MpuaaHbIM», €€ CIIEHUYECKOTO BOIUIOIICHUSI.

CoOopuuk oTkpbiBaeT ctatbsi «Vmena. Hukonmaii JlpskoHoB: k 100-meTHio co AHSA POXKICHHUSI»
M. A. YnopatuHo#, KOTopasi MOCBALIEHA PACCMOTPEHUIO KU3HEHHOT'O U TBOPUECKOI'O IMyTH U3BECTHOIO JIEsl-
TeNS KyJIbTYPHI PECIyOIHUKH.

H.B. T'opunoBa ocBetmwiia B cBoeil paboTe «XpOHOTON B JApaMaTyprHYeCKUX MPOU3BEICHMUIX
H. [IpsikoHOBa» XyIO’KECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO M BpeMsi OeccmepTHOH komeanu «CBanpba ¢ MpUOaHbIM»
aBTOpa, BRIIBHJIA CBOEOOpa3ne ee MOITUKH, TTO3BOJIUBIIHNE PACKPHITh HEKOTOPhIE TEHACHIINHA Pa3BUTHS KOMHU
JipaMbl cepeAnHbl XX CTOJIETHS.

Pabora «H. M. [IpsikoHOB B KOMHU KpHUTHKe 1 nuteparypoBeaeaun» I'. K. JIucoBckoii mocsmieHa oco-
OCHHOCTSM MJIEHHO-3CTETUYECKOT0 BOCIIPHUATHUS MbEC JpaMaTypra B 3epkajie KOMH KPUTHKH Ha Pa3HBIX ATa-
Max HallMOHAJIbHOW KYJIbTYPHOM XKU3HHU.

Uccnenosanue si3pika komenuii H. JlpskonoBa «CBannp0a ¢ npuaaHeiM» u «Beraeronckuii OykeT» —
B LIeHTpe BHUMaHus B. M. JlyabIKOBOM.

B cratee «Komxo3nas nepeBHst 1940-1950-x IT. B COBETCKOM MAacCOBOM CO3HAaHHMH (IO IThece
H. M. /lpsaxonoBa «CBaarba ¢ npugansiMy») 1. B. Munioxuna nmpoaHain3upoBaHa CKOHCTPYHUPOBaHHAS aBTO-
POM KapTHHa TpyZJa U ObITa CEBEPHOIO KPECTHSHCTBA B CPABHEHHH JIUTEPATYPHOTO 00pasa ¢ pealusiMH CO-
BETCKOU EHCTBUTEIBLHOCTH TEX JIET.

O0001IEeHUI0 UCTOPUH TTOCTAHOBOK B JpaMaTHuecKkoM TeaTpe mbeckl H. /IpsikoHoBa «CBanpba ¢ mpu-
JIaHbIM», NBYX pemeiikoB B. KymHupa, pacmupsromux 1 IpoaoKaloIUX OPUTHHAIBHYIO BEPCHIO MBECHI
noceseHa padora B. C. Mopo3osoii «I1beca Ha Bce BpeMeHay.

Pabota «Ilo cnemam mpembepsl...» E. B. OcramoBoit mpencraBiseT 0030p OT3BIBOB O TEPBBIX CIIEK-
takix (1950-e rr.) mo meece H. [pskonoBa «CBanasba ¢ mpuaansiM» Ha ciierax teatpoB CCCP.

PaccmoTpenue u onucaHue nepeaadr 3ByKOBBIX OTTEHKOB PEMApPOK B APaMaTHUYECKOM MPOU3BEICHUU
H. IpsxonoBa «/lomaa KanukoBay — B 1ienTpe BHUMaHUSA padoTs! I'. B. IlyHeroBoii «3BykoBas peMapka 1 ee
poie B npamaryprun Hukonast [{psikoHOBa (Ha MaTepuae 4eTbIpexakTHOH npambl «JlomHa KanukoBay).

BbIsBIIEHHIO CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHX OCOOCHHOCTEH aBTOPCKHUX PEMapOK BHYTPHUTEKCTOBBIX —
peMapoK (U3NIECKOro NEHCTBHUS U peMapoK pedeBoro aeicTBus B mbece H. J[pIKOHOBA MOCBAIIEHO HCCIe-
nosanue JI. E. CypHuHOI.

E. A. llpimaHoB OCBEIAaeT BONPOCH! MHMPOKO U3BeCcTHOM koMenuu H. J[pSKOHOBa ¢ TOUKH 3peHUs co-
BPEMEHHOCTH B cTaThe «UTo Hammcan Hukonait [IpK0HOB: Ci1a0yr0 KOMEIHMIO HITH KOMU HIeAEBP?»

Wrak, nepen HaMM TIIATEIBHO MPOAYMAaHHOE, BHICTPOCHHOE W3JIaHHE, TOKYMEHTUPYIOIIEE HUCTOPUIO
co3/1aHusl, MOCTaHOBOK mbec H. J[psKOHOBa, McciaeoBaHNE KOMITO3UIIUH, CTUJIS, SI3bIKA, XYA0KECTBEHHBIX
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ocobeHHocTel KoMenuii aBTopa. COOpHHUK cTaTeil MmpeacTaBisieT co00i HEOIEHUMBI HAYYHBIH HCTOYHHK
IUIsL BCECTOPOHHETO HCCIIE0BAHUS TBOPYECTBA KOMHU JIpaMaTypra, IOsIBJICHUE JaHHOTO YHUKAIbHOIO TpyJa
MO3BOJISIET TOJTHOMACIITAOHO MPEACTaBUTh KAPTHHY B3aHMMOBIHUSHHA U B3aUMOOOOTAIICHNUSI KOMH U PYCCKOR
KyJbTYpHI Ha (hoHe MUpOBO# ncTopuu XX Beka.

[Ty6nukarus moAroToBIEHA B paMKax peann3annu rocyaapcrsenHoro 3aganust GUL] Komu HII YpO PAH:
«Komu nurepatypa: 0cOOEHHOCTH XyI0’KECTBEHHOTO BOCCO3JaHUs KAPTUHBI MUPa»

[Toctynuna B penakuuio 09.02.2023

3usisagunoBa Oubra CaiipuanHoBHa
KaHIUAaT GUIOTOTUIECKUX HaYK,
WHCTUTYT A3bIKa, TUTEPATYPHI U HCTOPHU
OUIl Komu HII YPO PAH,

167000, Poccust, Pecniy6nuka Komu,

r. CeikTBIBKAD, yiI. KoMMyHHCTHUECKAS, 26
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0. 8. Ziyavadinova
NIKOLAI DIAKONOV. LIFE, DRAMA, THEATER

Review of a collection of articles on the work of N.M. Diakonov. Sketches to the literary portrait. Issue 2. Syktyvkar:
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I'. K. JIucoeckan

«CJIABHBINA CbIH KOMHY HAPO/IA»:
B. H. JEMWH - YUEHBI, OPTAHU3ATOP HAYKH, IPOCBETUTEJIB!

D
&

Cratbs IOCBSIIIIEHA OHOMY M3 BEAYIINX KOMH JIUTEPATYPOBEIOB, IOKTOPY (MIIOIOTHIECKUX HAyK, Jaypeary [ocymap-
ctBeHHOW mpemmn Pecny6nmku Komu B obOnactu Haykn Brnammmupy HuxomaeBmuy émuHy. PaccMoTpeHBI STarmmbl
HAY4HOTO IyTH Y4EHOTO0, TOKa3aH €ro BKJIAJA B aKaJIeMHUECKOE JINTEPATYPOBEICHUE, OPTaHU3ALNIO HAYKH U IIPOCBETH-
TENBCKYIO IESITENbHOCTD.

Knroueswvie crnosa: B. H. JIémun, komu nutepatypoBenenne, ictopus u TUIIONIOTHS KaHPOB KOMH [T033HUH, TBOPUYECTBO
HU. A. KypaToBa, HOBast METOJ0JIOTHS B INTEPATYPOBEACHNH, yUEHBIH, OpraHN3aTOP HAyKH, IPOCBETUTEIb

DOI: 10.35634/2224-9443-2023-17-2-296-300

B stoM roay ucnonHminocs 85 aet co aHs poxaenus Branumupa Hukonaesuua /I€éMuHa — H3BeCTHOTO
YYEHOTO-TUTEpPaTypoOBe/a, IUTEPATYPHOTO KPUTHKA M OOIIECTBEHHOTO JesATeNs, JOKTOpa (HUIOIOTHIECKUX
HayK, B TEUCHHUE JECSTH JIET BO3IJIABIISIBLIETO OTAEIN JIUTEepaTypoBeAeHUs MIHCTUTYTA SI3bIKa, IUTEPATyphl U
nctopun Komu Hay4yHOro nieutpa ¥Ypansckoro otaeneHus Poccuiickoil akageMun Hayk.

B. H. Iémun pommncs 28 urons 1938 r. B ChIKTEIBKape B ceMbe ciyxamux. Ha ero myxosHoe hopmu-
poBaHUe OKazajia OOJBIIOE BIMSHIE TBOPUECKAs 0OCTAaHOBKA B CEMbe, OCOOCHHO OOIIEHHUE C IACH, TIepBBIM
KOMH TPO(eCcCHOHATBFHBIM KOMIIO3UTOPOM, KaHIHIATOM HCKYCCTBOBEICHMS, MOABMKHUKOM KOMH HaIlHO-
HaJIbHOU KynbTyphl A. I'. OcunoBsIM 1 ero apy3esimu — nodtamu Cepadumom IlonoBeiM, OyaymmuM Hapoa-
HBIM 1T03TOM Pecnyommkn Komu u @énopom IllepOakoBeiM, a TakkKe ¢ IPYTUMHU 3aMeYaTeIbHBIMH TTPEICTa-
BUTEISIMH KOMH HHTEeIUTUTeHIMH. B 1955 1. Oyaymunii ydeHsli 3aKOHYWIT JTyYIIyIO B T€ TOAbI B CBHIKTBIBKApE
cpenHtoro mkosry Ne 12, uMes 1Ba IJIaBHBIX yBIICUEHHS — JUTEPaTypy U CHOPT, U HA MIEPBOM MECTE — JIBDKU.
[lIkoMbPHUK HEOAHOKPATHO OBLT MOOEIUTENEM MM TPU3EPOM PECTyOIMKAaHCKUX COPEBHOBAHUH TIO CIIAJIOMY.
[NapamnensHO yBiexaics (pyTOomoMm, 3aHUMasi TepBble MECTa B TOPOJICKHX FOHOIIECKUX COPEBHOBAHHUSX.
A yBIICUCHHUE JIUTEPATYPOH MEPEPOCIIO B IPOPECCHIO.

B 1960 r. B. H. Iémun noctynaetr B Komu rocyaapcTBeHHbIN NeJaroru4ecKuii HHCTUTYT Ha OTAeIe-
HHE PYCCKOTO f3bIKa U JUTEPaTyphl. B cTyaeHUYecKkue rojibl B HEM OTKPBUICA €Il€ OJUH TalaHT — MY3bIKaJIb-
HO-apTHCTUYECKHUN: OH OECCMEHHBIH YYaCTHUK XYJ0KECTBEHHOM CaMOJEsITeIbHOCTH: 3aMeyaTelIbHO JeKa-
MUpYET, 0ET, TAHIYET, IPH ITOM OTIMYAETCS 3aBUAHBIM UyBCTBOM IOMOpA. 3aTeM ObUIH AEBSTH JET paboThI
B IIKOJIe — CHavana B T. [ledopa, a 3aTem B ¢. Ycrh-Yca. Ero 3amomMannm camo3a0BeHHO ToHAOMUM (HyTOOI
CO CBOMMH yYEHHKaMH U YBJIEYCHHO MPHUOOIIAIOMNM UX K M033uu. Ero ypoku, mutepaTypHOoe 00beAMHEHUE
B YcTh-Yce Mpo3ByYaid Ha BCIO PecHyOJIMKY, BCIEACTBUE YETO yUUTEIs-HOBaTOpa mpuriamaioT B 1969 r.
Ha paboty B Komu rocynapcTBeHHBIH NeIarorndyecKuii MHCTHTYT aCCUCTEHTOM Kadeaphl pyCCKOW U 3apy-
OC)KHOM THTEpaTyPHI.

B 1971 r. B. H. /IéMuHa npuHsAIM acCIUPaHTOM B CEKTOp JUTeparyphl U (osbkiopa Komu dunuana
AH CCCP. B 1979 r. B MopaoBCKOM roCy1apcTBEHHOM YHHUBEPCHUTETE OH 3AIIMUTHII AUCCEPTAIUIO HA COMC-
KaHME YYeHOH CTeNeHW KaHIuaaTa (UiIoJOTHIEeCKUX HayK 1Mo TeMe «JImpudeckoe W aImdecKoe B KOMH JIH-
TepaType». ITy paboTy BBICOKO OLIEHMI BbIatonmiicss puaHo-yrposen B. WM. JIeiTkuH, ormeTHB: «[uccep-
tarus B. H. JIémuna — 370 mo3Ma 0 KOMHU 103Me, OHa HalKMCcaHa TaKUM MPEKPACHBIM PYCCKUM SI3BIKOM, YTO
€€ MOXKHO MPUYHCIUTh K XyI0KECTBEHHOMY Mpou3BencHUI0» [MaTtepuansl u3 audnoro apxusa B. H. JI¢mu-
Ha]. B 1978 r. B KoMy KHMXHOM W3IaTeIbCTBE BBINUTA KHUTa «KoMu mmoamay, KOTOpyro 0co00 OTMETHII Ha

! TlyGnukauus BBIONHEHA B paMKax peanusaiuu rocyaapcrsennoro samanus OUI| Komu HI| VpO PAH, tema
rianoBoi Tembl HUP: «Komu nuteparypa: 0cOOEHHOCTH XyI0’KECTBEHHOI'O BOCCO3AaHHsI KAPTHHBI MUPay.

301



«Cnagnwvlil ColH KOMU HAPOOAY ... -Q.Wv.@

VI MexnyHnapoaHoMm KoHrpecce puHHO-yTpoBenos nmpodeccop H. M. UepankuH kak oHy U3 TydIIHX padoT
B (PUHHO-YTOPCKOM JIUTEPATYPOBEICHNHN, JOCTOMHOTO «BCECOIO3HON qoporm» [Uepankua 1990, 504].

1986—-1990 rr. — nepuox BpeMEHHOTO0 OTCYTCTBHS YUEHOTO B akajgeMudeckoil Hayke. B. H. JIémun B
TO BpeMms 3aBelyeT Kadeapoi pycckoro si3pika u aureparypsl UYY (MHCTHTYTa yCOBEpPIIEHCTBOBAHHS Y4H-
teneit) Komu ACCP. On 3akimangsiBacT OCHOBBI CBOETO HAYYHOTO MOTEHITHANA, (GOpMUpPYyET HOBBIC HaIpaB-
JIEHUS NeATeNbHOCTH. Tak, yu&HBIN pa3padaThiBacT METOIUKY HU3YUCHHUS PYCCKOU JTUTEPATyphl BO B3aUMO-
JNEHCTBUM C KOMHM JMTEpaTypoil. Pe3ynbraToM ero Hay4HO-METOAWYECKOW AEATEIbHOCTH CTAHOBUTCS BBI-
IIyCK COOPHUKOB MOJ €ro peaakuueil «/3ydeHne pycckoro s3blKa U JIUTEPATyPhl BO B3aUMOICHCTBUH C KOMU
SI3BIKOM 1 JiuTepaTypoit» (1990, 1992), yaedbnoro mocodbus «3nakomcTBo ¢ modsueit M. A. KypaTtosa Ha ypo-
Kax pycckoii muteparyps» (1988) u nByx xpectoMmaTnii, BHECIINX 3HAUNTEIBHBIN BKJIaJ B Pa3BUTHE HAIIHO-
HabHOH Kokl B To xe Bpems B. H. [Iémun pabotaer 1 Hajl TOKTOPCKOM AriccepTae TI0 KOMH ITO33HH.

B 1990 r. yuenslit Bo3BpaIaercst B OT/iel] JUTepaTypoBeieHnss THCTUTyTa s3bIKa, JIUTEpaTyphbl U UCTO-
puu USJIN, Bo3riaBisieT ero mo mpock0e COTPYTHUKOB CEKTOpa. B mepecTpoedHoe BpeMst yueHbIE OCTPO OIILY-
TWJIN HEAOCTaTOYHOCTh UJEH, EPCIEKTUB JUI JINTEPATypOBEIUECKON Hayku. B 3TOT mepuop cBoel nesTenb-
HOCTH B IMOJIHOW Mepe packpbiBaercs TananT B. H. JIéMuHa kak y4eHoro u opranuzaropa Hayku. B 1995 r. B
KazaHckoMm rocynapCTBEHHOM YHHBEPCHUTETE OH OJIECTSINE 3allMIIAeT JUCCEPTALMI0 HA COMCKAaHWE YYEeHOH
CTENECHHU JOKTOpa (PMIIOJIOTHYECKUX HayK «VICTOpHs M THIIOJIOTHS KaHPOB KOMH Mo33uu XX B.». Brepsbie B
(PMHHO-YTOPCKOM JINTEPATYPOBEIEHUH YUeHBIN nccnenoBai 150-neTHuil myTh KOMH HaIlHOHAIBHOM MOA31H, ee
YKaHPOBO-ICTETHUECKYIO cucTeMy. IIpu obcykaeHun auccepTalyy ONMOHEHTH! MOAYEPKHYIIH €€ 3HaueHHe He
TOJBKO JUIA (PMHHO-YTOPCKOTO JUTEPAaTYpPOBEACHHUS, HO W AJs IPYruX HalUMOHAJIBHBIX JUTepaTryp Poccum.
IIpodeccop Uysamckoro ynusepcurera B. I'. PonroHoB 0c000 OTMETHI HAy4YHYIO MHTYMLHIO JUCCEPTAHTa,
MO3BOJIUBIIYIO EMY CJIEaTh UHTEpPECHbIE OTKPhITUA. M camoe rmaBHoe — B. H. JIéMHH, MO MHEHHUIO YUYEHOTO,
CyMeJl IMOKa3aTh, YTO «IO0A33MsI HE TOJBKO XYAO0KECTBEHHO-OCTETUUECKOE HO W HAIMOHAIBHO-PHIOCO(PCKOE
sierenuey». Unen-koppecnonaeHT AH Tarapcrana, npodeccop H. I'. FO3eeB nanucan, 4to oHa (quccepTamust. —
I JI) neMOoHCTpUpYEeT POXKICHNUE HOBOI METOAOJIOTHUH JINTEPATYPOBEICHNUS, YTO OHA CBOOOIHA OT ycTapeB-
IIUX WAEOJIOTHUECKUX IITAMIIOB, YTO «BIIEPBBIE B KOMH JIUTEPATYPOBEACHUH MTPOCIEKEH ITyTh KOMU TI0I3UH HE
B UIEHHO-3CTETUYECKOM, a B KAHPOBO-THIIOJIOTHUECKOM aCIEKTE», U YTO ITO TO3BOJIMIIO aBTOPY JUCCEPTALMH
«rIyOOKO pacKpbITh HALMOHANBHBIE HCTOKA KOMH JIUTEPATYphl, JOCTOBEPHO IOKa3aTh OCOOCHHOCTH (yHKLIH-
OHUPOBAHUS IOAITHYECKHX KAaHPOB B PA3IIUYHBIEC TIEPHOABI PAa3BUTHA KOMH MOI3UHU H BBISIBUTH JKapPOBYIO MO-
JeTb KOMH TO033MH. Bce 3TH OTKPBITHS HCCIEeIOBaTeNs MPEACTaBISIOT OONBIIONW WHTEpeC W A (UHHO-
YTOPCKUX JIUTEPATyp B Liesom» [Matepuansl u3 nuuHoro apxusa B. H. JIémunal.

YugHblii BRIIBHHYJI U 000CHOBAT HOBYIO KOHIIEIITUIO Pa3BUTHS KOMH JUTEparypsl XX B., KOTOPYIO
3aTeM MOJIOKWJI B OCHOBY HAIMCAaHUSA TJIaBHOW paboTsl otaena — «Mctopun KoMy juteparypbl XX BeKay.
Lenpio 3TOr0 QyHAaMEHTANBHOTO TPYJa CTaJO IIyO0OKOe U 0OOBEKTUBHOE HCCIIEAOBAaHNE KOMH JIUTEPATyPhI
Ha OCHOBE HOBBIX 3HAHUH, HOBOW METOJOJOIMH HCCIEAOBaHUsA. BHe3amHbIl yXxo 1 y4€HOro M3 XKHU3HH OCTa-
HOBWII 3Ty padory. Hupekrop USAJIN tex net A. @. Cmetannn otMeTun: «HeT coMHEHUS, YTO OH B MOJIHOM
Mepe u HauboJee ApKo cymen Obl peanu3oBaTh ceOs B 3TOM UTOTOBOM HcciieoBaHuu. K coxaneHuio, He
ycnen. OfHaKo 3aJI0’KeHHBIE UM MBICIIH, 3HaHUS U QyHAaMEHT JaHHOW MpoOJIeMsl elle Joiaro OyayT HOAMu-
THIBaTh Hay4JHBIHN mouck» [Cmeranun 2001, 11].

B. H. JIémMun cTpemmiics BbIBECTH KOMH JINTEpAaTypOBeleHUE Ha OoJjiee BHICOKHI HAy4HBIH YPOBEHB,
JaTh €My HOBbIE UMITYJIbCHI Ui pa3BUTUsl. OH CTal HHULMATOPOM M OPraHU3aTOPOM IIpOBEeAEHHs Oecrpere-
JEHTHBIX MEXIYyHapOAHBIX HAay4HBIX ()OPYMOB, NOCBSIIEHHBIX BBIJAIOIIUMCS IESATESIM KOMHU KYJIBTYPBI
K. @. Kaxosy, B. 1. JIsrtkuny. B. H. JIémun npusnexkan [y y9acTis B HUX KPYIMHEHITNX yueHBIX (UHHO-
yrpoBenoB Poccun, Ocronnn, Ounnsaauy, I'epmanun, Asctpun, Benrpun. B 1991 r. um nonokeHo Havasno
cucTeMaTnieckoMy m3ydeHuto TBopyectBa K. @. XakoBa opranmsanueit HayuHoil koHpepeHnmn «Hacnenue
K. ®. )XKakoBa u pa3Butre KyJbTyp (PMHHO-YTOPCKHX HAapOIOBY». YPOBEHb 3TOW KOH(EpeHInH, ee uccieaoBa-
TEeNbCKUI OTEHIMa ObUT HACTOJIBKO BBICOK, YTO OHA CITYKUT OPHEHTUPOM U TSI COBPEMEHHOT'0 YKaKOBEACHHMSI.

Eme onnoit Bepmnnoit B. H. JIéMuHa kak y4eHOro U OpraHM3aTopa HaAyKH CTaJIO MIPOBEICHUE B UIOJIE
1999 r. koH(epeHMH, MOCBAMeHHOW TBopuecTBY M. A. KyparoBa. OmHUM U3 €€ UTOTOB CaM yUYCHBIN CUH-
TaJ BBIIBIKEHHE M 000CHOBAHME HOBBIX KOHIEMIIMHA B H3yYE€HHH TBOPYECTBA OCHOBOIIOJIOKHUKA KOMHM JIH-
TepaTypbl, TeX KOHUEMLNH, 32 YTBEPKICHHE KOTOPBIX OMIICS YUCHBIH BCe MOCICTHUE TO/bI, IPOTUB CTEPEO-
thna, yto KyparoB — OAMH U3 MOJTOB HEKPAaCOBCKOW HIKOJIBI, 32 YTBEPXKACHUE HCTHHHBIX €BPONEHCKUX
MacmTaboB MBICTH U 11033uu Kypartosa.

B. H. [Iémun oueHb spKo 3asBWII O ceOe ¢ caMbIX MEPBBIX MyOnuKarmii o moste. HopusHa mureparypo-
BEAYECKOTO aHaJIM3a MOJIOJOTO YUEHOTO 3aKII0Yanach B TOM, YTO OH COCPEJOTOYMBAJl BHUMaHUE Ha (opme
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nostudyeckor Mbiciau Kyparoa. YuéHblil BcTynaer B CIOp ¢O CBOMM HaydHbIM pykoBoautenem A. E. Banee-
BBIM, KOTOPBIN CYMTAJL, 4TO CTHIIb KypaToBa «yCpEeIHEHHBIN», M CTABUT B 3aCIIyTy MO3TY TO, YTO OH «... DCTET-
CKHU HE YCJIOXKHSJ CBOIO TIOATHYECKYIO (hOpMY», MPUMUTH3UPOBAT €€, 3a00TACh MPEXk/Ie BCETO O TOCTYITHOCTH
[Banees 1973, 123-124]. B. H. [Iémun yOexxaeH, 4To «3HEPrusi KypaToBCKOTO CTUXa» B «UCKIIIOYUTEIIHHON
CKOHIICHTPUPOBAHHOCTH BBIPA3UTEIBHBIX BOBMOKHOCTEH POAHOro si3bikay [[émun 1979, 69].

B cBoux paborax B. H. JIémun packpriBaeT mactepctBo M. A. KypaToBa, KOTOpoe MpOSBIAETCS BO
BCEX KOMITOHEHTaX MOATHYECKOH CHCTEMBI: JEKCHKO-(Ppa3eonornieckom, oopazHo-MeTaQOpHIecKoM, CTHU-
XOBOM, MPOCJIEKHUBAET 3BOJIOLUI0 €0 KakK I03Ta B KOHTEKCTE JIOXH, CBA3BIBACT TBOPYECTBO MUCATENS C
€BPOIICCKOM IITKOJION 1033uH, ee (prrocodckoit BeTBbio: «KypaToB OBIT mMO3TOM-MBICTUTENEM. I HETO
CTHUXOTBOPEHHE OBIJIO HE TOJBKO CPEACTBOM IO3TUYECKOr0, HO M (MIOCO(OCKOrO MOCTUKEHUS HCTUHBD»
[Hémua 1999, 9].

MHorosetare GyHAaMEHTaNIbHbIE UCCIEI0BAHUS YUEHOIO B 00JACTH KOMH IT033UH COCTABIISIOT SIOXY
B KOMH JINTEPaTypOBEIEHUH, B TOM YHCJe U B U3ydeHuu TBopyecTBa M. A. KyparoBa, SBIssICh HaIlHOHAIb-
HBIM JJOCTOSTHHEM.

B. H. JIémun — aBTOp Oomnee 250 Hay4yHBIX paboT, B TOM YHCIe IecTH MOHOTpaduii, cpenu Hux «Komu
moamay (1978), «Ilox xponamu cocen» (1989), «Ouepkn MOITHKH M HCTOPHUH KOMH Told3um», «Ha Hebe
3Be371a: BBEJCHUE B TCOPHIO M UCTOPHUIO KoM 1m033um» (1997). Ero nmocneansst kaura — « Pu¢GMor0 KpbuiaTon
CBSDKEM CTPOKH...» (1999) — utor MHOTONETHHUX HcCienoBaHul yuéHoro o TBopuectBe M. A. Kyparosa. On
OJWH U3 aBTOPOB «VICTOpHHU MHOTOHAIIMOHAIBLHON COBETCKOM JTUTEpaTypbl», «MICTOPUH KOMU JTUTEpaTypPh»
B 3-x Tomax. [lox HayuHoii pegaknuer B. H. JIéMuHa BbIILIO epBOe UCCiIeI0OBaHUE, COOPHUK CTaTed 0 Xy-
noxkectBeHHoM Hacneauu K. @. XKakona [«TBopuectBo K. @. XKakoay, 1991]. OH Taxke HHUIIMATOP U31a-
HUSI, HAYYHBIH PENAKTOP M aBTOP—COCTABUTEIb HEPBBIX B peclyOnuke O0HoOuOimorpadMuecKux cioBapei
Jutst mkonbHUKOB «Ilucarenn Komu ACCP — getsm» (1983), «Ilucatenu Komu — netsamy» (1978), sHIuKI0-
MeANYECKOro cIoBaps MWKoIbHUKA «KoMu aurepaTypay, IByXTOMHOro oubnuorpaduueckoro ciosaps «I1u-
catenmn Kommy» (1996, 2000).

bubmmorpadudeckue cioBapy, BEITIOTHEHHBIEC 1O HAYYHBIM pykoBoacTBoM B. H. JIémmua, Bocmoi-
HWJIN CYIIECTBEHHBIN MPO0OeT B KOMHU JIUTEPATypOBEICHUU U COCTOSUIUCH TOJBKO OJarojapsi SHIUKIIONEIH-
YeCKMM 3HAHMSM, IIHpOYaHINeil 3pyauLuy, MOABIKHUYECKOMY TPYAy M 3HTy3uasMy ydéHoro. OO sTom
CBHUJIETENIBCTBYET TOT (haKT, YTO IOYTH MOJOBUHA CTATEH AJISI ITHX CIOBApeil HalMcaHbl CAaMHM HCCIIEAOBA-
TeneM. ABTOPBI aHaJOTHYHOro AByXToMHUKa (2017, 2022) 3a KOTOpHIl HEKOTOpBIE U3 HUX momyumin Ilpe-
MUH TpaBUTeNbcTBA PecyOnuku KoMy, IMPOKO MCHONB30BANM €r0 TPYABL, HO HE OTMETHIIM 3TO AaXKe B
npenuciosuu (2023 1.).

JlurepaTypHasi KpUTHKa — €II€ OJHO BAXKHOE HAIpaBJIEHHE B JeATEIbHOCTH ydeHoro. OH Hamucan
KpYITHBIE CTaTbU M 3aMETKH, oOpallas BHUMaHHE Ha BCE HOBOE U MHTEPECHOE, YTO BBIXOJWIO U3-TIOA Iepa
mo3toB. He ciyuaitno on 0bu1 mpunsT B Coro3 mucareneit Pecrryoniku Komu — mucarenu ero moowmmm. Kpu-
THUK OEpEe)XHO OTHOCWJICS K TaJaHTaM, MOJIEPKUBAJ UX YXKE B Hadajle TBOPUECKOro IIyTH, BIOXHOBIII U
HaTpaBJsLI, pajgoBaics ux ycrexam. [103Tel ocuporenn 6e3 Hero. [IpoH3uTenbHOe cTuxoTBOpeHue «CBeTIon
namati B. H. [lemuna» nanucana Anexkcasapa MumapuHa BCKope nocie KoH4uHbI B urosie 1999 r. Hapon-
HEIH 0T PecrryOmmmku Komu Anexcanap HekpacoB B BOCIIOMUHAHUSAX O HEM HaIUCal: «YXOIAT JIIOIH, HO
OCTaloTCs 1751 Oy IyIIuX MOKOJIEHUH UMM JOCTUTHYThIe BepmuHby [Hekpacos 2001, 73]. B oxnom u3 myd-
LIMX €r0 CTUXOTBOpeHHi «/loOpoTtay, nocesmennom B. H. JleMuny, ecTh Takue CTPOKH:

Ha neOe onguHoKas 3Be3za,

ITogmurusas, sppKo-IpKO CBETUT,

U 4yBCTByeIIh BCEM TEIOM: 100pOTa

Ee nmyueit Hagexxnoii B cepane metut [Hekpacos 2001, 72].

Haponansrit most Pecriyomuku Komu Cepadum [lonoB Tak OTKIMKHYJCS HA CMepTh apyra: «5 Bmox-
HOBJICH MMHCATh TEPOMUECKYIO MTOIMY O XXH3HH M OeccMepTHOM mnonsure Bnagnmupa Hukonaesuda [lemuna.
U ona, 312 nosma, OyIeT MaMATHUKOM CJIaBHOMY ChIHY KoMH Hapojaa» [[Tomos 1999, 69].

Y4eHsbl#, enaror, IPOCBETHTEb, OOIIECTBEHHBIN JEATENb, Y€JI0BEK OTPOMHOr0 JHYHOTO 00asHUs,
B. H. /lemun ObUT TMYHOCTBIO PEHECCAHCKOTO THIA. | ' apMOHUYHOCTHIO CBOETO MHPOOIIYIICHHUS, SKIIUKIIO-
MIeTUIHOCTRIO 3HAHUH, pa3HOOOpa3WeM TAaHTOB, TITyOWHON NMPOHWKHOBEHHS B pa3HBIC Cepbl TYXOBHOU
JKU3HH, TIPOCTOTOH, 0JIaropoJCTBOM, MOATUHHON WHTEJUTMTEHTHOCTRIO OH MPUTATHBAI K cede moaeit. B. H.
JeMuH mupoKo o0Imancs ¢ Hay9HOW W TBOPUYECKON WHTEIUTHTeHINeH — (punocodaMu, HCTOPUKAMH, TTOTUTH-
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KaMH, [TMcaTesIMU, TeaTpallbHBIMHA JIeATENsIMU, KpaeBeaamu, Vs boOpakoBa (3aciyeHHBIH AedaTenb UCKYC-
ctB Poccnn n PecrryOonmkn Komu, Haponnas aptructka Poccun, B TO BpeMsl TJIaBHBIH peKuccep TeaTpa oIe-
pul 1 Oanera Pecny6nukn Komu) BcmoMuHaeT ero kak ocodeHHoro cobecenuuka: «OH 3Hal TO, 4TO HUKTO
He 3Han... OH 3Han Bcerna Oomble. bein BenWkuM, YHUKaIBHBIM TpocBeTHTenem» [bobpakosa 2001, 87].
OO0menne ¢ HUIM — MPa3THUK MBICIH, 3TO OTMEYal BCe, KTO COMPHUKACAICA C 3TOM HEOpAMHAPHOW JTMIHO-
cThio: «Bmagumup HukonaeBud B 0JJMHAKOBON Mepe H3SIITHO (OPMYIIMPOBAI MBICIIA U B O0JIaCTH JINTEpATy-
poBezieHus, U B 001acTi Gpuiaocoduu, ¥ B 00IaCTH MOJUTUKU. MHE KakeTcs, B CBOUX PacCyKACHUSIX OH BbI-
XOJMII Ha HOBBIN YPOBEHB, KaK OBl BOCIIAPSUT HAJ[ MPOIUIBIM U YCTPEMIIICS K 0000IIEHHIO HE TOJNBKO TPO-
JIEJIAaHHOTO MM K€ CaMHM, HO U K TMOHUCKY TOTO, YTO COCTaBIISAET CyTh camMoi Ku3HU. OH Kak OBl McTOYaAN U3
ce0s1 HeKyI0 MyJpOCTh, KOTOpas sICHa €My OJHOMY, HO TIOKa HE BUIHA APYTUM. DTO CBOMCTBO HEYCIIOKOEH-
HOM JIMYHOCTH OBLIO MPUCYINE eMy B IMOJHOW Mepe U 0c000 BBLAETIIO ero u3 oomero psaga» [CmeTaHuH
2001, 10-11]. B cepoit atMocdhepe MPOBHUHITHATHHON KH3HU JIJIT MHOTHX TyMAIOITUX JIOACH OOIIeHHE C
HUM OBLIO MOJOOHO TJIOTKY CBEXero Bo3ayxa. Tak cocrosuiack BecTpeya yuéHoro ¢ Cepreem VBaHoBmuem
XyAsgeBbIM, OJTHAM M3 JIyYIINX MPEJCTaBUTENeH KOMHU HHTEJUTUTCHIIUHN, YIEHBIM C MUPOBBIM UMEHEM, PEK-
topoM CI'Y (1990-1995 rr.), pepopmMaTopoM YHHBEPCUTETCKOTO 00pa30BaHUs, CTABIIETO €r0 OJIM3KUM JIPY-
IOM U €AMHOMBIIUIEHHUKOM. JTa BCTpeua Jajia HOBBIN MMITYJIbC 00OMM B JESTEIFHOCTH Ha OJaro cBOEro
Hapona. VX miaHel MO COXpaHEHUIO HAMOHAJIBHOTO KyJIBTYPHOrO Hacienus, 0ObeANHEHNIO MHTEIUINTCH-
LMY, BO3POXKICHHUIO €€ MCKOHHOTO CMBICIA — HOCHUTEINS UCTOPHYECKOTO W HPABCTBEHHOTO CAMOCO3HAHUS
HapoJa — BOIUIOTHINCH B co3naHuu B anpene 1999 r. oOmiectBeHHOH opraHu3anuu «CBIKTBIBKAPY.
B. H. Jlemun u C. U. XyzaseB ctanu ee ydpeAUTEIIMU U MEPBBIMU CONpeAceNaTeNIMU. 32 HECKOJIBKO JIET
P WX  HENOCPEICTBEHHOW  TOABM)KHHYECKOW pabdoTe  HCTOPUKO-MEMOpHaibHAs, KYyJIbTypHO-
MIPOCBETUTENbCKasT opranm3anui «CHIKTBIBKap» MPEeBpPaTHIach BO BIMATENBHYIO OOIIECTBEHHYIO CHITY, KO-
TOpasi BO3Bpalllajia Hapoay €ro KyJIbTypHOE Hacjleaue.

Ceroans cam B. H. JIéMuH ctayn HEOTbEMIIEMOM YacTbi0 KOMH HAllMOHAJIIBHOTO AYXOBHOT'O HacHeAMs:
«bynymue nccnexoBaTeny MoiayT Aaibiie, HO OyIyT TOBOPHUTH O HEM C MMUUTETOM, C TEM IMUUTETOM, KOTO-
PBIi BO3MOKEH TOJILKO B OTHOIIIEHUH BEIUKOTO HenoBekay [Cmeranun 2001, 9].

VYuénsiit ckonuancs 23 urons 1999 roga. [loxoponen B ChIKTBIBKape Ha LEHTPAILHOM T'OPOJICKOM
KJIagouIILe.

Ha rymanurapaom kopiryce Komu mayuHoro mentpa (yia. KommyHuctudeckas, 26) yCTaHOBJIEHa Me-
MopuanbHas J0CKa, TOCBALIEHHAS BbIIAIOLIEMYCS YUEHOMY.
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CraTbs mOCBsIIEHa FOOMICI0 TOKTOpa (QHIIOIOTHIECKUX HayK, Mpodeccopy MapHuifickoro rocyaapCTBEHHOTO YHUBEPCH-
teta P. A. KynpsBuesoit. Oxapakrepu3oBaHa €€ HayqHAs U Tearornieckas JesiTeIbHOCTh, OMMCAH BKIIAJ JTUTEPATypO-
BeJa B pa3BUTHE ponHOU muTeparypbl. O0macTs HaydHBIX HHTEpecoB P. A. KyapsBreBoii — Mapuiickoe U CpaBHUTENb-
HOE JINTEPATYPOBEICHNE, MOITUKA, MEKIUCIMIUINHAPHbIE acTIeKThI JINTEPAaTyPOBEICHNUs, INTEPATypHOE 00pa3oBaHue,
COIIOJINHTBUCTUKA, TEPMUHOJIOTHSL.

Kniouegvie cnosa: mapwuiickas, pycckas, 3apyOekHasl JINTepaTypa; YUUTeNb PYCCKOTO SI3bIKa W JINTEpaTypbl; ydeOHas
XpecToMaTHs; MOHOTpauuecKHid 04epK

B 2023 r. mapwmiickoe Hay4HO-IIEAArOTHYeCKOe COOOIIEeCTBO OT-
MedaeT 65-netme mokTopa duiaomorndeckux Hayk (2010), mpo-
(deccopa (2012), ITouerHoro paOoTHHMKA BBICIIETO MPOGECCHO-
HaybHOTO 0Opa3oBanus Poccuiickoit @enepamum» (2011), 3aciy-
KEHHOTO JiesTens Hayku Pecryomuku Mapwuit O (2020).

Pancus AnekceeBHa KyxpsBiieBa poamnace 5 ampens
1958 r. B n. lllexnanyp Mensenesckoro paifoHa Mapuiickoi
ACCP. B 1965-1973 rr. yuunace B llleknaHypcKOil BOCBMUIET-
HeW ITKoJe, 3aTeM IMPOIOIDKHIa o0ydeHne B PyaMckoil cpemHeit
IIKOJIE M OKOHYMJIA €€ ¢ 30JI0ToM Memanbio. B 1975 1. moctynmiia
Ha oTneneHue «Pycckuii sI3bIK M JIHTEpaTypa U COIO3HBIX (aB-
TOHOMHBIX) PECITYOINK» HCTOPHUKO-(PHIOIOTHIECKOTO (PaKyIbTe-
Ta Mapuiickoro rocyJapCTBEHHOIO0 NeAarorn4ecKkoro HHCTUTYTa
um. H. K. Kpynckoii. K y4uebe orHOcHiace ¢ 0coboii cepbe3Ho-
CThIO M OTBETCTBEHHOCTHIO, BBIACISAIACH TPYIOTIOOHMEM, Iiele-
YCTPEMIICHHOCTBIO W JTIO003HATEIBPHOCTRI0. A K CBOWIM II€Iaro-
raM OTHOCWJIACh C IIIyOOKHUM YBaKEHHEM W OJaroJapHOCTBIO.
YcneBana 3aHUMaThCsI OOIIECTBEHHON pa0OTOM: HECKOJBKO JIET
TIOAPAT M30HMpanach WICHOM KOMCOMOJBCKOTO O0po (hakyibTeTa, OTBedajaa 3a YU4eOHBIH CEKTOp. YUHIIach
TOJIBKO Ha «OTIIMYHOY», C OOJBIINM YBJICUEHHEM; 0COOBI MHTEPEC MPOsBIsUIa K JIUTEpPaType — MapUHCKOH,
PYCCKO, 3apyOeKHOH.

ITepByto cBOIO CTyIeHUYECKYIO HayIHYI0 padoty P. A. KynpssiieBa Hammcana moa pyKOBOACTBOM TIpe-
rojaBatens pycckoil murepatypsl XX B., mornenta Mapuu HukomnaeBnsl JlebeneBoii. bynyun demoBexom
pycckos3braHbIM, Mapus HukonaeBHa MposBisAia HEMOAAEIbHBIN MHTEpEC K MapUiCKON KyJIbType U JIUTe-
patype, OblJ1a aBTOPOM CTaTei O COBPEMEHHBIX MAPUICKUX MUCATENAX U X MPOU3BEICHIIX, TIEPEeBEICHHBIX
Ha PYCCKUH SI3BIK.

B 1979 r. P. A. KynpsiBueBa noinyuuia JUILUIOM ¢ OTInuueM. Pemmennem ['ocynapcTBeHHOM 3K3aMeHa-
LIMOHHOI KOMUCCHUH el ObLTa MPHUCBOSHA KBATH(UKALINSA: YUUTENb PYCCKOTO S3bIKA U JINTEPATYPHL.

CBoto TpyZoByIo Aedare’abHOCTs P. A. KynpsBreBa Hagama B JOKHOCTH YUUTENS PYCCKOTO SI3bIKA H
sureparypsl B KIOIIHYPCKO OCHOBHOH WIKOJIE pOJHOrO pailoHa. I[IoMHMO pyccKOro sI3bIKa U JIUTEPATYPbI
OHa o0ydYana JleTel pa3HbIX HallMOHAIBHOCTEH HEMELKOMY SI3BIKY, a TAaKXKe MapajliesIbHO padoTalia cTapiiei
IMMOHEPCKOH BOXKaToil. PaboTa B mIkoie He Memiana e yMaTh 0 HayYHBIX IJIaHaXx.

C aprycra 1980 r. mo mpuriameHuio Kadenpbl pycCKOW W 3apyOeXHOH IHTepaTypsl allbMa-MaTep
P. A. KyzapsBueBa HaunHaeT paboTaTh B TOHKHOCTH ACCHCTEHTA, MIO3KE — CTapLIero mpenojasareis. B ato
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BpeMs pa3palbaTbIBaeT JIEKUUU U NPAKTUYECKUE 3aHATHS 110 HOBBIM Y4EOHBIM KypcaM, y4acTBYET B IOATO-
TOBKE METOAMYCCKUX MOCOOHH Kadempsl.

B moBwimennn Hay4HOW KBanudukauuy By3oBckoro mpernojaBaTens P. A. KynpsBueBoil 60mbIIyio
POJb chirpana yueba B OUHOHM aclupaHType NpH Kadenpe COBETCKOW ITUTepaTypbl MOCKOBCKOT0 0071aCTHOTO
neparornyeckoro uHcrturyta uM. H. K. Kpynckoii mox pykoBoaCTBOM OOKTOpa (DHMIONIOTMYECKHX HAYK,
npodeccopa Muxanna BacuireBnda MuHOKHHA.

5 mapta 1987 r. P. A. KyzapsiBlLieBa ycrnenHo 3aiuiaeT AMCCEPTALUI0 Ha COUCKaHNE YYEHOU CTENeHU
KaHauaaTta (UIONOTHYECKMX Hayk Ha TeMy «COBETCKHMH HCTOpHUKO-BOSHHBIH pomaH 60-80-x Tom0B
(1. I'ycapos, C. Jlanrynos, 1. CtagHiok)», Moka3zaB yMEHHE TOHKO aHAJTU3UPOBATh XYIO0KECTBEHHEIE TIPO-
M3BENIEHUS], paCKPHIBATh UX MOITHKY.

Monozapim kanaunaToM Hayk P. A. KynpsiBuesa, Bo3BpaTuBIIMCH Ha Kadeapy pyccKoil u 3apyOeskHOH
JIUTEPATYPhl POAHOTO HHCTUTYTA, IPOAOJIKUIIA HAYUHO-TIEAATOTMYECKYIO AeATeIbHOCTh. OHa YCIENHO Ipo-
XOJUT BCE MOCIEAYyIOIIKe CTYIIeHH HAayYyHOrO poCTa, BCKOpE € MPHUCBAaWBAIOT YYEHOE 3BaHWE JOIEHTA I10
Kadeape nuTepaTypbl. DHEPTUYHOTO TPETOAaBaTeNs BEIIBUTAIOT HA JODKHOCTDH 3aMECTUTENS JeKaHa HCTO-
puxo-dunonorudeckoro dakynsrera. P. A. Kyzapssiesa yuacTByert B pa3paboTke yueOHBIX IJIAaHOB, YMEJIO U
YEeTKO OpraHu3yeT y4eOHbIH mporecc, IposBiIsis TpeOOBATENbHOCTh K ce0e U K JPyTruM, IeMOHCTPUPYS yMe-
HUE YBOKUTEIHHOTO U CTOBOT0 OOIEHHS C KOJIIETaMH.

P. A. KynpsiBueBa cTaHOBUTCSI OTHUM U3 BEAYLIUX MpenojaBarened pycckoi nurepaTypbl XX Beka.
[TapannensHO TOTOBUT K M3JaHUIO NEPBYIO CBOI OOJBIIYIO paboTy A LIKOJBI — yUYEOHYIO XPECTOMATHIO
g 11 kmacca mo coBpeMeHHOW MapuiCKOil JuTeparype. JTa KHUra CTAaHOBHUTCS BOCTPEOOBaHHBIM U CBOE-
BpPEMEHHBIM H3JIaHHEM B YCIOBHIX aKTHBHOTO 00HOBJIeHUsT Y MK U u3MeHeHHH TOAX00B K IUTEpaTypPHOMY
00pa30BaHUIO.

Y4uuTeIBas OpraHU3aToOpCcKHUe CIOCOOHOCTH U MHTEpPEC K IMpobdieMaM MapuiCKOTO HAIlHOHAIBHOTO 00-
pasoBanusi, MUHHCTEPCTBO 00pa3oBaHuUs U BOCIUTaHUS peciyOnuku Mapuit On npurnamaer P.A. Kynpss-
LEBY Ha JAOJDKHOCTD 3aBedyromiell Mapuiickum ¢unuanoM MHCTUTYTa HaMOHAIBHBIX Mpo0OJiieM oOpa3oBa-
mus (MHITO) MununcrepctBa obpasoBanus Poccutickoit @eaepannu (okTsa0ps 1993 1. — deBpans 1999 1.).
Havanace moaroroBka Hay9YHO-TIEJArOTHYECKUX KaJpOB 10 METOAMKE MPENOoIaBaHus POJHOTO A3BIKA Yepe3
WHIIO. ®unuan ctan HeHTPOM HayYHO-METOANYECKOTr0 00ecreyeHnsl CUCTeMbl HAIlMOHAIBLHOIO 00pa3oBa-
HUS peciryonukn. Bokpyr ¢hunmmana ObUIH cOCpeT0TOUEHBI JIYUIIAE HAYIHBIC CHITBI, 00CCTICUNBABIIIHE pa3pa-
0O0TKYy CTaHIapTOB, MpOrpamMM, Y4EeOHO-METOAMUYECKHX KOMIUIEKTOB IO TpeAMeTaM HalHOHAJIbHO-
PETHOHAILHOTO KOMITOHEHTA, TBOPUYECKH paboTalolIue YUHUTelNs, Y4acTBOBAaBIIME B HAYYHBIX KOH(EpEHIH-
SX, B anpoOalyy ¥ co3AaHuM yueOHUKOB. VIMeHHO (hunnan COBMECTHO ¢ MEAMHCTUTYTCKOH JiabopaTopuei
«Mapwutiickas mkona» B 1994 r. mpoBen NepByI0 HayIHO-TIPAKTHIECKYI0 KoH(DepeH o «Mapuiickoe Kpae-
BEJICHNE: OIBIT M MEPCHEKTUBBI €r0 MCIOIb30BAHNS B IIKOJIE», CTABIIYIO TPAAULMOHHON U NEPEPOCIIyIO CO
BpEMEHEM U3 pecilyONMKaHCKOW B MEXPETHOHAIBHYIO, a 3aTeM U BO BCEPOCCUHCKYI0. Taxoke sIBJIseTcs aBTo-
POM HJIEW W OJHUM W3 OPTaHHU3aTOPOB €KEToIHON Bcepoccniickoi HayYHO-TIPAKTHIECKOW KOH(EPESHIIUA C
MeXIyHapoIHbIM yuyacTueM «lIpobrembl Mapuiickoi ¥ CpaBHUTENBHON (DMIIONOTUNY», OTBETCTBEHHBIM pe-
JaKTOPOM €KErOJJHOTO OJHOMMEHHOTO cOOpHHUKa ctateil. [lapanneasHo roTOBHIICS K U3JaHUIO TOPHOMapHi-
CKHI BapHWaHT y4eOHON XpECTOMATHH IO COBPEMEHHOW MapHHCKOHN JHTepaType, METOIWYECKOE MocoOme
«Mapwuiickas nmutepatypa B 11 kacce: mpo3a, moa3us».

P. A. KyzapsiBueBy — TBopuecku paboTaromero ydenoro-negarora — B espaie 1999 r. pekoMeHIyIOT
Ha JOJDKHOCTH peKTopa MapuiicKoro MHCTUTyTa oOpa3zoBaHus. Temepb e€ nesTenbHOCTh OyIeT cBs3aHa C
opraHu3anyeil JONOJHUTEIBFHOIO NMPO(eCCHOHAIBHOr0 00pa30BaHUs BCETO IeJaroruueckoro kopmyca Pec-
ny6nukn Mapuii 3:1, ¢ opraHuzanieil HayYHO-MeTOANYECKOM paboThI IO BCEM IIKOJIBHBIM IIpeMeTaM U s
Bcex cep cucteMbl 00pa30oBaHUS PECITYOITUKH.

P. A. KyapsiBueBa 4acTo BbICTyNajia ¢ JEKIUSAMU U TIEPE] YUUTEIIMU MapUHCKOTO S3bIKa U JIUTEpaTy-
PBL, UICTOPUHU U KYJBTYPHI HapOJOB, IIEpe]] aBTOpaMu y4eOHUKOB, oOpalas BHUMaHWe Ha BaKHOCTh TaKOTr'O
acreKTa JUTEPaTypHOro 00pa3oBaHUs, KaK aHAU3 XyI0KECTBEHHOTO MPOou3BeAeHus. M31aeT XpecToMaTHIO
JUTEPaTYPHO-KPUTUIECKUX M UCTOPHKO-JIIUTEpaTypHBIX MaTtepuanos «Mapuiickas nureparypa: 10—11 kiac-
CBI», KOTOPYIO JI0 CHX IMOp HCIONB3YIOT HE TOJBKO YUEHUKH M YUUTENs, HO U Jaxke MpernojaBaTeld By30B.
MHOro pa3MbIIUIIET 0 HEOOXOAUMOCTH Pa3pabOTKH MapHUCKOW JIMTEPaTypOBEIUECKON TEPMUHOIOTUH, TaK
HEOOXOIUMOH amsi o0ecriedeHus] MOJTHOLIGHHONW HayYHOM M Hay4HO-METOIUYECKOW nesireabHOcTH. CBOIO
UACI0 M3aHUs CIIOBAps JUTEPAaTYypPOBEAYECKUX TEPMUHOB HAa MapHHCKOM SI3bIKE OHAa pealu3yeT I03XKe, B
20102011 rr., y>xe paboTtasi B yHUBepCUTeTe, BMECTe cO CBoel acnupaHTkoi M. B. PsOunuHOl B Mex1yHa-
ponHoM npoekte «Co3aanne TEPMUHOJIOIMYECKHUX CJIOBapel Ha HAIMOHANBHBIX SI3bIKAaX AJ 00meodpa3oBa-
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TEJIbHBIX IIKOJ B PErHMOHAX IMPOXXKHMBAaHUs (PUHHO-yropckux HaponoB Poccuiickoii ®@enmepamum» B paMkax
coBMecTHOU mporpamMbl CoBeta EBpormbl, EBpocoroza n Munpernonpassutus PO «HarmoHanbHbIE MEHB-
muHCTBa B Poccun: pasButue A3b1K0B, KyIbTypbl, CMU 1 rpa1aHCKOTO OOIIECTBaY.

B nexabpe 2005 r. P. A. KyapsBuesa mocTymnaer B JOKTOpaHTYpy UyBamICKOTO rocyaapCTBEHHOTO
yHuBepcuteTa uM. W. H. YibsHOBa (Hay4IHBIH KOHCYJBTAHT — JOKTOp (DHIIOJOTHYECKUX HayK, mpodeccop,
3aBenyromui Kadeapoil 4yBalICKOTO U CPAaBHUTENBHOTO JIUTEpaTypOBEACHU, JAeKaH (paKyjbTeTa WyBalll-
cKoil (wionoruu W KynsTypbl Burtamuii ['puropbeBud PonmoHOB, aKTHBHO COAEHCTBYIOIIMH TMOATOTOBKE
Hay9IHBIX KaJpPOB BHICIICH KBATH(PUKAIINA IT0 MApUUCKOH JTUTEPaType).

Tema noxTopckoil quccepranuu «I'eHe3UC U AMHAMMKA MapUICKOI0 pacckas3a B KOHTEKCTE JINTEPATyp
HaponoB I[loBomkbs». 3amuTa npouuia B nekadbpe 2009 roxa. Pemennem Bricmieit artecTaimoHHON KOMHC-
cun MuHmctepcTBa oOpa3oBaHus u Hayku Poccuiickoit @enepanuu ot 15 okta6pst 2010 r. eit nmpucyxaeHa
ydeHasl CTeTICHb TOKTOpa (DHIIOIOTHYECKNX HayK. M3BecTHBIE muTeparypoBensl Mocksel, Kazanu m UeOok-
cap, MOJArOTOBUBIINE O(PHUINATBHBIE OT3BIBBI, BEICOKO OLICHWIIN HCCIICJOBAHNE JIOKTOPAHTA. 3/1€Ch BIIEPBEIC
B MapHHCKOM M ITOBOJDKCKOM JIMTEPATYPOBEACHUH; MApUUCKUI pacckaz XX B. CTAHOBHUTCS OOBEKTOM Lie-
JIOCTHOTO HAYYHOTO HU3YUCHHUS; BBOIUTCS B HAYYHBIH 000POT MEIBIA psT MapuHCKuX paccka3on 1920-1930-
X IT.; OIpeJIe]IeHbl MarucTpalbHbIe ATAIbl Pa3BUTHS MAapHICKOTO pacckasza ¢ OpHeHTaluel Ha popmupona-
HUE U Pa3BUTHE €T0 )KaHPOBOM CTPYKTYpPBI; MAPHICKHI paccka3z paccMaTpUBaeTCsa B aCHEKTe KIIOYEBHIX Ma-
pPaMETPOB KaHPOBOU MO3TUKH.

Paucus AnekceeBHa KynpsiBiieBa crajia mepBbIM JOKTOPOM (PIIOIOTHYECKHX HAyK B 00JaCTH MapHii-
ckoro nutepatypoBeaeHus. [Ipukazom MunucrepcTBa obpasoBanus u Hayku Poccuiickoit denepanuu ot 20
nexaops 2012 r. eii nmpucBoeHo y4€Hoe 3BaHHe mpodeccopa mo kadenpe PUHHO-YTOPCKOW JTUTEPaTyphl U
(dhompkiIOpa.

C mapra 2011 r. o nopy4yeHuo pekropata MapHiickoro rocyJapcTBEHHOTO YHUBEPCUTETa OHA BO3-
rnasuina MHCTUTYT QuHHO-yrpoBeneHnss MapHiickoro rocyJapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA — BEAYIIMH Hayd-
HO-00pa30BaTENBHBIN IIEHTP MapUHCKOHN (BHITOIOTHH.

Pancus AnekceeBna KyzapsBuesa — aBrop Oosnee 250 HayyHBIX M HAyYHO-METOINYECKUX ITyOIMKaLui,
B TOM umcie 6 MoHorpaduid, 20 yuyeOHBIX, Y41eOHO-METOAMYECKHX U METOIUYECKUX M3JAaHUK s MIKOJIbI U
BYy3a IO MapHHCKOHN M PyCCKO# uTepaTtype, § U3 KOTOPhIX — ¢ TpudoM MuHoOpHayku Mapwuit D1 u YMO no
KJIACCUYE€CKOMY YHHBEPCUTETCKOMY 00pa30BaHUIO.

Kpyr nayunsix untepecoB P. A. KynpsBreBoii: Mapuiickoe U CpaBHUTENIBHOE JTUTEPaTypPOBEICHUE —
«Mapwiickuii paccka3z B KOHTEKCTE OT€UeCTBEHHOU nutepaTtypsl 1950 — Hadana 1980-x rogoB (cTuneBas u
BHyTpIDKaHpoBasi auddeperuparms): MoHorpadudeckuii ouepk». (Momkap-Oma, 2010); mostuka — «Ma-
puiicknii pacckas XX Bexa (MCTOpus U 1109THKA): MoHOrpadus» (Momxap-Oma, 2008), «'eHe3uC U JUHAMH-
Ka MOJTHKM MapHICKOTO paccka3a B KOHTEKCTE JIUTEpaTyp HapomaoB I1oBomkbs: Monorpapusy. (Momxap-
Onma, 2011), «K Bompocy o mo3THKe JTMPHUKO-APAMATHYECKOTO paccKka3a B MAPHUICKON W UyBAIICKOW JHTEpa-
type 1960-1970-x romoB («['mbkass uBa» A. Anexcanaposa u «Bmosa» H. Makcumosa)» (UYeGokcapsl,
2010); MeXIUCUUIUIMHAPHBIE aCTEKThl JTUTEpaTypoBeAeHusl — « eHnepHas penpe3eHTauusi MapuicKkoil 31-
HUYECKOW HICHTUYHOCTH: S3BIK, (DOJIBKIIOpP, JUTEepaTypa: KOJJIEKTHBHAs MoOHorpadus» (coaBT. I'myxoBa
H. H., bemsiea T. H., T'ycesa . B., Psounnna M. B., Cokonoa M. B.) (Moukap-Oma, 2017); mureparyp-
Hoe oOpa3zoBanue — «Mapuiickas JIuTepaTypa B KOHTEKCTE CpaBHHTEILHOW (UIIONOTHH: y4eOHOe mocodue
JUIsL CTYIEHTOBY (ﬁomKap—Ona, 2012); connonMHTBUCTHKA — SI3pIKOBasi KOMITETEHIINS Hapo1oB PecryOnmku
Mapuwuii On (Ha MaTepuaiie comuonoruaeckoro uccnenoanms 2001 roma m Beepoccuiickoit mepenucu Hace-
nenust 2002 r.) (coast. Hlabsikos B. U.) (Ilepms, 2005); Tepmunonorus — «CiioBapb JUTEPaTypOBEAUECKUX
TEPMHUHOB Ha MapHHCKOM sI3bIKe Ui 00meoOpa3zoBaTenbHbIX KON — lllkommaH Mapia ChUTHBIMYTIIAHYE
TepMHH MyTep». (coasT. Ps6unnza M. B.) (ChikThiBKap — Vkeck — Momkap-Ona — Capanck — bagauoHs-
tomaii, 2011) u ap.

OHa pyKOBOJUT acIUpaHTaMH U couckareidsmu no crnenuansHoctd 10.01.02 — JIutepaTypa HapooB
P®, akTBHO 3aHMMaeTCsi HAYYHBIMH MCCIICAOBAaHHUSAMH B 00JaCTH MapUHCKOTO M CPaBHUTEIBHOTO JHUTEpPa-
TypOBEICHUS.

B 2011-2012 rr. — wieH crnenuaJu3upOBAHHOTO IHCCEPTALIMOHHOTO COBETa MO (HIIOIOTUYECKUM
HayKaM Ipu MapHuiickoM rocy1apcTBEHHOM YHUBEPCUTETE; B HACTOALIEE BpeMs SABJSIETCSA WIEHOM IBYX AMC-
CEpTallMOHHBIX COBETOB: mpu YyBamickoM rocyjapctBeHHoM yHupepcutete um. WM. H. YnpgHoBa u mipu
MopaoBcKOM HallMOHAJIFHOM HcclieioBaTeabckoM yHUBepcuTeTe uM. H. I1. Orapesa.

P. A. KynpsBreBa — 4ieH peJakIMOHHOTO COBeTa MEXIYHapOAHOI0 HayyHoOro xypHana «®OuUHHO-
YTOPCKHH MHpY», WIEH PEAKOJUIETMH Hay4YHBIX >KypHaioB «BecTHuk MapuiicKoro rocy1apcTBEHHOTO yHH-
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BepcureTay u «BecTHuk UyBamickoro rocyqapcTBEHHOTO yHHBEpcUTeTa. |'yMaHUTapHBIE HAyKW», SKCIEPT
PTH® (2013-2016), PODU (¢ 2016 roxa), sxcnept Poccmiickoit akamemun Hayk (PAH) (2021 — mo HacTo-
see Bpemst). OHa Takke pyKOBOJUTENb HAyUYHOW IIK0JIOH: Mapuiickoe U cpaBHUTEIBHOE JTUTepaTypoBee-
Hue. B pamkax 3Tol MIKOJIBI peanu3yroTcs Cleayrollre HayqHble HallpaBlieHus By3a: 1) S3piku u nureparypa
HaponoB Poccun u 3apyOexxHbIX cTpaH; 2) MupoBas M HalMOHANbHAs KyJIbTypa: aKCHOJIOTHYEcKas Iapa-
JIMrMa; BeinojHeHue 10 TpaHTOBBIX TPOEKTOB.

P. A. KynpsBueBa HarpaxneHa [loueTHoil rpamoroii MunuctepcTBa oOpa3oBanus U Hayku Poccuii-
ckoit ®enepamnu (2006), [louetHsiMu rpamoTamu 'ocynapctBenHoro CoOpanus PecrmyOmuku Mapuit On
(2012), Mapuwuiickoro rocynapctBeHHOT0o yHUBepcuTeTa (2013), mamsaTHON Menanpio «3a CIy)KeHHE Hapo1y.
125 ner C. I'. Yagaitny» (2013). Jlaypeat npemun IIporpaMmsl poJICTBEHHBIX HapOJ0B DCTOHHH B 00JIaCTH
Hayku (2015) 3a monorpaduio «['eHe3uc u TUHAMHUKA MMOITHUKH MapUIICKOTO pacckasa B KOHTEKCTE JHUTepa-
Typ Hapo1oB [10BOIKEs», 3aCITyKEHHBIN AesaTeNb Hayku Pecrryommku Mapuit 91 (2020).

P. A. KyzapsBiieBa nosb3yercsi O0JbIINM YBaXKEHHEM M aBTOPUTETOM CPEIH CTYJICHTOB M IpernoiaBa-
TeJel YHUBEPCUTETa, HAYYHOU U MeIarornuecKoi 00IecTBEHHOCTH, Kak B PecriyOnuke Mapwuii O, Tak u 3a
ee npenenamu. Komtern, acnupanTsl M CTYICHTHI LIEHST €€ 3a TPYIOoII00ue, OTBETCTBEHHOCTh, TPeOOBaTEIb-
HOCTb K ce0e U IpyTuM, CKPOMHOCTb, OT3bIBUMBOCTb, IOPSJOYHOCTb.

[TaraneiMe Pancus AnexceeBHa, anan KyMbUIBIH TeHaM canaMieHa mouMo Keublaa aeHe! ToutaneHa
YOH JIaCKaJIBIKBIM, MEHTBIAE Ta3albIKbIM, Ky XKy ¥MBIpbIM. Tek TeHnaH Help MOPBIIBIK Ja JACKaNbIK 03ajJaHa,
yarie Aed yarJie CTYIEHT, acClIMpaHT-BiIaK TeHaaM KyaHaapeH morar!

CIIMCOK OCHOBHBIX HAYYHBIX TPYIOB
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